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OT ABTOPA 


AcnaHckuü, An KaCTUNECKUÜ, 43bIK (ucn. español, castellano) — u6epo-pomaHckuü 
f3bIK, 3àPOAUBLIUACA B CpeAHEBEKOBOM KoOponeBcTBe KaCTUNMA, KOTOPOE BKNHOUANO B 
ce61 COBPEMEHHYI0 TEPPATOPAH NPOBAHLUN Byproc 1 aBTOHOMHEIX 06nacTel Jla Puoxa 
u KaHTaGpus. OH OTHOCUTCA K HAHAOEBpOnEÂCKOË CEMBE A3HIKOB (POMAHCKAA rpynna, 
u6epo-pomackaa nogrpynna). Mo pazHbIM OLEHKaM, BO BCEM MUPE Ha UCHAHCKOM 
43bIKe roBOPAT OT 450 40 500 MUunnUOHOB uenoBek (BKNHOUAA TEX, AJ1A KOTO UCHAHCKAÜ 
ABJAETCA BTOPHIM A3bIKOM). ÂCnaHCKUË A3bIK ABNAETCA ObALUANLHBIM A3bIKOM ÎcnaHuu 
u 19 cTpa LieHTpanbHoû nu DxHoù AMepuku. 

Hacroaiee yueGHoe nocoôue npeaHa3HaueHO ANA CTYAEHTOB HEA3HIKOBPIX BY30B 
nepBoro 4 BTOPOrO roqa O6yYUEHUA, à TAKXKE AJ1A LIUPOKOTO Kpyra YYALLIUXCA, KENAIOLLUX 
OBfafeTb UCHAHCKUM A3bIKOM. 

Lenb noco6uA — noMouE yyaleMyCA Pa306PATERCA B FPAMMaTUUECKOÏÙ CTPyYKType 
UCTNAHCKOTO A3bIKA, OCBOUTb Pa3TOBOPHYK PEUR A BHIPAOOTATE HABHIKA BOCNPUATUA 
HecneLUañnn3zUPoBAHHOË peu“ Ha CryX 1 UTEHUA CO CHOBAPEM TEKCTOB A06OÛ CHOXK- 
HOCTH. 

«Tpakruueckuñ Kypc...» COCTOUT 13 50 ypokos. KaxkybiA Ypok BKnDUaeT B ce6A 
rekKCUYECKAÜ MaATEPYaN, KOTOPbIA HEOGXOAUMO YCBOUTb, FPAMMATUUECKAE NPaBUNA, AO- 
CTATOUHOE KONUUECTBO YNPaKHEHAÜ U 3aHaHUÜ ANA OTPAGOTKA HABbIKOB YCTHOË peu. 
Kypc paccuuTaH Ha TPH-UeTRIPE CEMECTPa. 

lpammaTuka 4 nekcuKka B YeGHUKe pacnpeneneHbi no 6NOKAM, COCTOALLUM 43 
HeCKONBKUX YpoKkoB. Kaxkabii 610Kk 06beAUHEH OAHOÛ pazroBOPHOÂ TeMOA (CeMbA, 
a0oM, nokynKku, ACnaHUA U AP.) 1 HECKONLKUMU FPAMMATUUECKAMU. 3aBEPLLAIOLUUA YPOK 
Gnoka nonHoCTL HanpaBreH Ha 3akpeneHye nPpOÂAEHHOTO FPAMMATUUYECKOTO H F1EK- 
cuueckoro MaTepynana. KaxKAbIA YPOK BHYTPu 6nO0Ka TaKKE HAUAHAETCA C HECKONILKUX 
yYnpakHEHUA Ha HOBTOpPEHUE FPAMMATUUECKOTO MaTepHaña NPeAbIAyLLerO YPOKa 4 
TEKCTOM UN AUAñOTOM no TekyLued pa3zroBopHoï TeMe. B Hauañne KaKAOTO YPOKa npu- 
BeqeH HEGONbLLIOÙ FIOCCAPUA K HEMY. 

Bo Bcex ypokax UCNOnb3YIOTCA aAanTUPOBAHHBIE UNU nepepaboTaHHBIE ppar- 
MEHTbI XYAOKECTBEHHIX NPOU3BEAEHUA 1 CTATEU U3 UCTNAHCKUX NEPUOAUUECKUX U3- 
aanui. 

Mpu noa6ope TEKCTOB 4 COCTABNEHUU YNPaKHEHUÜA KONUUECTBO BKNOUAEMOTO Ma- 
Tepnana 06YCHOBAABANOCE npexye BCErTO CELUbUKOË KOHKPETHOÏÙ TEMBI A CTENEHbIO 
TPYAHOCTH ee AJ1A YCBOEHUA HOCUTENAMU PYCCKOTO A3bIKa. 
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BaxHY10 UacTb YueGHoro MaTepyaña COCTaBAAÏT ayauo3anucu. MoypouHbie 
ynpaxkHeHUA Ha ayAUPoBaHne pa3BUBalOT HaBbIKA NOny4EHUA HEOËXOAUMOA UHbOP- 
MaLUU 13 YCTHOW peu. 

YcBanBas YueGHbIA MaTepnan, COnEPKALLUACA B NOCOGUN, CTYAEHTbI CMOTYT MO- 
NYAUTE CTPaHOBEAUECKYO AHbopMauut 06 UcnaHuu u o flaruHckoï Amepuke un B TO 
Xe BpeMA Haÿ4aTCA PaACCKA3bIBAT NO-UCTAHCKA O COOTBETCTBYHOLLUUX COBPEMEHHbIX 
peanuax. 

Mpu cocTasnenuun yue6Horo nocoëôua 6bInU 1CNONb30BAHEI YYEGHUKU 1 Pazro- 
BOPHUKU, U34aHHbie B Poccuu u B ÂcnaHuu, à Take COBpEMEHHAA ACNAHCKAA NEPAOAU- 
yeCcKañ ! XYAOKECTBEHHAA AUTEPATYPa (CCHIIKA AaAlOTCA B TEKCTE). 


YPOK 1 





















































çè AJIDABUT 
os MpouzHowenune Mpumepoi 
Aa (A) [a] alma, arte 
Bb (be) [b] 8 Hauane cnoBa nocne banco, hombre 
nay3bl, NOCNE HOCOBIX CO- 
TIACHbIX 
[v] Bo BceX OCTANBHEIX CHy- libro, alba 
yañx 
Cc (ce) [0] nepex i,e cifra, cena 
[k] nepex a,o,u, corn. cabo, comer, curar, crénica 
Ch ch (che) [ç] chico 
Dd (de) [d] — 8 Hauane cnoBa nocne | dormir, andar, aldea 
nay3bl 4 nocre nu | 
[dé] — 8 KoHue cnoBa libertad, cantidad 
[ô] — 8 ocranbHbix cnyuaax | todo, padre 
Ee (e) le] tema 
Ff (efe) [f] fumar 
Gg (ge)! [g] — nepeg à,o,u, corn. u B gato, gota, inglés, agua, gracias 
Hayane crnoBa 
[h] — nepea i,e coger 
Hh (hache) Hukoryga He YUTaeTCA hacer 
li (1) [il cine 














! Ecrm noce g, q crenyeT xmbrour ue/uiro u He anraeTrcx. TakuM 06pasom, paquete — 
[pakete], guerra — [gerra], guitarra — [gitarra]. 
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na MpouzHowenune Mpumepoi 
Jj (jota) [h] jinete 
Kk (ka) [k] TONbKO B CHIOBaX HEUCNAHCKOTO 
npoucxOKAEHUA 
kilémetro, kilégramo 
LI (ele) [1] levantar 
LI Il (ele doble) [1] llorar, llave 
Mm (eme) [ml] mamä 
Nn (ene) [n] nombre 
[m] — nepea v tranvia 
NA (eñe) [n'] niña 
Oo (0) [o] coma 
Pp (pe) [pl papä 
Qq (qu)' [k] paquete 
Rr (ere) [rl pero 
Rr rr (ere doble) [rr] perro 














Ss (ese) [S] cosa, siempre 
Tt (te) [t] tema 

Uu (u) [u] ültimo 

Vv (uve) [b] — 8 Hauyane cnoBa nocne | Valencia, tranvia 


Maÿ3bl 1 OCTE HOCOBbIX CO- 
MaCHEIX 





[v] — 8 ocTanbHBIx cnyuaax 


nevar 





Ww (uve doble) 


[v] 


TONILKO B CJI0OBAX HEUCTAHCKOTO 
npoucxokaeHusA: Wwisky 





Xx (equis) 





[kS] — nepeg rnacHoû 


exâmen 








[$] — nepea cornacHoù 





extranjero 





1 


CM. CHOCKY Ha CTP. 5 
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UE) MpouzHowenune Mpumepoi 
Yy (i griega) [i] — 8 He3aBucumom no- y 
TIOKEHUU 
[4] — B ocTanbHEIX cnyuaax hoy, ayer 
Zz (zeta) [0] zorra 

















Bce r'acHble B HCITAHCKOM A3bIKe (a, e, i, O, U), B OTAMAME OT PYCCKOTO ASPIKA, 
HPON3HOCATCA OUHE 4eTKO. Ocra6reHnA 6e3YHAPHBIX T'IACHBIX He IIPOMCXOHUT, 
TaK KaK HBEPHO IIPOMS3HECEHHAA T'IACHAA, OCOGEHHO Ha KOHIIE CII0BA, MOXKET H3- 
MEHUTE 3HaUeHME CI10BA HAM BPeMA M HaK/IOHeHMe r1aro7a. [Iosromy Bce 6e3yrap- 
Hble I/IACHbIE HODKHDI AUTATHCA TAK XXE ACHO M HCTKO, KaK YHaPHbIE. 


MPABUNA YAAPEHUA 


Ecru c10BO OKaH4MBaeTCA Ha T'AACHPIÜ MAM Ha ñ, $, TO yHapeHMe HaJjaeT Ha 
npexnocrenHnä cror (mesa, orden, crisis). Ecru Xe CI0BO OKaHAMHBaeTCA Ha CO- 
TIACHPIË (KPOMe n, s), TO yrapeHMe rnaxaeT Ha noc7rexHnä cror (doctor, verdad). 

VMckmioueHHA 13 3TOr0 npaBn1a 0O608HA4AIOTCA Ha HMCHMe 3HAKOM Ya PeHUA 
(matemäticas, jardin). 

Hnbronrn n TPAÈTOHTM ABIAÏTCA OHHAM CHOTOM M He Pa3JeIAIOTCA TPM 
nepexoce. VaapeHme B HUX rayaeT Ha 6o7Iee CHIBHYIO T'IACHYIO — à, O0, e (viaje, 
fuente). 


MOCTAHOBKA YAAPEHUA HA TMUCHME 


3HAK YHAPEHMA CTABATCA TAKXKE J/IA TOTO, ATOGPI PASIMAATE OMOHMMBI (Si — 
ua, si — ecrm; s6élo — TorrKko, solo — ox). 

3HaK YAAPEHMA CTABUTCA Ha BOHPOCUTE/IBHPIX H BOCK/IMIATE/IBHPIX CJIOBAX. 

;Cémo te Ilamas? (Kak re64 30ByT?); jQué viva España! (J[a sxpaBcrzyer 
Vcnaxua!) 


OOHETUUECKUE YNPA}KHEHUA 


IIpocrymañre Kay CTpoKky OTxerBHo. IloBropnTe Kkax}]0e CI10BO BCE} 3a 
HUKTOPOM. 

[i] mi, ti, ida, idilico, idolo, tio, mio, dia, aqui 

[e] eco, ecu, edad, edén, educacién, edicién, editor, echar, mercado, fe, café 
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[a] mamé, papé, patata, papa, câmara, campana, fama, caña, muchacha, Ilanto, 
diamante 

[o] como, oficina, diälogo, filélogo, monélogo, ojo, poco, año, mucho, Iloro 

[u] una, duro, fumo, estatuto, solicitud, ñu, chulo, Iluvia, ayuda, querer, 
quimico, guerra, guitarra 

[r] pero, cara, para, mercado, crédito, propiedad, precio, oro, toro, cartera, 
arma, amor, aprender, comer 

[rr] remo, rey, reina, rector, rico, rio, honra, honrado, alrededor, perro, carro, 
torre, guerra, guitarra 

[r]-[rr] para — parra, pero — perro, caro — carro, coro — corro, toro — torre, 
torero — torrero 

[1] le, lo, la, hola, leal, licencia, lago, malo, el alma, el aula, papel, terminal 

[l] calle, Ilanto, Ilegada, gallo, Iloro, Iluvia, silla, millén, Ilamada, Ilano, 
amarillo, apellido 

[1]-[1] loro — Iloro, polo — pollo, lana — Ilana, ala — hallar 

[8] cine, cena, centro, central, zona, zumo, taza, azul, azücar, paz, pez, läpiz, 
cotizaciôn, zarzuela 

[$] bolsa, empresa, semana, mes, esto, sé, casa, beso, mesa, hasta, gusto, tesis, 
crisis, septiembre, tres 

[$]-[8] casa — caza, coser — cocer, sumo — zumo, sima — cima, siervo — 
ciervo, sesiôn — cesiôn 

[8]-[$] cesar, quizäs, perezoso, gracias, celoso, finanzas 

[b] bueno, hombre, bienvenidos, valores, venta, vicerrector, inversionista 

[v] haber, libro, hablar, divisa, IVA, privado, avena, por favor 

[d] dia, demanda, alcalde, derecho, donde, declarar 

[ô] todo, nada, cada, entrada, salida, aduana, mercado, ordenador, comedor, 
mostrador 

[4] cantidad, calidad, falsedad, sed, pared, edad, usted, universidad, ciudad, 
Madrid, facultad, propiedad 

[g] gato, gata, gasto, gräfico, gustar, gracias, gobierno 

[y] pagar, pago, negocio, agua, segün, hago, cargo, rogar 

[h] gente, giro, género, generoso, genial, psicologia 

[n’] año, señor, sueño, mañana, montaña, pequeña, otoño 

[ç] che, chico, mucho, noche, coche, ancho, la Mancha 

[h] jota, caja, jefe, junta, jamäs, queja, Quijote, traje 

[1] lengua, tengo, vengo, un gato, blanco, don Quijote 
[m] madre, mundo, moderno, moneda, monétono, montaña, un banco, un 
poco, inflacién, enfermo, infeliz, en fin 

[k$] examen, éxito, exacto, préximo, ex6tico, exigente, ex 

[$], [K$] exterior, expresiôn, exposiciôn, experiencia 

[k8] acciôn, transacciôn, accionista, leccién, direcciôn 


YPOK 2 


CIOBA K YPOKY 


3C6mo estä? — Kak Brr roxmBaere? 
3C6mo estäs? — Kak Th1 ToXKMBaelIB? 
3Qué tal? — Kak nera? 

bien — xoporno 

gracias — crracu60 

magnifico — BeIHKO7ITHO 

muy — OUeHP 

Señor — CeHbop 

Señora — CeHpopa 

su — ero/ee/ux/Bar 

tü — THI 

Usted — Brr (Bex7mBoe 06parenme) 
viaje m — r1yTeleCTBHE, HOE3JIKA 


y — u/a 


CroBa npnBeTCTBUA 


hola — npuger 

buenos dias — smpaBcrByäre, —06pBIù neHb 
buenas tardes — no6prri jeHb, x06prrä Bexep 
buenas noches — xo6prrä Bexep 

hasta la vista — JIo cRmranua 

hasta luego — xo Bcrpeuu 

hasta pronto — xo cxoporo 

hasta mañana — yo saBrpa 

adiôs — roka 


UMA CYLIECTBUTENDHOE 


Poa UMEH CYLLECTBUTEJIEHEIX 


B HcrraHcKOM A3bIKe CYINECTBNTEIBHbIE HMEIOT Ba POHA — MyXKCKOÏ M KEH- 
cKAÏ. B eAMHCTBEHHOM 4AC7Ie ÉOIBIIMHCTBO CYINECTBUTE/IBHPIX MYXKCKOTO POJA 
OKAHAMBATCA Ha -0 (amigo — Hpyr, abrigo — HarbTO), ÉOIPINMHCTBO CYINECTBH- 
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TETIBHPIX KEHCKOTO POJa OKAHAMBAIOTCA Ha -a (amiga — noxpyra, bata — xarar). 
CylnecTBTeIBHPIE C OKOHAHAHHMEM -0 OGPASYIOT KEHCKMÏ POI, ECIIH 2TO BO3MOXKHO 
HO CMBIC/Y, HYTEM 3aM€HBI -O Ha -G (NiñO — MAJIBAMK, niña — JeBouKka). Takxe 
CYIECTBMTEIBHBIE MOTYT OKAHAMBATECA: Ha -e (noche — Houp, coche — aBTOMo- 
Guns); Ha corracHBiä (director — rupekrop, señal — 3Hak). Pox Takux cylecTBn- 
TEIBHBIX HEOOXOHHMO YTOUHATE HO CIOBAPI0. CyIHeCTBATEIBHBIE MYXKCKOTO POJA, 
OKAHAMBAIOII[MeCA Ha COTIACHPIA, OGPA3YIOT KEHCKMÏ POI, ECIIM 9TO BO3MOXKHO 
HO CMBICAY, HYTeM xO06aBrenna -a (director — xupekTop, directora — rmpexT- 
puca). 

B ucrnaHCKOM A3bIKe CYINeCTBYIOT CIOBa O6IHETO POJA C OKOHAAHMEM -4, 
KOTOPHIe He H3MEHAIÏOTCA IIO poxaM. Jarre BCero OH 0603HA4AIOT HpobeccHIO 
MIM por 3aHATAÏ (deportista — croprcMeH/crHoprcMenHka, turista — TYPMCT/Ty- 
pACTKA). 

Pox cyINeCTBATEIPHPIX TAKXKe MOXKET ONPeHeIATRCA IIO CMBICJIY BH€ 3a- 
BUCHMOCTH OT OKOHAAHUA B OXeBMUHBIX CAYAAAX (papé — alla, MYXKCKOTO 
pOxa, HECMOTPA Ha OKOH4AHME -d; Mujer — >KEHILMHA, X. P; aCtriz — aKTPMCa, 
X. p.) 


MHoXeCTBeHHOE UYACHO CYLLECTBUTENEHEIX 


K cyIecTBATEIBHPIM, OKAHAMBAIOIMMCA Ha -0/-a/-e, BO MHOXeCTBEHHOM 
uncre H06aABIAETCA CON IACHPIH -s (amigo > amigos, bata > batas, coche > coches); 
K CYILECTBUTE/IBHPIM, OKAHAMBAIOIMMCA Ha COTIACHBIÏ, HO6aBAAETCA -es (director 
> directores). 

B ncraHCKOM 43bIKe, B OTAM4ME OT PYCCKOTO, CYILECTBATE/BHBIE He H3Me- 
HAÏOTCA HO HayexXaM. [laxeHPIA CMPICI CYIHeCTBMTEIBHOMY OGBIAHO HPHJAET 
HpeIOT, CTOAIMÏ Hepex CyIECTBATE/IPHPIM (CM. YpoKk 4). 


O6pamume exumanue! 


1. Bce cyInecTBATeIBHBIe C OKOH4AHMAMH -iS — XKEHCKOTO POJHA (crisis — 
Kpy3nc, tesis — Tesnc). 

2. Bce cyecTBTerbHBIe C OKOH4AHMAMM -is /-as (crisis — KPM3MC, para- 
guas — 30HTUK) He HMEIOT OPMPI MHOXKECTBEHHOTO AMCJIA. 

3. Bce cyecrBnTerbHBie c OKOH4aHHeM -d — xeHckoro poya (ciudad — 
ropoy, edad — Bo3pacT). 

4. Bce cyInecTBATerbHBIe C OKOH4AHHEM -i6n — XKEHCKOTO poya (lecciôn — 
YPOK, canciôn — recHA). 

5. Croga dia — xeHpb, mapa — reorpadnueckaA KapTa — My>XKCKOTO pOJa; 
cIOBa Mano — pyKa, radio — pano — >XKEHCKOTO pOHa. 


Ypok2 11 


YnpaxHenua 


2.1. OGpasyïñre MHOXeCTBEHHOE AHCIO CYINECTBMTEIBHPIX M ONPEEAUTE HX 
por. 


noche, universidad, cena, almuerzo, familia, parque, examen, experimento, 
mañana, matemäticas, factura, cuento, 4rbol, manual, libro, computador, es- 
critorio, läpiz, boligrafo, taller, calle, propiedad, papel, mes, lave, puerta, tra- 
bajador, transaccién, paraguas, baile, labio, frente. 


2.2. OGpasyüre exmHCTBEHHOE {MCIO CYINECTBUTEIBHBIX M ONPENEIUTE HX POI. 


libertades, läpices, latas, lunes, estudiantes, trabajadores, mañanas, jévenes, 
bibliotecas, preposiciones, casas, piscinas, tenedores, competiciones, bancos, 
bolsillos, asociaciones, periédicos, miércoles, puertos, peces, meses, capaci- 
dades, patatas, lechugas, vocabularios, paisajes. 


UMA TPUMATATENDHOE 


IpurararerbHoe O6BIIHO CTABUTCA HOC7IE CYIECTBATEIBHOTO, K KOTOPOMY 
OTHOCHTCA. [IpHraraTerbHBIe MY>XKCKOTO pOJa B OCHOBHOM OKAHYMBAIOTCA Ha -O 
(nuevo — HoBHIü), a KEHCKOTO poya Ha — -a (nueva — HoBaa). Takme npnrara- 
Te/IBHbIE COTIACYIOTCA C CYIECTBUTE/IBHPIM B poxe n ancre (libros nuevos — H0- 
BbIe KHMTMH, revistas nuevas — HOBbIe XYPHa/Ib1). TakxKe HPHIArATENPHBIE MOTYT 
OKaHAMBATECA: Ha IIACHPIÏ -e (verde — 3ereHb1ü); Ha COTIACHPIM (gris — cepriä). 
Takne rpnraraTerbHpIe COTTACYIOTCA C CYIIECTBUTEIPHPIM TOJIBKO B 4HCJIe (mesas 
verdes — 3ereHble CTOJBI, escritorios verdes — sereHble HMCHMEHHBIE CTOJII, 
carpetas grises — cepbie rank, floreros grises — ceprie Ba3br). MHoXecTBeH- 
HO€ YHCAO HPMAIATATE/IPHPIX O6PA3YETCA TaK XK€, KaK M ÿ CYILECTBUTE/IBHBIX: K 
HPMIATATETPHPIM, OKAHUMBAIOIMMCA HA TIACHBIÏ, BO MHOKECTBEHHOM UMCJIE 
HO6aABAIAETCA -$, à K HPMIATATEMPHPBIM, OKAHAMBAOIMMCA Ha COTACHPIÏ, BO MHO- 
>KeCTBEHHOM UNCJIE HOGABHACTCA -6$. 


O6pamume exumanue! 


1. IlpnraraterbHbie, 0603Hau4aloIme HaHMOHATIBHOCTE M OKAHAMBAHINHE- 
CA Ha COTIACHPI, MOTYT O6Pa30BPIBATE POPMY KEHCKOTO POJA HYTEM 
npn6aBreHnA OKOH4AHHA -a (español > española, alemän > alemana). 

2. IlpnraraterbHbie c OKOH4AHHEM -An, -On, -0r MOTYT O6Pa30BHIBATE POp- 
MY XeHCKOTO POHa HyTeM HPA6ABIEHAA OKOHAAHHA -a (campeôn > 
campeona, hablador + habladora). 


12 Es8. Kyuy6uHa.TpakTuueckuñ KYPC UCHAHCKOTO A3bIKA 


3. IIpmrararersHbie, OKaAH4MBaIINMeCA Ha -4 MAM -{, HM€IOT O6IYE op- 
MY JIA MYXCKOTO H >XeHCcKkoro poya (chica belga — Gerpruäckaa xe- 
Byluka, equipo belga — 6enpruñckaa komaxya), chocolate marroqui — 
MaPOKKaHCKMÏ INIOKOJIA/I. 


YnpaxHenua 


2.3. Corracyïñre npmraraTerbHBIe H3 BTOPOTO a03alla C CYINECTBMTEIBHBIMM 
M3 TIepBOTO. 


a) libros, periédico, sillas, labios, crisis, carpeta, disco, teléfono, casas, com- 
putador, estanterias, ventana, cartera, despachos, ciudadano, cantadores, 
cuellos, coche, camisas, pantalones, café, zapatos, flores, carne, guantes, 
paraguas, turistas, habitacién, autobüs, profesora, hotel, cuadernos 

b) amarillo, caro, inteligente, verde, grande, hablador, pesado, negro, sabro- 
so, natural, viejo, caliente, gris, marron, moderno, largo, magnifico, res- 
ponsable, luminoso, antiguo, ancho, alto, pequeño, raro, azul, interesante, 
gordo, fuerte, rojo, bajo, latinoamericano, barato 


2.4. O6pasyiüre XeHCKHÏ PO CIEHYIOIIHX CHOBOCOUETAHHH. 


amigo fiel, obreros trabajadores, profesor inteligente, ciudadano español, her- 
manos cariñosos, novio rico, maestros educados, hijo querido, diseñadores 
preferidos, abogados fieles, gato gris 


2.5. IlepeBexnTe c pyCCKOro 43BIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


dACTaA JOCKA, CTapbie JOMa, 6ÉOIPHOÏ HeC, HOGHAMBIE HPY3bA, HOBHIE IIeP- 
XaTKM, THKE/BIA YACOHMK, COBPEMEHHPIÜ KOMIIBIOTEP, 3€/IEHPIA CTY/I, O6pa- 
30BAHHBIE YAUTEJIA, BEJIMKO/ETIHPIM 1EBEII, AYJJECHAA MY3bHIKA, 3HAMEHMTbIE 
HHCATEAM, XOpOIME POHUTENHM, ÉOIBIIHE rOPOHA, PHHAHCOBPIÏ AHA/IU3 


APTUKJNb 


OnpegeñneHHbii aPTAKNb 


DopMri ONpexereHHOrTO APTUKAIA: MYXKCKOÏ por — el, KEHCKAÏ PO — la; 
MHOXeCTBEHHOE YHMCIO MYXKCKOTO pOa — los, MHOKECTBEHHOE YHCJIO XKEHCKOTO 
pora — las. OnpenereHHPIñ aPTUKYIB CTABNTCA HePeI CYIECTBMTE/IBHPIM, KOTJA 
peub MIT O 4eM-TO, {TO M3BCTHO BC€M, ATO YIOMMHACTCA B Pa3TOBOPE HE B 
HePBHIÏÜ pas MI KOTHA PEUP MJIET O KAKOM-TO IIPeIMETE, EHMHCTBEHHOM B CBOEM 
pore. 
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HeonpegeñneHHbil aPTAKNb 


DopMpBI HEOHPEHETIEHHOTO APTHK/IA: MYXKCKOÏ POJI — un, KEHCKAÏ PO, — una. 
DOpPMBI MHOXKECTBEHHOTO YMCJIA CYIKECTBYIOT, OJHHAKO MMEIOT CAMOCTOATE/IPHOE 
3Ha4eHME M HEPEBOHATCA HEOTPEHEICHHPIM MECTOMMEHMEM «HEKOTOPBIE, KaKMHE-TO»: 
MYXKCKOÏ POJ, — UnOS, KEHCKAÏ pOr — unas. HeoripenereHHBIÏ APTAKIIR CTABMTCA 
HIeépex CYINECTBMTE/IBHBIM, KOTJA PEUE HHCT O IEM-TO, ATO YIOMMHACTCA B IEPBPIA 
pa3 B pa3roBOpe MIU He ABJIACTCA EHMHCTBEHHPIM HPeHMETOM B CBO€M POJIE. 


YnpaxHeHua 


2.6. OnpexernTe po H AACIO CYINECTBUTEIPHPIX M HOCTABLETE K HMM COOT- 
BeTCTBYIOIMÜ ONPeETEHHPBIA APTHKJI. 


taller, libros, coche, equipo, gatos, hermanas, butaca, gente, cama, educacién, 
rector, escaparates, guantes, paraguas, nariz, violin, canciôn, libertades, ana- 
lista, periédicos, tablas, cuadro, pantalla, leche, diseñadores, gallina, pollos, 
edificios, señores, fotografia 


2.7. OnpexrernTre po H 4AACI0 CYINECTBUTEIPHPIX M HOCTABLETE K HMM COOT- 
BeTCTBYIOIMÜ HEONPENETEHHPIM APTHKII. 


manual, castillos, ejercicio, escuelas, paises, articulo, lugares, escaparate, ojo, 
guitarra, violin, bailes, paisaje, ratôn, recesiôn, paridades, dinero, pueblos, 
sillénes, poesias, gallo, cuaderno, chicos, hombre, mujeres 


2.8. IIpounraïre xnarorn nu nepeBexnTe ux: 
— Hola, Miguel. ;Qué tal? 
— Hola, Ana. Bien, gracias, ;y tu? 
— Yo, muy bien, gracias. 


— Buenos dias, señora Garcia. ;Cémo estä Usted? 

— Buenos dias, señora Gonzälez. Yo, muy bien, gracias, ;y Usted? 
— Muy bien, gracias. Y, jqué tal su viaje a España? 

— Magnifico. Hasta luego. 

— Hasta luego. 


2.9. IlepeBernTe HMATOTH € pyCCKOTO A3BIKA Ha HCIAHCKMH. 


— Ilpnger, Cara. Kak era? 

— Ilpuger, Mapuxa. Y Mexa Bce Be1mKo7enHO. À THI KaK? Kak TBOA H1063J1Ka 
B AHIJIMIO® 

— OueHp XOpouo, cracn60. 

— ][o cBnnaxma. 

— ]{o cBnnaxms. 


YPOK 3 


CHOBA K YPOKY 


verte — BMJIETE TE64 

mañana — 3aBTpa 

aqui — 371eCb 

también — rakxe 

encantado/-a — o4eHb HPMHATHO 
mucho gusto — oueHb HPHATHO 
no — HET, He (C TIATOTOM) 


YnpaxHeHyA Ha noBTOpeHye 









































3.1. Onpexernre pox CyeCTBUATEIPHOTO M HOCTABLTE K HEMY COOTBETCTBYIO- 
INMÜ ONPeTeTeHHPIA APTUKA. 3aATeM O6pa3yÂTE MHOXKECTBEHHOE YMHCIO 
CYINeCTBATEIPHOTO M APTUKAA. 
coche, profesor, médico, hombre, mano, hotel, foto, tren, habitaciôn, niña, 
libro, cuaderno, mujer, turista, autobus, radio 

3.2. 3anonnnre Hexocraromme rpadpi B Ta6rmue. 

HauunonHanbHOCTb 
Crpaa 
M. p. x. p. 
Grecia griego griega 
Portugal portugués 
Corea coreana 
Marruecos marroqui 
Francia francesa 
Italia italiano 
Chino chino 
Noruega noruega 
Alemania alemän 
Estados Unidos estadounidense 
Japôn japonés 
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3.3. Ilon6epunre k KaXKJ0MY CyINKECTBHTEIBHOM y OHHO M3 HPE]IOKEHHBIX HPH- 


HATATEIPHEIX. 

caliente el café 

dura las camisas 
estrechos la carne 

fria la cerveza 
grande el coche 
ligera las flores 
naturales la moto 
negros los pantalones 
viejas los zapatos 


UMA CYLIECTBUTEJIDHOE (npononxenue) 


Bce cyIecTBTeIBHBIe rpeeCKOTO HPOHCXOKIHEHMA C OKOHIAHMEM -MA — 
MyY>XKCKOTO poya: el tema — rema, el telegrama — TererpamMa, el problema — 
npo6reMa, el idioma — 43HIK, el programa — nporpamMa, el poema — ro95Ma, el 
sistema — cucrema, el emblema — sm6xnema, el clima — Krmmar, el diploma — 
aunA1oM, el panorama — rnaHopaMa, el enigma — 3arayxa H Hp. 

Bce cyInecTBNTeIBHBIe Tpe4ECKOTO IIPOHCXOKHEHMA C OKOHHAHMEM -É4 — 
MyYXCKOrO poya: el planeta — rrraHera, el cometa — Komera, el poeta — HOT n xp. 

Bce Ha3BAHMA peK, MOpeï, 03ep, rOP H T. J. (3a HCKAÏOUEHHEM HA3BAHMÏ CO 
CHOBOM Sierra) — MyxXCKOrO poya: el Etna, los Pirineos, el Amazonas nT. }. 

B ncraHCKOM A3HIKe CYIECTBYIOT CII0Ba, 3HaIeHME KOTOPHIX MEHACTCA B 3a- 
BUCHMOCTYH OT pOJa: 






































Myxckoû pox KeHckuû poz 
KanuTan capital CTONULIA 
DpOoHT frente n06 
OXPAHHUK guardia oxpaHa 
xonepa côlera rHeB 
nOpAAOK orden npuKka3, OPAEH 
Pbi6a pez CMOJa 
TYTOBOE AePEBO moral MOPañb 
rUA guia nyTeBOAUTENE 
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AUUHbIE MECTOUMEHUA UMEHUTEJLHOTO MAZEXA 























EauncrTBenHHoe uucno MHoxecTBeHHoe uucro 
yo — A nosotros/-as — Mbl 
tÜ — TbI vosotros/-as — Bb 
él — oH ellos — oHu 
ella — oHa ellas — oHu (%. p.) 
Usted — Bb Ustedes — Bb 











JluuHpbie MeCTOUMeHNA B HMMEHATETBHOM HazexXKe B PYHKUUM HOH/IeKAIETO 
B HCHAHCKOM A3bIKe HPAKTH4ECKM HE YHOTPEOIAITCA B PEXM, TaK KaK IIATO/IBHAA 
hopMa oTpaxaeT IMLO n xmcro. VckrioueHme COCTABIAIOT TOIPKO BeXK/IMBbIE 
popmpi Usted/Ustedes. VHorxa 9T1 MecToOnMeHMA HMIIYT coKpaleHHo: Vd. — 
Usted, Vds. — Ustedes. 


KONUUECTBEHHDIE HUCRUTENDHRIE 1-20 


KornuecTBeHHpbie AHCHIMTETBHBIe He H3MEHAÏTCA HM IIO pOxaM (Kpome 1 m 
200-900), Hu 10 4mcraM. 

KornnuecTBeHHOE YHCAUTEIBHO€ CTABUTCA, KaK HPABM/O, HePeJI CYIHECTBH- 
TeIBHPIM M B 9TOM CJIyda€ CYIHeCTBATEPHOE YHOTpeO1AETCA 6e3 APTUKIA. 


























1 uno 11 once 

2 dos 12 doce 

3 tres 13 trece 

4 cuatro 14 catorce 

5 cinco 15 quince 

6 seis 16 dieciséis 

7 siete 17 diecisiete 

8 ocho 18 dieciocho 

9 nueve 19 diecinueve 
10 diez 20 veinte 
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YncrnrerbHoe uno Hepex CyIHeCTBMTEAPHPIMM MYXCKOTO POJa TEPACT KO- 
HeXHOE -0, à IIépe CYIHECTBUTE/IPHPIMN XEHCKOTO POHA MEHACT POI — uUnA: UN 
florero — oxHa Ba3a, una mesa — OJMH CTOY. 


FATON 


B ncraHCKOM A3HIKe TPM CHPAKEHMA IIATO/Ia, KOTOPHIE ONPEHEIAINTCA IIO 
OKOH4AHMAM HHPMHUTHBA (HAAIBHOÏM POpMBI r'IarO7IA). B 3aBHCHMOCTH OT CHPA- 
KEHMA O6Pa3YIOTCA IMAHBIe BPeMEHHbIE POPMBI HPABMIBHBIX l'IATO/IOB. 








lcnpaxenune Il cnpaxenune Ill cnpaxenue 
(I conjugacién) (Il conjugacién) (II! conjugacién) 
-ar — trabajar -er — comer ir — vivir 

















lIarO7HI B HCHAHCKOM A3bIK€ HEIATCA Ha HPaBMIBHBIE U HeHPaABMH/IDHBIe. He- 
HPaBMJIBHBIE, B CBOÏ OU€PEJID, JEIATCA Ha OTKIOHAÏDINUECA, T. €. CHPATAOIMECA 
10 O6IHUM JIA ONPeHeIEHHOË TPYHIIBI HPABMAIAM, M TAATOABI MHMBMHYAIBHOTO 
CIHPAXKEHUA. 


Presente de Indicativo. Hacroauee Bpema 
U3bABUTENLHOTO HaKIIOHEHHUA. TPaBunbHBIE FArTONbI 


BpeMeHa H3BABUTETPHOTO HAKIOHEHHA TePeHAIT O6HIAHBIE HEÜCTBMA B Ha- 
CTOAIEM, HPOI/IOM MJIH 6yAYIEM. 

Hacroaimee BpeMA 06pa3yeTcA 1ÿTeM npH6aB7IeHUA K KOPHIO T'IATOJIA CJIe- 
HYIOLHNX OKOH4AHUÏ. 
































lcnpaxenue: Il cnpaxkenue: comer — Ill cnpaxkenue: vivir — 

trabajar — pa6oraTb ecTb KUTb 
yo trabajo yo como yo vivo 
tü trabajas tü comes tü vives 
él, ella, Usted trabaja él, ella, Usted come él, ella, Usted vive 
nosotros trabajamos nosotros comemos nosotros vivimos 
vosotros trabajdis vosotros coméis vosotros vivis 
ellos, ellas, Ustedes trabajan lellos, ellas, Ustedes comen |ellos, ellas, Ustedes viven 
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YnpaxHeHua 
3.4. Onpexerure cnpaxkeHye CIeYIOIUX T'IATOIOB M HPOCHPATAËTE UX. 


andar, baïlar, cantar, Ilamar, descansar, arreglar, brillar, escuchar 
beber, leer, creer, deber, vender, coger!, aprender, correr 
escribir, abrir, añadir, fingir, partir, recibir, suscribir, dirigir 


3.5. IIpounraïre xnaroru nu nepeBexnre mx. 


— Hola, Ana. Mucho gusto de verte. ;Cômo estäs? 
— Hola, Juan. Estoy muy bien, gracias. ;Y tu? 

— Bien. ; Trabajas mañana? 

— No, mañana no trabajo. 


— Buenos dias. Me Ilamo Ramén Gonzälez. Yo vivo aqui. 

— Mucho gusto, señor Ramôn Gonzälez. Me Ilamo Maria Pérez. Yo también 
vivo aqui. 

— Encantado. 


3.6. IlepeBernTe Ha HCHAHCKUÏ A3bIK. 


— Ilpuser, Mens 308yT IlaBer. À 37ecP yuyce. 

— Ilpnger. Ouens npnaTHo. Mexa 30ByT Exrexa. fl roxe 3necb yayce. Kak 
neria? 

— Ilpekpacuo. À y re64? 

— Bce B nopayxxe, cracu6o. 


— 3npascrzyüre, ceHbop Ilauexo. Kak noxmBaere? Kak paGorTa? 

— 3npascrByüäre cexbopa [lepec. Ouexk pan Bac Buyer. Ÿ MexHa Bce rpe- 
KpacHo. À Bbi Kak? 

— Ÿ Mesa Bce B ropayxe. Pa6oraere ceroxxa? 


— ]{a. 


! OGparure BHHMaHye: B T'IATOIAX, KOPEHP KOTOPBIX OKAHUMBACTCA HA g, B IIEPBOM 
AUUe AMHCTBEHHOTO YHMCJIA HACTOAIETO BPEMEHM g MEHAETCA Ha j: YO COjO, VO finjo, yo 
dirijo n up. 


YPOK 4 


CHOBA H BbIPAKEHUA K YPOKY 


pasar — HIPOXOHATP, CIYAATECA 
mirar — CMOTPETP 

abogado, m — anBokar 

administrativo, M — anMMHUCTPATUBHPI PAGOTHUK 
camarero, M — OPHLMAHT 

dependiente, m — rrpoxaBeu 

empleado, m — pa6oraux pupmMrt 

escritor, M — IICATE/IE 

estudiante, M — CTYAeHT 

funcionario, m — rOCyHapCTBEHHBIA CIYXKAILM 
gerente, M — YIPaBIAIWINUË (MeHerxep) 
informätico, m — HporpaMMncT 

ingeniero, M — HHXKEHEP 

jefe, m (cp. jefa) — HauarbHuk 

jubilado, m — rexcuoHep 

maestro, M — YAMTETE 

médico, m — Bpau 

militar, M — BoeHHPIÜ 

periodista (cyw. o6wezo poda) — xypHarncr 
profesor, m — TIPeroHaBaTEIE 

secretaria, f — cekpeTapura 

traductor, m — rrepeBoxauk 


YcroñumBpie BHIPAXKeHMA C TIATOAIOM fener 


tener calor (tengo calor) — ropaxo (me xapko) 

tener fiebre — 1meTb (noBbIINIeHHYIO) TeMnepaTypy 

tener frio — MepsHyTB 

tener ganas de + infinitivo — mMeTk XeraHMe ATO-TO HETATE 
tener hambre — xoTeTE ecTb 

tener miedo — 60aTbca 

tener mucho que hacer — mers MHOrO xer 

tener prisa — TOPOHMTLCA 

tener razon — 6BITR HPaBbIM 

tener sed — XOTeTE NATH 
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4.1. 


4.2. 


4.3. 


tener sueño — XOTETE CHAT 
tener suerte (tengo suerte) — Be3Tu (MHe BeseT) 
tener tiempo — HMeTL BPEMA 


YnpaxkHeHuA Ha noBTOpeHye 


IlepeBexnTe crenyromme CIOBOCOHTAHMA HA HCHAHCKM A3bIK, YNOTPEO- 
AAA COOTBETCTBYIONMÜ ONPENETEHHPI APTMHK/Ib. 


HeM3BeCTHAA IJIAHETA, IMPOKMA 106, HOIHBIÏ HOPAHOK, 6OTIBIIME TOPOJa, 
CPOUHAA TeJIeTPAMMa, BbICOKMA OXPAHHUK, TÆXKE/IBI KPM3MC, CIOKHAA 
CHCTEMA, TEMHAA HO, JIMHHPIÜ YPOK, JIMHHBIE JHM, CTAPAA KHATA 


Onpexrerure crpæxKennme CIeNYIOUAX T'IATOIOB M HPOCHPATATE MX. 


saludar, correr, subir, estudiar, vender, sufrir, admirar, responder, dividir, en- 
trar, prometer, añadir, contestar, depender, existir, mirar, aprender, cumplir, 
amar, creer, escribir, cambiar, deber, partir 


IlepeBernTe npex10XeHMA Ha PyYCCKAÏ A3bIK. 


Hoy nosotros no trabajamos. Yo ando muy râpido. Vosotros coméis frutas. 
Trabajan Ustedes mañana? Ellos no deben Ilegar tarde. Ella Ilega a Rusia. Tu 
ves una pelicula. ; Aprendéis la poesia? Yo contesto a la pregunta. ;Compren- 
des la tarea? 


MIATOJN (npoaonxenue) 


Presente de Indicativo (npoaonxenne). 
Fnaronbi UHAUBUAYanLHOrO CnpAXKeEHUA ser, estar u tener 





ser — 6bITb, ABANATLCA 


estar — GbITb, HAXOAUTLCA tener — numMeTb 





(yo) soy 


(yo) estoy 


(yo) tengo 





(tu) eres 


(tü) estäs 


(tu) tienes 





(él, ella, Usted) es 


(él, ella, Usted) estä 


(él, ella, Usted) tiene 





(nosotros) somos 


(nosotros) estamos 


(nosotros) tenemos 





(vosotros) sois 


(vosotros) estäis 


(vosotros) tenéis 





(ellos, ellas, Ustedes) son 








(ellos, ellas, Ustedes) 
estän 





(ellos, ellas, Ustedes) 
tienen 
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Trarox ser B HCHAHCKOM 43BIKe BHBIPAXKAET IIOCTOAHHOE KAIECTBO MI Xa- 


pakTePNCTAKY HperMeTa (xapakTep, pa3MepP, IB6T, MATepHa H T. J.), à TAKXKE 
MCTIOTIP3YETCA, ATOÔBI ONPENEAUTE HAHMOHAIPHOCTP, HPOPeECCHIO, ATOÔBI ONACATE 
ATO-1H60 HI KOTO-7M60 A OUeHUTE. HarpnMep: 


La casa es grande. — Jlom 6orpmoÿ. 

Los niños son inteligentes. — [er yMHbre. 

Esta silla es de madera. — Sror cTryr 13 nepeBa. 
Los vecinos son españoles. — Cocex HCHAHHEI. 
Ella es maestra. — OnHa yanTerbHmua. 

Los zapatos son viejos. — BoTHHKH cTappie. 


[raron estar MCHOIB3YETCA AJIA TOTO, UTOOBI OIIPEHENTE MECTOHAXOKHEHME 


HPETIMETA MIM JÉIOBEKA, ETO BPEMEHHBIE, HETHIOCTOAHHBIE KAIECTBA, à TAKXKE CO- 
CTOAHME IIPEIMETA MIM HETOBEKA. Harpumep: 


Madrid est4 en España. — Maypuyn HaxoguTca 8 Mcnanmy. 

Ana est en casa y estä enfadada con los hijos. — A4 joMa n cepruTca Ha 
neTeï. 

Estos zapatos son nuevos y ya estân viejos. — BoTHHKA HOBbIe, HO yxKe 
M3HOCHJIMCB. (HOCIOBHO — HAXOJHATCA B CTAPOM COCTOHHMH). 


Traror tener, TOMHMO OCHOBHOTO 3HAUEHUA, MCHO/JIB3YETCA B PAS/IMAHPIX 


YCTOÏAMBPIX BHIPAXKEHUAX. 


4.4. 


Tengo un coche rojo. — Ÿ MeH4 KpacHaA MaimHa. 
Ana est enferma y tiene fiebre. — AHHa 607bHA, H Y Hee TeMrepaTypa. 


YnpaxHeHua 
IepeBernTe npex10XKeHHA Ha PyYCCKMÏ ASbIK. 


1. Jorge y Montse son de Barcelona. 2. Somos argentinos. 3. Montse es alta 
y morena, y Jorge es rubio. 4. Este coche es nuevo, pero no funciona. 5. ;Tu 
madre es rubia? — No, es morena como yo. 6. Mis hermanos son muy inteli- 
gentes. 7. Somos gallegas. 8. Maribel es peluquera, trabaja aqui. 9. Mi piso es 
pequeño, pero la cocina es bastante grande. 10. Yo soy de Madrid y soy taxis- 
ta. 11. ;Es Usted española? — No, soy mexicana. 12. Los padres son ricos. 
13. Mi novia es azafata. 14. ;Sois fontaneros? 
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4,5. 


4.6. 


4.7. 


4.8. 


4.9, 


E. B. Kyuy6uHa. MpakTuueckKuÜ KYPC UCHAHCKOTO A3bIKA 
BcraBpTe I'IATOJI ser B COOTBeTCTByIONEM hopMe. 


1. Canadä … un pais. 2. Todos los gatos no … negros. 3. Mi hermana … joven. 
4. Su bolso … rojo. 5. Ésa .… mi madre. 6. 5... Juan y Ana solteros? 7. Esta calle 
… muy larga. 8. Hoy … domingo. 9. Yo no … rica. 10. ;.. vosotros españoles? 
11. Nosotros no … estudiantes. 12. Mi piso .… pequeño. 13. ;Ustedes ..… ex- 
tranjeros? 14. Ellos … periodistas. 15. Ana ... maestra. 16. Yo … optimista. 


IlepesexuTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PyCCKHÏ. 


1. Mn: He panuy3br. 2. Moa KBaprnpa — oBo1BHO 6onbas. 3. Ero 
poauTeru Moroypie. 4. Py6en — ky6nHeu, a BnonerTtTa — amrnüxa. 5. Mox 
CeCTpa — CTYJEHTKa. 6. ÂAHA — rperlonaBaTe/s. 7. JlaHAS1E — Bpau? 8.Ee 
OTEIK BHICOKMÏ M CBETAOBOA1OCPIÏ. 9. Bp1 HCHaHUBI? 10. Mp1 POCCHAHKH. 


ITepesexuTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PyCCKHÏ. 


1. Los libros estän en la mesa. 2. ;Estä tu madre en casa? 3. Carlos est enfer- 
mo. 4. Estoy en Inglaterra. 5. Hola, ;estä Ana? 6. Estamos en el cine. 7. Mis 
amigos estän ocupados. 8. Mamä est enferma. 9. Estäis en la universidad. 
10. ;5Estän Ustedes bien? 11. El teléfono esta alli. 12. La nevera estä vacia. 
13. Los niños estän en la habitaciôn. 14. La gente estä en la sala. 


BcraBpTe I'Iaro7 estar B COOTBeTCTBYIOIEÏN popMe. 


1. Las flores … en el jarrôn. 2. Los domingos yo … en casa. 3. ;.. Juan en 
la oficina? 4. El gato … deträs de la puerta. 5. Ana … preocupada porque su 
padre .… enfermo. 6. Esta mesa … Ilena de papeles. 7. El abrigo ya .… viejo. 
8. ;Cômo … (tu)? 9. Tu camisa gris no .… en el armario. 10. Ricardo y yo no 
… cansados. 11. El supermercado nuevo … cerca de su casa. 12. Alli ... Ma- 
ria. 13. Ustedes … siempre aqui. 14. Moscü … en Rusia. 15. José y tü ….… en 
Paris. 16. Mi madre y Loli … ocupadas. 


IepeBexnTe c pycCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. Ilexpo 8 VanBepcurere? — Her, oH xoma. 2. Kak noxmBaeub, Mapna? — 
Xopomo, cracu6o. 2. Mr: ceroxa oueHe ycrarn. 3. Mapra 3xecb? — /J[a, HO 
OHa 3aHATA. 4. 3aBTpa Bbi BeCE HEHE B YHABepcuTeTe. 5. Ha CToyIe HAXOHUTCA 
Ba3a. 6. Topr B xoronnrpHuKe. 7. PaxoM c TereboHoM 71eXHMT py6amxka. 
8. Br (Ustedes) 8 bapcerone. 9. Ana xopoinio ce6a uyBcrByer? — Her, oHa 
GonpHa. 10. Th ceñuac noma? — Ja, u 4 oueHb ycTara. 


Ypok4 23 


4.10. IlepesexyTe c HCHAHCKOTO A3BIKA Ha PYCCKMÏ. 


4.11. 


1. Tengo una casa muy bonita. 2. No tienes casa. 3. ; Tienes un manual de 
español? 4. Tenemos un profesor estupendo. 5. Ana tiene un coche muy mo- 
derno. 6. Tienen un hiïjo precioso. 7. Hoy tenéis una clase de español, ;no? 
8. No tengo ordenador. 9. ;Tiene Usted problemas? 10. Tenemos una herma- 
na muy guapa. 11. Tienen un perro negro. 12. Tengo un tio español. 13. No 
tenemos coche. 14. ;Tenéis gato? 


BcraBpre TIarO fener B COOTBeTCTByIONE hope. 


1. Las arañas … seis patas. 2. Julian no … bastante dinero. 3. Yo no . coche. 
4. ;Cuäntos hermanos … Usted? 5. Mi mamä … los ojos azules. 6. Mi herma- 
na y yo … muchos amigos. 7. Tus compañeros de estudios y tû .… hoy la lec- 
ciôn de español. 8. ;.… vosotros parientes? 9. Todo nuestro grupo siempre 
mucho que hacer. 10. ;... Usted sed? 11. 5. (tü) tiempo para pasear? 12. No, 
yo no … tiempo, … prisa. 13. Los amigos estän cansados y .. sueño. 14. El 
aula .… unas ventanas. 15. Ellos … frio, posiblemente … fiebre. 


4.12. IlepeBexnTe c pycCKOro A3BHIKa Ha HCHAHCKUÏ. 


Hp 


1. Y Hac oueHb xopounï yHnBepcuTer. 2. Ÿ Hero HeT co6akm. 3. V Te6x 
KpacnBaA KOILKA. 4. V Hac oUeHE CKYAHPIË rperlonaBaTers. 5. Vx HANA — 
ncraHenr. 6. Mpi OHeHPE XOTHM CHATH, TaK KaK OU€HP YCTayIM. 7. Bri (vosotros) 
TOIOHHPI* 8. Ÿ Hac CeTOHHA MHOTO JIEA, M MbI TOporuMc4. 9. Te6e r1oBe3710, 
uTo y Te64 ecTR MammHa. 10. MHe xapko. 


NPEANOTH. OCHOBHBIE FPOCTIE MPEAJIOTHU 


IToMHMO nPMBPIAHBIX JA PYCCKOTO A3bIKa DYHKIMÏ, B ACIHAHCKOM A3bIKE 
HOMOIM HPeJ/IOTOB BHIPAKACTCA HaJjEX MMEH CYIKECTBUTE/IPBHEIX, IIePEX 


KOTOPPIMM 3STM IPEMIOTM HAXOHATCA. 


K OCHOBHBIM HPOCTBIM HPeH/I0raM OTHOCATCA CeHYIOIUME: de, 4, en, Con, por, 


entre, para, sobre. 


Ipexror de umeerT crenyioime 3HateHn4. 
1. C CyINeCTBUTEAPHPIMM — repenaeT OTHOICEHAA POHMTEIBHOTO HAJEXKA: 


Es libro de Ana. — Oro KkHnra Am. 
Son amigos de hermano. — 3ro xpy3ba 6para. 


2. craroraMn HBMXKEHUA — U3, OM: 


ÉI sale de la biblioteca. — OH BbIXOHUT 13 6n6nnoTekn. 
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3. C THATO/IAaMNM TOBOPEHMA = HEPEHAET OTHOIICEHMA HPETIOKHOTO IAE KA 
(orBeuaer Ha BOnpoc 0 uem?): 


Usted habla de historia. — Bp1 roBopynre 06 ncropuy. 


O6pamume exumanue! 


Ecru nocre npexora de YnoTpe6raeTca onpenereHHBIË APTHKJIb MYXKCKOTO 
poua el, onu crnBaroTrca  o6pasyerca opMa del: del cine, del centro, del bar, 
HO: de la oficina, de la biblioteca. 


ITpexor 4 HMeeT creryIINme rpaMMaTH4IeCKHe 3HAICHUA. 
1. C CyINeCTBATEIPHBIMN — HepeyaeT OTHOIIEHMA JATEIPHOTO M BAHMTE)IB- 
HOTO (IA ONYIeB/IEHHPIX HPeIMeTOB) HaJeKeÏ: 


Victor Ilama a mamä. — Bukrop 3BOHMT MaMe. 
Yo veo a mi amiga. — À Bmxy (MOI) r0oxpyry. 


2. C TAATOIAMN HBMXKEHUA — HEPEHAET OTHOIHCHMUA HPETIOKHOTO IAE KA 
(oTBeuaer Ha BOpoc ky0a?): 68, Ha: 


Ella Ilega a la estaciôn. — OHa npne3xaeT Ha CTaHnmx. 
Nosotros venimos a San-Petersburgo. — Mr1 npnesxaemM B CaxxT-Ilerep- 


Gypr. 


O6pamume exumanue! 


Ecru nocre npexiora 4 YHOTPeÉIAETCA ONPeHeIEHHPI APTUK/IB MYXKCKOTO 
poua el, onu crnBaroTca  06pasyerca opma al: al cine, al centro, al bar; Ho: 
a la oficina, a la biblioteca. 


Ilperror en nMeeT 3HaueHne 6 (BHYTpA 4ero-TO), Ha. 

Elena estä en casa. — ExreHa noMa (HOCI0BHO «HAXOJMTC4 B HOMe»). 

El libro est4 en la mesa. — KHmra 1exmT Ha croyre (HoC10BHO «HaXOHHUTCA 
Ha CTOJIE»). 

Ipeyxor con nMeeT 3HaueHyme c (c KeM-TO, c 4eM-To): 


Yo paseo con mi madre. — f ryra10 c Mamoï (xocx. co cBoeï Mamoïü). 


Ilperror por o3HadaeT no. 


Tü paseas por la calle. — Trr ryrAeuTs no yrune. 
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Tlpernor entre TepeBoTuTCA KaK MeHÔY. 


Ella esté entre los ärboles. — Ona HaxomuTca cpexn (docx.: Mexxy) nepe- 
BbeB. 


Ipexror para — dns: 


Llego a la estaciôn para comprar el billete. — Æ npu6riBar Ha craHuun, 
ATOGBI KYIIMTP OMAET. 


Ipeyxor sobre — nepeBoxnTca Kkak Ha (nexXaTE Ha 4eM-1H60), o (paccka3bi- 
BATE O 4eM-1H60): 


El florero est4 sobre la mesa. — Ba3a cronr Ha croxne (docx1.: HAXOHMTCA Ha 
CTOJIe). 
Nosotras contamos sobre el accidente. — Mpr pacckaspiBaem 06 aBapny. 


YnpaxHeHua 
4.13. Ilepesexure: 


a) de la universidad, de la oficina, de casa, de la clinica, del hotel, de casa de 
Maria, de casa de Miguel, del cine, del bar, de Rusia, de España, del teatro, 
del metro. 

b) 3 yanBepcureta, c BOK3a7Ia, 3 Dpaxuun, 13 lepMaHnn, OT MaPTpt, OT 
AHTOHMO, C PaGOTHI, H3 LEHTPA, H3 OTEIA, 13 COIPHMLPI. 


4.14. Ilepesenure: 
a) a la universidad, a la oficina, a casa, a la clinica, al hotel, a casa de Maria, a 
casa de Miguel, al cine, al bar, a Rusia, a España, al teatro, al metro. 


b) B YHABepCHTeT, Ha BOK3a7I, BO PpaHuUR, B [epMaxnx, Kk Mapre, K AHTO- 
HMO, Ha pa6OTY, B IEHTP, B OTE/b, B OOIPHMIY. 


4.15. Ilepesexure: 


a) en la universidad, en la oficina, en casa, en la clinica, en el hotel, en casa 
de Maria, en casa de Miguel, en el cine, en el bar, en Rusia, en España, en 
el teatro, en el metro. 


b) B yHnBepcuterTe, Ha BOK3a71e, BO Ppaxuuu, 8 lepmannn, y MapTbi, y AH- 
TOHMO, Ha pa6OTe, B IJeHTPe, B OTeJIe, B 6OBHHIIE. 
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BOTPOCUTENDHRIE CJIOBA 


Io npaBnram Hcnanckoï ophorpadun Bce BONPOCHTEPHBI CIOBA HMILYT- 
CA C YAapeHHeM. 

squién? — «To? BonpocnTterbHoe CT0BO KO? MOKET H3MEHATHCA IIO AMCTAM. 
DopMa MHOXKECTBEHHOTO AMC — ;quiénes? Ha PyCCKMÏ A3bIK TAKXKE HePeBO- 
HUTCA CIOBOM KMO®? 


;Quién es esta mujer? — KTo 5Ta XeHIHMHA? 
;Quiénes son estos niños? — Kro sru xeru? (BapnaxT nepeBoya: Aro 370 3a 
ueTu?) 


C BONPOCHATEIBHPIM CIOBOM ;quién? MOTYT YHOTPEOIATRCA NPEH/IOTM, He- 
O6XOHHMMBIE JIA BHIPAKEHMA COOTBETCTBYIOIETO IAEXKA. 


;De quién es este coche? — Up4 5T0 MammHa? 
;A quién Ilamas? — Komy Th1 3BOHMIMIP? 


squé? — uTo?, KaKOÏ?, KOTOPHIH? 
3Qué es? — ro 3To? 
3 Qué libro lees? — Kaky10 KHMTY THI AMTaeIlb? 


C BONPOCHTEIBHPIM CAOBOM ;qué? TaKXKE MOTYT YIOTPEOIATECA NPEJPIOTH, 
HeO6XOHMMEPI JJIA BHIPAXKCHMA COOTBETCTBYIOILETO HaJIEXKA. 


3 Para qué lo haces? — 3auem (xocx.: x14 uero) TBI T0 jeraerue? 
;De qué son estos zapatos? — 3 4ero oTn 60THHKn? 


Bonpoc ;Qué es?, OTHOCAINUÏCA K Je0BEKY, HOHPA3YMeBAET BOIPOC O erO 
npodeccnn HI poye 3aHATHÏ. 


;Quién es? — Es Maria, mi esposa. — ;5Qué es? — Es maestra. 
Kro To? — 9ro Mapua, Moa xeHa. — em oHa 3aHnMaeTca (BapnaxT: Kro 
OHa 110 npobeccun)? — OHa YAATeIPHAUA. 


3COMO? — Kak? KaKOB? 
Y el profesor nuevo, ;cémo es? — A HOBHIÏ HPeTOHABATEI, KaKOÏ OH? 
3 Como pasäis el fin de semana? — Kak BbI HPOBOHMTE BBIXOJIHbIE? 
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YnpaxHenua 


4.16. BcraBbTe n0JIXOJAIMHE NO CMBICHY BONPOCHTEIPHPIE CJIOBA. 


1. ;.. pelicula veis? — Vemos una nueva pelicula inglesa. 2. ;... estä Mar- 
ta? — Estä enferma. Tiene gripe. 3. ;.. tienes en la maleta? — Tengo unos 
regalos para mi familia. 4. ;.… es tu padre? — Es alto y delgado. 5. ;.. eres? — 
Soy abogado. 


4.17. IIpocrymaïÿñre xnaroru, npounrañre 1 nepeBe]uTe HX. e) 


a) — 


6) — 


Buenos dias. Vengo a ver al director. 

Buenos dias, señora. ;Cémo se Ilama? 

Me Ilamo Ana Fernändez. Tengo un encuentro con el director. 
Pase, por favor. 

Gracias. 


Hola, soy Miguel. Y tü, ;cômo te Ilamas? 

Hola, mi nombre es Juan. Eres estudiante, 5no? 

Si, estudio aqui, en la Universidad. 

Yo no. Estudio en la Universidad Estatal de San Petersburgo. Aqui tengo 
un amigo. 

Es también de España? 

No, no es de España. Es de México. ;Y tü eres de San Petersburgo? 

No, no soy de aqui. Soy de la ciudad de Vélogda. 


Hola, soy Ana. ;Estä Andrés en casa? 

No, no est en casa, esté en la Universidad. 
;Tiene hoy muchas clases? 

Si, regresa muy tarde. 

3Ÿ mañana tiene clase? 

No, mañana no. 

Bueno, Ilamo mañana. Hasta luego. 

Hasta luego. 


4.18. IlepeBexnTe Ha HCHAHCKMUÏ A3IK. 


Hpuser, 4 [lager. Thr AHHa? 

Ja. 970 4. Kak nera? 

Xopouo, cracu60. À y Te6a? 

Bce B nopayxe. Tri rnpruier k Arekcaxrpy? Ero Her. 
À on B Poccun? 
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— Her, ox 8 Mcranun. Ho npneszxaer 3aBrpa. 
— Torxa puy 3agrpa. [lo Bcrpeun. 
— ]{o cBnraxma. 


— Ilpuger. Kak Te64 30ByT? 

— Ilpuger. Mexx 30ByT Arekcanyp. À Te6a? 

— I Cepreÿ. Thi Toxe YAUIIECA 3JeCb? 

— Her. À yaycE B npyroM yHnBepcnTere. 31eCb YAATCA MON Hpy3bA. Ÿ MeHA 
C HUM BCTpeuA. 

— TIPAATHO H103HAKOMNTECA. 

— Mmuxe. 
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CHIOBA K YPOKY 


ahora — ceïraac 

alli — ram 

alquilar el apartamento — cHAMaTE KBaPTupy 
antes de — rrpexyxe 4em 

armario, M — IuKad 

bajar — cyckaTe(-ca) 

bastante — nocTrarouHo 

compañero de estudios, m — onHokypcHuK (00c71. coyAeHuKk) 
comprender — TOHMMATE 

contestar — OTBEUYATE 

después de — rocre uero-To 

entrar (en) — BXOJMTE 

estar preparado — 6BITE TOTOBBIM 
este/esta/estos/estas — 3ToT/2Ta/3Tu 

estudiar el .… año (de carrera) — yanrsca Ha .. Kkypce 
habitaïion, f — K«Baprnpa, KkomHara 

hay — nmeerca 

mesa, f — cTor 

pared, f — crena 

periédico, m — razera 

preguntar — CHPalMBATE 

puerta, f— nBepb 

residencia estudiantil, f— crynen4eckoe o6mexnTune 
revista, f — XypHar 

salir — BHIXOHMTE 

saludar — TPMBETCTBOBATP, 3HOPOBATECA 
siguiente — CHEN 

silla, f — cryx 

tomar — 6paTb 

tomar café — nur Kobe 

tomar té — HMTE dañ 

ventana, f — OKHO 

ya — yxe 
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5.1. 


5.2. 


5.3. 


a) 


6) 


YnpaxkHeHuA Ha noBTOpeHye 
Bcragpte r1aroxpi ser, estar, tener. 


1. Roma no … en Grecia. 2. Los cigarillos .… en mi bolso. 3. Ésta .. Maria. 
4. Juan .. moreno, pero … los ojos verdes. 5. Mis manos … frias. 6. 5... tü 
frio? 7. El café .… muy caliente. 8. Buenos Aires … la capital de Argentina. 
8. Al .. Ana. 9. Ellos .. cansados. 10. Los zapatos .. sucios. 11. Maria … 
sueño. 12. Mis hermanas .. casadas. 13. Los elefantes .… animales enormes. 
14. ;.. vosotros hijos? 15. Esa calle … lejos. 16. El bebé … Ilorando porque 
… hambre. 


IepeBezuTe Ha HCHAHCKMÏ A3bIK. 


1. Mpi c HPY3bAMH MHOrO pa6oTaeM n O4eHb yCTaru. 2. Oxn u3 Bapceronpt, 
HO YYATCA 371eCb. 3. JIOM, B KOTOPOM XMBET MOA CEMPA, KPaCUBPIH. 4. Kak 
HOCIeHHUA KOHLEPT? — OueHb cKyaHBIH. 5. Te6e He xoronHo? — Her, MHe 
XKAPKO, HA 4 XOUY HAT. 6. Bpar IO7run paHo BO3BpalaeTCA HOMOÏË M3 YHU- 
BepcuTerTa. 7. Mb1 HPHXOHMUM HOMOË n1037H0. 8. Mp1 H3y4aeM HCHAHCKMÏ 
M aHIIMACKMU A3bIKM. 9. IIperoyaBaTters cHpalumBaer CTYHEHTOB, H OHM 
oTBeudalT. 10. Bal Hpy3bA pa6oTaIT Ha 6orpmoM 3aBoye. 11. KTo 97H 
HIOJU? — To HOBbIe COTPyAHUKU. 12. Kaky10 KHUry TBI cefuac ynTaemb? 
13.%eï 5To croBapb? 


Ipocrymaÿñre xmarorn, HpoyATAËTe H HepeBenTe UX. @ 


— jHola, Paula! Mira, este es Giovanni, un amigo italiano. 
— jHola!, ;Qué tal? 
— Bien, gracias, ;y tu? 


— Mira, Ana, estos son mis profesores, Maria y Luis. 
— Encantada. 


— jHola, Pepe! Buenas noches. Pasa, pasa. 
— jHola, Laura! Buenas noches. 

— jHola! Me Ilamo Niclas. 

— jQué tal, Niclas? 


Ypoxk 5 31 


MATONbI HHAUBUAYANLHOTO CHPAXKEHUA. 
PRESENTE DE INDICATIVO (npoaonxenne) 





venir — 


saber — 3HaTb, 








ir — UATU, eXATb NPUAXOAUTE, YMeTE hacer — nenaTb 
npne3XAaTb 
(yo) voy (yo) vengo (yo) sé (yo) hago 
(tü) vas (tü) vienes (tü) sabes (tü) haces 





(él, ella, Usted) va 


(él, ella, Usted) 


(él, ella, Usted) 


(él, ella, Usted) 





viene sabe hace 
(nosotros) vamos (nosotros) (nosotros) (nosotros) 
venimos sabemos hacemos 





(vosotros) vais 


(vosotros) venis 


(vosotros) sabéis 


(vosotros) hacéis 





(ellos, ellas, 
Ustedes) van 


(ellos, ellas, 
Ustedes) vienen 


(ellos, ellas, 
Ustedes) saben 


(ellos, ellas, 
Ustedes) hacen 














5.4. 


5.5. 


5.6. 


YnpaxHenua 
IlepeBexnTe c ACHAHCKOTO A3bIKA Ha PYCCKHÏ. 


1. Vamos a la cafeteria. 2. ; Vas hoy a clase de español? 3. ;Quién va al mer- 
cado? 4. Voy a casa de Pablo. 5. ; Vas hoy a Madrid? 6. Mañana vais a la Uni- 
versidad. 7. Ahora estoy en la estaciôn y luego voy al mercado. 8. ; Va él a 
Barcelona? — No, no va a Barcelona. 9. Elena hoy va a Alemania. 10. Voy a 
comer. 11. Ahora vamos al cine y luego vamos a un restaurante. 12. ;Vas a 
casa? 13. Luisa no va a la oficina hoy. 14. ; Van al metro? 


IlepeBexnTe c pycCKOTO A3HIKA Ha HCHAHCKHÜ. 


1.  uxy xomoïû. 2. On exer 8 Mcnannx. 3. Br exere Bo Ppaxuux? 4. Ce- 
TOHHA A He eY B YHABepcuTeT. 5. Mpt Ha phIHOK? 5. /lynca ceuac exeT Ha 
BOK3AJI, à HOTOM JjOMOÏ. 6. Onn noxyr o6exarb? 7. Ceñuac MPI JOMAa, HO 
HOTOM HOÂJEM B KMUHO. 8. On exyT B neHtp. 9. Ilexpo exer 8 lraruxo? — 
Her, on He exer. 10. 3aBrpa 4 101y B YHABepcuTeT. 


ITepeBexnTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PyCCKHÏ. 


1. Juan no viene con nosotros. 2. ;Vienes con nosotros a la fiesta? 3. Vengo 
aqui el viernes. 4. Viene del museo. 5. ;Cômo vienen tus padres? — Vienen en 
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5.7. 


5.8. 


5.9. 


E. B. Kyuy6uHa. MpakTuueckKuÜ KYPC UCHAHCKOTO A3bIKA 


el tren. 6. Venimos del cine y luego vamos a la cafeteria. 7. Esta noche vamos 
al cine. ;Venis con nosotros? 8. Vienes de la oficina. 9. ;Cômo vienen a mi 
casa? — Vienen en autobus. 10. ; Por qué no viene con ellos? 11. ;Quién viene 
a casa mañana? 12. Venimos al concierto y luego vamos a cenar. 13. ; Venis a 
verme hoy? — No, estamos ocupados. Venimos pasado mañana. 


IepeBexnTe c pycCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. uyxy c prraka. 2. Mp1 HPHXOHUM 3 YHBepcuTeTa. 3. Ha 4em rpne3xa- 
IOT HaIUM Apy3bA? — OH exyT Ha noesne. 4. Tri pneus Ko MHe (0oc7. 
YBAICTE MEHA) B HATHAUy* 5. | 3AHATA M He npuxy ceroxx4. 6. CeroxHA 
BeYePOM OH HOÏAYT C HaMH B KUHO. 7. KTO npnexeT K HaM 3aBTpa? 8. On 
HPHXOJAT C 3AHATUÏ B YHMBepcuTeTe. 9. OH HPAXOJAT C PaGOTEI M MAYT 
yxuHaTb. 10. Iloxemy BbI He r1pxOHUTe paHo? 


IlepesexuTe c HCHAHCKOTO A3PBIKA Ha PyCCKHÏ. 


1. Nosotros sabemos inglés. 2. Qué haces ahora? 3. Yo sé bailar, ;sabes? 4. Mi 
prima sabe preparar una comida muy sabrosa y la hace muy räpido. 5. Yo 
hago mi tarea de casa ahora para tener mäs tiempo mañana. 6. ;C6émo ha- 
céis esta ensalada? 7. Ustedes hacen el trabajo muy bien pero estän cansados. 
8. Hacemos todo lo necesario para descansar bien. 9. Ellos saben muchas 
poesias, son alumnos muy buenos. 10. 5Qué sabes hacer, Angel? 11. Amigos, 
ssabéis que Ana viene de Francia mañana? 12. Elena habla con Miguel de que 
yo hago la tarea bien y sé bailar. 


IepeBexnTe c pyCCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. Ero npy3b4 3HaI0T ncrraHCkmÿ. 2. À YTO OH yMeeT xeraTL? 3. Moa Mama 
TOTOBNT BKYCHYI0 €JIy M JETAET 9TO OUEHP OBICTPO. 4. SÎ 3HAO MHOTO A3HIKOB. 
5. Mapua pasroBapnBaeT C AHHOÏ O TOM, YTO 4 HEAR MHOTO JOMAIIHUX 3a- 
nan. 6. À near Bce He06xonmMoe. 7. Mp1 3Ha6M MHOTO CTHXOTBOPEHMH, 
MBI — XOpoInyme y4eHuKu. 8. ro Br1 jeraere? 9. Kro m3 Bac 3Ha€T 5To CTu- 
xoTBopexyne? 10. Bb rOTOBHTE 3TOT CAJIAT OYEHE XOPOINO. 


OCOBEHHOCTH YMOTPEBSEHUAMPHMIATATENMELHDIX 
BUENO, MALO, GRANDE 


Ipunararenparie bueno — xopomnÿ, malo — n1oxoû MOryT CTaBUTECA 


He TO/JIPKO IOCJIE CYIHECTBATETPHOTO, K KOTOPOMY OTHOCATCA, HO M IIEPEI HUM. 
B 3ToM crydae 1x 3HAICHHA MEHAÏTCA Ha 006pbiü M 310Ù COOTBETCTBEHHO. [leper 
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CYITECTBMTEILHPIMM MYKCKOTO POJHA EAMHCTBEHHOTO AMC IHPMIATATE/IPHEIE 
bueno, malo repart koHeuxoe -0: 


chico bueno — xopouuä marpuux; buen chico — xo6prr Marpuux 
perro malo — nroxoÿû nec; mal perro — 310û rec 


IpnrararerpHoe grande — 6onpoïùû Tak>xKe MOXET CTABUTPCA He TO/IBKO 
HOCJIE CYIHECTBMTEIPHOTO, K KOTOPOMY OTHOCHTCA, HO H Hepex HUM. B 9TOM CAy- 
yae ero 3HadeHMe MEHACTCA Ha 6ezuKuü, KpynHw. Ilepey CyINecTBATETRHBIMN 
€CIMHCTBEHHOIO AMC/Ià o6onx POzOoB HPMIATATEIRHOE grande TEPAET IIOCHeHHMA 
CIIOr -de: 


edificio grande — 6orsoe 3xanme; gran emperador — BeIUKUü MMne- 
paTop 


YnpaxHenua 
5.10. Ilepesexnre c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PYCCKMÏ. 


1. Raul es un buen padre. 2.Esta pelicula es muy mala. 3. Angel es bueno. 
4. Este es un mal perro. 5. El hijo de Maria es muy bueno. 6. En Mälaga siem- 
pre hace buen tiempo. 7. Qué buena mujer es Juana! 8. Es una mala secre- 
taria. 9. Los ingenieros trabajan en una empresa grande. 10. Leo la biografia 
del gran escritor español. 11. Tengo una coleccién grande. 12. Él hace un gran 
trabajo. 


5.11. IlepeBexnre c pycCKOro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. CeroHHA HI0XaA HOrOJa. 2. OTOT 4e710BEK — BEIMKMA HCaTerB. 3. Kakoï 
no6priä deroBek Xyax! 4. Payrb — ouexb xoponï xeroBek. 5. 3Haelur, 
aTOT nec — xo6prii. 6. ChiH Mapnun — 3104 Marbumx. 7. Ÿ xmpekropa 
xopounï cekperape. 8. Mpi 06eraem B xopoieM pecropaxe. 9. Hana HoBaa 
MauMHa — 6071PIAS. 


BOMPOCUTENBHRDIE CHOBA (npoaonxennue) 


sdônde? — rre? 
sDônde estäs? — Te Th1 HAXOHMIMBCH? 


sa dénde? — Kkyya? 
;A dénde vas? — Kyyxa Th nnemmb? 
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sde dénde? — orkyra? 
;De dénde Ilegas? — Orxkyxa T1 exemp? 


scuändo? — Korya? 
3Cuändo salimos? — Korxa Mb BBIXOHHM? 


scuänto? — CKO7IBKO? 


BonpocuTerbHoe c10B0 jcuanto? H3MEHACTCA IIO POHAM M AACIAM B 3aBMCH- 
MOCTYH OT HOJIEXKAIETO: 


;Cuänto cuesta? — CKOJIPKO CTOMT? 
;Cuäntas sillas necesita Usted? — CKorsko cryr8eB BaM HY>XHO? 


scuäl? — Kkakoï? KakOB? 
; Cuäl es tu pelicula preferida? — Kakoï rBoùû nr06mMpri urbM? 


YnpaxHenua 
5.12. IlepepexnTe c HCHAHCKOrO A3PIKA Ha PyYCCKUH. 


1. ;A dônde vas a comer? 2. ;Dénde estäs ahora, Ana? 3. ;De dénde viene 
Ângel esta noche? 4. ;Cuändo vienen los parientes a tu casa? 5. ;Cuäntos 
años tienes? 6. ;Cuänto pesa este melôn? 7. ;Dnde estän los niños? 8. ;Cuän- 
tas clases tenéis hoy? 9. ;Cuäl es tu libro favorito? 10. ;De dénde Ilamas? 
11. ;Cuänto te debo? 12. ;Cuändo pensäis ir a pasear? 


5.13. IlepeBexnTe c pyCCKOrO 43bIKA Ha HCHAHCKAÏ 


1. Cxorrko emy er? 2. Orkyxa Bb1 mxere? 3. le onu ceñuac? 4. Korxa Mu- 
rerB exeT B MockBy? 5. CKoIEKO OH Te6e xorxex? 6. Kakoï y Hero 71061- 
MbIù hurpM? 7. Orkyxa Bri 3BoHnTe? 8. Kyxa T1 cMoTpume? 9. [re BbI KM- 
Bête? 10. Korxa MbI HOÏÂJeM B KMHO? 


5.14. Ilpounraïre n nepeBernTe TeKCT. 


Soy estudiante 


Hola! Me Ilamo Ana. Tengo 19 (diecinueve) años. Soy estudiante de la 
Universidad Estatal de San Petersburgo. Estudio el 3 (tercer) año de carrera 
en la facultad de Economia. Yo soy de San Petersburgo y vivo con mi familia. 
Pero muchos de mis compañeros de estudios no son de aqui y viven en la re- 
sidencia estudiantil. Hablo inglés y estudio español y francés. Ahora estoy en 
mi habitaciôn, pero pronto voy a la Universidad. Hoy tengo 4 (cuatro) clases. 
Una de las clases es la de español. 
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Vengo a la Universidad y entro en el aula. Somos 10 (diez) en el grupo y 
hoy asisten casi todos los estudiantes. Faltan sélo Ana y Miguel. El aula de 
español es bastante grande y clara. Tiene una puerta y una ventana. Alli hay 
también mesas, sillas, un armario con periédicos y revistas españolas. En la 
pared hay un mapa de España y otro de América Latina. 

En el aula entra nuestra profesora de español y saluda a los estudiantes: 

«Buenos dias». 

«Buenos dias», — contestamos nosotros. 

La profesora pregunta la lecciôn. Contestamos bien porque todos estamos 
preparados. Hablamos con ella en español. Comprendemos a nuestra profe- 
sora ya bastante bien. 

Termina la clase, nosotros salimos del aula y bajamos a la cafeteria a tomar 
café antes de la siguiente clase. 


5.15. OrBerbTe Ha BONPOCBI NO TEKCTY. 


1. ;$D6nde estudia Ana? 2. ;Cuäntos años tiene? 3. ;De dônde es Ana? 4. ;Con 
quién vive? 5. 5Qué lengua extranjera ya habla? 6. ;Qué lenguas extranjeras 
estudia? 7. 5Dénde estä ahora? 8. ; Va a la Universidad pronto? 9. ;Cuäntas 
clases tiene hoy? 10. ;Asisten todos los estudiantes a clase? 11. ;5Quién falta? 
12. ;Cuäntos armarios hay en el aula? 13. ;Comprenden los estudiantes bien a 
la profesora? 14. ; A dénde van Ana y sus compañeros después de la clases? 


5.16. IlepeckaxnTe TekcT «Soy estudiante». 


5.17. IlepeBexnTe c pycCKOro A43BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Muxauxn yanTca Ha sKOHOMH4eCKOM pakyrsrere Caxkr-[lerep6yprekoro 
yaugepcurera. On He u3 Caxkr-[lerep6ypra n xnBer B o6mexnrun. Ceñuac 
OH HOMa. Ero KOMHATa 607BIAA M CBeTIA4. MUXaM7 TOTOBUT 3aHjaHHe HO HC- 
HAHCKOMY A3bIKY. 2. CTYHEHTHI BXOJHAT B AYAMTOPHIO M 3HOPOBAITCA C HPeTO- 
xaBaterem. CerOHHA IIPHCYTCTBYIOT BCE CTYHEHTEI M BCE TOTOBEI K YpoKy. Bce 
CTYJEHTBI YXKE TOBOPAT I0-HCHAHCKH M XOPOIIO HOHAMAIT IPeTOHABATENA. 
3. SaHATUA 3aKAHAABAÏWTCA. AHHA 1 ee HPy3bA BHIXOJAT M3 aYAUTOpPAU. OHM 
3HAIT, UTO ÿ HAX MHOTO JC, HO MAYT B KaŸe BPITIMTPE KO. 


5.18. Ge UTO TOBOPAT 0 ce6e MOIOJBIe HIOHM. PacckaxnTe o ce6e. 


5.19. Y Bac noABHICA HOBLIË 3HAKOMBIÏ. CpocHTE, KaK ErO 30BYT, OTKY/a OH, 
Y'AUTCA OH MIU PaGOTAET, Te YAUTCA, KAKMe HHOCTPAHHBIE A3DIKM H3Y4ACT. 
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CHOBA K YPOKY 


(dia de) cumpleaños, m — rex poxxenna 
a menudo — xacro 

a veces — HHOTJa 

acordar — HoroBapHBATECA 

ademäs — KpoMe Toro 

agradable — npnaTaBrü 

alto — BHICOKmü 

bajo — Hu3Kuü 

boda, f — cBarp6a 

casarse — KCHMTBCH, BHIXOHUTB 3aMYXK 
celebrar — npasnHoBaTe 

charlar — 6o7rTaTe 

cumplir — MCHOrHATE(-CA) 

dedicarse — rnocBAIMATE ce6a 
enfermera, f — mencecrpa 

estar casado(-a) — GITE XeHATHIM/3aMy>KeM 
estar divorciado(-a) — 6HITE B pazBoye 
estar soltero(-a) — 6BITE He XeHaTBIM/He 3aMy>xeM 
felicitar — 103npaBrATE 

flor, f — Berok 

fuerte — cHIPHBIA 

juntos(-as) — Bmecre 

Ilevar — npnnocuTe 

matrimonio, m — 6pak 

mayor — CTapIiMd 

me gusta — MHe HPABHTCA 

menor — MIAHIIMA 

pastel, m — nupoxHoe 

pequeño — MaeHPKMÏ 

ramo, Mn — 6yKeT 

regalo, m — ronapok 

reunirse — BCTPEUATRCA, COÔMPATECA 
ser aficionado — yB7eKaTbCA 4M-TO 
s6lo — TOrEKo 

abuelo(-a) — nexymxa/6a6yinxa 


6.1. 


6.2. 


6.3. 
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bisabuelo(-a) — npaxenyimka/npa6a6yinxa 
esposo(-a) — cynpyr/cynpyra 
hermano(-a) — 6par/cecrpa 

hijo(-a) — criH/roup 

madre, f — MaTb 

mamä — MaMa 

marido, m — MyX 

mujer, f — >XKeHA, KeHIIMHA 

nieto(-a) — BHYK, BHY4Ka 

novio(-a) — xKeHrx/HeBecTa 

padre, m — oTeu 

padres, m pl — poxuTeru 

papä — nana 

primo(-a) — xBoroporaBii 6par/cecrpa 
sobrino(-a) — n1eMaHHUK/n1eMaHHUIA 
tio(-a) — nayxa/rera 


YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 
Ilocragpre r'1arorri ir, venir, saber, hacer B cO0TBeTCTBYIOIyE popMy. 


1. Mañana mi hermano y yo … (ir) a la fiesta de nuestro primo. 2. Esta se- 
mana Ângel … (venir) a nuestra casa para descansar. 3. Yo … (saber) el tema 
del discurso muy bien. 4. ;ÿQué … (hacer), Juan? 5. Toda nuestra familia … 
(hacer) las tareas del hijo menor. 6. Vosotros .… (venir) a casa de Los tios para 
felicitarlos. 7. Ellos .. (saber) mucho sobre la historia de América Latina. 
8. Tü y tu hermano … (ir) al cine esta noche. 9. … (ir) a la caja y pagas la 
cuenta. 10. Yo .… (hacer) gimnasia cada dia. 11. Los estudiantes . (venir) a 
la universidad juntos. 12. Papä … (saber) preparar la comida. 


3anañTe BONPOCHI K CIN YIOIMM Ppa3aM. 


1. Vivo con mis tios. 2. Este libro es para Mariano. 3. Hablamos de los vecinos 
nuevos. 4. Mis padres son jôvenes. 5. Moscü es bonita. 6. Hoy tengo una clase 
de español en la universidad. 7. Tenemos tres hijos. 8. Mi estaciôn del año 
preferida es otoño. 9. Vamos a la oficina. 10. Vengo del cine. 


IlepeBexnTe c pycCKOTO A3HIKA Ha HCHAHCKHÜ. 


1. Mi u3yaaemM PpaHuy3CcKMA M MCHaHCKMÏ A3bIKM. 2. IIperogaBaterr 
CIIPalIMBaeT CTYAEHTOB, H OHM OTBeXAWT XOPOIIO. 3. 1 KUBY B CaHKT- 
Ierep6ypre, a Moù xpyr 8 bapceroke. 4. Komy T1 nAImemE nucbMo? 5. Ka- 
KOÏ YPOK BbI HOBTOpAETE* 6. MbI TOTOBHM YXKHH. 7. CKO/IPKO JACOB HPOJHOI- 
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6.4. 


6.5. 


Pablo: 


Pablo: 


Pablo: 


XKAIOTCA TBOM 3aHATUA? 8. Ha 3aHATUM HPMCYTCTBYIOT BCE CTYHEHTHI HalleÏ 
rpynnpi. 9. AHHe ncrnorHaeTcA 19 rer. 10. Bb1 4uTaeTe 1CHaHCKMe ra3eTEI M 
XypHarbl. 11. À Xopouo HoHHMaX aHrAMÏCKNË HU OTBeXA Ha HeM. 12. MH 
CIIÿYCKaeMCA B KaŸe BHITHMTE KOe. 13. OH HeTAIT yYpaKHEHAA HPABMIE- 
HO. 14. À He noHnMax Ty hpasy. 15. OH 3BOHAT 110 TereboHy 10Moï. 


Ilpocrymaÿñre rekcr ,, Dia de cumpleaños", nrepeBexnre n nepeckaxyrTe 


Ipocrymaïñre xmaror, npounrañre ero  nepeBenTe. @) 


Pablo: 


presa, es gerente. 


Maria: ;Quiénes esta? 
Pablo:  Esta es mi hermana. 
Maria: ;A qué se dedica? 
Pablo: Es dependienta. 
Maria: ;Estä casada? 

No. Estä soltera, pero tiene novio. Es este. Se Ilama Paco y es mili- 


tar. 


Maria: ;Ÿ estos quiénes son? 
Pablo: Son mis abuelos. 

Maria: ;Trabajan o estän jubilados? 
Pablo:  Estän jubilados. 

Maria: ;Cuäntos años tienen? 

Mi abuelo, setenta y cinco años y mi abuela setenta y cuatro. Mira, 


esta es mi hermana pequeña. Tiene tres años. 


Maria: ;Y esta quién es? 
Es mi tia, la hermana de mi madre. Est divorciada. El niño es mi 


primo Pedro. ; Ah! Y este es mi perro. Se Ilama Leopoldo. 


FMATONbI HHAUBUAYANLHOTO CHPAXKEHUA. 
PRESENTE DE INDICATIVO (npoaonxenne) 








se querer— xoTeTb, | salir — BbiXOAUTb, dar —naears 
ecir — FrOBOPUTb nIO6UTE Bble3XKaTb A 
(yo) digo (yo) quiero (yo) salgo (Yo) doy 








(tü) dices (tü) quieres (tü) sales (tü) das 











Esta es mi madre, es maestra; y este es mi padre, trabaja en una em- 
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decir — roBopuTb 


querer — xoTeTb, 
MOGUTb 


salir — BbIXOAUTE, 
BbIe3XKAaTb 


dar — gaaBatb 





(él, ella, Usted) 
dice 


(él, ella, Usted) 
quiere 


(él, ella, Usted) sale 


(él, ella, Usted) da 





(nosotros) 
decimos 


(nosotros) 
queremos 


(nosotros) salimos 


(nosotros) damos 





(vosotros) decis 


(vosotros) queréis 


(vosotros) salis 


(vosotros) dais 





(ellos, ellas, 
Ustedes) dicen 


(ellos, ellas, 
Ustedes) quieren 


(ellos, ellas, 
Ustedes) salen 


(ellos, ellas, 
Ustedes) dan 




















YnpaxHeHua 
6.6. IlepeBernTe c HCHAHCKOTO A3HIKA Ha PYCCKHÏ. 


1. Pronto te doy un libro. 2. Por la mañana salgo con mi perro. 3. Siempre que- 
remos salir a tiempo. 4. ;Qué dices? 5. ;Cuändo sales de casa? — Ya salgo. 6. Mis 
amigos me dan los cuadernos. 7. Yo digo que tü no haces bien la tarea. 8. Ahora 
Alberto estä en casa pero pronto sale. 9. 5Qué quieres decir? 10. Sales por la 
noche el fin de semana? 11. Yo voy a casa de mi amiga y ella me da un libro inte- 
resante para leer. 12. Decimos a nuestros padres que salimos hoy por la noche. 


6.7. IlepeBexuTe c pyccKoOro 43PIKa Ha HCHAHCKUÏ 


1. Mpi CKOPO BbIJIEM U3 YHUBEPCATETA. 2. SI TOBOPH, YTO He XOUY BBIXOHUTE 
3 xjoMa. 3. Mos noxpyra HaeT MHe CBOM TeTpayn. 4. PONCTBEHHMKM TOBO- 
PAT, ATO CKOPO HPMAYT. 5. Cedac 4 HOMA H XOUY HOYMTATE MHTEPECHYIO 
KHMIY. 6. OH XOTAT M3Y4ATB MCHAHCKMA A3BIK. 7. MbI TOBOPUM JPyY3BAM, 
YTO CKOPO BbIXOHAM. 8. Bpi HoïJeTe TYIATE B BbIXOHHBIE*? 9. Th1 rOBOPHIE, 
YTO Jjaelub MHe KHATM. 10. Korxa Bi BHiñnete? — VKe BHIXOXKY. 


BO3BPATHLIE FATOJNbI. 
VERBOS REFLEXIVOS 


B ncraHCKOM 43bIKe BO3BPATHBIE T'IATO/IBI OKAHAMBAIOTCA Ha BO3BPATHOE Me- 
cTonMeHye se (cpaBnTe: lavarse — yMPIBaTRC4). OHHAKO, B OTIMAME OT PYCCKOTO 
A3PIKa, IIPM CHPAKEHMAN TAKHX IIATOIOB BO3BPATHOE MeCTOUMEHME OTHEAACTCA 
OT l'IATO/Ia, HEPEHOCHTCA B HAUAJIO M M3M€HACTCA B COOTBETCTBMN C AMLOM, K 
KOTOPOMY OTHOCHTCA: 
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EauncrBenHoe MHoxecTBeHHoe 
uyuucro uucro 
1-e nuuo me nos 
2-e nuuo te os 
3-e nUuOo se se 

















Traror m3MeH4eTCA 110 IHPaABMIY B COOTBETCTBMN CO CHPAKEHUEM. 

Hanpumep: ecrm OTHeIUTR OT r'aro7a lavarse BO3BpaTHOE MeCTOHMeHHE, 
OCTaHeTCa raro7 lavar — I crpæxenne. TakM 06pa3oM, B HacTOAIeM BpeMeHH 
9TOT T'AATOA 6YJHET CHPATATHCA CAEHYIOIMM O6pa30M: 


lavarse — YMPIBATECA 

(yo) me lavo 

(tü) te lavas 

(él, ella, Usted) se lava 

(nosotros) nos lavamos 

(vosotros) os laväis 

(ellos, ellas, Ustedes) se lavan 

Yo me levanto cada dia a las 7 de la mañana. — KaxyBI JeHR 4 BCTaX B 
7 4acoB yTpa. 


EcrIn BO3BPaTHPIÏ T'IATON YHOTPeOIACTCA B HPEH/IOKEHAM B MHPMHUTMBE, TO 
BO3BPATHOE MECTOMMEHYE, OCTABAACE B KOHIÇE CII0BA, H3MEHACTCA B 3ABMCHMOCTU 
OT JIMLA M AUCJIA HoyIeKaero: Queremos encontrarnos el lunes siguiente. — Mn 
XOTUM BCTPETUTECA B CIIeHYIOIMÜ HOHeTEIPHUK. ; Falta peinarme? — MHe HyYXHO 
HpH4eCaTLCA? 


O6pamume exumanue! 


Bo3BpaTHBIe T'IATOJIBI B PYCCKOM A3PIKe He BCTJa AB/IAÏOTCA BO3BPATHPIMH B 
MCITAHCKOM, ! HaOGOPOT (CPABHNTE: HAIMHATECA — empezar). 


YnpaxHenua 
6.8. Bcragpre r'1aro7 B COOTBeTCTByIINeÏ popMe. 


1. Nosotros … (alegrarse) de tus progresos en los estudios. 2. Este año Miguel 
… (graduarse) como abogado. 3. Ali … (venderse) frutas. 4. ;… (interesarse) 
vosotros por la pintura? 5. ;Dénde … (afeitarse) Vd., en casa o en la peluque- 
ria? 6. Mi conocida … (aficionarse) a la musica. 7. Tu primo . (ofenderse) 
por todo. 8. ;A qué periodicos .… (suscribirse) vosotros? 9. Esta semana … 
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(irse) de Moscü. 10. Los turistas … (marcharse) del bosque. 11. Este hombre 
… (Ilamarse) Antonio. 12. ;A dénde … (dirigirse), Pedro? 


6.9. IlepeBernTe c HCHAHCKOTO A3HIKA Ha PYCCKHÏ. 


1. Iloxemy ThI BCTaelb TaK paHo? 2. Ero HjouE yMpiBaeTcs. 3. [ie BI Kyrae- 
Tech, B peke m1 B o3epe? 4. Iloe3y; YXoHUT 0 pacnmcannx. 5. PoncrBex- 
HAKY Ye3XAIOT J0MOÏ. 6. Ha Kakne KYPHAIBI THI HOHNMCHIBACIBCA? 7. OHM 
MHTePeCYIOTCA HOBHIMM rpoeKkTaMyn. 8. Kyxa ThI HanpaBzaemmeca? 9. Mpi He 
BMelyBaeMcA B Ban jjera. 10.  paxyroce. 


FNATONbI OIR/ESCUCHAR, VER/MIRAR 





OÏr — CAbILIATE ver — BUA€Tb 





(yo) oigo 


(yo) veo 





(tü) oyes 


(tü) ves 





(él, ella, Usted) oye 


(él, ella, Usted) ve 





(nosotros) oimos 


(nosotros) vemos 





(vosotros) ois 


(vosotros) veis 








(ellos, ellas, Ustedes) oyen 





(ellos, ellas, Ustedes) ven 








PasHIa MEXKIY T'IATOHAMN Ofr — CJIBIHATE M esCUChar — CIYINATE (NPaBMIE- 
HBIÏ TIATOA), Ver — BMJETE M Mirar — CMOTPETE (HPABMIBHBIÏ l'IATOA) TaKaA XE, 
KaK M B PYCCKOM A3BIKe. 


Yo veo a un chico. — À BH>XKyÿ Marpumka. 
Vamos a Madrid a ver a nuestros padres. — Mpr exem B Maxnpyy noBUJaTE 


poxurereïi. 

ÉI oye un tiro. — OH CHBINMT BBICTpE. 

Vosotros escuchäis las ültimas noticias. — Br crymaere rocrerHme 
HOBOCTH. 


YnpaxHenua 
6.10. BcraBbTe T'IarO7I B COOTBeTCTBYyIOIEÏ popMe. 


1. ;Qué (escuchar, tü)? 2. (Ver, nosotros) una pelicula muy interesante. 3. Los 
estudiantes (oir) al profesor pero no comprenden el tema. 4. Maria (mirar) 
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cuadros nuevos en la exposicién. 5. La abuela habla pero los nietos no (es- 
cuchar). 6. Yo siempre (escuchar) musica rock. 7. ;(Ver, vosotros) algo en el 
parque? 8. Yo (oir) un ruido muy extraño. 


6.11. IlepeBexnTe c pycCKOro A3BIKa Ha HCIHAHCKHÏ. 


1. Mpi cryIaeM peus npesHJeHTa 110 payno. 2. ro TH roBopuus? À Te64 He 
crbimty! 3. À BXKY ponnTereï 1 30BY MX, HO OHM He CHBIMAT. 4. Mon Hpy3b4 
CMOTPAT HOBPIA PHJIBM C AHTOHHMO baHepacoM 110 TereBH30py. 5. OHa xo4eT 
YBMJETE BeCb MAP. 6. ATOGBI HOHATE JOKIAJ, THI HO/DKEH CIVINATE XOPOIIO. 


HAPEUUA MUCHO U MUY 


a) Korxa Hapeure mucho (MHOrO, oUeHB) OTHOCHTCA K CYINECTBMTEIPHOMY, 
OHO HMeeT 3Ha4eHME MHO20, CTABMTCA IIéPeJI CYIHECTBUTEIPHPIM M COT/IACYETCA 
c HAM B poye n ancre: Ella dice muchas cosas interesantes. — OHa roBOpuT MHoro 
mHTepecHpix Belreï. Usted gasta mucho dinero. — Bp1 TpaTHTe MHOro xeHer. 

Korya Xe OHO OTHOCHTCA K T'IATO/IY, TO MOXET, B 3ABHCHMOCTY OT KOHTEK- 
CTa, HM@TE 3HaUCHME OUEHb, MH020. B STOM crIy4ae OHO CTABMTCA IIOCJIe T'IATO/IA 
n He H3MeHAeTCa: Elena come mucho. — Ernexa Moro ecT. Me gusta mucho este 
cuadro. — MHe o4eHPb HPaBHMTCA 9Ta KaPTMHA. 

Hapeune muy YnoTpe61AeTCA TOTIEKO C HPMIATATEAPHBIMM M C HAPE4MAMM, 
CTABMTCA IePeI HAMM M He H3MEHACTCA IIO poyaM M ancraMm: Todos ya estän muy 
cansados. — Bce yxKe ouexk ycTarm. Mi amigo vive muy cerca de aqui. — Moÿ xpyr 
DKUB€T OU€HB OJ1H3KO OTCIOJIA. 


YnpaxHenua 
6.12. BcraBpre n07x07AIMee 110 CMBICAY Hapeue mucho 1m muy. 


1. À .… niños no les gustan las verduras. 2. Este abrigo es .… caro. 3. Yo voy … 
veces al cine. 4. ;Es … rico Adolfo? — Si, tiene … dinero. 5. Paloma y Jaime 
tienen … libros en casa. 6. Mi gato come … carne. 7. Todavia quedan … ha- 
bitaciones libres en este hotel. 8. El padre de Teresa estä .… enfermo. 9. Jaime 
trabaja ... . 10. ; Tu coche gasta .… gasolina? 


6.13. IIpounraïre nu nepeBernTe Tekcr. 
Mi familia 
Me Ilamo Juän Jiménez. Vivo en Madrid. Tengo padre y madre y un her- 
mano. Mi padre es ingeniero. Trabaja en una fâbrica. Tiene 50 años. Es muy 
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buen padre y le quiero mucho. Mi madre es maestra de colegio. Enseña geo- 
grafia e historia a los niños. Tiene 47 años. Es morena y tiene los ojos verdes. 
Es muy alegre y simpätica. La quiero mucho también. Con ella podemos dis- 
cutir todos los problemas. Tengo un hermano. Se Ilama Jorge. Éles mayor que 
yo, tiene 23 años. Es estudiante. Estudia en la universidad en la facultad de 
fisica. Es muy alto y fuerte. Jorge es aficionado al deporte. Y dos palabras so- 
bre mi persona. Tengo 18 años. Soy también estudiante de la universidad de 
la facultad de economia. Estudio el primer año de carrera. Pienso ser econo- 
mista. Ademäs tengo dos abuelos y una abuela que es la madre de mi padre. 
También tengo tios, primos y una sobrina. Es muy pequeña, tiene sélo 2 años. 
Nosotros nos reunimos muy a menudo. 


YnpaxHeHua 


6.14. 3axaïüre 10 BOnNpoOcOB K TEKCTY. 
6.15. IlepeckaxnrTe TekcT «Mi familia». 


6.16. IlepeBexnTe c pycCKOro A3BIKa Ha HCHAHCKUÏ. 


1. Mo cecTpy 30ByT AHHa, e 25 7eT. OHa BBICOKaA M CHMHATMYHAA. 
Y Hee cBeTrIBIe BOJIOCHI MH rOAyObIe rIa3a. AHHA OUeHB Beceyas. 2.  YAYC 
B VHABePCHTeTE Ha IIéPBOM Kypce 9KOHOMM4ECKOrO akyrprera. À co6u- 
palocb GPITE 3KOHOMHMCTOM. 3. Haïita CeMPA 4aCTO cCOGHpaeTCA BMeCTE y Hac 
noMa. 4. l oXeHE 1067110 CBOHX POJICTBEHHHMKOB. 
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CIOBA K YPOKY 


alguno (nepeù cyw,. M. p. e0. u. algün) — Kakoï-Hn6yre 
alrededores, m pl — okpecTHoctu 
asignatura, f — nUCHATIUHA 

casa de campo, f — raua 

ciudad, f— ropox 

delgado — xyroû 

deportista m, f — croprcmex(-Ka) 
diferente — pasrnanpri 

educado — o6pasoBanxpri 
empresa, f — pnpMa, npexnpnarue 
esbelto — crpoñupri 

extranjero — HHOCTPAHHPIÏM 
facultad de letras — hunonornuecknÿ bakyrprer 
ir al campo — exaTP 3aropox 

jugar — mrpaTE 

moreno, ñ — 6proHeT 

numerosO — MHOTOYACIEHHPIN 
partido, m — naprua, Mara 
respectivamente — COOTBETCTBEHHO 
rizado — BOIHMCTPIA, KyHPABbIÜ 
rubio, m — 6roHxuH 

tal — rakoÿ 

visitar — rOCeIATE 

brazo, m — pyKa (npexnrieupe) 
boca, f — por 

cabeza, f — roroBa 

cabellos, m pl — Borocbi 

cadera, f — 6expo 

codo, M — TIOKOTE 

cuello, m — ex 

Cuerpo, M — TeI0 

dedo, m — rareu 

dientes, m pl — 3y6b1 

espalda, f — crnuma 


7.1. 


7.2. 
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estéMmago, M — XKEJIYIOK 
hombro, m — rrexo 
labios, m pl — ry6rr 
mano, f — pyKa (KnCTb) 
nariz, f — HOC 

0j0, M — IJIa3 

oreja, f — yxo 

pecho, f — rpyxr 

pelo, m — BorocHI 

pie, m — HOra (CTyHHA) 
pierna, f — Hora 

rasgos de la cara, m pl — xeprer aura 
rodilla, f — koreHo 
tobillo, m — muKororTka 
Verano # — JTETO 


YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 
Hocragpre rraroxpi dar, decir, querer, salir 8 cooTBercTByIom yo bopMy. 


1. Yo no … (dar) este libro porque no ..… (querer). 2. Nosotros … (decir) 
toda la verdad. 3. Ellos no . (salir) de casa a esta hora. 4. Nuestros amigos 
… (dar) su coche para el viaje. 5. Los estudiantes … (decir) a su profesora : 
“Buenos dias” 6. Angel, jqué … (querer) hacer? 7. Cada mañana yo … (salir) 
de casa temprano. 8. Tu y yo … (salir) pronto. 9. Hermanos, ;.. (querer) pa- 
sear por el bosque? 10. Tü y tus amigos … (dar) todos los datos del informe. 
11. Vosotros siempre … (decir) tonterias. 


Ipounraïñre TekCT, nepeBeInTe H HepecKaKMTE ErO. 


La familia de Andrés 


Andrés es diplomätico y trabaja en el Ministerio de Asuntos Exteriores 
de la Federaciôn Rusa. Es de San Petersburgo pero ahora vive en Moscü. Su 
familia es numerosa: padres, hermanos, tios, abuelos y otros parientes. Tiene 
25 años y est4 soltero. 

Los padres de Andrés viven en San Petersburgo. El padre es médico y tra- 
baja en un hospital. Es un hombre alto y delgado. Es muy bueno y enérgico. 
Tiene 55 años de edad. La madre es menor que el padre, tiene 50. Es también 
alta, su pelo es rojo y tiene ojos verdes. Es profesora de müsica. También 
viven en San Petersburgo los tios de Andrés y los abuelos. Los tios se Ilaman 
Pablo y Maria. Son hermanos de la madre de Andrés. Son menores que ella, 
tienen 49 y 47 respectivamente. Estän casados y tienen hïjos. 
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Andrés tiene también un hermano y una hermana. El hermano se Ilama 
Miguel. Es un año mayor que Andrés, tiene 26 años de edad. Es fuerte y 
enérgico. Es deportista. La hermana se Ilama Ana, tiene 20 años. Estudia en 
la universidad en la facultad de letras. 























7.3. 3anaïÿre Bonpocpi 10 TeKCTY. 
7.4. IlepeBexnTe c pycCKOro Ha HCHAHCKHÏ. 

1. Anxpeïñ ceñdac xmBer B MocxBe. 2. On He xeHar. 3. Ero oTex — Bpax, 

a erO MAT — YUATeIBHMLA. 4. Ÿ AHHpeA MHOTO POJICTBEHHMKOB. 5. Bpar 

AHjpes Ha rox Crapie. 6. V Term AHHpeA TOXKE ECTP JET. 

FMAATONbI UHAUBUAYARNLHOTO CHPAKEHUA. 
PRESENTE DE INDICATIVO (npognonxenne) 
poner — 
caber — 
poder — MOUb KAACT, traer — HecTu caer — HazaTb 
noMelLaTbCA 
CTAaBUTb 

(yo) quepo (yo) puedo (yo) pongo (yo) traigo (yo) caigo 
(tü) cabes (tü) puedes (tü) pones (tü) traes (tü) caes 
(él, ella, Usted) | (él, ella, Usted) | (él, ella, Usted) | (él, ella, (él, ella, 
cabe puede pone Usted) trae Usted) cae 
(nosotros) (nosotros) (nosotros) (nosotros) (nosotros) 
cabemos podemos ponemos traemos caemos 
(vosotros) (vosotros) (vosotros) (vosotros) (vosotros) 
cabéis podéis ponéis traéis caéis 
(ellos, ellas, (ellos, ellas, (ellos, ellas, (ellos, ellas, (ellos, ellas, 
Ustedes) Ustedes) Ustedes) Ustedes) Ustedes) caen 
caben pueden ponen traen 

















7.5. 


YnpaxHenua 


ITepesexuTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PyCCKHÏ. 


1. No quepo en este coche y puedo ir a pie. 2. Mamä, Pilar se cae de la silla. 
3. Ponemos las flores en la silla. 4. Traigo libros a la biblioteca. 5. Todos estos 
estudiantes no caben en el aula. 6. Caigo por las escaleras. 7. ; Pueden Ustedes 


7.6. 
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traer mañana el informe? 8. Pongo la cartera en la mesa y voy a comer. 9. Los 
invitados traen muchos regalos para su cumpleaños. 10. Podéis Ilegar antes 
de mi discurso. 


IepeBexnTe c pycCKOro A3bIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. IOCTH He HOMEIHAÏTCA B 5TY KOMHATY. 2. Mpi He MOXEM IIPOIECTE STOT 
TeKCT. 3. BEI MOXKETE HOCTABMTE LIBeTHI B Ba3y? 4. À CTABIE noprhers n 
HeCy KHATU B ayAUTOpAE. 5. [loprherk rraxaer co crona. 6. À He Mory npnü- 
TA paHbIe HpyruUx rocTeï. 7. À Haxad c HeCTHMMI. 8. 1 HeCY HBETHI MOeÏ 
cecTpe % CTABJI 9TM LHBETHI B Ba3y. 9. CTYHEHTHI KAAHYT KHATM M TeTPaAJM 
Ha CTor. 10. Mpr HeceM HopTerrm c KHATAMM. 


BE3AUUHAATJIATONLHAA OOPMA HAY 


besrnaHaa DopMa hay — umeemcs, ecmb — He H3MeHACTCA HO AMIAM M 


AHCIIAM M HCHOIP3YETCA JUIA BbIPaXKeHMA HAAM4MUA 4ero-1400: En el aula hay sillas 
y mesas. — B ayAUTOpHH eCTE CTYIbA M CTOJIHI. 


B oTrinune OT HPex10KEHMÏ C r'IATOIOM estar, B KOTOPHIX IIOPAJHOK CIOB 


HPAMOÏ, Hpex1oKeHme C hay HaIMHHAaeTCA OGPIIHO C OÉCTOATEIPCTBA MECTA, 3a- 
TeM CJIeHYeT CKasyeMoe (BHIpaxKeHHOe hay) u 3areM nogrexamee. [lomrexairee 
nocre hay He YHOTPeÉIAETCA C ONPeHEIEHHPIM APTHKIEM MAM HPHTAXKATE]IPHPIM 
MecTonMenneM: En la nevera hay unos huevos mäs. — B xorommr1bHnKxe ecTE ere 
HeCKOJIBKO au. Los huevos estän en la nevera. — Sÿra HAXOHATCA B XOIOHMIE- 
HUKe. 


7al 


7.8. 


ITepesexnTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PYCCKHÏ. 


1. AÏ hay muchas cosas. 2. En el aula hay una mesa y un armario grande. 
3. ;Esté aqui la hermana de Angela? 4. En San Petersburgo hay mucha gente. 
5. ;Hay algo para comer? 6. No hay nadie en la oficina. 7. En la nevera hay 
legumbres. 8. En Madrid hay muchos turistas. 9. ;Quién estä en casa? 10. En 
el escritorio hay libros. 


IlepeBexnTe c pycCKOrO A3HIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. B once Moro Hapoxy. 2. 3xecb 6par TBoeï nogpyru. 3. Tam Hukoro 
HeT. 4. 3aBTpak Ha KyxHe. 5. ECTE uTo-Hn6yus noecTi? 6. MaumHa CTOUT 
nepex xoMoM. 7. B Maxnprnxe MHOro MHTepecHoro. 8. 3aBTpa eCTB 3aHATMA? 
9, B xoronmrpHuKe Hero HeT. 10. KHMra Ha HMCEMEHHOM CTOYe. 
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MPUTAXKATEJIDHDIE MECTOUMEHHUA (KPATKUE OOPMbI) 





EauncTBenHHoe uucno 


MHoxecTBeHHoe uucro 











1-e nuuo mi — moû nuestro — Hall 
2-e nuuo tu — TBoûùû vuestro — Ball 
3-e nULO su — ero, ee, Bai su — x, Bai 














IIpuTaXATerIRHBIe MECTOUMEHMA COTHACYIOTCA B AMCJIE C HPEHMETOM, K 
KOTOPOMY OTHOCATCA. MeCTOHMeHMA HAW, Ba COTACYIOTCA M B porre. MHOXe- 
CTBEHHOE AACAO O6Pa3YTCA IHYTEM HPMÉABJIEHUA -$. 


Tu novio es muy inteligente. — TBoû XeHux o4eHP YMHPIü. 
Tus libros son interesantes. — TBo7 KHMTH HHTepecHple. 
Vuestra casa es grande. — Bai nom 6o7Pmoÿ. 

Nuestras hijas son altas. — Ham nouepn Bricokne. 


IpuTæKAaTeIbHBIe MECTOMMEHMA COTTIACYIOTCA B AMCIE C HPEIMETOM, K KO- 
TOPOMY OTHOCATCA, à HE C ETO OGJIATATETEM. 


Son libros de mi amigo. Son sus libros. — Sro KHHrH Moero xpyra. To ero 
KHUTM. 
Es el cuarto de mis padres. Es su cuarto. — 9To KoMHaTa Monx poxnTereïü. 
OTO HX KOMHATA. 


YnpaxHenua 
7.9. Coctagrre bpa3bi B COOTBETCTBHMH C IIPHMEPOM. 
Ejemplo: 


(Vo)/libro — Es mi libro. 
(Nosotros)/discos — Son nuestros discos 

. (Tü)/gafas — 

. (Ella)/falda — 

. (uan)/cartera — 

. (Vd.)/pasaporte — 

. (Tü)/radio — 

. (Yo)/mesa — 

. (Vd.)/hija — 

. (Ella)/reloj — 
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9. (Yo)/amigos — 
10. (Él)/padres — 
11. (Vd.)/vacaciones — 
12. (Vosotros)/coche — 
13. (Ellos)/moto — 
14. (Nosotras)/amigos — 
15. (Vosotras)/pueblo — 
16. (Vosotros)/hijos — 
17. (Nosotros)/pais — 
18. (Ellos)/casa — 
19. (Ellos)/ordenadores — 
20. (Nosotros)/trabajo — 


7.10. IIpeo6pasyüre bpasy B COOTBETCTBHH C HPHMEPOM. 
Ejemplo: 
Yo tengo un perro muy viejo. — Mi perro es muy viejo. 


1. ;Tenéis un coche rojo? — 
2. Tenéis un jardin muy grande. — 
3. Tienes un profesor muy simpätico. — 
4. Ella tiene una pulsera de oro. — 
5. Tenemos unos hijos muy guapos. — 
6. ;Tienes una mäâquina de fotos japonesa? — 
7. Tenemos una piscina nueva. — 
8. Tienen una cocina muy moderna. — 
9. Tengo una prima francesa. — 
10. Tengo un hermano administrativo. 


FIATOSNDHIE KOHCTPYKLUU 


B ucrHaHCKOM A3bIKe OUEHB PaACIHPOCTPAHEHO ynoTpe6renne TIATOTNBHPIX 
KOHCTPYKLMÏ JJIA BHIPAKEHMA PA3IMAHBIX OTTEHKOB JEACTBMA. KOHCTPYKHMM 
GBIBAIOT HHPAHATMBHBIE, HPHAACTHBIE M HeETPHUAACTHBIE B 3ABMCHMOCTH OT TOLO, 
B KaKOÏ DopMe CTOMT CMBICHOBOÏ r1aror. Han6onee pacnpocrpaHeHBt MHHHM- 
TMBHbIE KOHCTPYKIUAM. 

Heo6xoxmmocTE MoXeT GHITE BbIPaKeHa TPEMA KOHCTPYKIMAMY: 

1) fener + que + unpunumue CMbICAOBO20 2HA201A — BHIPAKACT AMAHYI He- 
O6XOHMMOCTE YTO-TO cyerarb: Nosotros tenemos que venir a esta conferencia. — 
Ham HYXHO HPHeXATE Ha 9Ty KOHePeHIME. 
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2) hay + que + unpunumue cmbicro8oeo 21420714 — BHIpaXKAeT HEO6XOHN- 
MOCTE KaKOrO-1H60 xeñcrBna: Siempre hay que hacer gimnasia por la mañana. — 
Bcera HYXHO JHETATE 3aPAUHKY IIO YTPAM. 

3) deber + unpunumue cmbicrogoëo enazona — BripaxKaeT O6A3aHHOCTE 
cHeraTE uTO-1H60: Yo debo terminar hoy este informe. — Æ xorxex (o643aH) 3a- 
KOHUNTE 9TOT HOK/IAJI CETOHHA. 


YnpaxHenua 
7.11. IepegBernTe c HCHAHCKOrO A3bIKA Ha PyYCCKUH. 


1. Tenemos que preparar la cena. 2. Hay que Ilamar a Susana. 3. Hay que 
ir a la Universidad. 4. Debes terminar este articulo. 5. No tienes que tomar 
café. 6. Debemos Ilegar a tiempo. 7. Hay que comer mâs frutas. 8. Est muy 
cansada, tiene que descansar. 9. Tengo que dormir un poco. 10. Aqui no hay 
que hacer nada. 11. Hay que hacer gimnasia por las mañanas. 12. Tenéis que 
estudiar ms. 13. Angel debe ayudar a sus parientes en este asunto. 14. Debéis 
dejar a vuestro amigo en paz. 


7.12. Ipounraÿre n nepeBernTe TeKCT. 
Mi familia y yo 


Me Ilamo Ana. Tengo 19 años. Vivo en San Petersburgo. Estudio en la Uni- 
versidad Estatal de Economia y Finanzas de San Petersburgo. Estudio el tercer 
año de carrera en la facultad de Relaciones Econémicas Internacionales. Es- 
tudio diferentes asignaturas, tales como comercio exterior, microeconomia, 
matemäticas, inglés y otras. Somos 20 en nuestro grupo. Yo soy de aqui pero 
muchos de mis compañeros de estudios son de diferentes ciudades de Rusia y 
viven en la residencia estudiantil o alquilan un apartamento. 

Yo vivo con mi familia. No es numerosa: mi papä, mi mamä y yo. Mi 
mam tiene 40 años, mi papä es mayor que ella — tiene 45. Ambos trabajan. 
Mi mamé es bastante alta y esbelta. Su pelo es bastante corto, un poco rizado 
y moreno. Los rasgos de su cara son correctos y tiene los ojos de color verde 
oscuro. Trabaja en un Instituto donde enseña literatura española. Es muy in- 
teligente y educada. Habla muchas lenguas extranjeras. À mi mamä le gusta 
mucho leer libros, ir al teatro y pasear por nuestra ciudad. 

Mi papä también es alto, esbelto y muy simpätico, Tiene el pelo castaño 
y corto. Sus ojos son también castaños. Trabaja de gerente en una empresa. 
Como mi mamä, sabe muchas lenguas. Le gusta ver partidos de fütbol y jugar 
a veces al fütbol con sus amigos. 
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Yo tengo el pelo largo y negro, como el de mi mamé, y ojos también ne- 
gros. Quiero ser economista y trabajar en algün banco. Me gusta mucho leer, 
pasear, jugar al tenis, ir a discotecas e ir al campo con mis padres o mis ami- 
gos. En los alrededores de San Petersburgo tenemos una casa de campo. Alli 
toda nuestra familia pasa los veranos. 


7.13. OrBerTbTe Ha BONPOCBI NO TEKCTY. 


1. ;Cémo se Ilama esta chica? 2. ;Cuäntos años tiene? 3. ;D6nde vive? 4. ;Qué 
año de carrera estudia? ;En qué facultad? 5. ; Cuäntos son en el grupo? 6. ;Es 
Ana de San Petersburgo? 7. ; Con quién vive Ana? 8. ;Es numerosa su familia? 
sQuiénes son? 9. ;Cuäntos años tiene la mamä? ;Y el papä? 10. ;Cômo es su 
mamä? 11. ;Qué le gusta a la mamä de Ana? 12. ;Cômo es el papä? 13. ;D6n- 
de trabaja? 14. ;Qué le gusta al papä? 15. ; Cémo es Ana? 16. ;Tiene muchas 
aficiones? 17. ;Dénde pasa la familia los veranos? 


7.14. ITepeBexnTe c pyCCKOTO A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Moù 6paT yanTca B YHMBepCcHTeTe, Ha TperbeM Kkypce. 2. MHorne Mon 
HPY3bA IIPUE3XKME M OSTOMY CHUMAIOT KBaPTMPY. 3. À KUBY C POHUTETAMN. 
4. B Haleï ceMbe MHOTO Hapoxy (oHa MHorouHcreHHaA). 5. Haut oTeux CTap- 
Ie CBOEÏË HOBOÏ XKEHPI. 6. VŸ MeHA HPaBMAIBHBIE JePTPI JIMUA. 7. BHI OUeHE 
YMHBIe H 06pasoBaHHbie. 8. OH Ppa6OTAIOT B YHABePCUTTE M HPETOJAIOT 
TaM MaTeMaTUKY. 9. V ee ceCTPHI JIMHHbIe TeMHbIe BOIOCHI. 10. OH paGoTaer 
M€HEJ>KEPOM B papMe. 


8.1. 


8.2. 


8.3. 


8.4. 


8.5. 


YPOK 8 


YnpaxkHeHuA Ha noBToOpeHye 


Ipocrymaïñre —maror, nepeBexnTe ero H PACCKAXKHTE B Hapax. @ 


Pacckaxnre o ce6e, 3aN01HMB HPONTÿCKM. 


1. Me Ilamo .. y tengo … años. Soy de . . 2. Vivo en .. y mi teléfono es 
…. 3. Soy … y … el pelo … . 4. Tengo los ojos .… y soy … . 5. En mi familia 
somos … .6. Mi padre es … y … el pelo .. . 7. Sellama . . 8. Tiene … años. 
9. Es …, trabaja en . . 10. Mi madre se ... yes ... y ... . 11. Mi hermano/a 
se [lama .. y tiene .… años. 12. Tiene el … y los ojos .… . 13. Es... . 14. Mi 
mejor amigo/a .…… 


a) HannmnTe npex10KeHHA BO MHOXKeCTBEHHOM UHCJIE. 


1. Es un autobuüs. 2. Es un semäforo. 3. Es una mäquina. 4. Es un tornillo. 5. Es 
un vaso. 6. Es un pan. 7. Es una nuez. 8. Es un pasaporte. 9. Es un colador. 
10.Es una postal. 


b) Hanummnre npex10KeHMA B eXMHCTBEHHOM MCE. 


1. Son unos relojes. 2. Son unos lépices. 3. Son unas jaulas. 4. Son unas me- 
dias. 5. Son unos juguetes. 6. Son unos pingüinos. 7. Son unas guitarras. 
8. Son unos reyes. 9. Son unas toallitas. 10. Son unos gorros. 


Ilpou3BernTe B HPeMIOKEHAAX H3MEHEHMA, HEOÔXOHUMBIE IA 06Pa30- 
BAHHA MHOXKeCTBEHHOTO YMC/IA. 


1. La chaqueta es vieja. 2. El guante es gris. 3. El zapato es marrôn. 4. Este dic- 
cionario es grande. 5. Esta casa es bonita. 6. El chico es inglés. 7. El mecänico 
es muy inteligente. 8. La cocinera es muy gorda. 9. El jersey es azul. 10. Este 
motor es alemän. 11. El sombrero es negro. 


Bcragpte onperereHHbI WAIM HEONPENETEHHBIA APTMKIIb. 


1. Qué es? — Es .… ordenador. 2. Este es ... encendedor de Julio Pérez. 
3. Qué es esto? — Es … juguete del niño. 4. Este es … vaso de … enfermo. 


8.6. 


8.7. 


8.8. 


8.9. 
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5. Esta es .… Ilave de ..… puerta dé casa. 6. Esta es .… abuela de .… hijos de 
Julio. 7. Es … toallita de Iberia. 8. 5Qué es esto? — Es .… perfume de Francia. 
9. 5Qué es? — Es .… gusano. 


BcraBpre n—oXOJAIMe HO CMPICHIY Hapeuma muy, Mmuchos nin muchas. 


1. Hay … clientes en el despacho. 2. En el hospital hay .. médicos. 3. Los 
sillones son .… viejos. 4. Es un ordenador ... moderno. 5. En esta casa hay 
… plantas. 6. Estas tazas estän … sucias. 7. El abogado es … feo y antipätico. 
8. Los alumnos de la escuela son … inteligentes. 9. En esta cocina hay . co- 
sas. 10. La doctora es … simpätica. 11. El lavavajillas es … nuevo. 


BcTaBbTe BONPOCHTeIBHDIE CIOBA jqué?, jquién? MI jquiénes? 


1... es él? — Es el médico. 2. ; . son Maria y Manuel? — Son hermanos. 
3. ; .… son los señores? — Son los padres de estos chicos. 4. ; .. es la seño- 
ra? — Es enfermera. 5. ; … es este señor? — Es el abuelo de Maria y Manuel. 
6. ; … es el padre? — Es abogado. 7. ; .… es? — Es la chaqueta del señor Pérez. 
8. ; … es esto? — Es el cigarrillo del abuelo. 9. ; … son ellos? — Son marido y 
mujer. 10. ; .… es? — Es Leopoldo, el perro de los señores Pérez. 11. ; .… es? — 
Es un cubo. 


Bcragpre BONpOcHTerBHBIe c1oBa sdônde? n ;jcuändo? 


1.; .. comemos paella? — Hoy comemos paella. 2.; .… Ilevo el perro, 
mamä? — Al parque, hija. 3. ; .. pasa consulta el médico? — En el hospital. 
4. ;.… estä el jardinero? — Estä en el jardin. 5. ; … lavamos las cortinas, Mari- 
sa? — Hoy, señora. 6. ; … trabaja este profesor? — Trabaja en una escuela de 
idiomas. 7. ; … Ilega tu amigo? — Llega el dia veinticinco. 8. ; ... te tomas la 
aspirina? — Después de comer. 9. ; .… est4 Filomena? — Estä en casa. 


Bcragpre npexroru de, del, con, para. 


1. Estas butacas son … los clientes. 2. Los estudiantes no son .… España. 3. El 
jabôn es … prendas delicadas. 4. El desayuno es: café … leche, tostada … 
mantequilla y mermelada. 5. Estos cigarrillos son .… mi padre. 6. jEstas flores 
son … usted, señorita! 7. Es una camisa … bolsillos. 8. Es un autobus … aire 
acondicionado. 9. El perro … señor Pérez es muy listo. 10. Somos … un pue- 
blo … la provincia Madrid. 11. Este sombrero es … abuelo. 


8.10. Bcragpre npex1oru con, de, en, entre, para, sobre. 


1. La tienda estä .. mi casa y el garaje. 2. El pueblo estä .… una roca. 3. El 
coche estä … el taller mecänico. 4. La conferencia es … ingenieria nuclear. 
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5. Es un pañuelo … seda .… China. 6. El diccionario … inglés estä … el libro 
… matemäticas y el libro … historia. 7. No soy … aqui: soy .… un pueblo … 
los Pirineos. 8. Los clientes estän … el despacho … el director .… hablar … él. 
9. El armario estä … la puerta y la ventana. 10. El encendedor es ..… mi novio. 


8.11. BcraBbre r'Iaron ser B COOTBeTCTByIOIe popMe. 


1. Yo .… Pilar. 2. ; ... tu Pedro Iglesias? — No, no ..…. Pedro Iglesias, Pedro 
Iglesias … él. 3. ; .… (tu) oficinista? — No, yo … vendedor. 4. ; . de Ma- 
drid? — Si, .… de Madrid. 5. 5Quién ...? — Ésta … Isabel. 6. ; … la hermana 
de Pedro? — No, … la novia de Pedro. 7. ;Isabel ... vendedora? — No, … 
mecanôgrafa. 


8.12. IlocraBpre r'IATO/IBI B COOTBETCTBYIOIYIO POPMY HACTOAIETO BpeMEHM. 


1. Lôs turistas .… (escribir) muchas postales. 2. ; ... (tomar) Ustedes una 
cerveza? — No, … (nosotros, beber) un café s6lo.3. ; .… (coger) Usted el 
autobüs? — Si, … (yo, coger) el autobüs. 4. Hoy los precios … (subir) con 
mucha rapidez. 5. El pianista .… (tocar) muy bien. 6. .… (nosotros, cambiar) 
dinero en el Banco de Madrid. 7. El püblico .… (escuchar) en silencio. 8. ; 
(comer) Ustedes en el restaurante? — No, hoy .. (comer) en casa. 9. En esta 
Universidad … (ellos, enseñar) informätica. 10. ; Yo … (dirigir) una empresa 
de importancia mundial! 11... (nosotros, lavar) el coche. 


8.13. CocraBpre n3 7ByX Ppa3 OHHY, HCHOIB3YA COI3 que — YTO. 


Ejemplo: Los señores estän en el despacho. Los señores son alemanes. — Los 
señores que estän en el despacho, son alemanes. 


1. Las señoras estän en la cafeteria. Las señoras comen paella. 2. El señor estä 
en la calle. El señor es Julio Pérez. 3. Los libros estän en la estanteria. Los 
libros son de derecho. 4. El lpiz est4 en el bote. El läpiz es de la secretaria. 
5. El señor habla con los clientes. El señor es un dependiente. 6. Los abrigos 
estän alli. Los abrigos no son nuestros. 7. El coche estä aparcado en la plaza. 
El coche es mio. 8. El perro estä en el jardin. El perro es de Ana. 


8.14. Ilpocrywmaïre xnaror x nepeBexnre. @ 


8.15. Ilpounraÿñre rekCT, nepeBeznTe er0 H HOCTABBTE T'IATO/IbI B CKO6KAX B 
COOTBETCTBYIOIEYIO POpMYy. 


Un señor … (estar) sentado a la mesa. El camarero … (traer) un plato de sopa, 
lo … (poner) en la mesa y .… (marcharse),. 
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Señor: Camarero! ; Yo no .… (poder) comer esta sopa! 

(Camarero … (tomar) la sopa, … (irse) a la cocina y … (regresar) con otro plato 
de sopa.) 

Señor: ;Camarero! ; Yo no … (poder) comer esta sopa! 

(Camarero … (tomar) otra vez la sopa y … (traer) otra sopa.) 

Señor: jCamarero! ; Yo no … (poder) comer esta sopa! 

Camarero: Señor, .… (ser) el tercer plato de sopa que le .… (traer). ; Por qué 
no … (poder) Usted comer esta sopa? 

Señor: No … (poder) comerla porque no … (tener) cuchara. 


8.16. IlepeBeruTe npex10xKeHMA M HOCTABPTE T'IATO/IPI, 3AKIHUEHHBIE B CKOÔ- 
KM, B COOTBETCTBYIOIYIO POPMyY HACTOAIETO BPEMEHM. 


1. Los estudiantes .. (venir) al instituto a las nueve menos diez. 2. Cada dia 
ellos … (tener) seis u ocho horas de clase. 3. Yo .… (tener) que ir a la clinica. 
4. Cuando … (salir) de casa por la mañana compro los periédicos. 5. ;Vd. 
… (hacer) gimnasia cada mañana? — Si, . (hacer) gimnasia todos los dias. 
6. Yo .… (venir) a verte a las seis. . 7. Yo te .… (decir) que tü no lo .… (hacer) 
bien. 8. Después de las clases mis compañeros de clase y yo … (ir) a la biblio- 
teca. 9... (Ir) a la caja y pago la cuenta. 10. Luisa es una de las mujeres que 
lo … (saber) todo. 11. Yo no … (saber) la materia. 12. No me gusta este mu- 
chacho porque nunca . (querer) ayudar a nadie. 13. ; .. (Querer) ustedes 
visitar el museo la semana que (venir)? 14. Nosotros no … (ver) nada en la 
oscuridad de la noche. 15. .. (Ver) que ustedes tratan de explicarme cosas 
muy complicadas e importantes. 16. Yo no … (oir) el ruido del tren. 17. Pa- 
rece que Florencio no … (oir) nada. 18. Compro una botella de agua mineral 
yse la … (traer) a Lolita. 19. Yo … (valer) tanto cuanto .. (valer) mis capaci- 
dades y mis conocimientos. 20. Si no … (salir) en seguida, no debes esperar- 
me. 21. Alejandro, ;por qué no … (poner) acento sobre la primera silaba de 
esta palabra? 22. Yo .… (apostar) mil pesos a que Rosa no … (venir) mañana. 
23. No le … (dar) bombones a mi hijo. 24. Entramos en la oficina y . (dar) 
los buenos dias al empleado. 25. Si vosotros … (caer) enfermos, squién va a 
trabajar? 26. Muy rara vez yo . (caer) en cama con gripe. 


8.17. IlepeBexnTe c pyccKOro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. 1 3Ha1, re HAXOHUTCA 9TO yApeKHeHME, H MOTY OO DACHUTE BAM, KaK 
HpOoÂTA Tyxa. 2. Ÿ Te64 ecTP neHbru Ha 6m7eT B Teatp? 3. Ilocre o6exa 4 
MAY Ha CTaxoH. 4. Iloxemy BbI He XOTUTE BCTPeTUTLCA C HUM? 5. JleroM 4 
daCTO HPAHOILY HOMOÏ 6YKETHI LBETOB. 6. Pa3Be THI He 3HaelIIb, ATO A BCeTHA 
HPXOXKY BOBpeMA? 7. 1 Hal BaM 5Ty KHMTY Ha JBa HHA. 8. IlanaeT 3anagec, 
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M B 3a/1e PA3HANTCA AN/IOHUCMEHTHI. 9. 1 neraw 3Hak MaHy3571K M BbIXO- 
XY 13 KOMHATHI. 10. He O6paluaio BHUMaHHA Ha EneHy M CTaBTIO Ha CTOA 
raperkn. 11.  Te6e roBOpI, ATO OH XOPOHIO HeraeT ynpaxKHEHMA Ha 6py- 
cbAX. 12. MhI He MOXEM IHOHAT, KaK OHM XOTAT IIEPEJETATE 9TOT HPOEKT. 
13. À reraw Bce, uTro Mory, 4T06PI HoMOUE eï. 14. Y Mens 6orbIAA KOTIEK- 
LHUA Mapok CTpax /larHckoÿ AMepuxn. 15. À BHXY er0, HO He CIBITY, ATO 
OH rOBOPHT. 16. Hn OH, Hi 4 HHYero He 3HaeM 0 TBOeM 6pare. 


YPOK 9 


CHOBA K YPOKY 


agricultor, m — pepmep 

amar — HIO6UTE 

apenas — exBa 

bisiesto — BcOKOCHPIË 

cantar — TIeTE 

cereales, m pl — 3sepHoBpie 

cosecha, f — ypoxaÿ 

crepusculo, m — cyMepku 
despertarse — rnpocbInaTECA 
empeorar — yXÿHINATP(-CA) 
encender — 3axMTaTP(-C4) 
estabilizarse — cTaGmIMSMpoBaATECA 
famoso — 3HaMeHHMTBI 

florecer — Becru 

labrar — o6pa6arpiBaTe 

legumbres, m pl — oBonm 

luz, f — cBer 

Noche Vieja, f — HOBOrOHHAA HO4P 
plantar — caxaTk (o pacreHnax) 
poOco a poco — HOCTeTEHHO 
prolongarse — HrImTbcA 

recoger — COGHPATE 

sembrar — ceATb 

temporada, f — nepnox, nopa (snoxa) 
temprano — paHo 

todavia — eme 

3Qué tiempo hace? — Kaka roroxa? 
hace buen/mal tiempo — xopomaa/rroxa roroxa 
hace frio/calor — xoroxxo/renro 
hace sol — corHeuxo 

hace viento — BerpeHo 

hace … grados sobre/bajo cero — … rparycog Bbie/HHXKe Hy74 
Ilueve — uyneT HOXKJE 

nieva — MJET CHET 
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hiela — moposur 

truena — TpeMNT rpOM 
estä nublado — o6rauxo 
Iluvia, f — xox7s 

nieve, f — cHer 

nube, f — ry4a, o671ako 
niebla, f— rymax 
tempestad, f — 6ypa 


OTKMIOHAIOLMUECA TIATONbI 1-ù FPYNNbI 
B HACTOALLEM BPEMEHH 


OTKIOHAIINMECA THATOTIPI 1- TPYHIIBI — 9TO T'IATO/IEI, KOTOPBIE B HACTOA- 


IeM BpeMEHH BO BCeX POpMax, KpOMe 1-r0 H 2-T0 AMIja MHOXKECTBEHHOTO MC, 
M3MCHAÆIOT KOPHeBYIO T'IACHYIO € Ha JMTOHT ie. K TaKMM TIATOTAM OTHOCHTCA, 
HaIIPHMeP, empezar — HAIMHATE (CA). 





EauxcrBeHHoe uncno MHoxecTBeHHoe uucro 





(yo) empiezo 


(nosotros) empezamos 





(tü) empiezas 


vosotros empezäis 





(él, ella, Usted) empieza 


ellos, ellas, Ustedes empiezan 














K sToï TPYHIIE OTHOCATCA CJIÉHVIOINME TAATOJIBI: COMENZAT — HAIMHATE, 


preferir — rpexnounTark, pensar — nyMaT», despertarse — HPOCHINATECA M Hp. 
(cm. Ta6ruuy B KoHLe yae6HHKa). 


YnpaxHenua 


9.1. IlocragpTe OTKIOHAIOIMMECA T'IATOAPI 1- TPYNNIbI B COOTBETCTBYFONKYFO 


popmy. 

1. Amigo, ;por qué no me (entender)? 2. Durante el invierno (nevar) mucho. 
3. Entramos en la habitaciôn y (encender) la luz. 4. Escribo la ültima frase y 
(cerrar) el cuaderno. 5. Vosotros nunca (perder) el juicio. 6. ; Por qué no (de- 
fender) tu punto de vista? 7. Cada mañana os (despertar) el canto de päjaros. 
8. El médico (recomendar) al enfermo una medicina nueva. 9. El concier- 
to (empezar) a las siete. 10. Los alumnos (sentarse) y abren sus cuadernos. 
11. Nuestra familia (despertarse) muy temprano. 12. Estoy muy inquieto 
pero (sosegarse) poco a poco. 


9.2. IlepeBezxnTe c pyccKOro 43HIKa Ha HCHAHCKMÏ. 
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1. Korga HatnHaerca KoHnepT? 2. Mpi rpexrnoumTaeM KIaCCH4eCKYE MY3bI- 
KY. 3. [10 BHIXOHHPIM A HPOCHINAICE H031H0. 4. B Poccnn 3HMoOÏû 4aCTO HxeT 
cHeT. 5. ThI HHKOTHA HH4ero He TepAelub. 6. OH 3aKPHIBAIOT JBePM Mara3H- 
Ha. 7. Mpi caxuMca 3a cron n 06exaem. 8. On saxnraer cBer. 9. ITouemy ou 
He 3aMIHANWTCA? 10. À 7yMar o repoax 5TOr0 poMaHa. 


KONUUECTBEHHDIE AUCRUTENPDHRIE 21-100 





























30 40 50 60 70 80 90 100 
treinta | cua- cincu- sesen- | setenta ochenta | noventa cien 
renta enta ta 





TecATKMU M EHMHMIHPI HPMCOCHMHAÏTCA HPYT K HPYTY HOCPEICTBOM COIO3a y: 


















































21 veintiuno 

22 veintidos 

23 veintitres 

24 veinticuatro 

25 veinticinco 

26 veintiseis 

27 veintisiete 

28 veintiocho 

29 veintinueve 

31 treinta y uno 

32 treinta y dos 

36 treinta y seis 

47 cuarenta y siete 
58 cincuenta y ocho 
89 ochenta y nueve 
93 noventa y tres 








ncrurerpHoe 100 c xeCATKAMHN H eHMHMIAMM HOCJIe HeTO HMINETCA pa3- 
nerbHo n 6e3 corosa y: 105 — ciento cinco, 144 — ciento cuarenta y cuatro, 130 — 
ciento treinta. 
ucaurerpHoe 100 reper CYMECTBUTEIRHBIMM TEPACT KOHEYHBIÏ CJIOT -É0: 
cien libros — cTro KHMT, cien revistas — CTO KYPHa/IOB. 
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YnpaxHenua 
9.3. HasogBnTe H HAHHIMNTe CIOBAMNH CI] YIOINME AUCIUTEIBHBIE: 


16, 17, 22, 24, 29, 33, 50, 60, 68, 71, 80, 90, 54, 55, 100, 130, 144. 


9.4. IlepeBezuTe Ha HCHAHCKMÏ A3BIK: 


Al cuoprcMeH, 28 xoMoB, 11 cTro1oB, 16 crpaxuu, 17 oKOH, 22 COIHATA, 
31 py6rr, 42 raperxn, 63 uerogeka, 77 nepeBbeB, 100 MyxumH, 101 3xanye, 





107 KHmr. 
AATA. LA FECHA 
[Hu Henenu. Los dias de semana 
lunes martes miér- jueves viernes sabado domingo 
coles 



























































noHe- BTOPHUK | Cpeza ueTBepr |nATHAUa | Cy660Ta | Bockpe- 
AenbHUK ceHbe 
Mecaupi. Los meses 
enero febrero marzo abril mayo junio 
aHBapb | eBpañb MapT anpeñb Mañ UHOHb 
julio agosto septiembre octubre noviembre diciembre 
UONb aBryCT CEHTAGPE OKTA6PE HOA6Pb aekKa6pb 








Estaciones del año: invierno, primavera, verano, otoño 


;A qué estamos hoy? — Estamos a 16 de enero. 

Kakoe ceroxxa 4ncr1o? — CeroxHa 16 AHBap4. 

;En qué estaciôn estamos? — Estamos en otoño. / Estamos a principios de 
verano. / Estamos a mediados de invierno. 

Kaxoe ceñuac Bpema roxa? — Ceñuac ocexs./ Ceïñuac Haaaro rera. / Ceñuac 
CepeHMHA 3HMEI. 

; En qué mes estamos? — Estamos en febrero. / Estamos a principios de agos- 
to. 

Kakoï ceñdac Mecan? — Ceïuac peBpars. / Ceïuac Ha4ayro aBryCTa. 
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[ra 0603Ha4eHMA BpeMeHM HCIIOIB3YETCA T'IATOA ser B 3-M AMI EJUH- 


CTBEHHOTO MI MHOXKECTBEHHOTO AMC/IA (65 3aBMCMHMOCTYH OT KO/IMIECTBA yacoB), 
OI PENETIEHHPIA APT/K/IE KEHCKOTO POJHA EJAMHCTBEHHOTO MIM MHOXKECTBEHHOTO 
UMCIIA M LHMPBt, COOTBETCTBYIOIIME BPEMEHN. CHauara YKA3bIBAETCA AAC, IIOTOM 
MYMHYTEI. 


9.5. 


9.6. 


Es la una y diez. — Ceïuac necarb MUHYT BToporo (doc7. onMH 4ac n HeCATE). 
Son las cinco y catorce. — Ceïñuac 4eTHIPHaHUaTR MMHYT IeCToro (doc. 
HAT M YETHIPHAJATE). 

Son las seis menos nueve. — Ceïuac 6e3 —eBATH IeCTE (00C1. ICT MMHYC 
HEBATB). 

Es la una menos cinco. — Ceïñuac 6e3 nATU MUHYT qac (00C1. OHMH MMHYC 
IIATD). 

Son las siete y media. — Ceïñuac noroBmHa BOCEMoro (doc1. CM M no- 
HOBHHA). 

Son las once menos cuarto. — Ceïuac 6e3 4eTBePTM OHMHHAHUATE. 

Son las cuatro en punto. — Ceïñuac uerbipe 4aca poBHo. 

Es mediodia. — Ceïuac norxneHs. 

Es medianoche. — Ceïuac nono. 

;A qué hora ...? — Bo ckorko …..? 

A las siete. — B ceme. 


YnpaxHenua 
IlepeBernTe c HACHAHCKOTO A3bIKA Ha PYCCKHÏ. 


1. Hoy estä nublado. 2. Hace mal tiempo. 3. El otoño es muy bonito. 4. En 
Sevilla hace mucho calor en verano. 5. En invierno vamos a Egipto. 6. En pri- 
mavera aqui hace mucho viento. 7. Mi estacién del año preferida es el otoño. 
8. Me gusta el sol. 9. No me gusta cuando nieva y hace frio. 10. En otoño hace 
muy buen tiempo. 11. En Madrid en julio hace un calor tremendo. 12. No 
Ilueve nunca. 13. ;Te gusta cuando hace frio? 14. El invierno alli es muy sua- 
ve, pero Îlueve mucho. 15. ;Qué tiempo hace hoy? 16. Son las diez y media 
de la mañana. 17. Las tiendas abren a las nueve. 18. El tren para Moscü sale a 
las once de la noche. 


IlepeBexnTe € pyCCKOrO A3bIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. Ceroxxa xopomas noroya. 2. CorHeuxo. 3. B Caxxkt-Ilerep6ypre 31Moÿ 
MAT CHeT M OUeHB XO7107H0. 4. B Cesmrpe 31Moïñ Terrro. 5. MHe HpaBHTCa 
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BeTep. 6. MHe He HPaBNTCA, KOTJa XapKoO. 7. Te6e HpaBNTCA CONTHEXHAA H0O- 
roya? 8. Jlero — moe rw6mMoe Bpema roya. 9. BecHoï o67auHo n Xo707H0. 
10. Kakaa ceroxxs noroxa? 11. Ha cesepe uacro mxer cer. 12. Te6e xpa- 
BATCA, KOTJA jyeT BeTep? 13. /Ierom Mb1 noexeM B lpanaxy. 14. Tam HuKorxa 
He 6biBaeT racMypHo. 15. B KOTOpOM xacy Mb1 HyjeM B Tearp? — CriekTaKJIb 
HAUMHA€TCA POBHO B INCTE dacoB Bedepa. 16. Ceïñdac y>XKe II0710BMHA Tpe- 
TBETO, à Mb elfe HOMA. 


Ipounraïñre x nepeBeruTe TeKCT. 
Las estaciones del año 


Las estaciones del año son cuatro: primavera, verano, otoño e invierno. 

Astronémicamente, la primavera empieza el 21 de marzo; el verano, el 
21 de junio; el otoño, el 23 de septiembre y el invierno, el 22 de diciembre. 

Los meses de primavera son: marzo, abril, mayo; los de verano: junio, julio 
y agosto; los de otoño: septiembre, octubre y noviembre; y los de invierno: di- 
ciembre, enero y febrero. De estos meses unos tienen 31 dias, otros 30, y sélo 
el mes de febrero tiene 28 o 29 dias. Cuando el mes de febrero tiene 29 dias, 
lo cual ocurre cada cuatro años, el año se Ilama bisiesto. 

La primavera es una de las mäâs hermosas estaciones del año: se despierta 
la naturaleza, todo florece, todo ama, todo canta. En esta época del año los 
agricultores labran la tierra, siembran cereales y plantan legumbres. 

A Petersburgo la primavera Ilega poco a poco. Su primer mes, marzo, es 
todavia muy inestable. Pero poco a poco la temperatura se estabiliza y a co- 
mienzos de abril el termémetro marca 2-3° sobre cero. 

El verano es la temporada de vacaciones. Hace sol, hace calor, Ilueve poco. 
Los agricultores comienzan a recoger la cosecha. 

El verano de Petersburgo es famoso por sus poéticas noches blancas cuan- 
do, präâcticamente, no hay noche, sino un suave crepüsculo que se prolonga 
apenas 30-40 minutos. 

Después del verano viene el otoño y con él el comienzo del año lectivo. En 
esta época del año los agricultores terminan de recoger la cosecha. 

El otoño Ilega a Petersburgo en todo su esplendor a mediados de septiem- 
bre cuando hace un tiempo muy agradable. En octubre el tiempo empeora: 
Ilueve a menudo, hace viento. Poco a poco Ilegan los frios. Comienza el in- 
vierno. 

En invierno hace bastante frio, nieva a menudo, hace poco sol. En nues- 
tras casas encendemos la luz eléctrica muy temprano. 

En invierno celebramos la Ilegada del Año Nuevo. La Noche Vieja es una 
noche de sonrisas, bromas, votos de felicidad y regalos inesperados. 
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El invierno de Petersburgo es bastante caprichoso, pero nuestra ciudad es 
hermosa en cualquier época del año. 


YnpaxHeHua 
9.8. OrBerTbre Ha BONPOCHI HO TEKCTY. 


1. ;Cuäles son las estaciones del año? 2. ;Cuändo empiezan las estaciones del 
año astronémicamente? 3. ;Cuäles son los meses de primavera? 4. ;Cuäles 
son los meses de verano? 5. ;Cuäntos dias tienen los meses del año? 6. ;Cômo 
se Ilama el año cuando el mes de febrero tiene 29 dias? 7. ;Por qué la prima- 
vera se considera una de las épocas mäs hermosas del año? 8. ;Cémo es la 
primavera en Petersburgo? 9. ; Por qué es famoso el verano de Petersburgo? 
10. ;Cémo son las noches blancas de Petersburgo? 11. ;Cuändo comienza el 
año lectivo? 12. 5Qué tiempo hace en octubre? 13. ;Cémo es el invierno? 14. 
;Qué fiesta celebramos en invierno? 15. ; Cémo es la Noche Vieja? 


9.9. Ilepeckaxnre TekcT «Las estaciones del año». 


10.1. 
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CIOBA K YPOKY 


acompañar — CONPOBOXKHATP 
albaricoque, m — a6puxoc 
aprovechar — mcrTo7rP30BaTE 
bañarse — KÿraTRCA 

calidad, f — KaaxecrBo 

clima, m — KImMaT 

entonces — TOIHA 

estar acostumbrado — mMeTE HPMBEIIKY 
estar contento — GBITR HOBOTBHPIM 
gallina, f — Kkypuua 

ganado, m — CKOT 

levantarse — BCTABATH, HOHHAMATPCA 
manzana, f — 4610K0 

pera, f — rpyina 

playa, f — n1ax 

pueblo, m — xepesxa 

pues — Tak Kak 

rio, m — peka 

seco — CyxoÏ 

SUAVE — MATKUÏ 

tomar el sol — 3aroparTs 
vacaciones, f pl — KaHuKkynbi 
verduras, f pl — oBomm 


YŸnpaxkHeHuA Ha noBTOpeHye 


IocraBbTe OTKIOHAIOIMECA TAATOHBI 1- TPYNIBI B COOTBETCTBYFONYIO 
popmy. 
1. Los viajeros (atravesar) el campo. 2. Paseo por la calle y de repente (tro- 
pezar) con mi amigo. 3. Los agricultores (sembrar) trigo, avena, arroz, maiz 
y otros cereales. 4. Ahora las mâquinas especiales (regar) el campo. 5. Sabes 
todas la reglas gramaticales y por eso no (errar). 6. Vosotros (adquirir) cono- 
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cimientos para el trabajo futuro. 7. Los rayos del sol (calentar) la playa. 8. No- 
sotros no (atravesarse) en tu camino. 9. ; (Negarse) vosotros a participar en la 
asamblea general? 10. El valle (extenderse) entre dos montañas. 11. ;Quién 
(defender) tu proposicién? 12. ;Por qué tü no (divertirse) con los amigos? 
13. Nosotros (cerrar) la puerta. 14. ;Qué musica (preferir) Usted? 15. ;Cémo 
(sentirse) tü? 


10.2. IlepeBeznTre c pycCKOrO A3bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. C acTpoHoOMH4eCcKOÏ TOUKM 3PEHMA TITO Ha4MHHACTCA 21 HOHA. 2. B Haua- 
ne oKTA6pa noroya yxyxmaerca. 3. BecHa npHXOHUT nocTerneHHO. 4. CaHKT- 
Ierep6ypr sHaMeHUT cBOMMN 6e7BIMH HO4AMH. 5. 3HMOÏ MPI HPa3HHYEM 
npuxox HoBoro roxa. 6. DepMephi HAIMHAINT COGHPATE YpOXKAÏ yXKe B ce- 
pexnxe reTa. 7. B arpere rparyCHHK yXKe HOKa3bIBaeT 2-3 rpa]yCa BbIlIe 
Hyas. 8. Jlero — oxHo 13 CaMPIX HPHATHBIX BpeMex roya. 9. Pas B xerbipe 
roya B eBpare 29 xHeÏ; TaKOÏ TON Ha3bIBACTCA BHCOKOCHBIM. 10.  npexro- 
YNTAI JIETO HOTOMY, ATO B MIOJIE Y MEHA JIEHP POXKJIEHNA. 


10.3. Ilpocrymaïÿñre xmarorn  nepeBernTe mx. So 


OTKAOHAIOLLUECA TIATONBI 2-ù FPYNNbI 
B HACTOALLEM BPEMEHH 


OTKAOHANINHECA T'IATOABI 2-Ü TPYHIIbI — 9TO T'AATO/IHI, KOTOPIE B HACTOA- 
IeM BpeM€HH BO BCEX POpMax, KpoMe 1-ro M 2-r0 AMIjà MHOKECTBEHHOTO AMC/IA, 
H3MEHAIOT KOPHeBYI I'IaCHYI € Ha i. K TaKMM TIATOTAM OTHOCHTCA, HATIPHMEP, 
pedir — npocurTs. 














EauncrBeHHoe uucno MHoxecTBeHHOe uACrO 
(yo) pido (nosotros) pedimos 
(tü) pides (vosotros) pedis 
(él, ella, Usted) pide (ellos, ellas, Ustedes) piden 














K sToï rpyninie OTHOCATCA CIIeHYIOIME T'ATO/II: SegUir — CJIENOBATE, reir — 
CMeATPCA, elegir — BHIGMPATE M HP. (CM. TaGHLY B KOHLE YACOHHKA). 
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YnpaxHenua 


10.4. Ilocragrre OTKIOHAIOMMeECA THATOJIPI 2-Ü TPYINITbI B COOTBETCTBYHOINF YO 
popmy. 

1. Muchos de mis amigos (servir) en el ejército. 2. Yo (pedir) tu consejo. 
3. Nosotros (elegir) a nuestro presidente. 4. El sol (derretir) la nieve. 5. Voso- 
tros (seguir) la carretera central. 6. La madre (vestir) a su niño. 7. El profesor 
(repetir) el texto del dictado, yo (corregir) las faltas. 8. ; Por qué (reir) tü? 
9. (Servirse) el café y tomo del plato un bocadillo. 10. El pescado (freirse) en 
aceite. 11. Aquellas blusas (teñirse) de rojo. 12. ;Quién lo (pedir)? 


10.5. IlepeBexnTe c pyccKOro A3HIKA Ha HCHAHCKMÏ. 


1.  HOBTOPAX rpaMMaTH4eckMe HpaBM7a. 2. OH HPOIHAINTCA CO CBOUMH 
poucrseHHnKkamn. 3. Korga Taer cHer? 4. Oxu ncnpaBraior om6Ku. 5. Thi 
HarmBael ce6e Kkoe n 6epeus 6yrep6pox c raperxkn. 6. CeroHHA OHH BbI- 
Gmparor xupekropa. 7. Ilotemy TBOÏË Hpyr He ncnpaBrAeT AUKTAHT? 8. Mo 
Gpar cryxXHUT 8 apMuu. 9. Bri XapnTe ph16Y Ha pacTUTeABHOM Mac7e. 10. Kro 
HPOCHAT TBOM KHMTHU 


AUUHbIE MECTOUMEHUA B OYHKLUU 
KOCBEHHOTO AOMNONHEHUA (AATENDHDIU MAAEXK) 


JInuxxpbie MCTOMMEHHA B JATeIBHOM HaJjeXE, KaK M BCE AMIHbIe MECTOMME- 
HMA, CTABATCA IIepe] T'IATOIOM, HO HOC/Ie AMIHOTO MECTOMMEHMA B HMEHMTEIbHOM 
HaJexKEe, EC/IU OHO IIPHCYTCTBYET. 














EauncrBeHHoe uncno MHoxecTBeHHoe uucro 
1-e nuuo me — mHe nos — HaM 
2-e nuuo te — Te6e OS — BaM 
3-e nuLO le — emy, eï, Bam les — um, Bam 

















Mi amiga me da sus cuadernos. — Mo noxpyra JjaeT MHe CBOM TeTpazn. 
(ÉD) le entrega un regalo con motivo de su cumpleaños. — On Bpyuaer emy 
HOHaPOK IIO CIYAAI TO HHA POKJEHAA. 
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YnpaxHenua 
10.6. Bcragpre HeO6xoHHMOe MeCTOMMeHYHE HATEIPHOTO NaJje>XKA NO CMBICHY. 


1. Victor es mi amigo, … ayudo siempre. 2. … digo a mi amigo que … Ilaman 
mis padres. 3. Cada dia su mujer .… prepara el desayuno. 4. . (a vosotros) 
deseamos ser felices. 5. El profesor … explica (a nosotros) la regla gramatical. 
6. … (a ti) traigo este cuadro con motivo de tu cumpleaños. 


10.7. IlepeBexnre c pyccKOro Ha HCHaHCKHÏ. 


1.  rogopw Te6e 06 sToû rnpo6reme. 2. OHa rnoKyraeT MHe HOBYK 671ÿ3Y. 
3. Mpi BaM HeceM BaM HOBBIe XypHa/bl. 4. IIpernrogaBaterb 06 RACHA€T HaM 
HOBYI TeMy. 5. Mama paccka3piBaer M CKa3Ky. 6. Ee XeHYX JapT eïñ Ho- 
BYIO MAIIMHY. 


OCOBEHHOCTH YMOTPEBSEHUATIATONOB 
GUSTAR, PARECER, QUEDAR, PASAR, DOLER 


Fraronpt gustar — HPaBMTPCA, parecer — Ka3aTECA, quedar — mynTu (06 
oxexXJIe), pasar — TIPOUCXOHUTE, doler (OTKIOHAWIMNACA TIATON 3-Ù TPYHIPI, CM. 
ypok 11) — 6oxreTb (ATO-TO y KOrO-TO) HCHOIB3YIOTCA B 9TUX 3HAUEHMAX TO/IBKO 
B TpeTbeM JIMIE EHMHCTBEHHOTO H MHOXECTBEHHOTO AMCJIA B 3ABHCHMOCTH OT 
TPaMMaTH4eCKOTO HOJJIeXKAIETO H O6ASATEAPHO C AMYHPBIMM MeCTOMMEHMAMM 
HATE/IBHOTO HaJeXKA. 


Me gusta mucho tu casa. — MuHe oueHb HPaBMTCA TBOÏ HOM. 

Los pantalones negros te quedan bien. — Hepnpie 6prokn Te6e o4eHB HHYT. 
;Te duele la cabeza? — V Te6x 6ormT ronoBa? 

Esa leccién nos parece muy dificil. — 3ror ypok KkaxXeTcA1 HaM CI0KHPIM. 
Angel estâ muy triste, le pasa algo. — AnHxe7B oueHP TPYCTHBIH, Y HETO YTO- 
TO CIYAMIOCE. 


Vaorya JIA YCHICHMA IPeIOKEHUA MeCTOMMEHME HATEIDPHOTO HAJeXKA 
HAY6TNPyeTCA CYIHECTBATE/IBHPIM, K KOTOPOMY OTHOCHTCA, TAKXKE B JJATEIPHOM 
HaJexe: 


A mis padres no les gustan mis amigos. — Moum poruTeraM He HPaBATCA 
MON xpy3b4 (doc. MonM POHATETAM, HM He HPABATCA MON HPY3bA). 

A Ana le parece que va a Ilover. — AxHe KaxeTca, uTo 6yxeTr 70x71 (doc7. 
AHKHE, eÏ KaXKETCA, YTO OYIET HOXKJD). 
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YnpaxHeHua 
10.8. IlepeBexnre c HCHAHCKOTO A3BIKA Ha PyCCKMAÏ. 


1. Me gusta el sol. 2. No me gustan los libros de aventuras. 3. ;Te gusta el 
clima de Petersburgo? 4. Nos gustan muchas ciudades españolas. 5. No nos 
gusta descansar. 6. ;Por qué no te gustan las peliculas de acciôn? 7. A ellos 
les gusta el cine de los años 60. 8. À mi padre no le gusta leer. 9. À Pepa le 
gustan mucho los gatos. 10. ;Qué te parecen los zapatos? 11. Me quedan muy 
mal los sombreros. 12. Le duelen las piernas. 13. ;A Usted qué le parecen las 
corridas de toros? 14. Ana es secretaria y le duele mucho la espalda. 15. Me 
duelen las muelas. 


10.9. IlepeBexnTe c pycCKOrO A3BHIKA Ha MHCIAHCKMÏ. 


1. Me HpaBnTca coBpemenHoe KHHO. 2. Te6e HpaBarca KomKku? 3. Ham 
HpaBATCA cO6aku. 4. Ham He HpaBnrca Manpuy. 5. Iouemy re6e He Hpa- 
BATCA 9TM KHUTH? 6. MonM poxnTerAM He HPaBMTCA CMOTPETE Te/IeBH30P. 
7. Y moero 6para 6ornT ror08a. 8. Aro Br jyMaere 06 sT0oM hnrsMe? 9. Aro 
cayanroce c AHHOÏ? 10. À 4 rOBOPI, uTO Te6e HJIET 2TO IIATHE. 


MECTO FMPUSATATENLHOTO 
NPU CYLIECTBUTENLHOM 


O6rIAHO HCHaHCKOE HPMAATATEIBHOE CTABATCA HOCJIE CYIHECTBATETIBHOTO, 
K KOTOPOMY OTHOCMTCA. OrHaKko HPMHIATATÈILHOE MOXKHO IIOCTABMTE M HEPEX 
CYINeCTBUTEIPHPIM. B 9TOM cAy4ae OHO HpAo6peTaeT CyY6PEKTHBHYI, 6oO7Iee 
3MOIHMOHAILHYIO OKPACKY, à HEKOTOPBIE HPMIATATEIPHEIE MOTYT MEHATE M CBOË 
sHaueHMme: amigos viejos — cmapoie (no eospacmy) dpy3v4/viejos amigos — cmapvie 
(daenue) dpy304, familia pobre — 6ednaa (mamepuanvno) cemva/pobre familia — 
GedHas (HecuacmHas) cemb. 


YnpaxHenua 
10.10. Ilpouxraïre paccka3 y nepeBexnTe ero. 
A la pesca 


El dia estä radiante, luminoso. Un aire fresco y armätico corre sobre las 
verdes y suaves orillas del rio. Es una mañana y los patos recién despiertos 
baten las alas. Huele el campo a florecitas granadas, tiernas gotitas de rocio y 
otras bellas sustancias a la acuarela. En el cielo las golondrinas se dedican a 
digerir mosquitos de tenues alas color ala de mosca. 
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Es hermoso en verdad el marco multicolor que elige un veranenante para 
pescar su trucha. Nuestro veraneante, vestido de punta en blanco baja por la 
ladera que Ileva al rio. Con él va un amigo don José Ramén que sabe perfec- 
tamente lo que se pesca. 

Ya en la orilla don José Ramôn abandona a nuestro veranenante y se mar- 
cha, solo y altivo, rio arriba. Y el veraneante se sienta en la orilla, espera y de 
cuando en cuando mira para deträs… 


Camilo José Cela. La andanzas del pequeño veraneante. 


10.11. Cocragpre 10 BOnpocoB n10 TekCTy M oTBeTbTe Ha HHX. IlepeckaxnTe 
TeKCT. 


10.12. IlepeBeznre c pyccKOro A3HIKa Ha HCHAHCKMÏ. 


1. Mri HPOBOHAM OTIIYCK B JepeBHe. 2. Ÿ MOMX JeHyIIKM M 6a6YIIKH B 
nepeBHe eCTE KypHupl. 3. Harra ceMb4 co6paeT KaXKJIBIÏ TOJI BEMKO/IETIHBI 
ypoxaïñ a6puxocos. 4. 3uMoï cHer rnoKkpriBaeT roy. 5. BbI BCTaeTe oueHb 
PaHO H HOMOraeTe pOJCTBEHHMKaM. 6. Moa cecTpa HAKOTJHA He XOHAT CO 
MHOÏ Ha peky. 7. B roneHb OH KynalTc4. 8. Th1 XOUeIlIb BEIKYHATRCA 
nm n03aroparTb. 9. Th1 npnesxKaelllb B HePEBHK C OHHAM M3 CBOMX Jpy3eï. 
10. OHn o4eHE HOBOAPHBI TM, UTO BCE HpHe3XKaIOT ATOM. 11. Heckorbko 
axeïñ xyeT BeTep x o67auHo. 12. CHauayIa MIT HOBO7IBHO CHAIBHPIA HOKUE. 
13. Bri norbsyeTecb CBOGOHHEIMN 4aCAMM, ATOGBI HPOBECTA AX Ha IIAXKE. 
14. OueHb HPHATHO, KOTJa CBETUT CO/IHIIE. 
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CIOBA K YPOKY 


actividad, f — nexTerbHocTE 
aire libre, m — cBexXmÏ BO37YX 
ascensor, M — AMT 

balcôn, m — 6arkon 

baya, f — aroya 

bosque, m — rec 

cerca — PATOM 

cielo, m — He60 

cocina, f — KyXHA 

crecer — pacTh 

cuarto de baño, M — BaHHa4 KOMHATA 
cuarto de estar, m — rocTuHaA 
cuartO, M — KOMHATA 
descansar — OTHBIXATE 
despacho, m — Ka6mHeT 
despejado — 6es067auxpri 
divertirse — pa3B1ekaTEC4 
dormitorio, M — cnarbHA 
encontrarse — BCTPEXATPCA, HAXOHMTPCA 
lago, m — o3epo 

lejos — rareko 

paz, f — Mup, nokoû 

PisO, M — 3TAX, KBAPTHPa 
preferir — npernounTaTrh 

rarO — peKMÜ, CTPAHHBIA 
razOD, f — npHAAHA 

relatar — pacckasbiBaTh 

sala, f — san, rocTuHa4 

seta, f — rpu6 

silencio, m — THmmHa 

Vecino, #1 — COCEJI 
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YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 


11.1. Ilocragptre OTKIOHAMIMECA THATOTPI 2- TPYNINIBI B COOTBETCTBYIONF YO 
popuy. 

1. Cuando mi hermano menor estudia poco, mi madre le (reñir). 2. ;Con 
quién (repetir) tü las ültimas clases? 3. La Iluvia (impedir) salir a la calle. 4. En 
la cocina alguien (freir) el pescado. 5. Los pianistAs rusos (competir) con los 
extranjeros. 6. ; Por qué ella (sonreir)? 7. ;Cuändo (derretirse) la nieve? 8. No 
comprendo por qué (sonreir) y dices algo extraño. 9. ;Cémo (vestirse) este 
muchacho? 10. Nosotros (medirse) en la expresiones. 


11.2. Bcragpre rn4Hoe MecronMenyme HaTeIBHOTO na7jexXa + gusta/gustan 
Ejemplo: À mi no me gustan las motos. 


1. À mi marido .. mucho el fütbol. 2. A Maribel no .. bañarse en el mar. 
3. ;A Vd. … ir a trabajar en metro? 4. A ellos no … libros. 5. A mis hijos 
… muchisimo el chocolate. 6. À Luis y Maria … los deportes de invierno. 
7. À mi … la comida china. 8. ;A ti .… gusta cocinar? 9. ;A Vds. .… España? 
10. ;A vosotros … jugar al ajedrez? 11. A nosotros no .. mucho la carne. 
12. ;A ti … los animales? 13. ; A Vds. … salir de noche? 


11.3. IlepeBernre c pycckOro A3HIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Mne kaxeTca, uTo y Te64 6oruT ronoBa. 2. Ÿ MeH4 TeMreparypa. Aro co 
MHoË? 3. Ham ouexk HpaBnTca MAco. 4. 9ro TB0e HoBoe natbe? Te6e uyeT. 
5. Mon JeTH eJAT MHOTO IOKO/AJa, H ÿ HAX GOINT XUBOT. 6. EMy coBcem He 
MAYT UIANEI. 7. Jro BbI JjyMaeTe 06 sT0M pure? 8. 1To-To HPOUCXOHUT € 
MurereM, y Hero, HaBepHOe, 6OIUT HOra. 9. MM oueHb HPABUTCA HAABATE M 
3aropatb. 10. ro c Bamu cryanroce? Bam He HPaBMTCA, KOTJHA XOTIOHHO? 


11.4 Ilpocrymaÿñre paccka3, nepeBexmTe ero H nepecKaKMTe OT TpeTLErTO 
HMIHA. 


Mi estaciôn del año preferida 


Hola! Me Ilamo Ana. Quiero contar sobre mi estaciôn del año preferida. 
Las estaciones del año son cuatro y me gustan todas. Cada una de ellas tiene 
algo especial y cada una es agradable. Pero la que ms me gusta de todas es 
el verano. 

Prefiero el verano por muchas razones. Primeramente, vivo en un pais 
bastante frio y en los meses del verano hace calor y hace sol, que es raro el 
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resto del año. El cielo estä despejado, no hay nubes, casi no hace viento yIlue- 
ve muy a menudo. El termémetro marca 20-30 grados sobre cero. Me parece 
que el verano es la mejor época del año. 

Luego, en verano tengo vacaciones. Soy estudiante y después de los exä- 
menes tengo dos meses — julio y agosto — para descansar. Me gusta mucho 
pasar las vacaciones en mi casa de campo que estä en los alrededores de San- 
Petersburgo. Estä bastante lejos de la ciudad y puedo disfrutar del aire libre 
y tiempo bueno. También hay pocos vecinos alli y yo gozo del silencio y paz 
casi dos meses. 

No lejos de mi casa hay un lago. Cada dia voy a bañarme y a tomar el sol. 
Paseo mucho durante mis vacaciones por el bosque. A fines del verano me 
gusta recoger setas y bayas que crecen cerca de mi casa. 

Claro, no paso todo el tiempo en la casa de campo. Ademäs quedo mucho 
con mis amigos. Paseamos por San Petersburgo, visitamos los alrededores de 
la ciudad y nos divertimos. A veces me voy al extranjero o hago un viaje por 
las ciudades de Rusia. 

Y para terminar, en verano tengo mucho tiempo libre. Hago todo lo que 
quiero. No debo compaginar mis actividades con los estudios. Y esto me gus- 
ta mucho. 


11.5. Pacckaxynre o cB0eM 71606HMOM BpeMEHH TOJa. 


OTKAOHAIOLLUECA TATONEI 3-ù FPYNNbI 
B HACTOALLEM BPEMEHH 


OTKIOHAHDIIMECA THATOJII 3-Ü TPYIMIBI — STO TAKME T'IATO/IBI, KOTOPBIE B 


HaCTOAIIEM BpeM€HY BO BCEX DOpMax, KpOMe 1-r0 H 2-T0 AMIja MHOXKECTBEHHOTO 
AACIIA, H3MEHAIÏT KOPHEBYIO I'IACHYIO O Ha HMTOHr ue. K TaKMM TIarO7AM OT- 
HOCHTCA, HalIPAMep, contar — CAMTATP, dormir — CHaTB, volver — BO3BpalaTRCA 


xp. (cM. Ta6ruuy B KOHIE YAeCHAKA). 





EauncrBeHHoe uncno 


MHoxecTBeHHOe uucro 





(yo) cuento 


(nosotros) contamos 





(tü) cuentas 


(vosotros) contäis 








(él, ella, Usted) cuenta 





(ellos, ellas, Ustedes) cuentan 
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YnpaxHenua 


11.6. IlocraBpre OTKIOHAIOMMeECA THATOYIPI 3- TPYNIBI B COOTBETCTBYIOII YO 
popmy. 

1. (Sonar) el timbre y los estudiantes salen del aula. 2. El cuadro (colgar) en la 
pared. 3. ;Te (doler) la cabeza? 4. Entre el ramaje (volar) los päjaros. 5. ; Cuänto 
(costar) este traje? 6. À menudo le (contar) a mi hermano sobre mis viajes. 7. El 
cocinero (cocer). 8. ; Por qué (envolver) tû mismo la compra? 9. Vosotros (re- 
cordar) episodios de la guerra pasada. 10. Aqui (oler) a humo. 11. ; A qué hora 
(acostarse), Rafael? 


11.7. IlepeBernre c pycckOro A3HIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. CTyHEHTHI BeINAIOT KaPTMHY Ha CTEHY. 2. OTA NTMHA CTOMUT 6 eBpo. 
3. À BCTpe4AIOCE C HPY3PAMN KaXKJYI HeJIe 70. 4. CKOJIBKO CTOUT 9Ta HUIAHA? 
5. IIporagen 3aBopaunBaer 10KynIKY. 6. On BCHOMMHAIT CTyHeHTOB. 7. Mpi 
AOKHMCA CHATE OUeHP PaHO, B 11 xacoB Beuepa. 8. CeroHHA TeII0, HO THI 
He pellaelbCA HOÛTM KYHATRCA. 9. SBEHUT 3BOHOK, H YPOK 3aKAHAMBACTCA. 
10. B KkBaprupe rnaxHeT ph60Ï. 


OTKAOHAIOLLUECA TIATONbI 4-ù A 5-ù FPYnNNn 
B HACTOALLEM BPEMEHH 


OTKAOHAÏWINMECA TAATO/BI 4-Ü TPYHIIBI — 9TO T'AATO/IBI C OKOHAAHMEM -Uir. 
B HactToaiemM BpeMeH" BO BCeX DopMax, KpoMe 1-r0 M 2-r0 TMIjà MHOXKECTBEH- 
HOTO YHCJIA, Hepe OKOHAAHMEM BCTABAACTCA -y-. K TaKMM TIarO1aM OTHOCHTCA, 
HallPHMeP, conStruir — cMpoumb. 

















EauncrBeHHoe uncno MHoxecTBeHHOe uHcro 
yo construyo nosotros construimos 
tü construyes vosotros construis 
él, ella, Usted construye ellos, ellas, Ustedes construyen 





OTKIOHAÏWINNeCA T'AATOA 5-Ü TPYIIIBI — 9TO I'AATO/IBI C OKOH4AHMAMHN -Cer 
(Kkpome hacer, cocer) n -ucir. B 1-M rnmue HacToaero BpeMeHHM BCE 9TM IIATOJII 
MMeIOT OKOHHAHHE -ZCO, BCE OCTA/IBHBIE DOPMBI O6 PA3YIOTCA 110 O6IEMY HIA HPa- 
BMAPHPIX I'AaATO10B HPaBHJIy. K TaKMM IIATO7TAM OTHOCHTCA, HAHPMMEP, CONOCET — 
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3HAT, ITR 3HAKOMBIM > YO CONOZCO, traducir — TIePeBOHATE (PO A3BIKHA) > YO 
traduzco. 
YnpaxHenua 


11.8. IlocraBbre OTKIOHAIOMMeECA T'HATONBI 4-Ü M 5-Ü TPYNN B COOTBETCTBYH- 
IIKYI0 PopMy. 

1. Yo (padecer) a menudo de anginas. 2. Ahora (anochecer) muy temprano y 

(amanecer) tarde. 3. Yo no le (conocer) a él. 4. ; A dénde (conducir) esta ca- 

rretera? 5. (Incluirse) muchos cuentos en nuestra antologia. 6. Te (ofrecer) mi 

colecciôn de sellos. 7. Las condiciones geogräficas (influir) en el desarollo de la 

agricultura. 8. La juventud no (huir) de los caminos dificiles. 9. Hoy dia tü y yo 

(carecer) de tiempo libre. 10. En Rusia (construirse) muchos edificios nuevos. 

11. Camilo y yo (conocerse) desde hace mucho tiempo. 12. Ellos no (merecer) 
estos reproches. 


11.9. IlepeBernre c pyccKOTO A3BIKA Ha HCHAHCKMÏ. 


1.  xopouio Bexy MaumHY. 2. B 5TY KO1IEKHUE BKIIOYEHO MHOXKECTBO KHMT. 
3. Vu He xBaTaeT JjeHer AJIA HOCTPOAKM HOMa. 4. Î rpexraraw pa3BMBATE 
ce7IBCKOE XO3AÏCTBO. 5. Mpi BIMAeM Ha HallieTO CHIHa. 6. OHM HPMHMCHIBAÏT 
(atribuir a) cBo ycriex YIOPHPIM 3aHATHAM. 7. À He 3HaKOMa c 3TO XKeH- 
INMHOÏM. 8. JIeToM TeMHeeT n037H0. 9. BhI HeraeTe BPIBOJ, TO BBI STOTO He 
saciyxnBaere. 10. B Poccum CTpoaTcA HoBble H0por". 


MOPAAKOBDIE AUCHUTENDHRIE 1-10. 
NUMERALES ORDINALES 


IoparkoBbie 4MCHMTeNBHHIE COTHACYIOTCA C CYIECTBMTE/IPHPIM, K KOTO- 
POMY OTHOCATCA, B pOJE MH 4HCIE M OGBIAHO YHOTPEOIAINTCA C ONPENEIEHHPIM 
AapTAK/IEM. 
primero 
segundo 
tercero 

cuaro 
quinto 
sexto 
séptimo 
octavo 
noveno 
décimo 
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UucrurerbHbie primero M tercero repex CYIKECTBUTEIBHPIM MYXKCKOTO pOJa 
eHUHCTBEHHOTO AACJIA TePAIOT KOHe4HOe -0: el primer concierto, la primera 6pera, 
el tercer piso, la tercera habitaciôn. 

Ioparkogpie 4ncrnTerpHpie r10C71e 10 B pa3roOBOPHOÏ peu HOUTH HE YIO- 
TPeOIAIOTCA, HX 3AMEHAIOT KOIMAeCTBEHHHIE ANC/IUTEIPBHEIE. 


YnpaxHeHua 
11.10. Ilepesexyre c pycCcKOrO A3PIKa Ha HCHAHCKUH. 


IIEPBPIÜ HPA3HHMK, IE PBbIE J{HM, HEPBAA T/1ABA, TPETMÏ JJOM, ILEPBPIH PA3TOBOP, 
TPeTHÏ 4EIOBEK, HETBEPTHIM COJIHAT, HEBATPIM IIOJIET, CEJIPMO€ YIPAXKHEHNME, 
INeCTAA KOHŸePeHIMA, HATHANUATHIË 9TAXK, HBAHLATE TPETHA KHMTA 


11.11. 3akonunTe npex1oxKeHyme B COOTBETCTBHH C O6 Pa3IK0M. 


Ejemplo: Lunes es el primer dia de la semana. 
1. Martes es el … 

2. Miércoles es el … 

3. Jueves es el 

4.Viernes es el … 

5. Säbado es el 

6. Domingo es el … 


HAPEUUA TAMBIÉN U TAMPOCO 


B ucrnaHckoM A3rike Hapeume fambién — make nMeeT OTPAHATEIPHYI 
Popmy fampoco — make He, IP KOTOPOM OTpALAHHE YXKe He TPeÉyETCA: 


Mi hermano habla español, yo también lo hablo. — Moÿ 6par roBopurT no- 
MCTIAHCKM, 4 MOHE TOBOPIO. 

Mi hermano no habla español, yo tampoco lo hablo. — Moÿ 6par ne roBopur 
TI0-MCIIAHCKM, 4 MOHE He TOBOPIO. 


YnpaxHenua 


11.12. Brrpasnre cBoe corracne, HCHO7b3yA Hapeuya también n tampoco, B 
COOTBETCTBUM C CHTYaIMeÏ. 


Ejemplo: Hoy estoy contento. — Yo también. 


1. No tengo ganas de comer. 2. Elena fuma mucho. 3. A Juliän le gustan las 
peliculas de miedo. 4. À mis hijos no les gustan los tomates. 5. Juan no quiere 
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dejar su trabajo. 6. Voy a salir a tomar un café. 7. Hoy no quiero ver la tele. 
8. Me queda bien este traje. 9. Yo nunca juego al ajedrez. 10. Yo leo mucho. 


HEOTPEZAENMEHHDIE 4 OTPULIATENIDHDIE 
MECTOUMEHUA U HAPEUHA 


Alguien — kmo-Hu6ydb, Kkmo-mo — He H3MEHACTCA II0 POHAM M AHCJIAM H He 
YIIOTPEOIAETCA C CYINECTBATETPHPIMH. 

Nadie — Huxmo — He H3MeHACTCA 110 POHAM M AACIAM M He YHOTPEOIAETCA 
C CYIECTBATE/IPHPIMM. 

Alguno — Kkakoü-Hu6y0b — H3MeHAETCA HO pOJAM M AHCIAM M YHOTpe61AET- 
CA C CYINECTBATEIBHPIMNH. [lepey CYIECTBUTETBHPIMM MYXCKOTO POJIa EHHHCTBEH- 
HOTO ANC/Ia TePACT KOHEXHOE -0. 

Ninguno — Hukakoü — M3MEHAETCA T0 POHAM M ANCHAM M YHOTPEOHAETCA C 
CYIHeCTBUTEIBHBIMN. Ilepey CyINeCTBUTEIBHPIMN MY>XKCKOTO POJIa EHMHCTBEHHOTO 
AHCJIA TéPACT KOHEUHOE -0. 


Algunas chicas pasean por el parque. — Kakne-To —eBO4KM TYAAIT B Hapke. 
Ningunas chicas pasean por el parque. — Huxakne neBouk He TYIAIOT B 


Hapke. 

Algün pasajero quiere ayudar al policia. — Kakoïÿ-ro naccaxmp xouer 
IIOMOU HIOIMIHEMCKOMY. 

Ningün pasajero quiere ayudar al policia. — Hu oxux (xocr. HmKakoïü) 


HaCCaKMP He XOUCT HOMOYP HOYIMIFECKOMY. 
Alguien puede hacerlo. — Kro-H16yxE MoxeT 2TO cHeraTs. 
Nadie puede hacerlo. — HwxTo He MoXeT 3Toro cyexraTse. 


Algo — umo-Hu6y0b — He H3MeHACTCA T0 POJAM M AUCHAM H He YHOTPEO71A- 
eTCA C CYIHECTBUTE/IPHPIMM. 

Nada — Huumo — He H3MeHA6TCA I10 POJAM M AMCIAM H He YHOTPEOTIAETCA 
C CYIHECTBUTEIPHPIMM. 


;Quieres decirme algo? — T1 xouellb MHe YTO-TO CKa3aTP? 
No voy a decirte nada. — # Hmuero Te6e He ckaxy. 


Ecru oTpnuaterbHoe MeCTOAMeHHE HI Hapeu4Me CTONT HePeyJi T'IATOIOM, TO 
BTOPOTO OTPHLAHMA He TPEOYETCA. 


Casi nadie tiene dos cuartos de baño. / No tiene casi nadie dos cuartos de 
baño. — IlouTH Hi y KOTO HET J[BYX BAHHbIX KOMHAT. 
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YnpaxHeHua 


11.13. Bcragpre algo ru alguien no cmpicxy npexroxexya. 


1. ;Aqui vive …. ? 2. ;Tienes .… en la nevera? 3. ;Hay ..… importante en este 
cajôn? 4. ;Quieres .… de beber? 5. ; Hay … en esta habitaciôn? 6. ;Tiene Vd. 
… que declarar? 7. ;Oyes tü … ? 8. ;5Llama … por teléfono? 9. ;Dice … inte- 
resante el periédico? 10. ;Pregunta .. por mi hoy? 


11.14. OrBeTbte Ha BONPOCHI, YnorTpeOMB nada nan nadie. 


1. ;5Qué dices? 2. ;Quién vive alli? 3. ;Qué te pasa hoy? 4. ;Qué hacéis? 
5. ;Quién viene tarde hoy? 6. ; A quién ves en la calle? 7. ;Qué tomas? 8. Qué 
compra Vd.? 9. ;Quién grita? 


11.15. Bcragpre alguno nan ninguno. 


1. ;Tienes .… hijo casado? 2... niños duermen mal por la noche. 3. No queda 
… carpeta roja. 4. No todas las mujeres trabajan lejos de casa, sélo ... . 5. No 
tenemos … lavavajillas. 6. ; Tienen .… noticia de sus amigos? 7... gente cree 
que todos los españoles son morenos. 8. No hay .. mesa libre. 9. No hay … 
problema. 10. ;Hay .… coche en nuestro aparcamiento? 11. ;Conoces … hotel 
bueno en Salamanca? 


11.16. IlpounTaïre n nepeBexuTe TekCT. 


Mi casa 


Tenemos un piso precioso, aunque muy pequeño. Tiene dos cuartos y una 
sala bastante grande. La sala tiene mucha luz. 

Mi cuarto es muy bonito. Tengo una cama cémoda, un escritorio, dos si- 
Ilas y una estanteria para los libros. También tengo un ordenador moderno. 

La habitaciôn de mis padres es un poco mäs grande. Alli tienen un baño y 
un balcén. También tienen un televisor y un sofä muy antiguo. 

Yo estoy mucho en la cocina, porque me gusta cocinar. Tenemos muchas 
visitas y siempre tenemos que preparar algo para comer. 


11.17. IIpocrymaïÿïre xnaror n nepeBexnre ero. @ 


11.18. Cocragpre 10 BONPOCOB K HHAIOrY. 
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11.19. Ilepesexyre c pyCCKOrO A3PIKA Ha HCIAHCKMH. 


1. Moa KBapTupa — 3aMeuare/BHas. 2. B Moeï KBapTpe 7—Be KOMHATHI. 
OxHa — Mon, a xpyraa aa rocreä. 3. B KoMHaTe eCTE HMCHMEHHBIÏ CTOA, 
KpOBATE M KH/MXKHPIM IKa. 4. Takxe B Moeïñ KBapTnpe eCTE BaHHas. 5. [je 
THI Ce dac XnBelib? Xopola KBapTpa* 6. OHH ceñu4ac KABYT B HATU- 
3TAXKHOM HOME. 7. fl HPeHHIOYNTAR JETBEPTHIM 9Tax. 8. VŸ Monx xpy3eû B 
KBapTApe eCTE BCE YAOËCTBA: TOPAIAA M XO/IOHHAA BOJA, TA3, IEHTPATIBHOE 
oTorrienme. 9. MHe HPaBUTCA TOCTHHAA B JjOMe Moero 6para. 10. Moa xeHa 
XOUET, ATOGI B KBAPTHPe ÉBIIO JIBE CHA/IBHM. 


YPOK 12 


CIOBA K YPOKY 


adornar — ÿKpalaTh 

agua caliente, f — ropauas Bora 

agua fria, f — xononHaa Boxa 

aire acondicionado, m — KoHzuunoHep 
alfombra, f — koBep (Hanorpupiü) 
antiguO — CTAPHIÏ, CTAPMHHPIÏ, HPEBHUÏ 
barrio, m — païñox 

calefaccién central, f — nexrparbHoe oronrenne 
comodidades, f pl — yro6crBa 
construir — CTPOMTP 

dar a — BBIXOHUTE (06 oKHax) 
electricidad, f — srekrpnuecrBo 

lavar — MBITE 

paisaje, m — neñsax 

pasillo, m — Kkopnxop 

patio, M — J—BOP 

plato, m — raperxa 

resolver — peinare (saxrauy, npo6remy) 
siglo, m — Bek 

suelo, m — 07 (B HOMEIEHHH) 

tapiz, m — KoBep (HaCTeHHPIÏ) 

taza, f — damka 

vajilla, f — nocyya 

VasO, M — CTAKAH 

cama, f — KPOBATH 

silla, f — cryx 

sillôn, m — Kkpecro 

escritoriO, M — TIMCHMEHHBIA CTOA 
libreria, f — KHAXKHPI Ka 
estanteria, f — sTaxepka 

espejo, M — 3ePKazIO 

cuadro, m — KapTHa 

ordenador, m — KOMIEIHTep 

butaca, f — Kpecro 

sofä, m — copa 
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12.2. 


12.3. 
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araña, f — HIoCTpa 

lämpara de mesa, f — HacrorbHa4 r1aMra 
lämpara de pie, f — roprrep 

estufa, m — o6orpeBatezrr 

fregadero, m — pakoBnHa 

grifo, M — Kpax 

nevera, f — XOIOHNMAIBHUK 

lavavajillas, m — nocynomoeunaa Mana 


YnpaxkHeHuA Ha noBTOpeHye 


HocraBbre OTKAOHAIOIMMECA TAATOHDI 1-Ï, 2-4 M 3-Ü TPYNN B COOTBET- 

CTBYIOUIYEO POPMY. 
1. El trabajo (requerir) muchos esfuerzos. 2. ; Por qué (mentir), Juan? 3. ;Qué 
pelicula (preferir) vosotros ver esta tarde? 4. Tus bromas (herir) a algunos 
de tus compañeros. 5. Los viejos (dormir) menos que los jévenes. 6. Hace 
mucho calor, yo (morirse) de sed. 7. Tus respuestas (divertir) a todos. 8. Los 
niños (divertirse) en el parque. 9. Los padres (vestir) a sus hijos. 10. Mi her- 
mano y yo (reñirse) cada dia. 11. El toro (embestir) al matador. 12. Hoy mi 
mamä (freir) patatas. 13. 5 Como (sentirse) Vd.? — Gracias, (sentirse) bas- 
tante bien. 14. Cuando estoy cansada, (dormirse) en seguida. 15. El invitado 
entra y (sonreir) amablemente. 


IlocraBpre OTKIOHAIIMMeECA TIATO/II 4-Ï M 5-Ï TPYNNI B COOTBETCTBYIO- 

INYI0 popMy. 
1. ;(Conocer) Vd. bien San Petersburgo? 2. Yo (conocer) a un periodista de El 
Pais. 3. Tü (agradecer) su regalo. 4. El director (concluir) su discurso. 5. To- 
dos los bienes (distribuirse) entre los trabajadores. 6. ;Quién (conducir) este 
coche? 7. Sé muy bien inglés y (traducir) los articulos. 8. Vosotros (incluir) 
muchas noticias en vuestro informe. 9. Nosotros (instruirse) en la gramäti- 
ca española. 10. Ahora no tengo mucho dinero y por eso (reducir) los gas- 
tos. 


IepeBexnTe c pyCCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKHMÜ. 


1. Mapua oneBaeTca oUeHP MOyHo. 2. Mnrers paccka3biBaeT 06 HHTepeCHOM 
PyTéoIpHoM Mare. 3. | HABHO 3HaKOM c ero ceMbeï. 4. POGepTO H0Ka3bI- 
BaeT cTapbie bororpabun. 5. Ÿ Te6a uTo-Hn6yxE 6onuT? 6. À Bey Mau uHY 
MexreHHo. 7. Iloxemy TEI He HcnpaBraels omM6Kn? 8. OH 3aKAHAUBAIWT 
cBOÏù xokzay. 9. Mpi BCTpexaeMcA ceroxHA € xpy3bAMM. 10. Th CTpoume 
HOBBIÏ HOM. 
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12.4. Ilpounraïre n nepeBexnte Tekcr. 
Apartamento 


Ana es petersburguesa. Vive en el barrio mâs antiguo de Petersburgo en 
un edificio de siete pisos construido a finales del siglo XIX. Su apartamento se 
encuentra en el séptimo piso, pero el ascensor resuelve el problema. 

El apartamento es de cuatro habitaciones. Ademäs, hay una pequeña ante- 
sala, un pasillo, una cocina, una despensa y un cuarto de baño. 

Naturalmente, el apartamento tiene todas las comodidades, es decir: elec- 
tricidad, gas, agua caliente y fria, calefaccién central, teléfono. 

Ana tiene un cuarto para ella sola. Su ventana da al patio. En el cuarto hay 
una mesa con una bonita lâmpara de mesa, una silla, una butaca, una estan- 
teria, un armario, una cama, un televisor-video y una grabadora. 

Una de las paredes estä adornada con cuadros. Otra, con un tapiz que 
representa un tipico paisaje ruso. Del techo cuelga una araña. En el suelo del 
cuarto hay una alfombra persa. Asi que Ana tiene todas la condiciones nece- 
sarias para el estudio y el descanso. 


12.5. IlepeckaxunTe TekcT “Apartamento”. 


COCTABHBLIE FMPEANOTH. 
PREPOSICIONES COMPUESTAS 


Hapeuna MecTa 1 BPeMeHM MOTYT O6pa3OBBIBATE C HPeIOTOM de CIOXHBIE 
IIPeHIOTU: 






































Hapeuua mecra CocrTaBHbie npeanoru 
cerca — 6nu3K0 cerca de — Hexaneko OT 4ero-J1., PAAOM 
lejos — naneko lejos de — aaneko oT uero-n. 
debajo — no debajo de — non 
delante — Bnepeau delante de — nepez 
deträs — no3agu deträs de — no3agu yero-n. 
dentro — BHYTpu dentro de — BHyTpu uero-n. 
fuera — BHe fuera de — BHe uero-n. 
en medio — nocepequHe en medio de — nocepeauHe uero-n. 
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Hapeuua mecra CocTaBHbie npeanoru 
encima — cBepxy encima de — Hag 
a la derecha — cnpaBa a la derecha de — cnpaBa oT uero-n. 
a la izquierda — cneBa a la izquierda de — cneBa oT uero-n. 
enfrente — HanpoTuB enfrente de — HanpoTuB uero-n. 
antes — paie antes de — nepez TEM Kak, npexye ueM 
después — noTom después de — nocne 

YnpaxHenua 


12.6. IlepeBexnTe c HCHAHCKOTO A3bIKA Ha pyCCKUÏ. 


a) enfrente de tu casa, delante de mi coche, a la izquierda del hotel, al lado de 
la catedral, entre el mercado y el cine, deträs del jardin, a la derecha de la 
piscina, al final del pasillo, lejos del centro, cerca de la universidad, al final 
del libro, cerca de aqui, al lado de la ventana, encima del escritorio, debajo 
de la silla 

b) Estamos a la derecha. La casa estä al lado del metro. El jardin est deträs 
de la casa. El coche est delante del hotel. La estaciéôn estä muy cerca. Bar- 
celona estä muy lejos 


12.7. Ilepesexyre c pyccKOro A43PIKa Ha HCHAHCKHH. 


a) PAIOM C MOMM JOMOM, Hepex 9TOË TOCTHHMUEÏ, CHPaBa OT AHHHI, 3 
CTaHUMEÏ METPO, HA/IEKO OTCHOHA, MEXKJIY YHABEPCUTETOM H MéTPO, CIEBA 
OT Mal MHPI, PAIOM C 6OIPHHIEÏ, CHPaABA OT OKHA, C/I6BA OT IIKA@a, IIOH 
KPOBATPI, Ha KPOBATM 

6) ÆAxuBy panom c yHuBepcureroM. Mr BCTpeuxaemca y BOK3a7a. locTHHHIA 
Gnu3ko oTcioya. MamHa CTOUT panoM. PrIHOK crpaBa. KHHOTeaTp B 
KOHIE STOÏÛ Y/LMLFPI 
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COIO3 


B mcraHckoM A3bIK€, TAK KE KaK M B PYCCKOM, COIOSEI HEIATCA Ha COMHY- 


T€IBHEIE M IOHIMHMTEIPHEIE. 





CouuHuTenbHbie 


FMoauunurenbHbie 





y (e — nepez cnoBaMu HAUAHAWLLUMU- 
ca Hai-,y-, hi-) — u 


que — TO, KOTOPbIA 





ni... [ni] — Hu ...Hu 


cuando — korga 





O (U — nepez CHoOBAMU HA4UHAHOLLUUMU- 
CA Ha o-, ho-) — unu 


donde — rne 





pero — Ho 


porque — noTOMy UTO 





Sino — HO (npu OTPALIAHUU) 


para que — anA TOro UTOGBI 





aunque — xOTA 


COmMmO — Kak 








excepto — kpome 








como si — Kak 6yaTo (6bi) 





MUHOUHUTUBHDIE KOHCTPYKLUU 
CTIATONAMH ACABAR, IR 


Fraror acabar B xnanoÿ hope c npexrorom de n HHŸMHATHBOM CMPICH0B0O- 
TO TIarO7Ia O6pa3yeT KOHCTPYKIMI, BbIPAXKAIOIIYIO TO/IBKO YTO 3AKOHUAMBIIIEECA 
neñcrBye: Acabo de Ilegar. —  ronrko uTo npnexar. 

Frarox ir B AN4HO hopMe c IPeHIOTOM 4 M MHPMHATMBOM CMPICIOBOTO 
TAaTO7IA 06pa3yÿeT KOHCTPYKIHMI, BHIPAXKAIIIYIO HAMepeHME ATO-TO CJEAATE MI 
neñCcTBHe, KOTOPOE JOIKHO COBePIIMTECA B 61HXaËIIEM 6yayieM: Voy a ver 
una pelicula. — A co6npaioce nocmorperTe hursM. Vamos a Ilamar a la tia ahora 
mismo. — Mbi H103BOHMM TETE IHIPAMO CeHdac. 


YnpaxHenua 


12.8. 


IlepesexuTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PyCCKHÏ. 


1. Hoy no voy a trabajar. 2. ; Vas a comer? 3. Mañana voy a descansar. 4. ÉI 
no va a estar en casa. 5. ; Vas a estar en la universidad mañana? 6. Voy a estar 
en Madrid un mes. 7. Acabo de leer un relato interesante. 8. 5Qué acabas 
de hacer? 9. ;Dénde acabäis de pasear? 10. Acabamos de hacer la limpieza. 
11. Nuestros amigos acaban de Ilegar de Cuba. 


84 
12.9. 


E. B. Kyuy6uHa. MpakTuueckKuÜ KYPC HCHAHCKOTO A3bIKA 
IlepeBexnTe c pyCCKOrO A3BIKA Ha HCHAHCKHÏ. 


1. À ceroxxa He 6yay ecrTe. 2. 3aBrpa Hac He 6yyxeT xoma. 3. Tbi Gynelus au- 
TaTE 9Ty KHHMry? 4. 3aBTpa OH 6yzeT pa6orTaTs. 5. MapTa cerOHHA HPHJET 
H1031H0. 6. Mpi TOIBKO To n1006exann. 7. Ham POHCTBEHHUKM TOIBKO YTO 
3BOHHIH. 8. Te BbI TO7KO uTo 6B1IH? 9. ThI TOIPKO YTO BHMJEJ HaIIIeTO HO- 
BOTO nperoyaBaTez4. 10. S TOIBKO ATO HPOYMATAII HOBYIO CTATH. 


12.10. Ilpouwraïre n nepeBeruTe TeKCTHI. 


Nueva casa 


Don Cristobita estrena casa: cuatro habitaciones, todas exteriores, hall, 
cocina, baño, aseo de servicio y un armario empotrado en el pasillo. Don 
Cristobita esti encantado con su nueva casa y pasea por las habitaciones de 
una a otra. Los muebles de don Cristobita, unos deträs de otros, quedan insta- 
lados en su nueva casa. Los dos butacones de orejas, lustre y orgullo del ajuar 
de don Cristobita, los dos butacones amplios, acogedores, cémodos, clase À, 
gran lujo entran a traves del balcén del despacho donde don Cristobita quiere 
despachar sus largas y vacias horas de aburrimiento y crucigramas. Después, 
algunos dias él se dedica a correr los muebles de sitio, a quitarles el polvo y a 
darles un poco de barniz. 


La cocina 


Manuela es estudiante. Estudia en una de las universidades de San-Peters- 
burgo. Ella no es de aqui. Es de la ciudad de Novgorod. No quiere vivir en la 
residencia estudiantil y por eso alquila un apartamento. El apartamento tiene 
un dormitorio, un cuarto de baño, una despensa y una cocina. 

Manuela pasa en la cocina mucho tiempo. No es grande, pero es luminosa 
y confortable. En ella hay todo lo necesario. Claro, hay una ventana. Delante 
de la ventana hay unas cortinas. Junto a la ventana hay una mesa de cocina. 
A la izquierda de la mesa estä el fregadero con un grifo. Entre la mesa y el 
fregadero estä la cocina con unos cajones debajo de ella. AÏli hay también una 
nevera y un lavavajillas a la derecha. Los platos y tazas estän en un armario 
que estä a la izquierda de la nevera. Y en el centro hay una mesita con tres 
sillas. La cocina le gusta mucho a Manuela. 


12.11. IlepeckaxmTe TeKkCTbI. 


12.12. Pacckaxnre o cBoeï KBaPTHpe, KOMHATE M KÿXHe. 


13.1. 


13.2. 


13.3. 


13.4. 
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YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 


IpocrywrañTe HMaTOT M HOBTOpHTE ero B Hapax CAMOCTOATEIPHO. @ 


Bcragpre no cMbicay algün (-a, -0, -as) / ningün (-a, -os, -as). 


1. No hay … gato en la cocina. 2. En el armario de la cocina hay ... vasos. 
3. En el bote no hay … boligrafo. 4. .. läpices estän al lado de la carpeta. 
5. En el fregadero hay … platos sucios y vasos. 6. En esta casa no hay … si- 
Ilén. 7. En la ventana hay … flores pero no hay … plantas. 8. En la estanteria 
no hay … diccionarios de inglés. 9. En la nevera no hay ... huevo y no hay 
tampoco botella de cerveza. 10. En esta casa no hay .. portera. 11. En esta 
oficina no hay … traductor y no hay tampoco ... mecanôgrafa. 


Bcragpre fambién/tampoco no cMbIcxy. 


1. Sobre la mesa hay una taza y hay ... una olla. 2. En la cocina no hay lava- 
vajillas y no hay ... nevera. 3. Encima del escritorio hay un cenicero y hay 
… un teléfono. 4. En el bote hay un lâpiz y hay … unos boligrafos. 5. En este 
despacho no hay butacas y no hay … alfombras. 6. En la estanteria hay algu- 
nos libros y hay … algunas revistas. 7. En este hospital hay hombres, mujeres 
y hay … niños. 8. Esta señora es ama de casa y es .… empleada en el despacho 
de un abogado. 9. En el despacho no hay aire acondicionado y no hay … 
calefaccién. 


Bcragpre tener que / deber / hay que no cmbicay. 


1. El examen es inminente: .… (nosotros) estudiar mucho. 2. ..… hacer algo 
para solucionar el problema de la contaminacién. 3. Cuando se testimonia, 
… decir la verdad. 4. .… (usted) comer y descansar un poco mâs. 5. Qué sucia 
esta la casa! .… (nosotros) limpiar la casa. 6. No … tirar papeles al suelo. 7. 
(ustedes) tomar estas pildoras después de las comidas. 8. Antes de marcharse 
del hotel, … (tu) dejar las Ilaves en recepciôn. 9. Mientras el aviôn despega 
y aterriza, no … fumar. 10. Si queréis ir al teatro, … (vosotros) reservar las 
entradas. 11. ; ..… (yo) calentar el agua para hacer té? 
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IlocraBbTe BO3BPaTHBIE T'IATO/IbI, 3AK/IH4EHHbIE B CKOÔKH, B COOTBET- 
CTBYIOIYEO DOPMY HACTOALETO BPEMEHH. 


1. Andrés .… con maquinilla eléctrica. (afeitarse) 2. Yo siempre ... temprano, 
pero mis hijos .… tardisimo. (levantarse) 3. A. ; Vosotros .… tarde? (acostar- 
se) — B. No, normalmente . a las once de la noche, pero los sabados 
viendo la tele hasta la una, por lo menos. (acostarse, quedarse) 4. Ellos 
las manos antes de comer y los dientes después de comer. (lavarse) 5. Paco 
… por la tarde, cuando viene del trabajo. (ducharse) 6. Todos los veranos 
(nosotros) … en la piscina municipal de Arévalo. (bañarse) 7. A. ;Tü … las 
uñas? (pintarse) — B. No, no me gusta. Sélo … un poco los labios. (pintarse) 
8. Qué te pasa? ;5No … bien? (encontrarse) 9. Miguel … el coche a la oficina 
normalmente, pero yo no porque no me gusta conducir. (Ilevarse) 10. Los 
españoles … poco. (divorciarse) 11. Alejandro y Ana siempre … en la üultima 
fila de la clase. (sentarse) 


IlocraBbTe THATO/IBI, 3AKAHOYEHHBIE B CKOÔKM, B COOTBETCTBYIOIYFO 
opmy Hacroamero BpeMexy. 


1. ;A qué hora (salir, tü) .… de casa? 5 Y a qué hora (volver, tü) ...? 2. A. 5... 
(venir, tu) a mi casa? — B. Lo siento, no .… (poder), tengo que hacer unas 
compras. 3. ;A qué hora … (Ilegar) el tren de Sevilla? 4. A. ;Cémo … (venir, 
tu) a clase? — B. ... (coger, yo) el autobüs hasta la calle Mayor y luego, … 
(venir, yo) andando. 5. A ;Vosotros también . (venir) en el 16? — B. No, 
… (venir, nosotros) en metro; .… (coger) la linea 5 en Puerta de Toledo y … 
(bajar) en la tercera estaciôn. 6. A. Por favor, ;la calle Mayor? — B. Si, estä 
muy cerca, … (seguir, Vd.) todo recto y luego … (coger, Vd.) la segunda ca- 
Ile a la derecha. 7. En España, las farmacias y muchas tiendas .. (cerrar) a 
mediodia, entre la 1 y las 4. 8. ; A qué hora . (empezar) la pelicula de esta 
noche? 9. Nosotros … (empezar) a comer muy tarde, a las 3. 10. Por favor, ja 
qué hora … (salir) el aviôn para Nueva York? 11.5 ...(ir, nosotros) al cine esta 
tarde? 12. Yo … (ir) al gimnasio tres veces a la semana. 


BcraBbre B Hpe]10XEHMA HOHXOHAIMA NO CMbICIY T'IATOJI B COOTBET- 
cTByIOue“ popMe. 
hacer, abrir, poner, oir, encontrar, saber (2), jugar, costar, conocer, dormir 


1. Julia, ;jqué .. en tu cuarto? 2. Mamé, ;dénde … la ropa sucia? 3. Normal- 
mente yo … 7 horas por la noche y media hora después de comer. 4. Estos za- 
patos son carisimos, .… 90 euros. 5. En España, las tiendas … a las 9 o las 10. 
6. À. Maria, yo no … mis gafas. ; … donde estän? — B. No, no lo ... .7. ;Pue- 
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de hablar mâs alto? No … nada. 8. Mi mujer y yo … al tenis los säbados por 
la mañana. 9. Tu trabajo es muy interesante porque .. a mucha gente. 


13.8. Ilpounraïre nu nepeBexnTe Tekcr. 


Primavera, melancolia 


Tengo una casa en los linderos de la ciudad. Tiene un jardin delante y un 
huerto deträs. Las habitaciones son espaciosas y ventiladas. Entra el sol en in- 
vierno. En verano corro las persianas. En la primavera observo la luz que cam- 
bia: todas las cosas parece que sufren un profundo cambio cuando se pasa del 
inverno al verano. Yo paseo en las mañanas por el jardin y huerto. Me levanto 
temprano. 

Me despierto cuando oigo los gritos nerviosos de los gorriones de los är- 
boles. Oigo las campanas lejanas tocar a las primeras misas. Hay en esta hora 
matinal una viveza y una transparencia que no hay en las otras horas del dia. 
El aire parece de cristal: las montañas remotas parecen de porcelana. Resuena 
una tos de un viejo labriego que pasa. Luego, las viejecitas vestidas de negro 
discurren por las calles camino de la iglesia. Salgo de casa y Ilego hasta la 
plaza del pueblo. Hablo algunas palabras con los viejos madrugadores. Los 
viejos parece que esperan todos impacientes, ansiosos, la Ilegada de las prime- 
ras luces del dia. Inmediatamente que clarea el cielo, salen de sus casas y dan 
pequeños paseos por los soportales. Son viejos labriegos, viejos amigos de la 
tierra. Son amigos de los gorriones mañaneros y de las campanas que tocan, a 
la primera misa. 

Cuando vuelvo a casa ya estä todo en orden y limpio. Cuando limpian la casa, 
debe ser en silencio. No tolero los grandes y ruidosos golpes en los muebles. 

Un rayo de sol entra hasta la mesa en que yo tomo mi desayuno. Respiro 
a plenos pulmones el aire saturado de jazmines y lilas. Una abeja viene ya 
diligente a estas horas hasta las flores. 

Los libros que yo leo son sencillos y claros. Detesto los libros largos y 
confusos. Cuando me Ilega una carta muy larga, no puedo enterarme de ella. 
A los amigos y a los conocidos lejanos comunico mi vida en cuatro letras 
menudas y simétricas sobre un papel blanco y sin brillo. No sé tocar el piano; 
pero tengo una pianola y cerca de ella unas piezas de Beethoven, de Mozart y 
de Wagner. En las paredes de mi casa no hay ningün cuadro al éleo: no puedo 
poseer grandes lienzos de Veläzquez, Veronés, Tiziano y Goya y sélo tengo de 
ellos hermosas fotografias. Prefiero, sobre todo, Tiziano, Goya y Velézquez. 
Cuando me canso de leer y escribir, me siento en una mecedora y duermo 
frente al jardin, Ileno de aromas y de silencio. 


Azorin. Lecturas espafulas, Madrid, Espasa Calpe, 1974 
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IlocraBpTe OTKIOHAIOMECA T'HATOJIBI B COOTBETCTBYIOLIYIO POPMY. 


a) 1. Nuestras vacaciones (comenzar) esta semana. 2. Vo (contar) mi des- 
gracia y Maria me (atender) con calma. 3. Desde ayer hace mal tiempo: 
(Iover) muy a menudo, (tronar) a veces y en las calles (gemir) el viento sin 
cesar. 4. Si, yo (reconocer) que soy impaciente en algunas cosas. 5. À veces 
las palabras simples (adquirir) un hondo y emocionante significado. 6. Un 
jefe verdadero no (jugar) con las vidas de sus soldados. 7. Durante las 
fiestas las calles (hervir) de gente. 8. No tengo insomnio, (dormir) como 
un lirén. 9. Los cocoteros (preferir) las playas y los lugares cercanos al mar 
porque la sal (robustecer) sus troncos. 10. El orador (concluir) su discurso 
con los vivas. 11. Este pais (seguir) su camino y (construir) felizmente una 
vida nueva.12. No hay motivo para reñirme; de ningün modo (entorpe- 
cer) la marcha de su asunto.13. ; Por qué piensas que te (inducir) al error? 
14. Nosotros os (incluir) en el nümero de invitados.15. Yo les (pedir) no 
molestarme. 


b) 1. Este trabajo (distribuirse) en partes iguales entre todos los obreros. 
2. Comprendo mi falta y (enrojecerse) de vergüenza. 3. Yo (esforzarse) 
por persuadirles, pero nadie de ellos me escucha. 4. Las ideas de la paz 
(extenderse) por todos los continentes. 5. Sopla el viento y el cielo (ves- 
tirse) de nubes. 6. Es verdad que yo (avergonzarse) un poco por mis pala- 
bras. 7. Los rumores (transferirse) de una persona a otra muy râpidamen- 
te. 8. Yo (compadecerse) de las dificultades con que (encontrarse) estos 
jévenes. 9. Aquel programa de nuestro viaje (sustituirse) por otro mäs 
bueno. 


13.10. IlepeBexnTe c pyCCKOro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Murers paccka3biBaeT 06 HHTepecHOM DyTÉOIPHOM MaTue. 2. | HJaBHO 
3HAKOM C ero ceMbeï. 3. Po6epTo roka3biBaeT HaM CTapble PoTorpapnu. 
4.  npouy O6 BACHATE MHe 9TO npaBuro eme pas. 5. Ha Ky6e Hnkorya He 
nxeT cHer. 6. Moroyexkb MeUTaeT 0 HOBIX HOHBUTAX M OTKPHITHUAX. 7. 1 BCHIO- 
MUHAR CBOÏ IIePBPIÜ HEHE B IikOyIe. 8. B KoOMHaTe raxHeT 1BeTaMu. 9. Ha 
norax yxe Taer cHer. 10. ITouemy Th1 He ncnpaBrsaems omm6Kun? 11. B rap- 
Ke MHOTO JIeTEÏ, OHM CMeITCA, MIPAIOT, CTPOAT KaKMe-TO JOMMKM M3 IIe- 
CKa M ATO-TO PaCCKA3HIBAIOT JHPyr Hpyry. 12. Tb1 HpomaenbcA c HPy3PAMM M 
HpozomKaelB 8aHATUA. 13. Jacro 4 cam Bapro ce6e 06e7. 14. YŸ re6a 6o7aT 
3y6BI? 15. He nonIAHAIOCE ero npnkasam. 16. CeroxHA OHM B0O306H0B714- 
IOT 3aHATUA B yHnBepcuTere. 17. Kro ceer BeTep, r10xHeT 6yp10. 18. Tri BO 
BCeM CJIeJVEILI COBETAM poyxnTere“. 19. He xjyMaeTe 71H BI, ATO HaM H0pa 
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MAT B MHCTUTYT* 20. À pyrax cBoux ToBapyimeñ 3a onosnanne. 21. À uc- 
HpaBrAI OM6Ky. 22. Tbi sauaeub CBOÏ TOUKY 3PEHMA, à A 3ALMILAIO 
cBOI. 23. Bce, YTO 4 TOBOPIO, He OTHOCHTCA K 9TOMY CAy4al. 24. À 6raro- 
Hapo Bac 3a xo6prie croBa. 25. MP 4aCTo cMeeMCA, KOTHA BHICTYIHACT 9TOT 
akTep. 26. Mapua oneBaeTcA OUeHE MOHHO. 27. Thi He CTHIHMIPCA CBOErO 
nocrynKa? 28. B Hamieïñ crpaHe CTPOMTCA MHOTO HOBBIX rOpoxoB. 29. Koryza 
ee Ma/IbIII HPOCHINAETCA, OH HaAYMHACT HIAKATE. 30. IIpezmnenT sToû opra- 
HM3aln H36paeTcA pas B deTbipe roya. 31. Ilocre TaKkoro OTHBIXA 4 4yB- 
CTBYI0 ce64 oueHp xopono. 32. Korxa 4 HOABIAIOCE B KAY6e, 4 BCeTJa BCTPe- 
arc c Orerom. 33. MHorne CTapbie PAHOHPI 2TOTO TOPOJA PEKOHCTPyM- 
pyI0Tc4. 34. OH HPeHHOAATAIT OTHBIXATE Ha HPHOMOPCKOM H06epexbe. 
35. Poxpuro pexxo BCTpeuaeTcA CO MHOÏ, HOXOXKE, TO OH M36eraeT MeHA. 


13.11. OrTBerbre Ha BONPOCHI B COOTBETCTBHN C HPHMEPOM. 


Ejemplo:  ;A qué hora te levantas? (8 hs.) — Me levanto a las ocho de la 
mañana. 


1. ;Cuändo sale el expreso de Madrid? (12 hs.). 2. ;5Cuändo abren las tiendas 
en tu pais? (9 hs.). 3. ;Cuändo cierran los bancos? (14 hs.). 4. 5 A qué hora 
tienes que ir al médico? (10 hs.). 5. ; A qué hora terminan los programas de 
televisién? (24 hs.). 6. ;A qué hora puedo telefonearos? (19 hs.). 7. ; A qué 
hora nos vemos para ir al cine? (22 hs.). 8. ;Cuändo es la reuniôn? (11 hs.). 
9. ;Cuändo empieza el partido de fütbol entre el Español y el Real Madrid? 
(17 hs.). 10. ; A qué hora tomo las aspirinas, doctor? (13 y 18 hs.). 11. ; Cuän- 
do vuelves del trabajo? (16 hs.). 
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CIOBA K YPOKY 


acostarse — IOKMTECA CHAT 
afeitarse — GpuTECA 

alegrarse — paroBarTeca 
almorzar — o6exaTh 

almuerzo, m — o6ex 

asunto, M — Je710 

cena, f — YXMH 

cenar — YKMHATH 

comida, f — exa, 06ex 

dar las gracias — 6xrarogapurTe 
desayunar — 3aBTpaKaTh 
desayuno, m — 3aBTpak 
despedirse (de) — npomarsca 
despertarse — npocrINaATECA 
dormir — crnaTb 

en seguida — cpasy xe 

(estar) de acuerdo — corramaTRCa, 6BITR COTHACHBIM 
irse — YXOJMTP, YESKATE 

lavarse — yMPIBATECA 

levantarse — BcTaBaTE 

pintarse — KpacUTEC4 

ponerse — HazeBaTB (06 oxexye) 
prensa, f — npecca 

propuesta, f — rnpezroxenne 
quitarse — CHMMATE (06 oxexyre) 
resumen, M — pesroMe 

sentarse — CaHMTBCA 

sentir — COXKAIETE 

lo siento — MHe ab 

ser puntual — 6BITR HYHKTYAABHPIM 
vestirse — OJeBATRCA 
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Uro6rt 06pa3oBaTE npnuactTye (participio), HEO6XOHHMO HO6ABATE COOT- 
BeTCTBYIOIIEE OKOHHAHHE K KOPHI IJIATO/IA: 


I cup. -ado — dibujar + dibujado (Hapncosganxbiü) 
IX/IIT cup. -ido — beber > bebido (BbIrMTBIt); repetir > repetido (mo- 
BTOPEHHPIÏ) 


Ipuuacrue MOXET BPICTYIIATE B POJIM ONHPEHETIEHUA M B 3TOM CIYAAE CTABMT- 
CA HOCJIE CYILECTBMTEBHOTO, K KOTOPOMY OTHOCHTCA M COTIACYETCA C HUM B POJE 
n ancre: profesora cansada, libros leidos. 

Ipuuacrue TaKXKe ABJIAETCA COCTABHOÏË HACTBHO HEKOTOPBIX IIPOIENIMMX 
BPEMEH M B 9TOM CIYAAE OHO HEM3MEHHO M COXPAHAET popmy €EHMHCTBEHHOTO 
ACTA MYXKCKOTO POI. 

CyimecTByeT HeIBI PAX T'IATO7I0B, O6pa3yIOINX HPMAACTUA He HO O6Ie- 
My npaBuny: abrir — abierto; decir — dicho; cubrir — cubierto; escribir — escrito; 
hacer — hecho; morir — muerto; poner — puesto; romper — roto; resolver — resuelto; 
ver — visto; volver — vuelto. 


YnpaxHenua 


14.1. Ilepesexnre c HCHaHCKOrO A3PIKA Ha pPyCCKUH. 


un hombre casado, unas visitas inesperadas, una oportunidad perdida, una 
chica enamorada, un encuentro planeado, una tienda cerrada, una cama cu- 
bierta, una catra escrita, unas flores puestas, un libro abierto, un libro publi- 
cado, una cara preocupada, una cosa hecha, un jarrén roto 


14.2. Ilepesexyre c pyccKoro 43BIKa Ha HCHAHCKHH. 


HeOKMIAHHAA BCTPEUA, 3A/IAHAPOBAHHPI BU3UT, BAWO/IeHHEIE JEBYIUKM, 
HPONYINEHHBIM YPOK, HPOYMTAHHAA KHUTA, OTKPPITHIA MATA3MH, 3aMYXKHAA 
CeCTPA, 3aKPPITHIM HOM, O6eCIIOKO€HHBIE JIMUA, PA36UTAA Tape/IKa 


MPOLLEALLIEE COBEPLLIEHHOE BPEMA 
MU3DABUTENLHOTO HAKJIOHEHYA. 
PRETÉRITO PERFECTO DE INDICATIVO 


OTO BPEMA MCIIO/IP3YETCA J/IA BHIPAKEHMA IPOIIEHIIETO 3aKOHICHHOTO 
HeÜCTBMA, CBASAHHOTO (4acTO PopMarbHO) c HaCTOAMMM. To ecTE roKa3aTer4MM 
CIYXKAT TaKME CIOBA, KaK Cee00HA — hoy, sma nedena — esta semana, 3MOM MECAU — 
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este mes, amom 200 — este año, todavia no - ewe he. Tux CH0B-HOKa3aTe71eA MOXKET 
He GBITE B IPEHIOKEHAM, HO OH MOTYT HOHPa3YMeBATECA. HaCTO 9TO BpeMA C- 
IHIO7IB3YTCA, KOTHA HET HAKAKOTO YKA3aHMA Ha JABHOCTE HPOM3OIEHIIETO. 

Pretérito Perfecto de Indicativo o6pasyerca c HOMOIPIO BCHOMOTATEIBHOrO 
raarora haber B HacToOaeM BpeMeHn + npuuacmue (npnuactTue B 9TOM cIyuae 
OCTaeTCA B DOpMe eHMHCTBEHHOTO AACJIA MYXKCKOrO poya). [naron haber cnpara- 
eTCA B HACTOAIIEM BPEMEHM CIIENYIOIUM O6pa30M: 


(yo) he 


(tü) has 


(él / ella / Usted) ha 


(nosotros) hemos 


(vosotros) habéis 


(ellos / ellas / Ustedes) han 


CanpaxeHïe HpaBWIBHBIX T'IArOA0B B Preterito Perfecto 





trabajar 


comer 


vivir 





(yo) he trabajado 


(yo) he comido 


(yo) he vivido 





(tu) has trabajado 


(tü) has comido 


(tü) has vivido 





(él / ella / Usted) ha 
trabajado 


(él / ella / Usted) ha 
comido 


(él / ella / Usted) ha vivido 





(nosotros) hemos 
trabajado 


(nosotros) hemos comido 


(nosotros) hemos vivido 





(vosotros) habéis 
trabajado 


(vosotros) habéis comido 


(vosotros) habéis vivido 





(ellos / ellas / Ustedes) 
han trabajado 








(ellos / ellas / Ustedes) 
han comido 





(ellos / ellas / Ustedes) 
han vivido 


Hoy hemos recibido una carta de nuestros parientes. — Ceroya Met Ho7yamrm 


HMCLRMO OT POICTBEHHMKOB. 


[pu cnpæKeHMM BO3BPATHBIX T'IATOIOB BO3BPATHOE MeCTOHMEHME CTABMTCA 
IHlepey BCHOMOTATEAIBHPBIM T'AarO71OM. HanpnMep, rraron lavarse: 


yo me he lavado 


tü te has lavado 


él / ella / Usted se ha lavado 


nosotros nos hemos lavado 


vosotros os habéis lavado 


ellos / ellas / Ustedes se han lavado 
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YnpaxHenua 


14.3. Oôpasyüre bopMpi npourexurero BpeMeHM. 
Ejemplo: salir (ellos) — han salido 
1. poner (vosotros); 2. escribir (ella); 3. leer (yo); 4. volver (Juan); 5. venir 
(Vd.); 6. abrir (ellos); 7. lavarse (él); 8. romper (ella); 9. levantarse (tü); 10. ce- 
rrar (yo); 11. divorciarse (vosotros); 12. trabajar (nosotros); 13. irse (él); 
14. vivir (tü); 15. limpiar (tu y yo); 16. estudiar (vosotros); 17. poner (él y tu); 
18. esperar (tu); 19. ver (Vds.) 


14.4.  Ilepesexnre c HCHAHCKOTO A3BIKA Ha PyYCCKHH. 


1. Ellos ya se han acostado. 2. Ana ha escrito un informe. 3. Andrés todavia 
no ha vuelto a casa. 4. El autobüs ya ha pasado. 5. Nosotros todavia no hemos 
cenado. 6. Juan y yo no hemos hecho los deberes. 7. Julio ha puesto la tele. 
8. La pelicula ya ha empezado. 9. Hoy me he levantado a las ocho. 10. Hoy 
por la mañana mi mamä ha desayunado tostadas. 11. Esta semana ella ha 
visitado al dentista. 12. Esta verano hemos descansado en Marbella. 13. Hoy 
vosotros habéis vuelto de la oficina en taxi. 14. Tu has cenado esta tarde en un 
restaurante. 15. ; Has visto esta pelicula? 


14.5. Ilocragpre r'1ar07 B COOTBeTCTBYIOMyE hopMy Pretérito Perfecto de 
Indicativo. 


1. Hoy yo (levantarse) muy temprano, (tomar) café y (salir) de casa. 2. Yo 
(tener) prisa porque (querer) Ilegar a tiempo a la oficina. 3. Juan (entrar) 
en la catedral, (comprar) la entrada y (subir) a ver la exposiciôn de pintura. 
4. Jaime (abrir) una tienda en Sevilla. 5. ;5Qué (decir) tu hermano? 6. Marta 
(escribir) una carta a sus padres por la mañana. 7. ;Qué te (pasar)? 8. Hoy 
Maria (despertarse) muy tarde porque esta semana (trabajar) mucho. 9. Este 
año nosotros (cambiar) de apartamento. 10. ;5Quién (romper) este jarron? 
11. ;(Estar) Vd. alguna vez en Madrid? 


KONUUECTBEHHDIE AUCRUTENDHRIE 100-1000 


KornaecTBeHHBIe AUCAUTEIDHBIE 200-900 H3MEHAÏTCA II0 pOHAM. 
































100 200 300 400 500 
ciento (cien) doscientos trescientos cuatrocientos quinientos 

600 700 800 900 1000 
seiscientos setecientos ochocientos novecientos mil 
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[ecATK"n M eHMHMUPI HOGABIAITCA K COTHAM 63 COI03a y MEXKJIY COTHEÏ M 
OCTAIBHBIMH LMppaMyn: 106 — ciento seis, 212 — doscientos doce, 534 — quinientos 
treinta y cuatro. 


YKA3ATEJIDHDIE MECTOUMEHUA 


B mcraHCcKoM 3bIKe, B OTIMUME OT PYCCKOTO, TPM BMJà YKA3ATE/IBHPIX Me- 
CTOMMEHMÏ (B PYCCKOM: 2M0mM M MOmM): 


1. YKa3bIBAIOT Ha AMIIO MAM HPeJIMET, HAXOHAIMACA PAHOM C TOBOPAIIUM 


M. p.: este (MH. a. estos) — 3TOT 
x. p.: esta (MH. 4. estas) — 9Ta 
CP. p.: esto — 3T0 


2. YKa3PIBAIOT Ha JIMIJO MIM HPeJIMET, HAXOJAINAACA K CAYINAIOIEMY OAUXKE, 
4eM K TOBOPAIIEMY 


M. p.: ese (MH. 4. eS0S) — 9TOT 
X. p.: esa (MH. 4. esas) — 9Ta 
CP. p.: es0 — 2TO 


3. YKA3PIBAIOT Ha JIMIJO MM HPeHMET, HAXOHAIMCA HaTIEKO OT O6OUX 


M. p.: aquel (mx. a. aquellos) — Tor 
x. p.: aquella (mx. 4. aquellas) — ra 
cp. p.: aquello — ro 


Mecronmenya esto, eso, aquello ncnonmb3YIOTCA J1A YKa3aHHÏ Ha HEKYIO MJIEH, 
Ha HEUTO, ATO HETIB3A TOHHO O6O3HAUTTE JIM Ha TO, {TO TO/IBKO ATO YIIOMMHAIOCE 
B pasroBope. 


Eso no est4 bien. — 9To He oueHE xopouo. 
:Qué es aquello? — Uro sr0 Tam? 
Esto es muy raro. — STro oueHP CTPaHHO. 


YnpaxHenua 


14.6. CocTaBbTe CI0BOCOUYeTAHHA, BHIOPAB COOTBETCTBYIOIEE YKA3ATEIBHOE 
MeCTOHMeHHE. 


este/esta/estos/estas 
periédico, lechuga, coches, hotel, vaso, revistas, cama, mapa, fotos, cuaderno, 
sillôn, dias, boligrafo, motos 
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14.7. CocTaBpre CI0BOCOUYeTAHHA, BHIGPAB COOTBETCTBYIOINEE YKA3ATEIBHOE 
MECTOHMEHMHE 


ese/esa/esos/esas 
ärboles, sofäs, carne, piso, mujeres, dia, lâmpara, calcetines, tenedores, radio, 
casete, habitaciôn, foto, idiomas 


14.8. CocTaBpre C10BOCOUYeTAHHA, BHIOGPaAB COOTBETCTBYIOIEE YKA3ATEIPHOE 
MECTOHMEHMHE 


aquel/aquella/aquellos/aquellas 
ärbol, rio, montañas, globo, päjaros, piedras, niña, hombres, chalés, pelota, 
papel, trenes, carta, cuadro 


MHOUHUTUBHAA KOHCTPYKUUA C TIATONOM SOLER 


VMabuanrusHaa KoHcTpykuua soler + unbunumue cmbicro8oëo 2na207na BbI- 
paxaeT OGBIUHOE, HPHBHIAHOE HEÏCTBME M HEPEBOHUTCA KAK «O6HIIHO YTO-TO 
nenatb». Suelo levantarme temprano. — O6rruxo 4 BCTAI paHo. 


YnpaxHenua 
14.9.  IlepeBexnTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PyYCCKUH. 


1. Suelo ir a la oficina en metro. 2. Nuestra familia suele levantarse a las 7 de 
la mañana. 3. Solemos salir por las noches juntos. 4. ;Soléis pasear al perro 
por las mañanas? 5. ;Qué suele hacer Vd. el fin de semana? 6. Sueles acostarte 
muy tarde. 


14.10. IlepesexnTe c pyCCKOrO A3BIKA Ha HCHAHCKHH. 


1. O6rraxo Bi BBIXOHHTe C pa6oTHI B 6 4acoB Beuepa. 2. [le OH O6EIIHO 
OTHIXAIOT J6TOM? 3. OGFIAHO A HPHHAMAI HYIL HBa pasa B JjeHb. 4. /lerom 
B HallleM ropoye O6FI4HO Temi0. 5. OGBIUHO THI CMOTPMIIB TEIEBH30P JO 
12 Houm. 6. Kak oH o6BIGHO eyjeT Ha pa6oTy? 


14.11. IlpounTaïre n nepeBexuTe TekCT. 


Un dia de trabajo 


Miguel Sänchez es gerente de una empresa y trabaja mucho. Todos los 
dias se acuesta a las doce, duerme siete horas y se despierta temprano. Se 


96 E.B. Kyuy6uHa.TpakTuueckuA KYPC UCHAHCKOTO A3bIKA 


levanta, se lava, se afeita y se viste. Después de vestirse, desayuna. Luego, se 
pone el abrigo y se va a la oficina. 

A Miguel le gusta ser puntual y a las nueve ya estä en el despacho. Antes 
de subir, se quita el abrigo. À menudo, en cuanto entra en el despacho le pide 
al secretario el resumen de la prensa de hoy, que ha hecho en el ordenador. 
Hoy ha preferido despachar primero la correspondencia y ver luego la pren- 
sa. À eso de las once ha bajado a la cafeteria a tomar café. Se ha encontrado 
en la cafeteria con su amigo Angel y se ha alegrado mucho de verle. Angel le 
ha dicho que tiene que hablar con él de unos asuntos. 

— Hoy no puedo, lo siento, va a venir un compañero. Podemos vernos 
mañana a las doce — ha contestado Miguel. 

— De acuerdo — le ha dicho Angel. 

A la una ha venido Juän al despacho de Miguel. 

— Aqui le traigo los comentarios que he encontrado en la prensa latino- 
americana sobre la propuestas que ha hecho Rusia. Le van a interesar. 

Miguel le ha dado las gracias por los articulos. Juan se ha despedido de 
Miguel, pues sale para Bogotä el dia 16. 


14.12. IlepeckaxnTe TekcT. 


14.13. IlocTaBbTe THATOJHBI, 3AKIHOUEHHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIME 
DopMpi HaACTOAMETO H HPOeHMErO BPEMEHH. 


1. (Yo) (despertarse), (levantarse) y (vestirse) todos los dias a eso de las ocho. 
2. Esta mañana (yo) (despertarse) a las siete porque (yo) (salir) para Buenos 
Aires a las doce. 3. (Yo) (lavarse) y (vestirse) en seguida. 4. (Yo) (ponerse) el 
abrigo para salir y (irse) a desayunar. 5. (Yo) (soler) hacerlo en un café. 6. To- 
dos los dias (yo) (sentarse) a una mesa y (pedir) unas tostadas y un café. 7. Hoy 
(pedir) ademäs una tortilla. 8. El camarero me (traer) el desayuno en seguida. 
9. En el café (yo) (encontrarse) con mi amigo Ruiz que (alegrarse) mucho de 
verme. 10. Yo le (decir) que (yo) (irse) a Buenos Aires y (despedirse) de él. 


14.14. Ilepesexyre c pyCCKOTO A3PIKA Ha HCIHAHCKMH. 


1. O6rIAHO 4 HpocrINaINCE paHo. BcTaio, 6peroch, YMPIBAIOCH, OJHeBAIOCE 
M CaXYCR 3aBTPaKaTb. B 8 4acoB 4 yYXoXy Ha pa6oTy. 2. Ha sToû Heyere 4 
BCTPeTM/ICA B TeaTpe CO CBOMMH Hpy3PAMM. F1 GPIT OUEHB Pay UX BMJETE. 
3. Korxa Br1 yesxaere B Ilerep6ypr? — À yesxaïo Ha HHAX, 7-ro uncra. 
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CIOBA K YPOKY 


abrigo, M — TarpTo 

aZUCar, M — CaXap 

carpeta, f — rarka 

Casi — HOYUTM 

coger — CaHUTECA (0 TPaHCIIOpTe) 
comedor, m — CTOroBaA 

dar una vuelta — nporyrnBaTbca 
embajada, f — rocorpcrBo 

esperar — XKJHATB, HAHEATRCA 

guia de teléfonos, f — rerebonHbiä cnpaBouHux 
hacer gimnasia — neraTb 3apAJIKY 
informe, M — HoKJIay 

invitaciôn, f — npnrramenne 
invitar — HPMIAAIATE 

ir a pie — MATH lEIIKOM 

leche, f — moroko 

Ilegar tarde — onasxpiBatb 
mantequilla, f — cinsoumoe macro 
pan, m — x71e6 

pluma, f — pyaxa 

quedar(se) — ocTaBraTE(-ca) 
recibir — HO1Y4ATP, BCTPEUATE (KOTO-TO) 
repasar — HOBTOPATE 

sombrero, M — IIATIA 

tortilla, f — ananmua 

tostada, f— rocr 

traje, M — KOCTIOM, IIATRE 


YnpaxkHeHUA Ha NoBTOpeHye 


15.1. Ilocragpre T'Iaro7 B CKO6KAX B COOTBETCTBYIOIIYIO DopMy Pretérito 
Perfecto de Indicativo. 


1. ;Quién (abrir) la ventana de la cocina? 2. Elena (perder) el paraguas otra 
vez. 3. Este verano nosotros (estar) en Marbella de vacaciones. 4. jMamä! 


98 E.B. Kyuy6uHa.TpakTuueckuA KYPC UCHAHCKOTO A3bIKA 


Pilar (caerse) por las escaleras. 5. En la radio ellos (decir) que mañana va 
a Ilover. 6. ;Dénde tü (comprar) este vestido? Es muy bonito. 7. ;Cuänto te 
(costar) el equipo de müsica? 8. Esta mañana yo (ver) a Andrés en la parada 
del autobüs. 9. Hoy nosotros (tener) mucho trabajo. 10. ;Estä tu mujer en 
casa? — No, (ir) a trabajar. 11. La pelicula de hoy (ser) muy interesante. 


15.2. IlepeBexyre c pycCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKMH. 


1. CeroxHAHAA 71eKHUA 6HIIA OUEHE HHTepeCHOÏ. 2. ÎTY HOUB MbI HPOBE- 
nu 6e3 cHa. 3. CerOHHA YTPOM K HaM HPMeXA/IM POICTBEHHAKM. 4. CerorHA 
BeYePOM HallIM KO/IIeTM BCTPETM/IMCE CO CBOUMM CTAPBIMH HPpY3PAMM. 5. TI 
HanMCayr rHcbMO? 6. Kro 3 Bac BHJe7 9TOT PHIBM? 7. ECIM BHI CHAN 
HAOMAIHME 3AHAHMA, TO MOXETE MUTU TYAAT. 8. ANDÔMHA, THI HAKPHIIA Ha 
cTor? 9. On cKkasar, aTo npryer. 10. OHH Korza-HH6yrE 6EUIN B Adpuxe? 


15.3. Ilpocrymaïre TekCT n HepeBeznre ero. @ 


CPABHUTEJIDHAA CTEMEHDb MPMJIATATENDHEIX 


Kak n B PyCCKOM A3bIKe, KaeCTBEHHBIE HPMJIATATEIDHBIE HMEIOT TPM CTEHEHM 
CPABHEHMUA — HO1OKMTEIPHYIO (0603Ha4aeT KaueCTBO rpe;MeTa), CPABHATEJI- 
HYI0 M HPeBOCXOHHYIO. CPABHATEIPHAA CTeTEHP HOKA3PBIBACT, TO IPEHMET O67Ia- 
HaeT HeKMM KaïeCTBOM B 6071PIIeÏ, MEHPILIEÏ MI PaBHOÏ CTerIeHMA 110 OTHOIIEHMIO 
K APYTUM npexMeTamM. CpaBHMTeIPHAA CTerIeHb O6pa3yeTCA: 

1) Hapeune mâs (6onee, 6orpre)/menos (MeHee, MeHbie) + npMIaraTerbHoe 
B HOJIOKNMTETIPHOÏ CTEIIEHM + que: 


Esta bolsa es mäs cara que aquella. — 9ra cymxa xopoxe (6o7ee xoporaa), 
yeM Ta. 

Mi dia de trabajo es menos intenso que el de mi hermana. — Moÿ pa6ounÿ 
H€HE MeHeE HACDHIHEHHPIH, 4€M Y MO€Ï CECTPPI. 


2) Hapeune tan (rakoï) + npHIaraTerbHOe B HOIOKMTEIBHO CTeTIEHA + COMO 


Esta bolsa es tan cara como aquella. — Sra cymxa rakas Xe HOporas, Kak Ta. 


Pan npmraraTerBHBIX, HOMMMO HPABMIPHBIX POPM CPABHATEIBHOÏ CTENEHM, 
nMeeT OCO6kIe DOPMEI, KOTOPBIE ABAIAIOTCA 607 YIOTPEOUTEIBHEIMN B peu: 


bueno > mejor 
malo > peor 
grande > mayor 
pequeño > menor 
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Mayor M MEnoT TAKXE MMEIOT 3HAHCHME cmapue U MIQGÛWE COOTBETCT- 
B€EHHO. 


Tu despacho es mejor que aquel. — TBoïû Kka6mHeT ryaue Toro. 
Periédico “El Pais” es peor que el “ABC”. — Tasera “El Pais” xyxe “ABC”. 
Esta ciudad es mayor que aquella. — Sror ropox 6orpme Toro. 

Pedro es mayor que yo. — Ilexpo cTapuie MeH4. 


YnpaxHeHua 


15.4. OGpasyïre CpABHATEIBHYI CTENIEHE HPMAATATEIBHBIX, 3ANOIHHB NPO- 
ITYCKH. 


1. Nuestro parque es … tranquilo que aquél. 2. El edificio de esta oficina no es 
… hermoso como los otros. 3. Mi habitaciôn es .… bonita que la tuya. 4. Juan 
es … experto en negocios que tu hermano. 5. Esta novela es … interesante 
que aquélla. 6. En invierno los dias son … largos que en verano. 7. Este es- 
tudiante es … aplicado como aquél. 8. Petersburgo es una ciudad …. antigua 
que Moscü. 9. Este articulo es … dificil para la traduccién como aquél. 10. El 
pañuelo azul cuesta .. caro que el rojo. 11. Parece que Marta es mucho 
trabajadora que Elvira. 12. Estas manzanas son ... maduras que estas peras. 
13. Pedro es … alto como Manuel. 14. Bilbao estä … poblado que Barcelona. 
15. Llega el segundo grupo de turistas mucho .. numeroso que el primero. 


15.5. IlocraBpte npmraraTerbHble, 3aK1H0Y€HHBIE B CKOÔKH, B OCO6YIO PoOpMy 
CPaBHATEIPHOË CTeTIeHM. 


1. Este florero es (bueno) que los mios. 2. La salud de tu suegra es ahora 
(malo) que antes. 3. El estadio de nuestra ciudad es (grande) que el de su 
pueblo. 4. Las noticias de ayer son (bueno) que las ültimas. 5. Su novela corta 
es (bueno) que sus cuentos. 


15.6. IlepeBeznrTe c pycCcKOro A3HIKa Ha HCHAHCKHMÏ. 


1. 9ToT MOCT TaKoÏ Xe INMPOKMH, KaK TOT. 2. XYaH CTaplllé, 4eM A. 3. DTOT 
xom 6o7ee cTapplïä, 4eM TOT. 4. Moï 6par moroxe Te64. 5. Mapua He Takaa 
KpacBaA, Kak Po3a. 6. CTyHeHTPI Hallilero YHABePCHTETA TaKHe Xe IPMA/IEXK- 
Hble, KaK M CTYHEHTHI BallleTO YHABePCHTeTA. 7. ÎTO ypaxXHeHME He MeHee 
TpyxHoe, uem nperbiryiuee. 8. HoBas KBaprupa yxo6Hee, 4eM crapas. 9. AH- 
Ce7IBMO OIBITHeE CBOerO xpyra. 10. Kro m3 Bac craplrie? 
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UHOUHUTUBHBIE KOHCTPYKLIUH C FIATONAMH 
LOGRAR, VOLVER, PONERSE, DEJAR 


Koncrpykuua lograr + unpunumue cmMbicro8ozo ena2ona HepeBONMTCA KaK 
«YHABATPCA ATO-TO cxerarb»: Hoy he logrado Ilegar a la oficina a tiempo. — Ceroxa 
MHE y0470Cb npuümu Ha paGOTy BOBPEMA. 

KoxcTpykuma volver + a + unpunumus CMbicr08020 21420714 HepeBOHMTCA KaK 
«CHOBA YTO-TO Jjeratb». Mi mamä vuelve a ver esta pelicula. — Moa mama cHoBa 
CMOTPUT 9TOT PH/IBM. 

KoHCTpyKHUA ponerse + a + uHuHUMUE CMbICI08020 21420714 HEPEBOHUTCA 
KaK (IIPHHMMATRCA 3a KaKOe-To Jjer0». Por fin te pones a limpiar la habitacién. — 
HakoHeli ThI HPHHHMaeIIBCA 3a YÉOPKY KBAPTHPPI. 

Koncrpykua dejar + de + ununumue cmvicrogozo enazona epeBOnMTCA Kak 
«HPpeKpallaTB ATO-1H60 neratb». Ha dejado de fumar. — On 6pocuxr KypnTe. 


APUUYACTHAA KOHCTPYKUUA CTIATONOM ESTAR 


KoHcTpyKuUA estar + npuuacmue CMbICA08020 21a207a BHIPAXKACT r1pe6PIBAHHE 
B KaKOM-TO COCTOAHMH. [Ip 9T0M npnaacTHe COTIACYeTCA C HOHIeKAILAM B pOJre 
n ancre. Nosotros estamos muy cansados hoy. — CeroxHA MPI OHeHP YCTATIM. 


YnpaxHenua 
15.7. IlepeBexnTe c HCHAHCKOTO A3HIKA Ha pyCCKUÏ. 


1. Esta vez hemos logrado aprobar todos los exâmenes a tiempo. 2. Mi tia 
vuelve a salir de casa. 3. Me he puesto a preparar la cena. 4. Nosotros dejamos 
de comer tantos pasteles. 5. ; Habéis logrado sacar aquellas entradas? 6. ;Has 
vuelto a estudiar? 7. Te pones a escribir la carta. 8. La empresa deja de vender 
estos coches. 


15.8 IlepeBexnTe c HCHAHCKOTO A3HIKA Ha pyCCKUÏ. 


1. Mi hermana estä muy preocupada. 2. La puerta del aula estä abierta. 3. ;Por 
qué este florero est roto? 4. Vuestro trabajo estä terminado. 5. Todo lo nece- 
sario estä hecho. 6. Esta semana toda la familia estâ muy ocupada. 7. La mesa 
estä puesta. 


15.9. 3akonunre hpasbi, YHOTPe6HB KOHCTPYKIMIO estar + IPHAACTHE. 


1. He tenido que trabajar mucho para resolver el problema. Ahora, el proble- 
ds 
2. Ya he hecho los preparativos. Los preparativos …. 
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EI ladrén ha roto las ventanas. Las ventanas ….. 
Leonor ha abierto la puerta. La puerta …. 

Ya he escrito mi redaccion. La redaccion …. 

El huracän ha destruido la ciudad. La ciudad …. 


P\- 01. 0 


FEPYHAUU 


lepyaauÿ (gerundio)— sTo neenpnaactne B HCHAHCKOM 43bIKe, HEH3MeHAE- 
Max T'IarO1PHaA DopmMa. O6pasyerca 1yTeM HPH6ABIEHUA OKOHAAHAA K KOPHIO 
TIATO/A. 


I cup. -ando — dibujar > dibujando 
IT/III cup. -iendo — comer > comiendo, vivir > viviendo 


IpaBnrsHbie rrarorpi I n IT cp. c KOpHeM, OKAHAMBAKWIMMMCA Ha T'IACHBIÏ, 
mMeI0T OKOH4aHye -yendo: leer > leyendo. 

HekoToppie OTKAOHAIINMeCA T'AATO/IBI M T'IATOJIBI MHAMBM}YA/IBHOTO CHPA- 
XKeHMA HMIOT OCO6BIe POpMEI JeerTpMAIACTUA (CM. TaG ML B KOHIE YAEOHUKA). 

Bo3BpaTHBIe MECTOMMEHMA M AMYHPIe MECTOMMEHMA HATEIBHOTO MH BHHU- 
TeIBHOTO HaxexXa OGBIIHO CTABATCA HOCJIe HeePMAACTUA M HMILYTCA C HUM 
CIMTHO. Estoy preparandome para las lecciones de mañana. — Æ roToBAICE K 
3aBTPAIITHMM 3AHATUAM. 


FEPYHAMASNDHEIE KOHCTPYKLUH C TIATONAMH 
ESTAR, SEGUIR/CONTINUAR 


KoncTpykuua estar + gerundio CMbIC108020 21420714 BHIPAXKACT HIMTEIPHOE 
neñÂcTBe, HpoTekaloiee B MOMeuT peun. Estamos bajando por la escalera. — Mr 
CIIÿYCKAEMCA IIO éCTHHIE. 

KoncTpykuua seguir/continuar + gerundio cMblc108020 21420714 rrepeBo- 
HAUTCA KaK “TIPOHOIXKATE YTO-160 xerarb». Sigo/Contino estudiando en la 
Universidad. — f npororxa yAnTLCA B YHBepcyTere. 


YnpaxHenua 
15.10. IlepesexnTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha PyYCCKUH. 


1. Estoy trabajando en el aula. 2. Estamos viendo una revista cubana. 3. Estän 
hablando con el profrsor. 4. Estoy escribiendo un relato sobre México. 5. Estä 
preparando un informe. 6. Este año él sigue estudiando en la universidad. 
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7. Nosotros continuamos trabajando en el ministerio. 8. Vosotros seguis to- 
mando parte en las competiciones. 9. Tu continüas defendiendo tu punto de 
vista. 10. He seguido leyendo el libro. 


15.11. Ilpeo6pasyüre bpasbi B COOTBETCTBHNH C HPHMePOM. 
Ejemplo: El tren sale de la estaciôn. - El tren est4 saliendo de la estaciôn. 


1. Los niños duermen. 2. Ellos trabajan mucho. 3. Javier prepara la comi- 
da. 4. Ella compra los billetes. 5. Nosotros tomamos un café. 6. Nuestros hijos 
juegan en el parque. 7. El profesor corrige los exämenes. 8. La secretaria es- 
cribe a mäquina. 9. Hoy limpiamos la casa. 10. Juliän escucha la radio. 11. El 
director saluda a los empleados. 


15.12. Ilpoumraïre n nepeBexnTe Tekcr. 


Ângel Luna en la oficina 


Soy funcionario del Ministerio de Asuntos Exteriores de España. Trabajo 
cinco dias a la semana y descanso los säbados y domingos. Me acuesto todos 
los dias a las doce y duermo siete horas. Me despierto a las siete en punto, me 
levanto, me lavo y me afeito y me visto. Me pongo el traje y me siento a de- 
sayunar. Suelo tomar pan o unas tostadas con mantequilla, una tortilla y una 
taza de café con leche con mucho azücar. En cuanto me levanto de la mesa, 
me pongo el abrigo y el sombrero y me voy a la oficina. En invierno, cuan- 
do hace frio, cojo a veces el metro para ir al ministerio. Cuando hace buen 
tiempo, sobre todo en verano, prefero ir a pie. Me gusta ser puntual. Llego al 
ministerio a las nueve menos diez y subo al despacho. En el despacho somos 
dos, mi compañero G6émez y yo. 

El despacho es grande y claro. Hay en el dos escritorios, dos sillones, unas 
sillas y un armario. En cada escritorio hay un ordenador, un teléfono, un bloc 
de notas, carpetas con papeles, plumas, boligrafos. En el armario hay libros, 
revistas, periédicos y, ademäs, una guia de teléfonos. 

Trabajo ocho horas al dia, desde las nueve de la mañana hasta las seis de 
la tarde. Almuerzo a la una. Después de almorzar, doy a menudo una vuelta 
antes de volver al despacho. 

Hoy es lunes. Esta mañana he Ilegado a la oficina a las diez, pues he tenido 
que ir al aeropuerto a esperar a una delegacién. He dormido seis horas, me 
he levantado temprano y me he vestido. Me he puesto el abrigo, pues hoy 
hace frio. Después de recibir a la delegaciôn, he Ilegado al ministerio, me he 
quitado el abrigo y he subido al despacho. Primero, antes de despachar la 
correspondencia, he visto la prensa. He encontrado en El Pais y El Mundo 
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unos articulos que me interesan para el informe que voy a hacer el martes en 
el departamento. He hecho el resumen y lo he escrito a ordenador. 

En cuanto he mirado la prensa, le he pedido a Gémez la correspondencia 
del dia. Gémez me trae siempre la carpeta con las cartas que recibimos. En 
una de ellas he visto que la Embajada de Rusia nos invita al almuerzo que da 
el viernes. He Ilamado por teléfono al Jefe de Protocolo de la Embajada, le he 
dado las gracias por la invitacién y le he dicho que lo siento mucho, que estoy 
ocupado y no puedo asistir al almuerzo y que va a ir el señor Gémez. 


15.13. OTBeTbTe Ha BONPOCI 0 TEKCTY MH HepeCKAxKMTE ETO. 


1. 5Dénde trabaja Angel Luna? 2. ;Cuäntos dias trabaja? 3. Qué hace des- 
pués de despertarse? 4. ;Qué suele desayunar? 5. ;Cémo suele ir a la oficina? 
6. ;Cémo es su despacho? 7. ;Qué suele hacer Luna en cuanto Ilega al despa- 
cho? 8. ; Por qué ha Ilegado él hoy a la oficina a las diez y no a las nueve como 
siempre? 9. ;Quüe ha hecho antes de despachar la correspondencia? 10. ;Qué 
ha visto cuando ha abierto la correspondencia del dia? 11. 5ÿQué ha hecho 
Luna después de recibir la invitacién? 


15.14. IlepeBeznTe c pycCKOrO A3HIKa Ha HCHAHCKHMÏ. 


1.  pa6orar 5 JHeï B Hexero, c 9 uyacoB yTpa 70 6 dacoB Beuepa. 
BosBpamaloch xomMoï uacoB B 7. 2. Ilocre Toro, Kak OH COCTaBmn 0630p 
MCHAHCKOÏ HpPECCEI, OH HAleUAaTAJI €ETO Ha KOMIIBIOTEPE. 3. Thr H€ MOXEIB 
HO€XATE BCTPEUATE KYPHAIMCTOB. OH MOTYT UX BCTPETATE* — ]la, OHM 
COT/IACHEI MX BCTPETUTE. 4. JIerom, KOTJIA HE XO/IOJHHO, A COBEPIHAIO IPOTY/IKY 
10 YAMuaM ropoya. 5. Korza Br1 yesxaere B Ilerep6ypr? — À yesxaro Ha 
axax, ancra 7 mr 8. 6. OGBIAHO 4 HPOCHINANCE paxo. BcTar, 6perocr, 
YMBPIBAIOC, OI€BAICE M CaKYCB 3a CTOJ 3aBTPaKATE. 7: CeroxHa f HAJIeBAaD 
TEMHBIÏ KOCTIOM. À Huy Ha 06e 8 nocorkcrBo Mexkcuxu. 8. Ha sToïû Heyxere 
f BCTPETM/ICA B TEATPE C KOJIETOÏ, M OH CKa3a/I MHE, ATO Ha HHAX YE3XKAET 


Ha Ky6y. 


15.15. IIpocrymaÿñre paccka3z Buxropa, nepeBexnre ero  nepeckaxXHMTe OT 
TPeTLETO JIHIA. 


Mi dia de trabajo 


Me Ilamo Victor. Soy estudiante de la Universidad Estatal de San Peter- 
burgo de la facultad de Letras. Ahora que estoy estudiando el primer año de 
carrera mi dia de trabajo es bastante intenso. 
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Me levanto a las siete de la mañana. Hago gimnasia, me lavo y desayuno. 
Después de desayunar me quedan unos cuarenta minutos para repasar el ma- 
terial estudiado. 

A las nueve menos cuarto salgo de la residencia y en cincuenta minutos 
Ilego a la Universidad. En nuestra facultad las clases empiezan a las nueve de 
la mañana. Nuestro plan de estudio es muy intenso. Estudiamos asignaturas 
como inglés como primera lengua extranjera y español como segunda, litera- 
tura extranjera, historia y otras. 

Cuando terminan la clases, voy al comedor universitario o a una cafeteria 
con mis amigos. Después de comer, voy a la biblioteca para estudiar un poco 
en la sala de lectura. 

A eso de las seis y media de la tarde vuelvo a casa. Descanso un poco y 
me pongo a estudiar. Trabajo mäs de tres horas. Luego ceno, veo la TV o leo 
algün libro y me acuesto a dormir. 


15.16. PaccxaxnTe o cBoeM pa6oueM xHe. 
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CHIOBA K YPOKY 


afirmar — yTBePXJATE 

alternar — o6maTRca 

anochecer — cMepKkaTBCa 

apagar — racATP (OTOHP, CBET) 
apretar — HAXKMMATE 

aspiradora, f — npriecoc 

barrer — noMeTaTh 

botôn, m — KHOIIKa 

cartera, f — roprherb 

darse cuenta — oCO3HABaTP, OTHABATE ce6e OTUET B 4eM-TO 
de puntillas — Ha prTouKax 
dedicar — nocBAIHaTE 

despacio — MexieHHo 

despertador, m — 6ynunpaux 
dinero, m — neHbru 

hablar en voz alta — roBopuTE rpomko 
hablar en voz baja — roBOpuTb Tuxo 
gafas, f pl — ouxu 

hacer la limpieza — y6mpare 
impaciencia, f — Hereprnenme 

Ilave, f — krou 

lujo, m — pockouïb 

mando a distancia, M — HACTAHHMOHHPIM HYABT VIPAB/IEHMA 
matutino — yYTpeHHMÏ 

noticias, f pl — HoBocTu 

olvidar — 3a6BIBaTP 

pasar la aspiradora — nprrecocmTe 
permitir — NO8BOIATR, PA3PEIATE 
quitar el polvo — BBITHPATE HBUIB 
silbar — cBHCTeTE 

tocar el timbre — 3BOHMTE B 3BOHOK 
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YnpaxkHeHuA Ha noBTopeHye 
16.1. Ilpouxraïre rekCT, nepeBexnTe ero H —epecKaxkMTe. 


Tengo dos despachos — en casa y en mi oficina. Ambos son muy cémodos 
pero el de la oficina es un poco mäs grande que el de casa. En el despacho 
de casa hay mäâs muebles que en el de la oficina. En ambos despachos tengo 
escritorios. El escritorio en la oficina es mäs ancho y mäs pesado que él de 
casa, pero en casa tengo ms cajones para papeles. En el despacho de casa hay 
menos sillas y sillones que en el de la oficina porque a casa no vienen clientes. 
En casa tengo sélo dos sillas y una butaca para mi. También tengo en casa un 
divän y una mesita para revistas delante. En la oficina tengo muchas sillas y 
butacas en el despacho y una mesa especial para las revistas, la prensa del dia 
y la correspondencia. 


16.2. IlepeBexyre c pyccKOro 43PIKa Ha HCIHAHCKMH. 


1. Mon HBOÏPOHHEIE CeCTPHI MIaJfIIe MEHA, HO OH CTapllle MOTO MJIA/I- 
ero 6para. 2. Mox MaMa HHXKE OTHA, à 4 — BI OTHA. 3. Haua co6aka 
sHeprudHee CO6aKN Halnx cocexeñ nm Beceree ee. 4. Moÿ crapmnü 6par 
TaKOÏ Xe CHIPHPIÏ, Kak M 4. 5. Hal KkaGmHeT MeHbiue, 4eM Bal Ka6mHeT. Ho 
OKHa HallierO KaGMHETA BbIlIe M IMPe, 46M OKHA BalllerO Ka6MHeTa. 6. Ta 
CTATHA TpyaHee, 4eM Ta. [lepBaa CTATPA TaKa4 Ke MHTEPECHAA, KaK M BTO- 
pas. 7. Ban CTOI MeHbuie Moero CTOYIA, HO Moï yxoôHee. 8. B Moem Ka6mHe- 
Te MeHBILI CTY/IBEB, 4eM B TBOeM. 9. Ha TBoOeM nucbMeHHOM cTore 607BIIe 
KapaH}alie, 4M Ha MOEM. 


16.3. Ilocragpre rxaror B HaCTOANIee BpEMA MIM YHOTPEOHTE KOHCTP YKLMIO 
estar + gerundio HCXO74 M3 CMBICHA. 


Ejemplo: 1. Paco, ;qué haces? — Estoy lavändome el pelo. 


1. Juan no puede ponerse al teléfono en este momento, .… (cenar). 2. ;A qué 
hora … (salir, tu) de trabajo? 3. Perdén, no . (comprender), ;puede hablar 
mäs despacio? 4. 5 Y Juliän? — En el parque, .… (pasear) al perro. 5. Escucha, 
alguien … (cantar) esa cancién que me gusta tanto. 6. ; Puedes venir? — Aho- 
ra no, … (pasar) una trabajo a ordenador. 7. ;Quieres un café? — No gracias, 
nunca … (tomar) café a estas horas. 8. No, mis hijos no .… (ver) mucho la tele. 
9. Qué raro!, siempre que Ilamo a mi padre, el teléfono … (comunicar). 


16.4. Ilpocrymaïre rekCT, nepeBexnTe ero H HepecKaxkMTe. @ 
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MPEBOCXOZAHAA CTENEHD MPUSIATATENMLHDIX 


ITpeBocxonHas CTÉTIEHB HPM/IATATEIPHEIX MMEET JIBE popmpr: OTHOCHMTE/IE- 
HYIK M a6COTTHYH. 

OmHocumenbvHas IIPEBOCXOHHAA CTÉIIEHE BHINE]IAËT IIPEINMET M3 AACIIA EMY 
IIOHOGHBIX M 0603HauaeT CaMYI0 BbICOKYIO MJIM CAMYIO HM3KYIO CTÉIIEHE KaIECTBA 
TOrO npexmeTa. O6pasyerc4: CHEJYIOIAM 06pa30M: onpedereHHbI APMUKIb + 
npuraeamenvHoe 8 cpashumenvHoù cmenenu + de 


Esta bolsa es la mds cara de todas en esta tienda. — 9ra cymxa camaa oporaa 
B 9TOM Mara3MHe. 

Estas aulas son las menos cômodas del instituto. — Sr ayauropun campre 
HeyAOGHBIe B MHCTUTYTE. 

Este chico es el mayor de su clase. — Sror Marbanx caMbii crapuinä B 
KJTACCE. 


A6comomHas npeBOCXOHHAA CTIIEHP YKA3bIBACT HA BBICOHAÏMIIYIO CTeIIEHE 
KaueCTBa Hpey;MeTa 6e3 CPABHEHMA C KAHCTBOM JPYTOrO npexMeTa. CyIeCTBYIOT 
xBa CHOCOGA ee 06pa30BaHHA. 

1. K npnraraTerBHOMYy B HO1OKMTEIBHOÏN CTereHM HPA6ABIACTCA CYhhAKc 
-{simo. Ecrn npnrararTerbHoe OKaH4MBaeTCA Ha COTIACHBIA, TO Cyhhukc npu6aB- 
TATCA HeTIOCperCTBEHHO K HeMy — débil (cna6vitü) > debilisimo (crabeñwmuü); ecan 
HpHIATATEIBHOE OKAHAMBAETCA Ha l'IACHPIÏ, 9TOT l'IACHBIÏ ONyCKaeTCa: hermoso 
(kpacueuü) > hermos+isimo= hermosisimo (Kkpacuseeüwuü). CymecrsnrerrHoe 
C TIPMIATATETPHPBIM B 9TOË CTEIIEHA CONPOBOKHAETCA TOIPKO HeOTIPEETEHHPIM 
apTHKJIEM: 


Es un edificio altisimo. — Sro BHicouaïimee 3nanme. 


2. K npnraratTerBHOMY B HO10XKMTEIPHOÏË CTerIeHM HPMÉABAAETCA Hapeume 
muy. CyIeCTBMTe/IBHOE B 9TOM C/IÿY4ae TaKXKE COTPOBOKHACTCA TO/IBKO HeOIIpeTE- 
AeHHBIM aprukreM: Es un edificio muy alto. — ro oueHb BHICOKOe 3JjaHye. 


YnpaxHenua 


16.5. Packpoïñre cKo6KH, HOCTABHB HPMIATATEIBHPIE B OTHOCHTEIBHYI Npe- 
BOCXO/IHYIO CTEIICHL. 


1. Mi madre es … (hermoso) de la famila. 2. Tu novio es … (inteligente) del 
grupo. 3. Esta silla es … (viejo) de todas. 4. El escritorio es … (ancho) de la 
oficina. 5. Ana es … chica .… (enérgico) de todas sus amigas. 6. Este despacho 
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es … cuarto … (cémodo) de la habitaciôn. 7. ;Quién es … (grande) de Uste- 
des? 8. Esta agencia de viajes es .… (malo) de la ciudad. 9. Nuestra madre es 
… (alegre). 10. Este vino es uno de … (bueno) del mundo. 


16.6. IlepeBexyre c pycCcKOro A43PIKa Ha HCIHAHCKHH. 


1. Moï oTell CaMbI BHICOKMÜ B HallleÂ CeMPe, a MOÏ Gpar — CaMbIÏ 
MaJeHBKnü. 2. EneHa — ryamas yanrerpHmua B m1KO7e. 3. Haut 1eMaHHUK 
CAMPIM CHIBHPIM B KOMAHJIe. 4. ÎTO CAMAA HAIOXAA MAIIMHA B CaJIOHe. 5. OHa 
CaMaf KpaCMBaA 3 MOMX r107pyr. 6. KTo 13 Bac caMbiñ BecerBiä? 7. 9To 
CaMPIÏ IIOXOË PAABM M3 TeX, KOTOPBIE HOKASaJIM Ha PeCcTABaIe. 8. OH OHUH 
M3 CAMbIX KBAIMMHMPOBAHHBIX 9KCHePTOB. 9. Vx co6aka caMas CHOKOÂHAA 
co6aka B 9TOM 7j0Me. 10. IlaBer — caMbI HPMATHPIË 13 TBOMX Hpy3eû. 


HUUHbIE MECTOUMEHHUA B OYHKLUU NPAMOTO 
AONONHEHUA (BUHUTEJIDHbIA MAAEXK) 


JIuaxHpie MeCTOMMEHAA BHHMTETIBHOTO HAJEXKA, KaK M BCE JIMAHBIE MECTON- 
MEHMA, CTABATCA IIEPEN TIATO/IOM. 




















Jluuo EauncrBeHHoe uucno MHoxecTBeHHOe UACrO 

1-e me — mMeHA nos — Hac 

2-e te — Te6a OS — Bac 

3-e le — ero, Bac (TOnbKO ANA 04y- les — ux, Bac (TonbKO an oayLLeB- 
LIEBNEHHEIX NPEAMETOB MYXKCKOTO | JIEHHbIX NPEAMETOB MYXCKOTO PO{A) 
poya) 
lo — ero, Bac (ana ogyiueBneHHbix | los — ux, Bac (ana ogyl1eBneHHBix 
U HEOAYLLEBTIEHHIX NPEAMETOB HeOAYLLEBJEHHIX NPEAMETOB MYX- 
MyY>CKOTO poO4a) CKOTO poga) 
la — ee, Bac las — ux, Bac 

















Ecrn nepex T'IaTO10M CTOAT HeCKO/JIBKO AMYHPIX MeCTOMMEHMÏ B Pa3HbIX 
HazexXax, TO CHada/Ia HAT MeCTOUMeHME HMEHMTEIPHOTO IaJje>Ka (eCIM OHO 
eCTb), IIOTOM JaTE/IBHOTO M 3aTeM BHHATEABHOTO: (Yo) te regalo este libro. (Yo) te 
lo regalo. — À rap re6e sry kHury. À Te6e ee xapx. 

Ecrm MecTOMMeHMA OTHOCATCA K MHŸMHMTUBY, TO CTABATCA IIOCJIE HETO B TOM 
Xe IIOPAJKE M HMIIYTCA CAMTHO C MHPAHUTABOM: Quiero regalarte este libro. Quiero 
regalärtelo. —  xouy roapuTe Te6e 5Ty KHnry.  Xouy HoJapuTE Te6e ee. 
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Ecrn HYXHO YHOTPeOHTE OHHOBPEMEHHO JBA MECTOUMEHHA TPETHETO JIMLA, 
TO MeCTOMMEHHE B PyYHKIAM KOCBEHHOTO JONOIHEHMA (HATE/IPHOTO HaJeXKA) 3a- 
MEHACTCA popMoï se. 


Le regalamos un ramo de flores. Se lo regalamos. — Mi eï napnm 6yKer 
uBeToB. Mpi eï ero Jap. 


16.7. 3amennre CymecTBATeIPHPIE H MECTOMMEHMA B POI HPAMbIX JONO]- 
HeHMÏ COOTBETCTBYIOIMMH DOPMAMH MeCTOMMEHHÏ. 


Ejemplo: Busco un libro. — Lo busco. 


1. El padre [lama a sus hïjos. 2. El alumno recibe dos cuadernos. 3. El director 
prepara un informe. 4. Los obreros han hecho muchas piezas. 5. No conozco 
a estos dos hombres. 6. ;Cuändo he visto a Ustedes por primera vez? 7. No 
oigo (a ti) bien. 8. La enferma Ilama a la enfermera. 9. El médico examina al 
enfermo. 10. Los alumnos saludan a su maestra. 


16.8. IlepeBeznre c pyccKOro A3BHIKa Ha HCHAHCKHMÏ. 


1. 4 BuxYy ero. 2. Mi nx 3HaeM. 3. À He cnpalmBax ee, 4 CHpalMBAR Te64. 
4. Hac He XuYyT. 5. OH HpHrramaïNT MeH4. 6. OHH Te6A JABHO He BAJIE/IU. 
7. Mhi 3A0poBaeMCA C HAM. 8. OH MX HPOBOXKAET HO IMKOYIBI. 9. BI ero He 
3a6riBaeTe. 10. Th1 2T0 yTBepxX}raellib? 


16.9. OrBeTbTe Ha BONPOCBI. 
Ejemplo: ; Te han dado el paquete? — Me lo han dado. 


1. ;Sabes la verdad? 2. ; Han enviado a Miguel la carta? 3. ; Termina Pedro el 
trabajo? 4. ;Me vas a decir todo lo ocurrido? 5. ; Has preparado las clases de 
mañana? 


RUYHbIE MECTOUMEHUA C MPEANOTOM 


JImaHpie MeCTOMMEHMA MOTYT YHOTPEOIATECA C pex1oramn. B HCHAHCKOM 
A3PIKE JYIA 9TOTO HCHOAIB3YIOTCA POPMEI IMAHBIX MECTOUMEHMA HMEHMTEIBHOTO 
raxexa (KpoMe 1-ro H 2-r0 TIMIa eHMHCTBEHHOTO AACHA: yo > mi; tü > ti). 














Singular 
1 a, para, de, en, por, sin ... mi 
2 a, para, de, en, por, sin … ti 
3 a, para, de, en, por, sin .… él/ella/Usted 
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Plural 
1 a, para, de, en, por, sin .. nosotros 
2 a, para, de, en, por, sin .. vosotros 
3 a, para, de, en, por, sin … ellos/ellas/Ustedes 














VIcxriouenne COCTABIACT HPeJ/IOT CON C MECTOUMEHAAMYA 1-ro M 2-rO HMHAa 
eHMHCTBeHHOTO 4HCJa: CONMIgO — CO MHOÏ, cOntigo — € TO6OÏ. 


No quiero ir contigo. — À He xouy nxTu c To6oÿ. 
Lo he traido para Usted. — À npnHecxa sTo qua Bac. 


YnpaxHenua 
16.10. Ilepesexyre c pyCCKOTO A3PIKa Ha HCIAHCKMH. 


1. Bb1 yesxaere 6e3 mena? 2. On oTo creran xra Hac. 3. Kro exer c To6oÿ 
Ha oKkcKypcui0? 4. Bbi 6bIA1M Ha npecc-Kkonpepenumm? — Her, Mp1 Ha Heï He 
Gran. Mpi 6b1IH 3aHATbI. 5. Bb1 roBopurn o XyaHe? — Her, Mb Oo HeM He 
roBopurn. 6. Bei ryaann no yanuyam Caxkrt-[lerep6ypra? — ][a, Mb1 10 HUM 
TYAA/IM, OH OUCHE KpaCMBble. 7. ÎTOT My3eÏ HAXOJHUTCA B LEHTPE TOPOJA. 
B Hem Bcerxa MHoro nocerutereï. 8. On exe He Hanncar Bam? 


16.11. 3amennre rnuxbie MeCTOMMeEHHA C Hpe1OrTOM Ha 6ecIpeNI0>XHYIO 
popuy. 
Ejemplo: Lo compro para él. — Se lo compro. 


1. La compramos para ella. 2. Los compran para Ustedes. 3. Lo compro para 
vosotros. 4. La compras para ellas. 5. Lo compramos para ti. 6. Las compra 
para nosotros. 7. Lo compran para mi. 


16.12. Ilpoumraïre n nepeBexnTe Tekcr. 


Mi dia de descanso 


Ahora que estoy estudiando el primer año de carrera, me doy cuenta de 
que la vida de un estudiante universitario es un trabajo, un trabajo como otro 
cualquiera. Por eso, después de seis dias de estudios, espero con impaciencia 
la Ilegada de mi dia de descanso. 

Algunos de mis amigos afirman que su dia de descanso prâcticamente 
no se diferencia de del trabajo. Puede ser. Pero el mio se diferencia bastante. 
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Ante todo, los domingos me permito el lujo de levantarme mâs tarde que de 
costumbre. Después de desayunar, ayudo a mi madre a hacer la limpieza del 
apartamento. Luego, dedico unas tres horas a la preparaciôn para las clases 
del dia siguiente y sélo después de hacer todas las tareas salgo a la calle para 
divertirme. 

Soy bastante comunicativo y me gusta alternar con mis amigos. Ellos re- 
presentan un gran papel en mi vida. Mis amigos y yo, cuando tenemos dine- 
ro suficiente, vamos a un café, también jugamos a las mäquinas recreativas. 
A veces vamos a una discoteca o al cine. Pero la mayoria de las veces nos 
reunimos en casa de un amigo mio y alli pasamos juntos unas horas: charla- 
mos, escuchamos müsica, bailamos. 

Cuando regreso a casa, ya anochece. Después de cenar, me siento ante el 
televisor y, apretando los botoncitos del mando a distancia, salto de un canal 
a otro para encontrar algo a mi gusto. Si no encuentro nada, apago el televi- 
sor, leo un poco y me acuesto. 


16.13. OrBeTbTe Ha BONPOCBI. 


1. ;Cuäntos dias de descanso tiene Vd. a la semana? 2. ;Cuäles son? 3. ; A qué 
hora se despierta Vd. el dia de descanso? 4. ;Qué hace después de levantar- 
se? 5. 5Ordena Vd. la habitaciôn el dia de descanso o lo hace entre semana? 
6. ;Prefiere Vd. quedarse en casa el dia de descanso o lo aprovecha para salir 
con los amigos? 7. ;Cémo se divierte? 8. ; A qué hora se acuesta? 


16.14. IlepeBeznrTe c pycCcKOro A3HIKa Ha HCHAHCKMÏ. 


1. V MeHA JBa BPHIXOJHEIX B HeJ@7I0 — CY660Ta 1 BoCKpeceHbe. 2. Ha BHIXOJI- 
HBIX A I103BOJIA Ce6e HPOCHINATECA H1031H0. 3. B rrepByK ouepexp 4 y6m- 
pan 8 KBaprupe. 4. ro BI Heraere 110 BHIXOHHBIM? 5. Mpi ry14eM B Hapke, 
3BOHUM JPY3bAM H BCTpeuaeMcA C HUM. 6. Mpi c XeHOÏË O6ASATEIBHO XO- 
auM n10 cy660TaM B KMHO. 7. OHa rnpenoumTaeT OCTABATECA JOMA M 3aHM- 
MaTECa y6opkoï. 8. Born BHIXOHHBIe 4 espura Ha zauy. 9. B To BocKpecenpe 
TI BeCB JEHB OUI JJOMA M TOTOBM/ICA K 3aHATUAM. 10. Ilepex TeM, Kak 7eub 
CIIATH, OH BHIKIIO MI TEEBH30P. 
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CHOBA K YPOKY 


airear — HPOBETPHBATÉ 

alumno, m — yeux 

carne, f — MACO 

carretera, f — mocce 

cortina, f — 3aHaBecka 

cristal, m — oKkoHHoe crek70 

decidir — pemrate (npnanmarTs pemenne) 
colgar — BelaTb 

estar para + inf. — GBITR TOTOBEIM K 4eMYy-1H60 
eXCUSA, f — orIpaBxaHne 

fregar — MPITE HOCYHY 

intérprete, M — repeBOTIUK 

juguete, m — UrpyuiKka 

lavadora, f — cruparbHaa ManHa 

meter — KIACTB 

ordenar — HPMBOHATE B HOPAHOK 

pasar la bayeta — npornpars Tpankoÿ 
pensaria, gustaria — dopMpi YCIOBHOTO HAKIOHEHMA T'IATONOB pensar, gustar 
plantas, f pl — pacrenna 

regar — HOIMBAT 

ropa, f — onexya 


YnpaxkHeHuA Ha noBToOpeHye 
17.1. Ilpoumraïrte n nepeBexnre TekcT. 


Somos tres hermanos y dos hermanas. Federico es el mayor. Yo soy el menor. 
Federico es el mâs alto de todos, Maria es la mâs baja. Federico es ingeniero, 
es el mäs enérgico de los hermanos. Alberto es uno de los intérpretes ms 
competentes del ministerio. Mis hermanas son estudiantes. Son las chicas 
mäs guapas del curso. Maria es la mejor alumna del grupo. Isabel es la peor. 
Yo soy el ms fuerte de los hermanos porque soy deportista, soy aficionado 
al boxeo. 


17.2. 


17.3. 


17.4. 


17.5. 
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IHepeBezuTe c pyYCCKOrO A3BIKA Ha HCHAHCKHH. 


1. Tuxnä oKkean — cambiä r1Y60KnuÏ“ okeax B Mupe. 2. CaMPbIñ BBICOKMH yue- 
HUK B rpynre — bopuc. 3. STOT KOPHHOP CAMBIÏ TEMHPIÏ KOPMJOP B 3HAHAM. 
4. 9To caMoe kpacnBoe  6orBuIoe 37aHme B ropoye. 5. ÎTO CAMPIÏ HEMHTE- 
PeCHPIÏ CHEKTAK/IB, KOTOPPIA Mbi BJeM. 6. Tb1 CAMPIM BHAMATE/IPHPIŸ Cpe- 
au Hac. 7. On Bcerya BHINO7HACT Ha6O7]Iee TPyHHbIe HO0py4eHAA. 8. CeroxHA 
CaMbIÏ PANOCTHBIÏ JEHE JyIA Hate CeMBY. 9. Mbi BePHYAUCE B TOPOJ CaMOÏ 
KoporTkoÿ xoporoï. 10. B Uurm Haxoxarca Gorareñme MecTOpOXKHEHMA 
Mer. 11. Moÿ 3HakoMp1ñ VrHacno — rpenarepecHemni 4eroBek. 12. To 
TpyaHemaa 3axqjaua. 13. Y Hero oueHk cMemHoï Buy. 14. Xoce — oueHE Be- 
ceIBIÏ IOHOIMA. 15. [IHpeKTOp npou3HeC cAMYI KOPOTKYI peu. 


3arnornxnTe IPOITYCKH COOTBETCTBYIONIMMNM MECTOMMEHMAMM BHHMTEJIB- 
HOTO M JATEIBHOTO HaJjexKeï. 


Ejemplo: Qué pendentientes tan bonitos, ;quién fe los ha regalado? — ;Te 
gustan?, me los ha regalado mi novio. 


1. Qué equipo de müsica tan chulo! ;Dénde … has comprado? — Si, es estu- 
pendo, … he comprado en Andorra. 2. jQué collar tan fino! ;Quién … ha rega- 
lado? — Si, es muy bonito, … ha regalado mi madre. 3. Qué zapatos tan elegan- 
tes! ;Dénde … has comprado? — Si, son bonitos, … he comprado en Paris. 


OrBerTbTe Ha BOIIPOCbI, HCIO/IB3YA COOTBETCTBYIONME AM YHBIE MECTOM- 
MEHMA BHHMTEIDHOTO M HATEIDHOTO Taexeï. 


Ejemplo: ;Le has dado las Ilaves al portero? — Si, ya se las he dado. 


1. ;Les has comprado los zapatos a los niños? 2. ;Le has devuelto el coche a tu 
abuelo? 3. ;Me has traido la compra? 4. ;Le has dicho a Roberto la verdad? 5. 
;Te ha explicado Juana lo pasado®? 6. ; Te han dado cita para el médico? 7. ;Os ha 
leido papä el cuento? 8. ; Le has devuelto a Rocio los 60 euros? 9. ; Tu madre te ha 
preparado la cena? 10. ;Le habéis pedido la direccién a la compañera nueva? 


Ipounraïñre xma7ror, nepeBexuTe er H BOCHPOU3BEHATE B HaPax. 
Planeando vacaciones 


Antonio: ;A dônde vais este año de vacaciones? 

Miguel:  Todavia no lo hemos decidido. Teresa quiere ir a Tenerife, pero 
yo prefiero ir a Oriente, a Turquia .… o a Egipto. 

Antonio: ;Ÿ como va a acabar este asunto? 

Miguel: Yo creo que acabamos yendo a donde quiere Teresa, ya sabes. … 
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Antonio: ;Vais en coche? 

Miguel: No, no estoy para hacer tres mil kilémetros de carretera .. Ya se 
lo he dicho a Teresa: si decidimos ir a Tenerife, cogemos el aviôn 
y alli vamos a alquilar un coche. Pero ya vas a ver, al final nos 
quedamos en casa. 

Antonio: ;Ÿ por qué? 

Miguel:  Porque Teresa es asi: primero hace muchos planes, vamos aqui, 
vamos all … y luego, empieza con el cuento de siempre: “Y las 
plantas, ;quién las va a regar? Y el gato, ;a quién se lo dejamos? 
Y el pobre perro, ;qué pasa con él?” … 

Antonio: Oye, ;por qué no hacemos una cosa? ; Por qué no nos vamos tü 
y yo a Japéôn, asi, con la excusa de los negocios … ;eh? 

Miguel: No es una mala idea, desde luego. Ya me lo pienso … 


HAPEUUE 


Hapeuma no cBoeïñ CTPYKType HeIATCA Ha HPOCTBIE H CA0XHbIe. [IpocTbre, 
B CBOIO OUePEJIb, JEIATCA Ha HENPOU3800HbIE H npou3800Hbie. K HTTPOU3BOHHPBIM 
OTHOCATCA TaKMe HapeuMA, Kak ahora — ceïuac, aqui — 3mecb UT. x. IIPOM3B07- 
HbIe HaPeunA O6Ppa3VIOTCA M3 JHpyrux 4acTeA peun npnôaBrennem cyhhuxca 
-mente HA TÿYTeM KOHB€PCHH (TIepeXO7HOM KaKMX-1H60 4acTe peux B Pa3PAX 
Hapeunÿü). 

Hapeuus 06pasa xeñcTBnA, 06pasoBaHHBIe OT HPHIATATEIBHBIX C HOMO- 
IEBIO cyhhuxca -mente. Ecru npnnaraTerbHoe OKaH4MBaeTCA Ha COTHACHBIA MJIM 
TIACHBIÏ -€, TO CYDHKC HPACOEHMHACTCA K HMY HeTIOCPeNCTBeHHO: facil (1erknÿ) 
> fâcilmente (xerko), alegre (Becerbiÿ) > alegremente (Beceno). Ecru npnraraters- 
HO€ OKAH4HBA€TCA Ha -0, TO -0 MEHACTCA Ha -G U CYPHKC HPACOCHMAHAETCA K 9TOÏ 
bopme: econémico (sKkoHoMueckKA) > econdmicamente (>KoHOMH4eCKH). 

Ecru B npex10XeHMM HYXKHO YIIOTPEOMTE HeCKO/IBKO HapeumA 06pa3a reï- 
CTBMA, TO TO/IBKO IIOCJIeHHe HMeeT cyhuxc -mente, a BCe OCTABHPIE HPMHMMAIOT 
PopMy XeHCKOTO poJa. 


Hace todo alegre y fâcilmente. — Ou Bce nenaer Becero n rerko. 


YnpaxHenua 


17.6. Oôpasyüre Hapeuna np noMomn cybhuxca -mente OT CIeNYIOIUX 
TIPHAATATEIPHPIX. 


exclusivo, fuerte, formal, râpido, algre, enérgico, diario, suave, habitual, po- 
bre, simple, natural, mecänico 
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17.7. Oôpasyñre Hapeuna c nomMompro cyhhuxca -mente OT npHTaraTerE- 
HBIX, CTOAIUHX B CKOOKAX, H 3AKOHUYMTE HMH NPENIOKEHMA. 


1. Los amigos le tratan (amable y respetuoso). 2. La Ilovizna ha caido (lento 
y tranquilo). 3. Lo expresas tan (confuso y complicado). 4. El inspector se ha 
enterado del sistema (minucioso y detallado). 5. Tü te has portado (noble y 
valiente) y tengo que estarte agradecido. 


UHOUHUTUBHDIE KOHCTPYKLUH CTIATONAMH 
DEJAR, TERMINAR, COMENZAR/EMPEZAR 


Koncrpykuua dejar + unpunumue cMbicro8oëo 21420714 HePeBOHUTCA KaK 
«I103BOJIATE ATO-TO CHENATR». 


Me ha dejado pasar por el patio. — On n03BO7M7I MHe HPOÂTA 4epe3 HBOP. 


KoHcTpykHnA comenzar/empezar + à + UHPUHUMUE CMbICIOB020 2742074 
HEPEBOHMTCA KAK XHAIMHATE ATO-TO JETIATL». 


Mi mamä empieza a ver una pelicula. — Moa Mama Ha4HHaeT CMOTPeTE 
PurbM. 


Koncrpykuua terminar + de + ununumue cmvicro8ozo enazona nepeBouTc 
KAK (3AKAHUMBATB YTO-JIM60 HETATL». 


Ha terminado de trabajar. — On sakonunn pa6ory. 


UHOUHUTUBHAA KOHCTPYKUUA CTPEANOTOM AL 


Koncrpykuua al + unpunumue cMbiCr08020 21420714 BICTYHACT B HPeH/0- 
KEHHM B POYIM O6CTOATETPCTBA BPEMEHN H O603HaAUAET JECTBHME, HPOHCXOHAIeE 
OHHOBPEMEHHO C HeÜCTBMeM TIaTO/Ia-CKa3YeMOTO. OGHIAHO CTABATCA B Hada/Ie 
HpeIOKEHUA: 


Al entrar en el teatro se dirigié al café. — Boïxa B TeaTp, OH HaHpaBM7ICA B 
Kae. 
YnpaxHeua 
17.8. Ilepesexnre c HcnaHcKOro A3PIKA Ha pyCCKUH. 


1. Al Ilegar a Rusia el corresponsal del periédico ha podido ver la capital. 2. Al 
despedirse de mi me ha dicho que espera verme en la Embajada mañana. 
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3. Al volver a casa he sabido que me esperan en la redacciôn. 4. Al entrar en el 
despacho del redactor ha visto a un señor desconocido. 5. Al presentärmelo el 
redactor ha dicho que es el periodista Flores que acaba de Ilegar a Rusia. 


17.9. Ilpoumraïrte n nepeBexnTe TekCT. 
Las faenas de casa 


Tengo dos dias de descanso — el säbado y el domingo. El säbado siem- 
pre estä dedicado a las faenas de casa. Primero ordeno la cocina y friego los 
platos. Después abro bien las ventanas, aireo las habitaciones y quito el polvo 
de todos los muebles. Luego, barro y paso la bayeta por el suelo. En el cuarto 
de los niños ordeno la ropa y meto los juguetes en los cajones. Después, si 
es necesario, voy a la compra. Compro carne, frutas, legumbres, pan, etc. Al 
regresar preparo la comida para dos dias. Este fin de semana he preparado 
carne asada. Ademäs este fin de semana he limpiado los cristales en mi cuarto 
y he descolgado las cortinas para meterlas en la lavadora. No hago la limpieza 
sola. Mis niños y mi marido, cuando no esté en la oficina, siempre me ayu- 
dan. Después de hacerlo todo nuestra familia sale a pasear. Cuando estamos 
cansados nos quedamos en casa — vemos la tele o jugamos. También planea- 
mos el domingo. Y después a las doce de la noche nos acostamos. 


17.10. IlepeBexnTe c pyCCKOro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


Jo cy660TaM 4 HPOCHINAIOCE H03HH0, OKOIO OHMHHAHUATU. MHe HPaBATCA 
HeXATE B IIOCTEIM JO HBeHAHIATH. CHauaJIA A He 3HAÏ, YTO JENATR. MHorxa 
BKJIO4AI MY3bIKY. 3ATEM A MAY B BAHHYI, HPAHMAMAI JKYIL M HPHBOXKY Ce6A 
B HOPAJHOK. 1 HAKOTIA He 3aBTPaKak 110 YTpaM. IIP© daï n Bce. IIoKka 4 HbH 
daï, 4 OGBIAHO BK/HOUAI MY3BIKY. >KM3HP ÿ MEHA CIIOKOMHAA, HPyY3eÏ MAO, 
M A HPOBOXKY IIOUTH BeCB JJEHB JOMa. [lo BOCKpeceHPAM A Hea YÉOPKY B 
KBapTnpe. BexepoM B BbIXOHHIE 4 XOXKY B KMHO. fl 3Ha0 HeJa/IeKO OUeHP 
XOpOuIMA KMHOTeaTp. Ho xacTo 4 ocTalocE HoMa. À AUTAW MAM CAyYINAN 
MY3bIKY AONO3HHa. BpeMeHNH JyIA ATEHAA Y MeHA MHOrO. À! Eire 4 BBIXOXKY 
TYIATE C CO6AKOÏ. 


17.11. PacckaxnTe, KaK HPOXOJHAT BAM BbIXOHHBIE. 


YPOK 18 


YnpaxkHeHUA Ha NoBTOpeHye 


18.1. Ilpocrymaïÿre xnaror x BOCnpou3BexnTe ero B Hapax. e) 


18.2. BcraBpre yKkasarerpHoe Mecronmenme este, esto, esta, estos, estas. 


1... puro es de Cuba. 2. .… pera es de Ana. 3. Qué es .… ? — Es un cuadro de 
Picasso. 4. … abanico es de la señora Pérez. 5. … Ilaves son del abogado. 6. ; … 
señora es la madre? — No, no es la madre, es la abuela. 7. ;Qué es … ? 5Es una 
pera? — No, no es una pera, es una manzana. 8. … corbata y … sombreros son 
del señor Pérez. 9. ;Qué es .… ? — Es la chaqueta de Maria. 10. .… relojes son 
del Japôn. 11... señor es Julio Pérez. 


18.3. Bcragpre yKasarerpHoe MecronMenme aquel, aquella, aquellos, aquellas. 


1... camisa es nueva. 2. .. bolso es muy grande para la señora. 3. ... marti- 
Ilos son del carpintero. 4. … ordenador es americano. 5. … zapatillas son para 
estar en casa. 6. … ventanas estän muy sucias. 7. … bicicleta es muy bonita. 
8. .… revistas son de arquitectura. 9. … señor es alto y delgado. 10... tijeras 
no cortan bien. 11... perros comen mucha carne. 


18.4. OGpasyüre OT HPHAIArTATEIBHPIX B CKOGKAX HapeuHA Ha -Mente. 


1. Hoy la escuela enseña … (exclusivo) cosas inütiles. 2. Habla … (correcto) 
inglés. 3. .. (general) come en un restaurante del centro. 4. Trabajo .. (can- 
sado) y sin entusiasmo. 5. Conversamos … (agradable) con ellos. 6. Estä … 
(loco) enamorado de nuestra hija. 7. Aqui estamos .. (estupendo): es una 
casa muy confortable. 8. Come … (ünico) pescado, queso y fruta. 9. ;Estäs 
segura? — … (natural)! 


18.5. OGpasyñre HPHYACTHA OT T'IATOAOB, 3aKIHOUEHHBIX B CKOÔKH, M IO- 
CTABBTE HX B COOTBETCTBYIOLIYIO POpMY. 


1. Estä .… (prohibir) aparcar. 2. El autobüs estä .. (estacionar) en aquella 
calle. 3. No se puede entrar: la puerta estä .. (cerrar) con Ilave. 4. ;Estas al- 
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fombras estän muy bien … (lavar)! 5.;Estamos … (cansar) de buscar aparta- 
mento! 6. Las casas andaluzas estän .… (pintar) de blanco. 7. El coche estä … 
(arreglar): puede usted conducir tranquilamente. 8. Pueden ustedes pasar al 
comedor: la cena estä … (preparar). 9. La ropa estä .… (planchar) y …. (co- 
locar) en los armarios.10. ;Estä … (pagar) la cuenta? — Sj, est .… (pagar). 
11. El pueblo de Salobreña estä ..… (situar) sobre una roca en la Costa del 
Sur. 


18.6. Bcragpre rraror soler B cooTBercTByIomeñ DopMe, repeBenTe TEKCT 
MH pacCKaXKMTE ETO. 


Marta .. comer en casa. Generalmente los lunes Marta … ir al banco. Los 
martes Marta … ir a la peluqueria. Los miércoles por la mañana … ir a la 
compra, y por la tarde … Ilevar a los niños al gimnasio. Los jueves … ir al 
cine con su amiga Maria o a la cafeteria para tomar chocolate con nata. Los 
viernes … ir a El Corte Inglés: esté cerca de su casa y se compra bien y barato. 
Los säbados .… hacer las faenas de la casa. Los domingos, cuando el tiempo 
es bueno, … ir de excursiôn con su marido y sus dos hijos. Cuando el tiempo 
es malo, … ir a ver a su madre, que vive sola y es muy mayor. 


18.7. Ynorpe6nTe KOHCTpyKWMI estar + 0eenpuuacmue. 


1. Él .… (decir) una cosa que interesa a todos. 2. Ellos … (Ilegar) ahora mismo 
en taxi. 3. ; Yo … (oir) una noticia terrible! 4. Ellos … (poner) aire acondi- 
cionado en todos los medios de transporte püblicos. 5. ;Ustedes también 
(ir) a la reunién del partido? 6. ; Tu me molestas: yo .… (ver) una pelicula 
interesantisima! 7. En este momento el conferenciante . (salir) de la sala. 
8. ;D6nde … (ir) vosotros? — Nosotros … (ir) al trabajo. 9. La funciôn … 
(empezar) en este momento. 10. ;Qué … (tü, pensar)? — No … (yo, pensar) 
nada. 11. ;5Qué . (ella, hacer) ahi dentro? 


18.8. Ilepexeraïre bpasy B cooTBeTCTBHH € O6pasnom. 


Ejemplo: Cristina es mâs alta que yo. — Yo soy mäs baja que Cristina. 


L. Yo soy mayor que él. 2. Él es mâs rubio que ella. 3. Estos libros son mejores 
que aquellos. 4. Estas casas son mäs modernas que aquéllas. 5. El bülgaro es 
ms dificil que el francés. 6. Una hormiga es mâs pequeña que una mosca. 
7. El vino es ms caro que la cerveza. 8. Esta pelicula es peor que la otra. 9. El 
Hotel Continental es mäs grande que el Miramar. 
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18.9. Cpasuyre bereHa 5 AHTOHHO 





Belén Antonio 





1. Tengo 32 años. 1. Tengo 36 años. 





2. Mido 1,60. 2. Mido 1,65. 


3. Peso 57 kg. 3. Peso 73 kg. 





4. Trabajo 4 horas al dia. 4. Trabajo desde las 8 hasta las 15. 


5. Soy muy elegante. 5. No soy muy elegante. 





6. No me gusta mucho el cine. 6. Me gusta el cine. 

















7. Leo poco. 7. Leo el periédico y novelas. 
8. Hablo inglés y francés. 8. Hablo inglés. 
9. Gano poco dinero. 9. Gano bastante dinero. 
10. Voy a la discoteca todos los 10. Voy a la discoteca los sébados y 
sabados. domingos. 





Ejemplo: 
1. Belén es ms joven que Antonio. 
2. Antonio es .…. 


18.10. IIpounraïre rekCT, nepeBernTe ero H nepeckaxKMTe. 
Actividades habituales 


Pedro Lozano trabaja en una fäbrica textil: es un obrero especializado. Con- 
suelo, su mujer, trabaja en la Telefénica; es telefonista. Pedro y Consuelo tienen 
tres hijos: el mayor tiene diez años, el segundo tiene ocho y la menor tiene tres 
años. Pedro suele ir a la fâbrica a las siete de la mañana. Consuelo empieza a tra- 
bajar a las nueve. Antes de salir de casa, Consuelo Ileva a los dos hijos mayores 
al colegio, y a la pequeña a la guarderia. Pedro y Consuelo acostumbran a co- 
mer fuera de casa, en los comedores de la empresa. Pedro y Consuelo regresan a 
casa aproximadamente a las cinco de la tarde. Pedro suele tener el säbado libre, 
pero, de vez en cuando, va a la fâbrica porque es su turno. También Consuelo 
de vez en cuando trabaja los säbados y, a veces, incluso los domingos porque 
en la Telefénica se trabaja siempre y es necesario hacer turnos. Cuando Pedro 
y Consuelo tienen los säbados libres, acostumbran a ir al hipermercado para 
hacer la compra de la semana. Los domingos suelen estar en casa con los niños, 
y cuando el tiempo es bueno acostumbran a hacer una excursién al campo. 
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18.11. IlocragpTe T'IATOJII B CKOGKAX B COOTBeTCTBYIOMYyIO hopMy Pretérito 
Perfecto. 


1. La leyenda antigua .. (transmitir) hasta nosotros una historia muy emo- 
cionante. 2. Siempre nuestro amigo … (contar) con la opiniôn puüblica. 3. Esta 
mañana Josefina … (visitar) la casa de sus parientes. 4. Desde bien temprano 
Pedro y yo … (oir) el ruido de la fiesta. 5. En este combate los soldados … 
(mostrar) su valor. 6. Parece que Antonio … (recorrer) todos los almacenes 
para comprar una corbata a su gusto. 7. Voy a Valladolid, alli me .… (reservar) 
ya una habitaciôn en uno de los hoteles. 8. Nosotros … (venir) a preguntarle 
a usted acerca de la futura conferencia. 9. ; … (Viajar) tü en barco? 10. La de- 
legaciôn … (presentar) ante el parlamento un nuevo proyecto. 11. Se sabe que 
el gobierno … (ofrecerse) a adoptar esta ley. 12. ; Por que (indignarse) tanto 
con tu vecino? 13. ; .… (Irse) vosotros en tren o en aviôn? 14. Tengo que leer el 
cuento otra vez, porque no … (comprender) su contenido. 15. Este dia yo 
(devolver) su libro al profesor. 16. ;Quién … (romper) estos vasos? 17. Hoy dia 
nosotros … (escribir) el trabajo de control. 18. Esta tarde yo .… (ver) a los pa- 
rientes de Celia. 19. Parece que Juan … (hacer) su redacciôn con mucho gusto 
literario. 20. ;Quién te .… (decir) tal necedad? 21. Nosotros … (volver) muy 
cansados a casa. 22. Antonio, ;.. (poner) los platos sobre la mesa? 23. Des- 
pués de muchas discusiones, mi hermano y yo … (decidirse) a hacer este viaje. 
24. Hace buen tiempo, por eso … (abrir) las ventanas. 25. ; ... (Suscribirse) 
vosotros a los periédicos? 26. ;(Satisfacer) vuestras deudas? 27. Los cientificos 
… (descubrir) un nuevo elemento quimico. 


18.12. Ilocragpre rIaroxbt B cKo6Kkax B Presente man Pretérito Perfecto no 
CMBICAY. 


1.; .… (ver, tu) … la ültima pelicula de Saura? — No, todavia no. 2. Todos 
los domingos … (salir, nos.) con los niños a la Casa de Campo, pero este 
domingo, .… (quedarse, nos.) en casa. 3. Yo siempre .. (acostarse) después 
de comer, pero hoy no .… (poder). 4. Normalmente, ;cuändo . (hacer, tu) 
la compra? — Depende. Casi siempre la … (hacer) los viernes por la tarde. 
5.;A qué hora … (levantarse, tü) ? — A las 7. Pero hoy … (levantarse, yo) a 
las 8. 6. ;Dénde … (estar, Vd.) este verano? — … en la playa. 7. ; . (estar, 
Vd.) alguna vez en el Carnaval de Rio? — No. Pero … (estar, yo) varias veces 
en el de Cädiz. 8. ;Por qué no … (venir, tü) a comer a casa hoy? — Porque 
… (comer, yo) un bocadillo con Andrés. 9. Generalmente, los españoles … 
(cenar) muy tarde. 10. Y vosotros, jqué … (hacer) los domingos? — Bueno, 
muchas cosas, … (dormir) mucho, … (ir) a correr al Parque, .… (Ilamar) a 
algunos amigos, y … (salir) con ellos a algün sitio. 11. ;Quién .. (romper) 
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mi reloj? 12. ;5Qué … (hacer, Vd.) este fin de semana? — Nada especial, 
(descansar, yo) y … (leer). 


18.13. IlepeBeznre c pycCKOro A3HIKa Ha HCHAHCKMÏ. 


1. 110 cux Hop yu4eHbie He CMOTIM pasraJjaTL HEKOTOPBIE 3aTa/IKM HPMPOHI. 
2. 9Ty HouB Mb npoBern 6e3 cHa. 3. Bce GeryHBI HPOIM HUCTAHHME, 
M CYHbM CKOPO OÔPABAT PesVAIBTATHI. 4. Elle JHHeM MbI BePHYAUCE B 
TYPACTCKHŸ JIarepb. 5. 9To Hay4HOE OTKPPITHE HMe/0 M HPOHODKACT HMETP 
OTPOMHOE 3Ha4eHME JA PA3BUTUA COBPEMEHHOÏË TeXHUKM. 6. Ti Hanmcar 
HMCHMO B pexakuni0? 7. KTo m3 Bac Bmxen 9TOT hnrpM? 8. Ecrn BbI cuerannm 
HOMalHMe 3aHaHMA, TO MOXETE MUTHU ry1ATB. 9. Boïcka npo6urn 6peuib 
B O60pOHE HPOTHBHUKA M TOTOBATCA K HaCTynIeHMI0. 10. OH cKkasar, uTo 
cKopo npyyxet. 11. Mpt npenBuynern Bce oC10XHeHMA. 12. BbI PelIUAM 5TU 
3araum? 
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CIOBA K YPOKY 


aparecer — IOABAIATECA 
cotidiano — noBceHeBHBIÏ 

cuyo — yeï 

desconocido — HensBecTHbIü 
difundido — pacnpocrpanenHprü 
difundirse — pacnpocrpanaTeca 
formar — o6pa30BPIBATE 

germänico — repMaHCKMÜ 

idioma, m — 43PIK 

indigeno — mHxeñckni 

inicial — HadarpHpri 

inteligibilidad, f — nonnmanue 

latin hablado, m — pasrosopaas raTsIHB 
lengua materna, f — poroï 43BIK 
lengua romance, f — pomancknü 43BIK 
mundo, m — Mup 

origen, M — IPONCXOKIEHNE 
procedencia, f — rponcxoxyenrme 
proceder — nPOACXOHUTE 

reinO, M — KOPOJIEBCTBO 

variado — pa3sH006pasxpri 
vestimenta, f — oxexya 

vocabulario, m — croBaps 


#3bIKU Mcraxyy. 
Idiomas de España 


castellano, m — KaCTAILCKM A3BIK 
catalän, M — KaTATAHCKMË A3HIK 
euskera, m (vasco, m) — 43bIK 6ackoB 
gallego, m — ranncuñcknä 43bIK 
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MPOCTOE BYAYLLEE BPEMA 
MU3DABUTENLHOTO HAKJIOHEHWA. 
FUTURO SIMPLE DE INDICATIVO 


Futuro Simple de Indicativo — npocrtoe 6yrymee BpeMa, o6o3Hauaromee 
Gyayiee xeñcTBe 10 OTHOEHMIO K MOMeHTY peu. OHO 06pa3yeTc4 HYTeM 
Hpn6aBreHUA OKOHAAHMÏ (OGILUX JVIA BCEX CHPAKEHMUA) K MHMHMTMBY TIATO/A. 
PaccmaTpynmM 9To Ha npmMepe rraroya trabajar. 

















trabajar: 
yo trabajaré nosotros trabajaremos 
tü trabajards vosotros trabajaréis 
él/ella/Usted trabajard ellos/ellas/Ustedes trabajardn 








Te digo que lo haré bien. — # roBopxo Te6e, 4To Bce ceTIa10 XOpoIO. 
Comprarän todo lo necesario para el viaje y lo Ilevarän a nuestra habita- 
ciôn. — OH KYIIAT BCE HEOËXOHNAMOE JIA HYTeIIECTBUA M HPMHECYT 9TO B 
HaIlIY KBaPTMPY. 


Ipu CHPAMXKEHMM BO3BPATHEIX T'IATO/10B BO3BPATHBIE MECTOMMEHMA, KAK M B 
OCTAIDHEIX BPEMEHAX, HEPEHOCATCA B HAAJIO MH H3MEHAIOTCA B COOTBETCTBUM C 
IMUOM, K KOTOPOMY OTHOCATCA. 





lavarse: 
yo me lavaré nosotros nos lavaremos 
tü te lavards vosotros os lavaréis 
él/ella/Usted se lavard ellos/ellas/Ustedes se lavarän 














YnpaxHenua 
19.1. Ilpocnparaïñre creryiomme T'IarO7IBI B 6YAyINKEM BpeMEHMH. 


Ilevar, mirar, enviar, coger, creer, ir, traer, comer, levantarse, encontrarse, sor- 
prenderse 


19.2. OTBeTbTe Ha BONPOCEI B 6YIyINEM BpeMEHH. 
Ejemplo: ;Has preparado las maletas? — No, las prepararé mañana. 


1. ;5Has Ilamado por teléfono? — No, … esta noche. 2. ;Has desayunado 
ya? — No, … ms tarde. 3. ;Habéis comprado el periédico? — No, lo … lue- 
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go. 4. ;Habéis leido esa novela? — No, la … en vacaciones. 5. ; Has limpiado 
las mparas? — No, las … el säbado. 6. ; Has sacado dinero del banco? — No, 
lo ….7. ;Habéis visto la pelicula de Tony? — No, la … . 8. ;5Me has traido el 
abrigo? — No, lo .… . 9. ;Has ido ya al médico? — No, … pronto. 


19.3. Ilocragpre r'1arO7IbI, 3aK1104eHHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOINYIO 
bopmy 6yaymero BpeMexn. 


1. Ellos no nos (molestar) otra vez. 2. Su madre (tratar) de convencerle. 3. La 
empresa (realizar) la construcciôn de un nuevo apartamento en un año. 4. El 
pasajero (apearse) en la siguiente parada. 5. Yo (cambiar) el tema de conver- 
saciôn para no aburrir a todos. 6. Ella (esperar) con impaciencia mi Ilegada. 
7. No (engañar) a nadie tales palabras. 8. Algün dia tü se lo (contar) todo a 
Carmen. 9. Sin duda, ella (lograr) superar su miedo. 10. Los amigos no (com- 
prender) tu actitud de estos ültimos meses. 


19.4. IlepeBexyre c pyCCKOrO A3PIKA Ha HCIHAHCKMH. 


1. 3aBTpa 4 npuxy nopaHbine. 2. À Te6e HaM 23TY KHHIY, M THI ee HIPOUMTA- 
eus. 3. Hama skckypcua 6yaer nxrepecHoÿ. 4. Hy>xXH0 CO06IUTE eïñ, 4TO ee 
MATE HpeyeT 3aBtpa. 5. B KoOHIe MecAlja GYHET HEMOHCTPHPOBATECA APTEH- 
THHCKMÏ PAAIBM. 6. Ilocre 5K3aMeHOB HaYHYTCA KaHUKYAbI. 7. Hepes Mecan 
UX CHIH 3aKOHUUT 8AHATUA, CHACT 9K3AMCHBI M OYHCT HOCTYHATE B HHCTUTYT. 
8. À 3Ha10, uTo Te6e He HOHPABHMTCA 9TOT PHILM. 9. CKOIEKO HHeÏ TI HPO- 
Gyneme 37ecb? 10. 9To o6opyxoBanme 6YHET CTOATE HOPOrO. 


CPABHUTEJIDHAA CTETMEHb HAPEUUA 


Kak n r1pnraraterbHpIe, HAPeUMA HMEIOT CTeTIeHM CpaBHeHMA4. CPABHMTETE- 
HaA CTeTIEHE O6pa3yeTCA TK XE, KAK ÿ HPAAATATE/IBHPIX. 

1. Hapeune mds (6oree, 6ornpe)/menos (MeHee, MeHbine) + Hapeuyme B r10- 
HOKMTEIPHOÏ CTEIIEHM + que: 


Llega por favor mäs temprano que ayer. — IIpuxm, noKaryäcTa, paHbllie, 
u4eM Buepa. 


2. Hapeure tan (rakoï) + Hapeuïe B HO010KMTEIPHOÏ CTeTIeHM + COMO: 


Terminamos de trabajar tan tarde como vosotros. — Mpt 3akaH4mBaeM pa- 
6OTY Tak Xe IIO8JHO, KAK M BbI. 
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Par Hapeunÿ meer oco6pie OpMBI CPABHUTEIBHOÏ CTerIeHH: 


bien > mejor mucho > mâs 


mal > peor poco > menos 


Hapeuna més n menos MOTYT YIOTPEOIATECA M C CYIHECTBHTETPHBIMH. 


Tengo mäs amigos que toda mi familia. — Y mena 6onpine xpy3eï, 4eM y 
BCeÏ MO€Ï CMP". 


[V1A cpaBHeHMA ONMHAKOBOTO KOJIMIeCTBà KaKMX-TO O6BEKTOB YIIOTPeO7IA- 
eTca tanto (M3MeHACTCA 0 pOHAM M AACHAM): 


Tengo tantos amigos como mi familia. — Y mexx crorbko Xe npyseñ, 
CKOJIBKO ÿ MO€Ï CEMPH. 
Trabajo tanto como tu. — # pa6oraro CTOIEKO Xe, CKOJIBKO TI. 


YnpaxHenua 
19.5. (OGpasyire cpaBHATEIBHYIO CTeNeHB Hapeumï. 
Ejemplo: Me despierto mäs temprano que Pedro. 


1. Me despierto (temprano) mi hermano mayor. 2. Me afeito y me lavo (de 
prisa) él y él se viste (despacio) yo. 3. Tü defiendes tu posiciôn (enérgicamen- 
te) yo. 4. Volvemos a casa (tarde) nuestros primos. 5. Hablamos en español 
(mucho) nuestros compañeros. 6. Hoy contestan (bien). 7. Tü escribes (mal) 
en español. 8. Los lunes paseäis (poco). 


19.6. IlepeBeznTe c pycCKOrO A3HIKa Ha HCHAHCKHMÏ. 


1. Mpi BBIXOHUM 3 HOMA H03X€ BAC, à BbI BO3Bpalljae TCB JOMOÏM paHBIIIe 
Hac. 2.  roBOpI ro-crnaHckM MexyieHHee Te64, a MOA cecTpa GBicTpee. 
3. Mi anTaem 607bINe, 4eM BbI. 4. SI rexaTa Ha KOMIBKTepe AyuIIe Te64. 
5.  HOHMMAIO POMAHPI HATHHOAMePHKAHCKHUX ncaTereñ xyxXe. 6. Th1 pa6o- 
TaelllB MEHbIIIE MEHA. 


MPUTA}KATENDHDIE MECTOUMEHUA (MOJNHbIE DOPMbI) 


Horxpie OpMPI HPNTHKATETIBHPIX MECTOMMEHMÏ YHOTPEOIAINTCA B OCHOB- 
HOM B YHKUUM CYIECTBATEIBHPIX M HPMHAMAIT POJ MH AMCAO CYIIECTBUTEJIB- 
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HOTO, Ha KOTOPOE YKa3bHIBAIOT MIN KOTOPOE 3AMEHAIT (B 9TOM C/IY4ae YHOTPe614- 
IOTCA C ONPeEIEHHPIM aPTHKAIEM). 

















Jluuo EauncrBenHoe uucro MHoxecTBeHHOE UUCHO 
1 mio — moù nuestro — Hal 
2 tuyo — TBoùû vuestro — Ball 
3 suyo — ero, ee, Bai suyo — 4x, Bai 











;De quién es este boligrafo? — Es mio. — pa 970 pyaka? — Mox. 

Mi novio trabaja en un banco. ; Y dénde trabaja el tuyo? — ;El mio? En una 
empresa de construccién. — Moÿ eux pa6orTaer 8 6anke. À TBOÏ rxe? — 
Moÿ? B crponrenpHoï pnpme. 


IHonnpbie DOPMPI HPMTAKATEIBHBIX MECTOMMEHMÏ MOTYT YHOTPEOIATECA 


B IIPeA/IOKEHMN M B PYHKIHUM HpHAarTATEIPHOrO. B 3TOM cry4ae MecTOHMeHHe 
CTABUTCA HOCJIE CYIHECTBMTE/IBHOTO. 


19.7. 


19.8. 


Dios mio! — boxe moï! 


YnpaxHenua 
Cocragbre npex10xXeHMe 10 06pa31y. 


Ejemplo: (Yo)/libro — Es mi libro, es mio. 

1. (Tü)/gafas 2. (Ella)/falda 3. (Juan)/cartera 4. (Vd.)/pasaporte 5. (Tü)/ra- 
dio 6. (Yo)/mesa 7. (Vd.)/hija 8. (Ella)/reloj 9. (Yo)/amigos 10. (Él)/padres 
11. (Vd.)/vacaciones 12. (Vosotros)/coche 13. (Nosotras)/amigos 14. (Voso- 
tras)/pueblo 15. (Ellos)/ordenadores 


3amexnTe BbIjeeHHBIE CYINKECTBMTEIBHPIE C KPATKOËÏ POPMOÏ HpH- 
TÆKATEIBHOTO MECTOMMEHHA OIHOÏ POPMOÏ HPHTAKATEIBHOTO Me- 
CTOMMEHMA. 


1. Mi padre es profesor, su padre es ingeniero. 2. Nuestros amigos trabajan 
en una clinica, vuestros amigos trabajan de intérpretes. 3. Nosotros viaja- 
mos en nuestro coche, ustedes viajan en su coche. 4. Sus compañeros son 
aficionados al cine, mis compañeros son aficionados a la musica. 5. Mis her- 
manos son buenos deportistas. ;Son buenos deportistas sus hermanos (de 
Vd.)? 6. Mientras hablo con mis amigos, Pedro y Elisa hablan con sus ami- 
gos. 7. Usted pone su periédico en el escritorio y yo pongo mi periédico en el 
armario. 8. Tu habitaciôn es pequeña, nuestra habitaciôn es grande. 
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19.9. Ilpounraïre TekCT, HepeBexnTe ero H nepecKaxKMTe. 


El español y otros idiomas de España 


El español es uno de los idiomas més difundidos del mundo y ocupa un 
lugar muy importante. El español o castellano es una lengua romance del 
grupo ibérico. Es uno de los seis idiomas oficiales de la ONU (Organizacién 
de Naciones Unidas) y, tras el chino mandarin, es la lengua mâs hablada del 
mundo por el numero de personas que la tienen como lengua materna. Es 
también idioma oficial en varias de las principales organizaciones politico- 
econémicas internacionales. Lo hablan como primera y segunda lengua entre 
450 y 500 millones de personas. Por otro lado, el español es el segundo idio- 
ma ms estudiado en el mundo tras el inglés y la tercera lengua mäs usada en 
Internet (8,2% del total). 

El español, como las otras lenguas romances, es una continuaciôn moder- 
na del latin hablado, desde el siglo III. Debido a su propagacién por América, 
el español es, con diferencia, la lengua romance que ha logrado mayor difu- 
sion. 

Seguün la Real Academia Española de la lengua, la palabra español procede 
del provenzal espaignol, y éste del latin medieval Hispaniolus, que significa 
de Hispania, España. Hispaniolus procede de la denominaciôn latina de la 
Peninsula Ibérica “Hispania”. La otra denominaciôn, castellano, procede del 
latin Castellanus, que significa de Castilla, reino medieval situado en la parte 
central de la Peninsula Ibérica. 

Los elementos que forman el idioma español son variados. Su base es el 
latin — el 60 % (sesenta por ciento) de las palabras. Los demäs elementos son: 
el ârabe, el griego, el francés, el italiano, el inglés, etc. 

Asi, en el vocabulario español hay mâs de cuatro mil palabras ârabes. En la 
mayoria de estas se conserva el elemento inicial al- o a-, pues tal es la forma 
del articulo ârabe: élgebra, aldea, alcäzar, ajedrez, azücar, etc. 

El vocabulario español tiene unas 90 palabras de procedencia germänica: 
guerra, guardar, orgullo, etc. Las palabras de procedencia italiana son: 6pera, 
sonata, piloto, mascarada; y las de procedencia inglesa son: fütbol, tenis, vo- 
leibol. Hay ademäs palabras procedencia indigena: tabaco, cacao, chocolate, 
tomate, maiz, hamaca y otras, que primero aparecen en la lengua española y 
luego se difunden por todo el mundo. 

El castellano es lengua oficial de España. También se habla en Gibraltar y 
en Andorra. Asimismo se utiliza en pequeñas comunidades en otros paises 
europeos, principalmente en el Reino Unido, Francia, Alemania y Suiza. Hay, 
ademäs de España, diecinueve repüblicas americanas cuyo idioma es el espa- 
ñol. Se habla también este idioma en las Filipinas y Guinea Ecuatorial. 
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Las variedades geogräficas del español, Ilamadas dialectos, difieren entre 
si por multitud de razones. Estas diferencias no suelen ocasionar problemas 
de inteligibilidad entre sus hablantes. Las diversas variantes también difieren 
en usos gramaticales, como el voseo o el empleo o no del pronombre infor- 
mal de segunda persona del plural (vosotros). En aspectos de vocabulario, se 
dan notables diferencias especialmente en determinados 4ämbitos semänti- 
cos, como la nomenclatura de las frutas y verduras, vestimentas, articulos de 
uso cotidiano. 

Como en cualquier lengua, especialmente cuando se distribuye por un 
dominio geogräfico extenso, el español presenta diversas variedades inter- 
nas que permiten distinguir a sus hablantes segün su pronunciaciôn, sus 
construcciones gramaticales y su vocabulario. Independientemente de estos 
rasgos, es posible distinguir grandes grupos de variedades dialectales del es- 
pañol. Por ejemplo, son ocho: las variedades castellana, andaluza y canaria 
en España, y las variedades caribeña, mexicano-centroamericana, andina, 
chilena y rioplatense en América. 

Ademäs del castellano en España existen dos lenguas de origen latino o 
romance: el catalän con todos sus dialectos que se habla en Cataluña, la Co- 
munidad Valenciana y las islas Baleares, y el gallego que se habla en la regiôn 
de Galicia. El cuskera o vasco, de origen desconocido, es la lengua del Pais 
Vasco. 


19.10. OrBeTbTe Ha BONPOCHI NO TEKCTY. 


1. ;Cuäntos son los idiomas oficiales de la ONU? 2. ; De qué palabra procede 
el nombre “español” segün la Real Academia? 3. ; Cuäl es otra denominaciôn 
de este idioma? ; De qué procede? 4. ; Cuäl es la base del español? 5. ;Cuäles 
son otros elementos que forman el español? 6. ;5Dénde se habla el español 
ademäs de España? 7. ;Existen dialectos del español? ; Por qué? 8. ;En qué as- 
pectos difieren los dialectos del idioma español? 9. ;Cuäntos idiomas existen 
en España ademäs del español? 10. ; Cuäles son de origen romance? 


19.11. Ilepesexyre c pycCKOro A3PIKa Ha HCIHAHCKMH. 


1. Vcrancknÿ 43bIK — ONHUH 13 CaMPIX pacHPoOCTPAHEHHEBIX B MMpe. 2. ITO 
BTOPOÏ A3bIK II0O KO/IM4eCTBY HOCMTeJIEË IHOC/Ie KATAACKOTO. 3. OcHoBoÿ 
ACIIAHCKOTO A3HIKA ABJIACTCA JIATHIHb — OKO7JIO 60% croB. 4. Kpome Toro, 
B MCIIAHCKOM A3HIKe eCTB CJIOBa aPaÜCKOTO, TpeXeCKOTO, PPaHIy3CKOTO, 
MTAIPAHCKOTO M AHT/MACKOTO HIPOMCXOKJEHAA. 5. CyYINECTBYET HECKO/IBKO 
BAPMAHTOB ACHAHCKOTO A3BIKa, KOTOPHIE HA3HIBAIOTCA HUaeKTAMM. 6. B 06- 
HaCTU TPAMMATAKM HAA/IEKTHI OTAMAAIOTCA HPyT OT xpyra. 7. IIo rpou3Ho- 
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INCHMIO M TPAMMATH4IeCKMM KOHCTPYKHMAM MOXKHO OINPEJHEIUTE CTPAHY, 
OTKYJa IIPHeXAI HOCUTEAB. 8. ITa pasHMIA OGBIUHO HE BHISHIBACT 3ATPYJ- 
HEHMÏ C B3AMMONOHHMaHHeM. 9. MOXHO BBIJHEIMTE KPYHHbIE TPYIIBI HMA- 
TeKTHYeCKOTO Pa3HOO6pa3nA HCHaHCKOrO 43BIKa. 10. KacTHnBcknä A3bIK 
ABJIACTCA ODMUMATIPHPIM A3HIKOM He TOIBKO VÎcraHMM, HO M HEBATHAHHATH 
amepukanckux pecnyônux. 11. Take Ha HeM pa3roBapMBalot Ha Ourun- 
HMHAX M B 9KBaTOpnarbHOË IBnHee. 12. Kpome ncraHcKkoro, 8 Mcrrannn ro- 
BOPAT €INE Ha JHBYX A3PIKAX POMAHCKOTO HPOUCXOKJIEHUA — KATAIOHCKOM 
M racuAcKOM. 13. Back TaKXe TOBOPAT Ha CBOEM CO6CTBEHHOM A3bIKE, 
HPOUCXOKJIEHMHE KOTOPOTO He YCTaHOB/eHO. 14. VcrraHCKMÏ A3HIK ABTIACTCA 
OJHUM M3 IeCTA OPAUMATPHPIX A3BIKOB OOH. 


19.12. Ilepecxaxnre TekcT «El español y otros idiomas de España». 


YPOK 20 


CHOBA K YPOKY 


abundancia, f — n306unue 

aceite de oliva, m — onmBKkoBoe Macro 
afianzamiento, m — ykperenme 
altitud, f — Bbicora 

arroz, M — puc 

bañar — oMPIBATE 

caida, f — rranenne 

carbén, m — yrorr 

citricos, m pl — uuTpycoBrie 
cobre, M — MeJIB 

continente, M — KOHTMHEHT 
cordillera, f — Kkoprnrpepa, ropHaa ner 
costa, f — ro6epexpe 

cultivar — BBIPaIMBATE 

cuyo — yeï 

datos, m pl — naxbie 

decisivo — pemrarommüi 

desarrollar — pa3BnBaTe 
disminuir — ÿMeHPITATR 
divergente — pacxonamnicA 
dominaciôn, f — rocrnoncrBo 
emitir — BbINYCKATP 

englobar — BKHIO4ATP, OÉRERUHATE 
equipos, m — o6opyroBanne 
estado, m — rocyrapcrBo 
estrecho, m — nporus 

exportar — 5KCIIOPTHPOBATE 
extensiôn, f — HIPOTHKEHHOCTE 
fermento, m — hepMexT, 3akBacka 
frontera, f — rpaxura 

gente, f — xro7u 

gobierno, M — HpaBATEIPCTBO 
golfo, m — sans 

gozar de fama — craBnTRca 
habitante, m — xnTers 
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hierro, m — xere30 

hümedo — Br1axKHbrü 

ilustrado — npocsemenxpri 

importar — HMIOPTAPOBATE 

industria de alimentaciôn, f — nponsBoycTBo n1pOo7yKTOB HATAHHA 
industria minera, f — ropHoxo6BIBaIOMAA HPOMBINTIEHHOCTH 
influencia, f — B1nAHye 

invasiôn, f — BrTopxeHyme 

isla, f — ocrpos 

islote, m — ocTpoBoK 

limitar — rpaHM4nTE 

maiz, M — KYKÿpy3a 

Mar Mediterräneo, m — CpexnsemHoe mope 

mar, M — Mope 

mediterräneo — cpexm3eMHOMOpCKHi 

mercurio, M — PTYTL 

meseta, f — I10CKOroppe 

miembro, m — 41eH 

minerales ütiles, m pl — roresnpie mckonaempie 
monarquia, f — MOHapxnA 

montaña, f — ropa 

montañosO — rOPACTBIA 

mozärabe, m — Mocapaô (xpMCTHAHUH, HPOKMBABIIMA Ha TePPHTOPAM 
MYCYABMaHCKHX TOCYHAPCTB B CperHeBeKoBOÏ lIcraHmy) 
natural — npnporxpii 

OCÉANO, M — OKEAH 

Océano Atläntico, m — ATraHTuuecKHï OKeaH 
padrôn, m — cnncok xnTereï 

pais, m — CTpaHa 

paulatinamente — MeyrenHo 

peninsula, f — noryocrpos 

Peninsula Ibérica, f — IInpeneñcknä noryocrpos 
pertenecer — TPAHAMIEXKATE 

petréleo, m — Here 

plomo, m — cBnHen 

poblacién, f — Hacerenre 

poseer — BIAJeTE 

predominar — npeo6ranate 

rama, f — OTPACIIB 

reconocimiento, M — IIPA3HAHME 

recursos naturales, m pl — rrpmponapie pecypcri 
relieve, m — perse 

resultar — GBITR CIEHCTBHEM, OKA3ATRCH 

riqueza, f — 6orarcrBo 
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seco — cyxoÏ 

soberano — BHICIMÏ, CYBEPEHHPIA 

sobre nivel del mar — Hay ypoBHem Mopa 
superficie, f — HIOIAHP, HOBEPXHOCTH 
SUrgir — TOABIATECA 

trigo, M — TueHMIA 

unidad monetaria, f — nexexHasx ennHmua 
Uniôn Europea, m — Esponeñcknÿä Coro3 
visigodo, m — BeCTTOT 

yacimiento, M — MeCTOpOKHEHHE 


YnpaxkHeHuA Ha noBTopeHye 
20.1. IlepeBexnTe c pyCCKOro A3bIKa Ha HCHAHCKMÏ. 


1. 3asrpa Mb1 noexem B IIcko8. Mpi npoBexeM TaM BeCb HeHP M XOpOIO 
oTxoxHeM. [loryrA4eM 110 TOPOXYy, HOCeTHM My3eH, à BeCPOM BePHEMCA B 
Caaxr-Ilerep6ypr. 2. Tbi 3aBrpa 6yrer noma? — Her. À 6yay 3aHaT. By7y 
BeCB JJEHB paOoTaTE B once. 3. BbI HareuaTaeTe MOÏ JJOKJIAH Ha KOMIPIO- 
Tepe? — À HaneuaTax ero c 6orsumM yaoBorscrBnem. 4. Korya Br 103B0- 
HUTe MHe 110 Texepoxy? — À r103B0HI© BaM B 4eTBepr. 5. 3aBTpa 4 BCTAHY 
PaHO  H0eHYy 3arOpOy. 1 HOTYIAN HO AeCy M BHIKYIIaOCE B 03epe. Bexepom 
A BEPHYCE B TOPOJ. 


20.2. Pacckaxnre, Kak BbI HpOBeyJIeTe 3aBTPAINTHMA HEHL. 


20.3. IlepeBernre c pyccKOro A3BIKa Ha HCHAHCKHŸ. 


1. Moï KaGHHeT HaXOHUTCA Ha HePBOM 9TaX€, à Ball Ha TPETHEM. 2. ITO 
Bal KypHa/bi? — ]la, Hautu. 3. B MoeM mKkay 7exaT rrepyaHcKe XypHa- 
TI, à B TBOEM — ra3eTbl. 4. Yba sTo pyaxa? TBoa? — Her, He Mos. 5. B TBoeM 
KaOMHeTe OHUH IMCHMEHHBIA CTOJ, à B MOeM xBa CTO/a. 6. Kyxa Bi no710- 
KUJIM HaIUM CTATRU? — Balty 4 HO1OKMA Ha CTON, à eTO OCTABMI B INKaY. 
7. Baur ur nm PnrsM AHxnpes oueHb HHTepecHbie. 8. >KypHarbt AHJpex 
B KHHXKHOM IKa@y, a ee — Ha cToye. 9. Jx CTATEN OUeHE MIMHHBIE, à TO — 
KopoTkne. 10. He roBopyra c Balle VAEHALHEÏ, A TOBOPHJIA CO CBOEÏ. 


20.4. IlepeBernTe c pycCKOrO A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. 3a crornoM pe6eHKky HYXHO MeHbIIE Pa3TOBAPABAT. 2. ITU YCIOBUA EMY 
HOHXOJAT MeHbllle. 3. OTel CTaI AYBCTBOBATE Ce64 rOpasyo xyxe. 4. OH 
yBepeH, {TO 3HaeT 6oyIbINIe, 4eM xpyrue. 5. BBI 3aIATHAM rOpa3xo 6orBINe, 
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4eM HÿXHO. 6. À ero 3Hal0 MeHbllle, 4eM TbI. 7. ÎTU MaPKM MY HPABATCA 
6orbie. 8. Bri HOMKHPI HANHMCATE 9TO couHHeHMe Ayume xpyrux. 9. Ilexpo 
Geraer xyxe JIynca. 


20.5. IlepeBexnTe TekCT H nepecKaxKMTE ero. 


Historia del castellano 


La historia del idioma español comienza con el latin vulgar del Imperio 
romano, concretamente con el de la zona central del norte de Hispania. Tras 
la caida del Imperio romano en el siglo V, la influencia del latin culto en la 
gente comün va disminuyendo paulatinamente. El latin hablado de entonces 
es el fermento de las variedades romances hispänicas, entre ellas el castella- 
no antiguo, origen, en mayor proporciôn, de la lengua española. En el siglo 
VIII, la invasién musulmana de la Peninsula Ibérica hace que se formen dos 
zonas bien diferenciadas. En Al-Andalus, se hablarän los dialectos romances 
englobados con el término mozärabe (no äârabe), ademäs de las lenguas de la 
minoria extranjera-invasora (ârabe y bereber). Mientras, en la zona en que se 
forman los reinos cristianos desde pocos años después del inicio de la domi- 
nacién musulmana, comenzaré una evoluciôn divergente, en la que surgen 
varias modalidades romances; la catalana, la aragonesa, la astur-leonesa y la 
gallego-portuguesa, ademäs de la castellana, que resultari dominante entre la 
poblacién de la peninsula. 

La lengua originaria castellana se originé en el condado medieval de Cas- 
tilla (sur de Cantabria y norte de Burgos), con influencias vascas y de los 
germanos visigodos. 

El momento decisivo de la unificacién y afianzamiento del idioma caste- 
Ilano se da durante el reinado de Alfonso X de Castilla y Leén, (1252-1284). 
Desde aquel momento empieza el reconocimiento oficial del castellano, que 
ha podido alternar desde entonces con el latin, un idioma respetado por to- 
das las personas ilustradas. 


NPEBOCXOAHAA CTEMNEHb HAPE4UU 


ITpeBocxoHHa CTerleHb Hape4nÏ, KaK M HIPMIATATEIPHPIX, HMe€T JB DOp- 
MI: OTHOCHTE/IBHYIO M a6COTIOTHYIO. 

a) OTHOCHTEIBHAA IIPEBOCXOHHAA CTeTIEHB OÉPa3YETCA, CIEHYIOINUM O6pa- 
30M: lo + Hapeuue 6 cpaehumenvHoü cmenenu 


Anda lo mâs râpido posible. — Mn Kkak MoOXHO Gricrpee. 
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b) a6corbTHaA npeBOCXOHHAA CTenleHb O6 pa3yeTCA HBYMA CHOCO6AMH: 

1. K HaPeuHI B HOIOXKNTEIBHOÏN CTeNIeHA HPAABAAETCA CYPhuKc -fsimo. 
Ecrn Hapeure OKaHIMBaeTCA Ha T'IACHPIM, 9TOT T'IACHPIÏ ONYCKaAETCA — Mucho > 
much+isimo= muchisimo. 


Le amo muchisimo. — # ero yxacHo 71067110. 


2. K Hape4MH B HOIOKMTEIBHOÏ CTeTIeHM HPMÉABIACTCA Hapeune MUy. 


Todo estä muy bien hecho. — Bce creraHo oueHb xopouo. 


YnpaxHenua 


20.6. IlepeBexnTe c HCHAHCKOTO A3HIKA Ha pyYCCKMÏ M OÉPATUTE BHHMAHHE Ha 
06pasoBaHne npeBOCXOHHOÏ CTeNEHM HapeumÏ. 


1. Ramiro ha regresado lo mäs pronto que ha podido. 2. ;Le gusta a Vd. Se- 
villa? — Muchisimo. Es una ciudad encantadora. 3. Miguel, sin comprender 
muy claramente lo expresado por el chico, le ha mirado atentamente. 4. Ellos 
visitan a sus padres muy frecuentemente. 5. El tiempo pasarä lo mäs râpido 
posible. 6. El viejo contesta lo mäs despacio posible. 7. Mi vecino me ha recibi- 
do cordialisimamente. 8. Ella ha seguido habländole muy suavemente. 


20.7. IlepeBernre c pyccKkoro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. OH Bce O6RACHACT OUEHB JETAIDHO. 2. BHYK CHYINACT HeHYIIKY CAMPIM 
BHMMAT@/IPHPIM O6pa30M. 3. /[eTH CMOTPAT Ha HOBOTO y4eHHKa C 6OIBIIMM 
HIO6ONPITCTBOM. 4. IloueMy THI OTBETHI eMy oueHb cyxo? 5. [IIporeccna 
GYHET HPOXOHUTE CO BCEA BO3MOXKHOÏ TOPXKECTBEHHOCTHIO. 6. [IPHBPATHUK 
HPMBETCTBYET BCEX OUeHP A006e3H0. 7. BexepnHKa rpolyra OHeHE BeCe7IO. 


MPOCTOE BYAYLLEE BPEMA HEMPABUADHEIX TIATONOB. 
FUTURO SIMPLE DE LOS VERBOS IRREGULARES 


HexkoToprie TIATO/IBI MHIMBMHYA/ILRHOTO CHPÆXKEHMUA CIIPATAIOTCA B Gyayiem 
BpeMeHY HO OCO6OÏ cxeMe. 


caber: 





(yo) cabré (nosotros) cabremos 





(tü cabräs (vosotros) cabréis 











(él, ella, Usted) cabrä (ellos, ellas, Ustedes) cabrän 
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decir: 

(yo) diré (nosotros) diremos 

(tu) diräs (vosotros) diréis 

(él, ella, Usted) dirä (ellos, ellas, Ustedes) dirän 
hacer: 

(yo) haré (nosotros) haremos 

(tü) haräs (vosotros) haréis 

(él, ella, Usted) harä (ellos, ellas, Ustedes) harän 
poder: 

(yo) podré (nosotros) podremos 

(tü) podräs (vosotros) podréis 

(él, ella, Usted) podré (ellos, ellas, Ustedes) podrän 
querer: 

(yo) querré (nosotros) querremos 

(tü) querräs (vosotros) querréis 

(él, ella, Usted) querrä (ellos, ellas, Ustedes) querrän 
poner: 

(yo) pondré (nosotros) pondremos 

(tü) pondräs (vosotros) pondréis 

(él, ella, Usted) pondré (ellos, ellas, Ustedes) pondrän 
saber: 





(yo) sabré 


(nosotros) sabremos 





(tü) sabräs 


(vosotros) sabréis 





(él, ella, Usted) sabrä 





(ellos, ellas, Ustedes) sabrän 
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salir: 

(yo) saldré (nosotros) saldremos 

(tü) saldräs (vosotros) saldréis 

(él, ella, Usted) saldrä (ellos, ellas, Ustedes) saldrän 
tener: 

(yo) tendré (nosotros) tendremos 

(tü) tendräs (vosotros) tendréis 

(él, ella, Usted) tendrä (ellos, ellas, Ustedes) tendrän 
valer: 

(yo) valdré (nosotros) valdremos 

(tü) valdräs (vosotros) valdréis 

(él, ella, Usted) valdrä (ellos, ellas, Ustedes) valdrän 
venir: 

(yo) vendré (nosotros) vendremos 

(tü) vendräs (vosotros) vendréis 

(él, ella, Usted) vendré | (ellos, ellas, Ustedes) vendrän 
haber: 

(yo) habré (nosotros) habremos 

(tü) habräs (vosotros) habréis 

(él, ella, Usted) habrä (ellos, ellas, Ustedes) habrän 














OTKIOHAIOIMECA TIATOYIBI CIIPATAIOTCA 110 OCHOBHOMY HPABMIY. 


YnpaxHenua 
20.8. IlocraBpre T'IATOIBI, 3aKIHOUEHHDIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIONYEO 
bopmy 6yaymero BpeMexn. 
1. (Tener) que ir al aeropuerto a despedirme de unos parientes que se van para 


Kiev. 2. Tü me (decir) francamente toda la verdad. 3. Nosotros (poder) ayudaros 
en cualquier apuro. 4. Los obreros de esta fâbrica (obtener) éxitos en su trabajo. 
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5. Yo (venir) a tiempo a la estacién. 6. Tu hijo (saber) contestar a estas pregun- 
tas. 7. Yo se lo (decir) todo sin rodeos. 8. En el concierto (haber) mucha gente. 
9. (Salir) en seguida para facturar mi equipaje. 10. Estoy seguro que tu padre no 
(querer) intervenir en esta riña. 11. Es un hombre muy cauteloso y no (poner- 
se) en peligro. 12. Estas razones nunca me (caber) en la cabeza. 13. ;Cuändo 
(venir) tü a verme? 14. En verano vosotros (hacer) un viaje a España. 


20.9. IlepeBexnte c pyCCKOrO 43bIKA Ha HCHAHCKAÏ. 


1. Mi CMOXEM BePHYTBCA TO/IBKO 4epe3 MeCAU. 2. ITA LBETHI ETIeHA HOCTA- 
BUT B Ba3y. 3. Mpi cHeraeM 3TO ceñuac Xe. 4. 9THM 16TOM HaBePHAKa 6YHET 
XOpOIHaA HOrOJa. 5.  HODKEH 6YIY BEPHYTECA K 9 4acaM. 6. M cKaxXYy, 
UTO MbI CKOPO Y3HaeM 10HPO6HOCTY. 7. B 3a7ie He HOMeCTUTCA CTO/IBKO 3PH- 
Tee. 8. 2TY HOBOCTE OHM Y3HAÏT B KOHIIE Here. 9. OH He 3axOueT BCTpe- 
TATECA C HuM eme pas. 10. Mpr BHIÂHEM 3 HOMa pOBHO B 10. 


YCIOBHOE MPEASIOKEHUE 1 TUMIA. 
ORACION CONDICIONAL DEL ITIPO 


Croxxpbie HPEMIOKEHMA C HPMHATOIHPIMN YCIOBHPIMM 110 CBOËMY 3HAXEHMIO 
n YHOTpeOTeHMIO B HUX BPEMEH HETIATCA HA HECKO/IBKO TIIOB. 

YcroBHoe npexoxenne Î THIIa BHIpaXKAeT peaIPHOE yCI0BME, HEO6XONAMOE 
AJIA TOTO, YTOOPBI OCYIHECTBM/IOCE TO, O EM MJIET PEU B T'IABHOM IIPEMIOXKEHNN. 
VcioBHBIe HPMHATOUYHBIE HPEJIOKEHMUA BBOHATCA COW3OM Si — ecru. J[IA Bbi- 
paxkeHMA JeÂCTBUA B HACTOAINEM MI 6YHyIEM HOC/Ie COI3a Si YIOTPEOIAETCA 
TO/IBKO HaCTOAILEE BPEMA. [IA BHIPAXKEHUA HEÜCTBHUA B HPOULIOM YHOTPEOIAITCA 
COOTBETCTBYIOINME HPOIIeHIIME BPEMEHA. 


Si hace buen tiempo, vamos a pasear. — Ecrm 6yaeT xopoiia4 Horoya, MBI 
IIOÏJIEM TYIATE. 

Si me preguntas porqué Iloro no podré responderte. — Ecrm ThI cHpocue 
MEHA, IIOU€MY A H/IAUY, A He CMOTY Tee OTBETUTE. 

Si ya ha vuelto, me Ilamarä. — Ecru oH y>xe BePHY/ICA, OH MHe H03BOHUT. 


YnpaxHenua 


20.10. IlepeBexnTe c HCHAHCKOTO A3BIKa Ha pyCCKMÏ, 06 paliaA BHUMaAHHE Ha 
BpeMeHa B HPHIATO4HOM M T'IABHOM NPeIOKEHMAX. 


1. Si hace buen tiempo, daremos una vuelta. 2. Iremos al cine si ponen una 
buena pelicula. 3. Si te levantas a las siete, Ilegaräs a tiempo a clase. 4. No es- 
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tar4 Vd. enfermo, si hace gimnasia todos los dias. 5. Si quiere Vd. hablar con 
él, tendrä que ir a verle. 6. Si se lavan Vds. con agua fria, no estarän enfermos. 
7. Si volvemos temprano cenamos juntos. 8. Si me pones la tele, veré el torneo 
de boxeo. 9. Escucharemos las ültimas noticias si tenemos tiempo. 10. Si no 
tengo clases, suelo levantarme tarde. 


20.11. 3akonunre hpaspi. 


1. Me compraré un coche nuevo si .…. 
2. Si mañana no Ilueve, ..…. 

3. Si puedes, .…. 

4. El año que viene iré a México si ….. 
5. Yo fregaré los platos si... 

6. Escribiremos la carta si …. 


20.12. BrirepkHnTe HenpaBnIbHoe. 
Ejemplo: Si har&/hace buen tiempo, saldremos/salimes a pescar. 


1. Si me encuentro/me encontraré mal mañana, noiré a trabajar. 2. Si vas/iräs 
al supermercado, puedes traerme aceite, por favor. 3. ;Irds a cumpleaños de 
Clotilde si te invita/invitaré? 4. Si no dejan/dejarän de pelearse, Ilamaré a la 
policia. 5. Si estän/estarän en rebajas, me compraré un abrigo de pieles. 6. Si 
te comes/comeräs la sopa, te daré helado de postre. 7. Si Vd. necesita papel, 
coge/cogerä estas hojas. 


20.13. IIpounraïre x nepeBexnTe TekcCrT. 
La situaciôn geogräfica de España 

España, también denominado Reino de España, es un estado del suroeste 
de Europa. Es un pais soberano miembro de la Unién Europea, cuya forma 
de gobierno es la monarquia parlamentaria. Su territorio, con capital en Ma- 
drid, ocupa la mayor parte (las cinco sextas partes) de la Peninsula Ibérica. Le 
pertenecen, ademäs, las islas Baleares en el Mediterräneo y las Canarias en el 
Océano Atläntico y una serie de islas e islotes frente a sus propias costas. 

Tiene una extensién de 504.645 km’, siendo el cuarto pais mâs extenso del 
continente, tras Rusia, Ucrania y Francia. Con una altitud media de 650 me- 
tros sobre el nivel del mar, es el quinto pais mâs montañoso de Europa, tras 
Suiza, Austria, Andorra y Liechtenstein. Su poblacién es de 46.745.807 habi- 
tantes, segün datos del padrôn municipal de 2009. 

España limita con Francia al noreste, al otro lado de la cordillera de los 
Pirineos, con Portugal al oeste y con Marruecos en el sur, al otro lado del 


Ypok20 139 


estrecho de Gibraltar. Bañan sus costas el mar Cantäbrico o Golfo de Vizcaya 
al norte, el océano Atläntico al oeste y el mar Mediterräneo al este. 

El relieve de España se caracteriza por ser bastante elevado, con una al- 
titud media de 660 metros, y montañoso si lo comparamos con el resto de 
paises de Europa, con excepciôn de Suiza, Austria y los microestados de An- 
dorra y Liechtenstein, cuya altitud promedio es bastante mayor. Al norte se 
encuentran los Pirineos, que forman una frontera natural con Francia. La 
Meseta Central ocupa las dos terceras partes de la superficie de España. Al 
sur est Sierra Nevada con las montañas mâs altas. 

España tiene un clima muy diverso a lo largo de todo su territorio. Predo- 
mina el caräcter mediterräneo en casi toda su geografia. Al noroeste, en las 
costas del Atläntico el clima es hümedo, Ilueve mucho. En la Meseta Central 
es continental, muy seco, Ilueve poco en primavera y en otoño. En las costas 
del Mediterräneo los veranos son calurosos y los inviernos son suaves. 

España es un pais industrial-agrario. Es rica en recursos naturales. Posee 
en abundancia minerales ütiles cuyos yacimientos fueron explotados! desde 
tiempos muy antiguos. Es grande la riqueza española en hierro, cobre, plomo, 
mercurio, zinc, volframio, uranio, carbôn y otros. 

Las ramas bésicas de la industria son: la produccién de maquinaria, la 
metalürgica, la industria de construccién, la minera, la de la alimentacién, la 
energética, la quimica, la petroquimica. Estän desarrolladas igualmente las 
industrias textil y del calzado, la confecciôn y otras. 

En España se cultiva el trigo, maïz, arroz y otros cereales. España goza 
desde la antigüedad de fama por sus frutas asi como por sus excelentes vinos 
que produce. Los mäs famosos son el dulce de Mélaga y el seco de Jerez. 

España exporta en abundancia productos agricolas: citricos, vinos, ver- 
duras y aceite de oliva, del que es el primer productor del mundo. Exporta 
también la mayor parte del mercurio que se extrae, hierro, cobre y otros mi- 
nerales. Importa maquinaria, petréleo, equipos, asi como carne, maïiz, aceites 
y otros productos. 

La unidad monetaria es el euro y se emite por el Banco de España, en co- 
ordinacién con el Banco Central Europeo. 


YnpaxHeua 


20.14. OrBerbre Ha BONPOCHI IIO TEKCTY. 


1. Qué es España? 2. ;Cuäl es su otro nombre? 3. ;Cuäl es la forma de go- 
bierno en España? 4. ;Qué territorio pertenece a España? 5. ;Es un pais mon- 
tañoso? 6. ;Con qué paises limita España? 7. ;Qué clima predomina? 8. ;Qué 


! fueron explotados — paspa6aTbIBarmce 
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minerales ütiles posee España? 9. ;Cuäles son las ramas bäsicas de la indus- 
tria? 10. ;Qué plantas alimenticias se cultivan en España? 11. ;Por qué goza 
de fama desde la antigüedad? 12. ;Qué vinos son mâs famosos? 13. ;Qué 
exporta España? 14. ; Y qué importa? 15. ;Cuäl es la unidad monetaria? 


20.15. IlepeBexuTe c pyccKOrO 43HIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. KoporegcrBo Vcrnanna 3aHHMaeT HATE ImecTrix IImpeHeïñckoro Ho7yo- 
CTPOBA. 2. ITO JeTBEPTAA 10 BeAM4MHE CTpaHa B EBporie % OJjHa M3 CaMbIX 
rOpHCTHIx. 3. Ha ceBepo-Bocroke lcraHna rpaHMuanT c Ppaxumeñ 1 AH- 
aoppoÿ, a Ha 3sanaye c Iopryrarneïÿ. 4. bepera Mcnanun oMrIBaT Cpexu- 
3eMHO€ MOpe H ÂATIAHTH4eCKUA OKeaH. 5. [IHpeHeïñckne TOPHI HAXOJHATCA Ha 
ceBepe 1 O6pa3yIOT eCTeCTBEHHYIO rpaHAuy C Ppauneï. 6. Tpn uerBepru 
TeppuTopun Vcrannn 3aHHMaeT HeHTparbHoe n10cKoropbe. 7. Ha no6epe- 
Be ATIAHTHIECKOTO OKeAHA KIMMAT BIAXKHBIÏ, MHOTO HOX}eÏU. 8. VcrraHma 
Gorara npMpoxHPIMH pecypcamn. MecTOpOXJIEHMA HO7IeSHPIX HCKOHAEMPIX 
pa3pa6aTHIBAINTCA C HpeBHeÏIIUX BpeMeH. 9. Ha no6epexpe Cpern3eMHo- 
rO MOPA J1TOM XapKko. 10. VcraHnA € HPEBHOCTH CHABUTCA TAKXKE CBOMMM 
PpyKTaMn H BeIMKONeTHPIMMU BHHaMM. 11. VcrnaHu« sKkcnoprupyer B 6o7k- 
IIUX KOTIM4eCTBAX CEJIBCKOXO3AÏÜCTBEHHBIE HPOJYKTEI M ÉOYIBIIYIO ACTE IO- 
Ae3HbIX HCKONAEMPIX. 12. bank lÎcnaHunu BHITIyCKaeT eBpO B COOTBETCTBHNH C 
HopMamn LexrparsHoro EBponeïñckoro baxka. 


20.16. Ilepeckaxynre rekcr “La situaciôn geogräfica de España”. 


21.1. 


21.2. 
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CIOBA K YPOKY 


comunidad auténoma, f — aBroHoMHaa 067acTB 
crear — CO3JaBATR 

derecho, m — npaBo 

fijar — 3akperLiATE 

fin, M — ner, KoHell 

gestionar — YHPaBJIATE 

incluso — raxe 

meramente — HCKIHOYNTEIBHO 

municipio, M — TEPPATOPMA, YHPABAAEMAA MYHALHMTIATIBHPBIM COBETOM 
promulgacién, f — npnaarue 

provincia, f — HPOBAHUUA 

repetidamente — H10CTOAHHO 

suponer — HPeHOIATATE 

terso — ACHPIÏ 


YnpaxkHeHUA Ha NoBTOpeHye 
BcraBbTe TIATOJIBI M3 CHMCKa B 6YIKYINWEM BPeMEHH NO CMBICIY. 


volver, engordar, ser, devolver, ir (2), dejar, venir 


1. Marta, me ha prestado algo de dinero. A final de mes lo ..… . 2. Ana se va 
de viaje, pero … dentro de unos dias. 3. Fumas demasiado, ;cuändo … de fu- 
mar? 4. ;D6nde .… (vosotros) de vacaciones este año? — No sé, seguramente 
… al pueblo de Joaquin. 5. Si sigues comiendo asi, … . 6. Yo creo que Sonia 
y Roberto … muy felices si se casan. 7. No sé si Fernando … el säbado a mi 


fiesta de cumpleaños. 


IlepeBexnTe c pycCKOrO A3bIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1.  BCTany paHo, ecran MeHa pas6yauT Moï 6par. 2. Ecrn 6yneT xo107H0, 
A HaJIeHY HAILTO. 3. MhI COBEPIIMM HPOTYAIKY HO TOPOHY, CIM He HOMHET 
aoxHE. 4. ECM ceroxHA BexepoM 4 6YIY HOMa, 4 HOCHIYIAN HOC7erHHe 
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n3BeCTHA. 5. ÉCIN 9TOT PHAIBM HHTePeCHPIÏ, MbI HOCMOTPAM €TO C ÉOYIBIIM 
YAOBOIECTBHeM. 6. ECHH BBI pHJeTe K HAM, MI OUeHP 06payyemcs. 7. Ecrn 
BbI MH€ IIO3BOHMTE IIO TeIEOHY, 4 CKAXKY, B KOTOPOM 4aCY COCTONTCA HPeCC- 
KOHbepeHuu4. 8. CeToHHA A AATY CHAT PAHO, ECM 3aKOHAY HACATE HOKJIAJ. 
9. Ecrn OH COCTABUT 0630p cerOHHAIIHEÏ HPeCCHI, A HAIHCUATAIO €TO Ha 
KoMnBIOTepe. 10. ECIH 3aBTpa 4 HOÏHY B TeATP, A BEPHYCE HOMOÏ I103/H0O. 


21.3. Ilpocrymaÿñre paccka3 06 HcnaHCKOM KIHMATE, HepeBeJMTe eTO H Iepe- 
CKaXKMTE. 


CTPAAATENDLHDIU 3AJIOT 


B ncraHCcKOM 43BIKe CTPAHATEIBHPBI 34107 MOXKET OBITE BHIPAXKEH JBYMA 
CHOCO6AMH: C HOMOIPIO TIATOJIA ser M MECTOUMEHHOÏ DOPMOÏ T'IATO/IA. 

1. BcnomoraTerbHBIÏ r'IarO7 ser (B COOTBETCTBYIOIIEM AMIE, AMCJIe MH Bpe- 
MeHH) + IIPHAACTHE CMPICIOBOTO T'IATO/A, COTAACYIOIIeCA B POJIE M AACJIE C IIOH- 
TeKAILAM, HPMYEM HPOU3BOHUTE)IB HEÂCTBAA BBOHMTCA HPEH/IOTOM for. 

Akmuenviü 3anoe: Un periodista redacta el articulo. — XKypHarncT perak- 
THPYET CTATHIO. 

Cmpadamenbubi 3anoë: El articulo es redactado por un periodista. — Crarpa 
PeHAKTUPYETCA KYPHAIMCTOM. 


2. MectTonmeHrne se + IHATOI B 3 AMIE EHMHCTBEHHOTO M MHOXKECTBEHHO- 
ro uncra. JTa PopMa yHOTPeCIAETCA TOAIBKO C HOJJIEKAIAM, O603HAHAIOIUM 
HeOJIYINeBIEHHBIÏ rperxMeT. IIPOU3BOHNTENR HEÜCTBMA TaKXKe BBOHUTCA IIPEH- 
AOTOM Por. 

Axmuenviü 3anoe: El sonido del teléfono ha interrumpido el silencio. — Tere- 
POHHPIË 3BOHOK HAPYIUMA TUIMHY. 

Cmpadamenvnu 3anoe: El silencio se ha interrumpido por el sonido del 
teléfono. — TummHa 6rira HapyiieHa Te1eOHHPIM 3BOHKOM. 


En España se cultivan las mejores olivas del mundo. — B Mcnanun Bbipauu- 
BAaIOTCA AY4IIME OAMBKH B MApe. 


Dopma se + THATOJI B 3 JTIMLE EHMHCTBEHHOTO AMCIIA MOXKET TAKXKE MCIIO/IB30- 
BATECA B KaueCTBe 6e3/IMAIHOTO BbIPAaXKEHNA. 


Aqui no se fuma. — 3y7ece He KyPAT. 
Se puede descansar ahora. — Terrepb MOXHO OTHOXHYTE. 


21.4. 


a) 


6) 


21.5. 


21.6. 
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YnpaxHeHua 


Ilpeo6pasyÿäre cKkasyeMoe HeCTBHTEIBHOTO 3AJI0Ta, HPOH3BOJA COOT- 
BETCTBYIOIME H3MEHEHMA BO ppasax. 


B HPHAACTHYIO POPMY CTPAHATEIBHOTO 3a/I0Ta: 


Ejemplo: El administrador firma las cartas. — Las cartas son firmadas por 
el administrador. 


1. Los turistas han visitado el teatro. 2. Los estudiantes harän sus deberes. 
3. La hïja ha fregado los platos. 4. Estos chicos han ganado el festival de can- 
ciôn. 5. El fuego destruye el edificio. 6. El marido prepararä la cena. 7. La 
televisién transmitirä esta tarde el festival musical. 8. Todo el mundo ha criti- 
cado aquella decisién. 9. El presidente ha inaugurado la conferencia. 10. Los 
soldados forman dos filas largas. 


B MECTOMMEHHYI0 POPMY CTPAHATEIBHOTO 34/I0Ta: 
Ejemplo: El sol calienta la tierra. — La tierra se calienta por el sol. 


1. Las flores cubrirän los campos. 2. El periodista publica un articulo. 3. El 
presidente ha clausurado la conferencia. 4. Creemos que el parlamento apro- 
bar la ley. 5. Nosotros hemos analizado todos los pros y los contras. 6. Este 
hombre sin duda oculta algo. 7. En Argentina consumen mucha carne. 


IlepeBexyTe c pyCCKOrO A3BIKa Ha HCHAHCKMM, HCHOIP3YA 06e PopMpi 
CTPAJaTEIBHOTO 3a/I0Ta. 


1. Pncyakn 6PIIM HaPACOBAHEI INIKO7IPHMKAMM. 2. OTBET 6YHET HOCIAH M 
HeMexieHHO. 3. MammHa Gba OCTaHOB7IeHa HHCHeKTOpOM. 4. Bce KHHUTM 
GYAYT HepecuATAHEI HAMM K KOHHY HHA. 5. Bbicrynienme 6HITO BCTpe4eHO 
all IOHMCMEHTAMH BCEX CHAAILUX B 3aJ1e. 6. ITU KOHCEPBbI OYHYT H3TOTOBJIE- 
HbI Ha HOBOÏM ha6puxe. 7. MHoro BpeMeHn H10Tpa4eHO 3p4. 8. ÎTOT npasy- 
HHK Terlepb 6yHeT oTMeuaTPca eXeroxH0. 9. ITono6HpIe c1yxH pacpocTpa- 
HAIOTCA 6BIcTpo. 10. B sToû rocrmHMuEe 06e] HOHaeTCA € TPEX JACOB. 


Ipounraïñre x nepeBernTe TeKCT. 
España. Comunidades auténomas 


España es una naciôn organizada territorialmente en 17 comunidades au- 
tônomas. La estructura de España en comunidades auténomas se recoge en 
la Constitucién Española de 1978. El Titulo VIII de la constituciôn establece 
la organizaciôn territorial del Estado en municipios, provincias y comunida- 
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des auténomas, éstas con competencias para gestionar sus propios intereses. 
Aunque Navarra no se constituye propiamente en Comunidad Auténoma, 
siendo una Comunidad Foral, es considerada comunidad auténoma. 

Cada comunidad auténoma estä formada por una o varias provincias, ha- 
ciendo un total de 50. 

Desde 2003 se ha adoptado la Nomenclatura de las Unidades Territoriales 
Estadisticas, o unidades NUTS, de tres niveles, con fines meramente esta- 
disticos basados en las normativas europeas y fijados por el Eurostat. Las 50 
provincias españolas se encuentran clasificadas en los niveles NUTS-3; las 17 
comunidades auténomas se encuentran clasificadas en los niveles NUTS-2; 
y para los niveles NUTS-1 se han creado los grupos de comunidades aut6- 
nomas. 

La promulgaciôn de la Constituciôn Española de 1978, que recoge el de- 
recho de autonomia de las nacionalidades y regiones que forman el Estado, 
ha supuesto un cambio de 180 grados con respecto al régimen anterior, que 
se basaba en planes centralizados tradicionales. Esto daba respuesta a un pro- 
blema que ha surgido repetidamente en la historia de España como resultado 
de las diferentes identidades sobre las que se ha construido la unidad de Es- 
paña. 


Comunidades auténomas de España 



































Comunidad auténoma Capital Habitante 
Andalucia Sevilla andaluz(a) 
Aragôn Zaragoza aragonés(a) 
Asturias (Principado de Oviedo asturiano 
Asturias) 
Cantabria Santander cäntabro 
Castilla — La Mancha Toledo castellano, manchego 
Castilla y Leén Valladolid castellano, leonés(a) 
Cataluña Barcelona catalän(a) 
Comunidad Valenciana Valencia valenciano 
Extremadura Mérida extremeño 
Galicia Santiago de Compostela | gallego 
Islas Baleares Palma de Mallorca balear 















































21.7. Cocragpre 10 BONPOCOB 110 TEKCTY H OTBETBTE HA HHX. 


21.8. IlepeBeznTe c pycCKOrO A3HIKa Ha HCHAHCKHÏ. 
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Comunidad auténoma Capital Habitante 

Islas Canarias Santa Cruz de Tenerife, canario 

Las Palmas de Gran 

Canaria 
La Rioja Logroño riojano 
Madrid Madrid madrileño 
Murcia Murcia murciano 
Navarra (Comunidad Foral | Pamplona navarro 
de Navarra) 
Pais Vasco (Euscadli) Vitoria vasco 

YnpaxHeHua 


1. C axMuHncTpaTUBHOÏË ToUKH 3peHMA Vcrnanna nenurca Ha 17 ABTOHOM- 
HBiIx O67acreï. 2. ABTOHOMHBIE OOIACTH, B CBOI OU€PEJIB, HETATCA HA IPO- 
BMHLUM M TEPPATOPAM, YHPaBIAMbIe MYHMIMHAIDHPIM COBETOM. 3. Kax- 
HaA ABTOHOMHAA OGJIACTE BeJHeT CAMOCTOATE/IBHYIO BHYTPEHHIOI HO/IMTUKY. 
4. B uerom B Mcranun 50 npognaumü. 5. IIpaBo Ha aBTOHOMHK peroHoB 
M HaPOJIOB, KOTOPHIE COCTABJIAIOT TOCYHAPCTBO, HPA3HaETCA KOHCTUT Le 
1978 roxa. 6. KaKJjaa aBTOHOMHAA O6HACTE HMe€T CBOH CTOAMLY. 7. IlouTu 
HOBCIJY B VIcHaHMM TOBOPAT Ha KaACTMIECKOM 43biIKe. 8. B larmcmm, Ha ce- 
Bepe VcraHnm, TOBOPAT Ha rANMCHACKOM A3BIKe, HMeIOIIEM MHOTO O6IHErTO 
C HOPTyraPCKAM. 9. Ha cBoeM CO6CTBEHHOM A3HIK€ TOBOPAT TaKXKe 6aCKH M 
KATAIOHIEI B Barencnn u KarTaronny. 


YPOK 22 


CIOBA K YPOKY 


a pesar de — HeCMOTPA Ha 
actualmente — B HaCTOAIee BpeMA 
almacén, m — yamBepmar 
aniquilar — YHAYTOKATE 
anunciar — OÔPABAIATR 
aspecto, M — BHEIIHMÏ BM/I 
avenida, f — rpocriekT 
burguesia, f — 6ypxyasua 
calle, f — yruxa 

conseguir — HJO6MBATECA 
cuna, f — KOAHI6E7IP 
curriculum, m — pacnncanne 
debido a — n3-3a 

dejar — ocTaBIATE 
desembocar — BnaJaTE 
destacar — BPIJETIATE 
encontrarse — HAXOHMTBCA 
enseñanza secundaria, f — cperHee 06pasoBanme 
galardonar — HarpaxyaTh 
girar — BePTETRCA 

hecho, m — pakr 

huella, f — crex 

iglesia, f— repkoBp 
imposiciôn, f — BBeyenme 
independencia, f — He3aBHCHMOCTB 
Ileno — Hanornenxprü 
movimiento, M — 1BHXKeHme 
orilla, f — 6eper (pekn) 
palacio, m — nsopen 

parque, m — rapk 

paseo, m — 6yrBBap 

pintor, M — XYIOKHUK 

plaza, f — nromans 

profundo — rry6oKknÿ 


22.1. 


22.2. 
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real — KoporeBcknÿ 

reina, f — KoporeBa 

rey, M — KOPO/IB 

rodear — oKpy>XKaTb 

ubicarse — pacroraraTscA 

uniprovincial — COCTOAMA M3 OHHOË TPOBMHIAM 


YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 


Ilpeo6pasyüre npexioKeHHA, HOCTABMB CKA3ÿYeMOE B AKTHBHBIH 3107 
M TPOH3BETA HeO6XOHMMBIE H3MEHEHMA BCETO IPENIOKEHAA. 


1. El viejo soldado ha sido interrogado por un oficial. 2. La carta serä firmada 
por muchas personas. 3. Los médicos son atendidos por un responsable del 
sindicato. 4. La delegaciôn ha sido recibida con gran entusiasmo por la gente. 
5. Muchos de los detenidos serän encarcelados por el gobierno. 6. Estoy segu- 
ro que el proyecto de los ingenieros jévenes ha sido aprobado por los cientifi- 
cos famosos. 7. Sabemos que aquella familia es mantenida por Manuel. 8. Les 
digo que estos versos serän estudiados de memoria. 


Ilpounraïñre rekCT, nepeBenTe ero H HepeCKaKNMTe. 


Idioma español en Filipinas 


El caso de Filipinas, antigua colonia española, es bastante atipico, ya que, a 
diferencia de otros paises hispanos, no ha conseguido su independencia tras 
sus movimientos revolucionarios del siglo XIX. Por el contrario, y debido a la 
intervenciôn estadounidense, Filipinas ha pasado a ser colonia de los EE.UU. 
a partir de 1899. Desde entonces, sus autoridades siguen una politica de des- 
hispanizacién del pais e imposicién del inglés. À pesar de que en Filipinas 
han vivido entre un 10%-15% de hispanohablantes (unas 900.000 personas) a 
principios del siglo XX, y que ha sido usado como lengua franca por el 70% de 
la poblacién del pais, y de que su primera constituciôn (promulgada en 1899) 
ha establecido el español como lengua oficial, las autoridades estadouniden- 
ses han impuesto progresivamente el uso del inglés, especialmente después 
de la Guerra Filipino-Estadounidense y la segunda guerra mundial, donde 
präcticamente han sido aniquilados los restos de la burguesia española tras el 
bombardeo de Intramuros en Manila. El español ha perdido su ültimo estatus 
oficial en 1987, durante la administraciôn de Corazon Aquino. No obstante, 
la presidente Gloria Macapagal Arroyo ha anunciado en 2007 que la lengua 
española ser4 nuevamente obligatoria en el curriculum escolar. El Gobierno 
de Filipinas ha confirmado que el español se incorporarä en la enseñanza 
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secundaria a mediados del 2009. En 2009, la académica y presidenta filipina 
Gloria Macapagal-Arroyo ha sido galardonada con el Premio Internacional 
Don Quijote 2009, que reconoce la iniciativa educativa de la Repüblica de 
Filipinas de introducir la lengua española en los planes de estudio nacionales. 
Actualmente el español es hablado de manera muy minoritaria como lengua 
materna por varios miles de personas, casi todas personas mayores de ascen- 
dencia española. 


MOBENUTENDHOE HAKJIOHEHHE. 
MODO IMPERATIVO 


B ncrraHCKoM 43bIKe, B OTAMAME OT PYCCKOTO, THE HMeeTCA BC€TO JB OPMEI 
(Moi n &u), 106yKHeHHE K COBEPIIEHMIO HeACTBMA BHIPAKACTCA HATHIO POpMa- 
MY: 2-e JIMIO EHMHCTBEHHOTO AAC, 2-€ JIMIKO MHOXKECTBEHHOTO YMCJIA, 3-€ HAMIO 
€HHHCTBEHHOIO H MHOXECTBEHHOrO uyncra (Usted, Ustedes) x 1-e 7110 MHoXe- 
CTBEHHOTO UMCJA (TNePeBOHTCA KaK: «JaBañTe YTO-TO cyeraem»). KpomMe Toro 
B MCIIAHCKOM A3bIK€ Pa3IMAAIOTCA YTBePAUTE]IbHbIE POPMPI HOBEAUTE/IBHOTO 
Hak7OHeHMA (xeraïü!) M oTpuuaTerpHBie hopMpi (He xeraï!). [na Bcex hopM, 
KpOMe YTBePAUTE/IBHBIX 2-TO JIMIA EHMHCTBEHHOTO H MHOXKECTBEHHOTO AACJIA, 
NCIIOIP3YIOTCA POPMPI HACTOAIETO BPEMEHM COCHATATEIPHOTO HAK/IOHEHMA (CM. 
Ypokn 27, 28). 


MODO IMPERATIVO AFIRMATIVO ANA DOPM TU 
U VOSOTROS 


YrBepanTerpHaa DopMa HOBEIMTETPHOTO HAKIOHEHMA 2-TO AMI EJMH- 
CTBEHHOTO yncya (tû) coBraJaeT € 3-M JIMIOM EHMHCTBEHHOTO yMcra B Presente 
de Indicativo: trabajar (pa6orare) > él trabaja (on paGoraer) = trabaja (pa6oraü!); 
comer (ecrB) > él come (on ecr) = come (emb!), escribir (nucarb) > él escribe (on 
uumeT) = escribe (nuimul!); reir (cMearTbca) > él rie (on cMeerca) = rie (cMeñca!). 

Uro6rt 06pa30BATE PopMy 2-r0 AHIHa MHOXKECTBEHHOTO AMC/IA, K KOPHIO 
rarO7a HO6aBrAaeTcA oKoHuaHMe -ad/-ed/-id B 3aBHCHMOCTH OT cnpaxeHya: 
trabajar > trabajad (pa6oraïüre!); comer > comed (empre!); escribir + escribid 
(nmmure!). 

Ilpn o6pasoBannn DOpM HOBEIMTENTPHOTO HAKIOHEHMA BO3BPATHBIX TJIA- 
TOIOB, COOTBETCTBYIOIME BO3BPATHBIE MECTOMMEHMA IPHCOCHAHAIOTCA 8 KOHUE. 
Ip sToM opMa 2-ro IHIjà MHOXKECTBEHHOTO YHCJIA TePAET KOHEUHYI -d (3a 
ncKITIO4eHMeM rIarOya ir — idos (yxoxute)): lavarse (mrirbca) — lévate (moüca), 
lavad+os = lavaos (moÿürect); acostarse (1oKMTRC4 cHaTR) — acuéstate (10KMCE 
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CIIATB), acostaos (I0OXKMTECR CHATB). JIMAHPIE MECTOMMEHHA-HOIIOMHEHUA TAKXKE 
HPACOeHMHANTCA 8 KoHue: escucharme > escûchame — crymañ mes. 

HekoToppie T'IATOYIBI MHHMBMAYAABHOTO CHPAXKEHAA HMEIOT OCO6BIE POPMBI 
2-TO JIMIA EHMHCTBEHHOTO YMACJIA: 


decir — di (cKkaxu) salir — sal (Bbrïxu) 
hacer — haz (nenaÿ) ser — sé (6yxb) 
ir — ve (uxu) tener — ten (nmeï) 


poner — pon (H010%XM, HOCTABE) venir — ven (pur) 


YnpaxHenua 


22.3. Ilocragpre r1aro7 B DOPMI HOBEIMTEIPHOTO HAKIOHEHMA JIA 2-TO 
AMIA EHMHCTBEHHOTO H MHOXKECTBEHHOTO 4MCJIA. 


Ejemplo: Estudiar mâs. — Estudia ms. Estudiad mâs. 


1. Abrir la ventana. 2. Darme un papel. 3. Apagar la televisiôn. 4. Echar la 
carta. 5. Pagar la factura. 6. Responder a la pregunta. 7. Sacar la basura. 8. Es- 
cuchar las ültimas noticias. 9. Dejarme el diccionario. 10. Ducharse pronto. 
11. Acostarse temprano. 12. Poner la radio. 13. Dormir mäs. 14. Hacer los 
deberes. 15. Salir de aqui. 


22.4. IlepeBexyre c pyccKoro 43PIKa Ha HCHAHCKHH. 


1. Kapmenx, BbHIKIIOUNH cBeT. 2. ][erm, roBopure rpomue. 3. Mama, raï MHe 
HeHET, Y MeHA HeT HA KOneMKy. 4. CeHbopbi, HpoñxuTe B 3an. 5. Murexr, 
Haï MHe MOJIOKO M3 XOIOHMIBHMUKA. 6. AHHa 1 Ilexpo, xerañre romane 
3anaHu4A. 7. ArekcaHyp, nono croya. 8. IlornBaïñre 1BeTHI KAXK/IPIÜ HEHE. 
9. BHIAAUTE 3 HOMA M CAHMTECE Ha aBTOGYC. 10. CKkaxn MHe, IIOXKAJIYACTA, 
TBOÏ axpec. 


22.5. Ilpounraïñre n nepeBexnTe TekCT. 


Madrid 


La vida de esta regiôn uniprovincial, que ocupa el centro geogräfico de 
la peninsula, gira en torno a lo que ha sido desde el siglo XVI, la capital del 
pais. 

Madrid se encuentra a 18 kilémetros del centro geogräfico del pais, a ori- 
Ilas del rio Manzanares. Es la capital a mayor altura en Europa, ya que estä 
a 646 metros sobre el nivel del mar. Madrid no es tan antiguo como Barce- 
lona, Toledo, Sevilla o Salamanca, pero ha sido la capital del mayor imperio 
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del mundo; este hecho ha dejado una huella muy profunda en su aspecto 
urbanistico general. Madrid es hoy una prospera metrépoli con casi cuatro 
millones de habitantes. 

Visita con nosotros los lugares mâs importantes y los mâs hermosos mo- 
numentos. Empezaremos en la Puerta del Sol, la plaza central de la ciudad. A 
esta plaza desembocan 10 grandes calles. Entre ellas la hermosa calle de Al- 
calé que Ileva a la Plaza de Cibeles y al Paseo del Prado. En este Paseo se ubica 
el mundialmente famoso Museo del Prado, que ha abierto sus puertas en el 
1819. Ahora es uno de los mäs importantes del mundo. Hay en el cuadros 
de El Greco, Veläzquez, Goya, Murillo y otros famosos pintores españoles, 
italianos, flamencos. 

Por la Calle Mayor Ilegaremos hasta la impresionante Plaza Mayor. En la 
plaza de Oriente podremos admirar el bello Palacio Real, el parque con escul- 
turas de los reyes de España y el Teatro Real. La Plaza de España es uno de los 
grandes monumentos a Miguel de Cervantes, en el que figuran personajes de 
sus libros Don Quiïjote y Sancho Panza. A la plaza nos Ilevarä La Gran Via. Es 
la parte desarrollada de la capital, donde se encuentran grandes almacenes, 
oficinas, bancos, hoteles, cafeterias y bares. El mayor movimiento y actividad 
tiene lugar en la Gran Via, en la Calle Alcalé, asi como en la Plaza de Cibeles 
y en la Plaza de Colén. 

Madrid es también una ciudad de iglesias, visitaremos la catedral de Nues- 
tra Señora de la Almudena, la iglesia de San Francisco el Grande y otras mâs. 
Entre los grandes monumentos de la ciudad destacan la Puerta de Toledo y 
la Puerta de Alcali. 

La capital de España es una ciudad Ilena de cultura. Veremos el Museo 
del Prado, el Centro de Arte Reina Sofia. No faltaremos un espectäculo de 
flamenco, una corrida de toros en Las Ventas. 

Otros ciudades y pueblos importantes: Alcalä de Henares, cuna de Cer- 
vantes, una importante ciudad universitaria de los siglos XVI y XVII; San Lo- 
renzo de El Escorial, es lugar elegido por Felipe IT para levantar su magnifico 
palacio-monasterio; Aranjuez, que ha surgido para el servicio de una esplén- 
dida residencia real rodeada por un magnifico parque a orillas del rio Tajo. 


22.6. S3axnaïñre 15 BONPOCOB 110 TeKCTY. 


22.7. IlepeBernre c pycckoro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Manpuny — aBTOHOMHAA O6TACTP, KOTOPAA COCTOMT BCETO M3 OJHHOÏ HPO- 
BUHUUN. 2. Topon Manpux cran cronnueïñ rocyrapcrBa B 16 Beke. 3. Maxpux 
pacnoroxex Ha 6epery peku Mancaxapec. 4. B Hacroamee BpeMa Maxnpuxr 
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ABJIACTCA KPYHH@MIIUM TOPOHOM CTpaHBi. 5. [lyspra xerr Conb — ueH- 
TPaIBHAA HAIOIMAJIE ropoyxa Manpuya, OT KOTOPOÏË pacxOHATCA 10 OCHOBHEIX 
yauu. 6. 3HamenuTe1 My3eù IIparo 6bir orkpbir B 1819 roxy. 7. B Maxpu- 
He TaKXe MHOTO LepKBeï H CO60pOB. CTOUT HOCeTUTP, HaHPMMEP, IePKOBP 
CBatoro Ppaxuncka. 8. Bobo HOHyAAPHOCTEEO H071P3yeTCA [LeHTP uc- 
KyccTBa KoporeBBi Copuu. 9. Bokpyr Maxpuxa pacno710oxXeHo elle HECKO/IE- 
KO TOPOJOB, HMeIOILUX 607PIOE 3HaueHne. HanpnMep, Ankara ze 9Hapec, 
B KOTOPOM HAXOHUTCA CTAPMHHPIÏ VHMBEPCHTET. 


YPOK 23 


YnpaxHeHyA Ha noBTOpeHye 


23.1. Ilpocrymaÿñre xuanor, nepeBexyre ero 1 BOCHPOH3BEHNTE B rape. So 


23.2. Bri6epuTe HOTHYI MAU KPATKYI0 DOPMy HPHTHKATEIBHOTO MECTOHME- 
HUA. 


1. ÿD6nde estän mias / mis gafas? 2. Éste es mio / mi padre. 3. 5C6mo estän 
suyos / sus hijos, Sr. Lôpez? 4. ;Estos calcetines son tuyos / tus? 5. Este reloj 
no es mio / mi, es tuyo / tu. 6. ;De quién es este coche? — Es mio / mi. 7. Ma- 
ria, sdénde estän mios / mis guantes? 8. Maria, ;de quién es esta chaqueta? — 
Tuya /tu. 9. La mia / mi es ms bonita que la tuya / tu. 


23.3. 3amennre npexroxHbre POPMBI AMYHBIX MECTOMMEHMM HOIHBIMM MAM 
KPaTKMMM POPMAMH HPHTHKATEIBHPIX MECTOUMEHHH. 


1. (de nosotros) hija est estudiando en una universidad americana. 2. (de us- 
ted) cigarrillos son muy fuertes. 3. Este es (de mi) pasaporte; (de ti) est alli. 
4. ;Es (de ustedes) este perro tan bonito? — Si, es (de nosotros). 5. Prestadme 
(de vosotros) portätil: (de nosotros) estä estropeado. 6. (de él) mentalidad no 
es como (de nosotros). 7. (de ti) opiniôn no tiene ningün fundamento. 8. ;Es 
(de ustedes) esta mäquina fotogräfica? 9. España ha perdido (de ella) mer- 
cado en los Estados Unidos. 10. (de vosotros) empresa necesita vendedores 
dispuestos a viajar por toda peninsula. 11. ;Es (de usted) este diario? 


23.4. Bcragpre fanto/como. 


1. Paris es mäs grande .. Madrid. 2. Jaime no juega al fütbol tan bien … él 
piensa. 3. Mis hijos no van al cine tanto … los tuyos. 4. Tü comes tanto … yo. 
5. Tu habitaciôn es un poco mâs grande . la mia. 6. Aquel restaurante no es 
tan bueno .. me dijeron. 7. Vive tan cerca .… yo. 8. Trabajar es mejor … estar 
en paro. 9. Mi hija ha crecido tanto … la vuestra. 10. Vuestra hija ha crecido 
menos … la mia. 
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23.5. IlocraBptre r'Iaro7bI B CKO6KAX B DOpMY 2-r0 IHIA eNXMHCTBEHHOTO 
UHCIA HOBEIUTEIBHOTO HAKIOHEHHA. 


Elvira: ;Qué hago, señora? 

Señora: Primero .… (ordenar) la cocina y … (fregar, ie) los platos. Después 
… (abrir) bien las ventanas, . (airear) las habitaciones, .… (quitar) 
el polvo de todos los muebles. … (barrer) y (pasar) la bayeta por el 
suelo. En el cuarto de los niños … (ordenar) la ropa y .… (meter) los 
juguetes en los cajones. Después, la compra. 

Elvira: Tenemos todo en casa, señora. 

Señora: ;Esté segura? 

Elvira: Si, señora: tenemos carne, fruta, arroz. 

Señora: ;Tenemos pan? 

Elvira: No, es verdad. 

Señora: ... (comprar) pan. Después … (preparar) la comida. 

Elvira: Tenemos carne asada para hoy, señora. 

Señora: Ah, si... (meter) la carne en el horno. 

Elvira: Si, señora, jes natural! Después preparo la mesa, como siempre. 
;Algo especial, señora? 

Señora: Si, los cristales: … (limpiar) los cristales de mi habitaciôn, pero an- 
tes .… (descolgar, ue) las cortinas y .. (meter) las cortinas en la 
lavadora. 

Elvira: ;Usted cree, señora? Quizä en la tintoreria … 

Señora: Bueno, ….. (Ilevar) las cortinas a la tintoreria. 

Elvira: ;Y los zapatos del señor? 


Señora: .… (limpiar) los zapatos del señor y (recordar, ue) también los 
mios. 

Elvira: jNaturalmente, señora! ;Qué hago después? 

Señora: .. (descansar), hija, … (descansar)! 


23.6. IlepeBexnre c pyccKkoro 43bIKa Ha HCHAHCKAÏ. 


1. Ioyo6Hble OIPITBI HPOBOJHATCA B HECKO/IBKUX HHCTUTYTAX. 2. IT KOHCEP- 
BbI OYHYT ASTOTOB/IATECA Ha HOBOÏË ha6puxe. 3. MHOro BpeMeHM TPATHIOCE 
3p4. 4. 9TOT HpasHHHMK TerepE 6yHeT OTMeuaTECA eXerOoyHO. 5. [Iono6Hpie 
CAYXH PacHPOCTPAHAITCA 6BICTpO. 6. CTponTerbHble PaGOTHI Ha HOBOM 
YAaCTKe HOPOTM 6YAYT PACIIMPATECA, HOPTOMY TOJHOBOÏ IJIAH M3MEHATCA. 
7. Takne 3eMnerpaceHnA He HaOTIOHATMCE YXKe HBAHHATE C AMINHMM JIET. 
8. B stoïÿ rocrnHmue 06e noyaerca c 3 uacog. 9. OH nonpocx, ATOOBI Bce 
HPHTOTOBMIMCE K OTPE31y B MypMaxcxk. 10. BHO H3BeCTHO, YTO BCe rPy3bI 
GYAYT nepeBo3UTECA MopeM. 11. berbe cymmroce Ha conHue. 12. YruBu- 
TEIBHO, ATO STA H/IOIAJE HE YKPAUHIAËTCA HAXKE B IPASTIHUKM. 
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23.7. 


23.8. 


VM3menuTe npen10XeHHA, HOCTABHUB CKasyeMoe B Futuro Simple. 


1. Pedro quiere repasar el tema una vez mäs. 2. No puedo cifrar ningunas 
esperanzas en Teresa. 3. ;Por qué no te vales de nuestra ayuda desinteresa- 
da? 4. Hacemos muchos ejercicios gramaticales. 5. El periodista nos dice algo 
nuevo sobre los asuntos politicos. 6. ;Quién sabe toda esta historia? 7. ;Cuan- 
tos dias estäs aqui? 8. Mi padre viene del paseo a las nueve. 9. ; Hay algunas 
novedades? 10. ;Por qué no hacéis caso de su mala conducta? 11. Salgo a las 
diez en punto. 12. En aquellas obras de construcciôn los estudiantes tienen 
buena präctica. 13. Manuel se ve obligado a ceder en su empeño. 14. Pongo 
mucho empeño en acabar mi trabajo cuanto antes. 


Ipounraïñre x nepeBeuTe TeKCT. 


Alerta naranja en el sur y el centro 
por temperaturas superiores a 40 grados 


Una masa de aire muy cälido procedente del norte de Africa afectarä a gran 
parte de la Peninsula y ha puesto en alerta naranja a 16 provincias y en amari- 
Ila a otras 22 del centro y sur por temperaturas que Ilegarän a los 40 grados en 
algunos puntos. Esta situaciôn anticiclénica darä lugar a un ascenso paulatino 
y generalizado de las temperaturas en el centro peninsular, que alcanzarän sus 
mäximos valores durante el fin de semana. En cambio, en Galicia se prevén cielos 
nubosos o muy nubosos yIluvias que pueden ser localmente moderadas, ya que 
podrän extenderse en forma dispersa a Asturias y al noroeste de Castilla y Leén. 

Las temperaturas registrarän un ligero ascenso en el este y el centro y po- 
cos cambios en el tercio occidental, mientras que los vientos serän variables 
flojos en el interior y el litoral atläntico, donde se esperan brisas, del este flojos 
a moderados en el litoral mediterräneo y levante fuerte en el Estrecho, dismi- 
nuyendo al final. 

Para mañana, la Agencia Estatal de Meteorologia prevé temperaturas 
méximas que superarän los 38 grados en amplias zonas del interior, alcan- 
zando los 40 grados en algunos puntos. 

El cielo estarä poco nuboso o despejado, salvo intervalos nubosos matinales 
en el litoral mediterräneo, el Estrecho y Melilla, con brumas y posibles bancos 
de niebla matinales en el litoral mediterräneo. Se esperan temperaturas en lige- 
ro ascenso o sin cambios en la mitad oriental y en ligero descenso o sin cambios 
en la occidental, con vientos flojos variables, fijändose de componente oeste, 
aumentando de flojos a moderados en el litoral mediterräneo oriental y en el 
Estrecho, inicialmente de levante moderados, disminuyendo a flojos variables. 


El Pais, 26/08/2010 


YPOK 24 


CHOBA K YPOKY 


Fruteria 


aj0, M — YECHOK 
albaricoque, m — a6puxoc 
calabaza, f — rpiKBa 
cebolla, f — ryx 

ciruela, f— causa 

col, f — Karycra 
guisante, M — ropox 
kiwi, M — KUBH 
lechuga, f— carar 
mandarina, f — MaHy7apyx 
manzana, f — 4610K0 
melocotôn, m — repcuk 
melôn, m — nbIHA4 
naranja, f — anleIPCHH 
patata, f— Kapropezrs 
pepino, m — orypeu 
pera, f — rpyima 
pimiento, m — repeu 
piña, f — aHaHac 
plâtano, m — 6axax 
remolacha, f — cBexra 
sandia, f — ap6ys 
tomate, M — T10OMMHHOP 
toronja, f — rpeñrnppyT 
uva, f — BHHOrpa} 
zanahoria, f — MOPKOBP 


Carniceria 


buey, m — roBAnMHa 
cerdo, M — CBHHMHA 
embutido, m — Kon6aca 
cordero, m — 6apannxa 
huevo, m — ao 
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jamôn, m — BeTAMHa 
pollo, m — xprrrTeHoKk 
queso, M — CHIP 
salchicha, f — cocucka 
ternera, f — TeTATHHA 


bacalao, m — rpecka 
caviar, M — UKpa 
calamar, m — KarbMap 
gamba, f — kpeBerka 
ostra, f — ycrpura 
pescado, m — pri6a 
pulpo, m — ocRMmHor 
salmôn — rococe 
sepia, f — KapakaTHIA 


azUCar, M — CaXap 
bombén, m — Kxonhera 
galleta, f — nexenpe 


mermelada, f — Bapenbe 


pan, m — x71e6 
pastel, m — nnpoxHoe 
tarta, f— Topr 


Pescaderia 


Panaderia 


MPOLLIEALLIEE HECOBEPLIEHHOE BPEMA 
U3DABUTENLHOTO HAKSIOHEHUA. 
PRETÉRITO IMPERFECTO DE INDICATIVO 


Pretérito Imperfecto de Indicativo o6osHauaer npomremniee HesakoH4eHHoe 
leñcTBue. Vcnonp3yerca IA 0603Ha4eHUA HINUTE/IPHEIX, HE3AKOHUCHHEIX MJIM 


HOBTOPABOLIMXCA HEÂCTBAÏ B IHPOLLIOM. 


O6pasyeTca 1ÿTeM HPA6ABIEHUA ONPeJIEIEHHPEIX OKOHAAHMÏ (B 3ABHCMHMO- 


CTH OT CIIPAXKEHMA) K KOPHIO T'IaTOJIA. 











trabajar comer vivir 
(yo) trabajaba (yo) comia (yo) vivia 
(tu) trabajabas (tü) comias (tü) vivias 





(él, ella, Usted) trabajaba 








(él, ella, Usted) comia 





(él, ella, Usted) vivia 
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trabajar 


comer 


vivir 





(nosotros) trabajdbamos 


(nosotros) comiamos 


(nosotros) viviamos 





(vosotros) trabajébais 


(vosotros) comiais 


(vosotros) viviais 





(ellos, ellas, Ustedes) 
trabajaban 








(ellos, ellas, Ustedes) 
comian 


(ellos, ellas, Ustedes) 
vivian 








TorEko TPH TIATONà HHIMBMIVYAILHOTO CIPAMKEHMUA HMEIOT B 9TOM BPEMEHM 


OCO6YIO CXEMY CIIPAXKEHNA. 














ser ver ir 
yo era yo veia yo iba 
tü eras tÜ veias tü ibas 
él era él veia éliba 





nosotros éramos 


nosotros veiamos 


nosotros ibamos 





vosotros erais 


vosotros vejais 


vosotros ibais 





ellos eran 








ellos veian 





ellos iban 








Entonces trabajaba en una empresa. — Torxa 4 pa6orTar 8 dupme. 
Antes cantaba mucho pero ahora no canto. — PaHpbiie 4 MHOTO niea, HO 


TeTIePb He TO. 


Hacia un frio horrible y la noche estaba muy oscura. — Bei YxXaCHb1i XO707, 
HU HOUP 6HUIA OUCHD TEMHAA. 
Cuando éramos niños cada fin de semana descansäbamos en la playa. — 
Korga Mi 6BUIH JHETRMM, KaXKJIBI BbIXOHHOË MbI OTHPIXA/IM Ha IIAXKE. 


YnpaxHenua 


24.1. IlepeBernTe npex10XeHHA C HCHAHCKOTO A3bIKA Ha PYCCKMÏ. 


Cuando yo era joven me gustaba nadar. Nadaba bien y después de nadar to- 
maba el sol. En la playa pasaba horas y horas. Luego regresaba a casa, me 
preparaba la cena y descansaba. Cuando estaba mi hermano, charläbamos 
largas horas y a menudo tomäbamos té. A veces nuestra amiga Paloma tam- 
bién pasaba por casa y nosotros juntos organizäbamos una fiesta. Cuando los 
niños hablaban demasiado alto en la calle, era muy dificil dormir. 
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24.2. 


24.3. 


24.4. 


24.5. 


24.6. 


IlocraBpTe T'IATOJI B COOTBeTCTBYIOIyI0 bopMy Pretérito Imperfecto. 


1. À mi hermano no le gusta la leche, pero cuando (ser) pequeño le (gustar) 
mucho. 2. ; Vosotros (salir) de noche antes de nacer vuestros hijos? 3. ; Tu 
(ir) a la playa de vacaciones, de pequeño? 4. Siempre que yo (ir) a casa de 
mi abuela, me (dar) galletas con chocolate. 5. Luisa y Javier ahora viven en 
Madrid, pero antes (vivir) en Sevilla. 6. Hasta hace poco, Maria (tomar) café 
después de comer, pero el médico se lo ha prohibido. 7. Hemos tenido que 
venir de la sierra porque Juanito (tener) gripe. 8. Cuando (bajar) la escalera 
tranquilamente, se ha caido y se ha roto una pierna. 9. La casa donde (vivir) 
mi marido de pequeño (ser) grande y antigua. (Tener) unas ventanas enor- 
mes que (dar) al patio. Siempre (hacer) frio en aquella casa, en invierno y en 
verano. 10. En la fiesta de Blas, he conocido a un chico que (hablar) perfecta- 
mente seis idiomas. 


3Qué piensa Vd. que hacia la gente antes de inventarse la televisién? 
Escriba un pärrafo sobre las actividades del tiempo libre que hacian 
nuestros abuelos. 


Ipocrymaïñre xnanor  nepeBenTe ero. ço 


IlepeBexnTe c pyCCKOrO A3PIKA Ha HCHAHCKMÜ. 


1. Jero xeraere, ceHpopa? 2. CKOJIEKO BECHUT 9Ta HbIHA? — OHa BECHT OKOJIO 
KM/IOTPaMMa. 3. ITU TPYIIM BeMKO7IETIHPI. [|Ba KHAOTPAMMa, HOXKAJTIYHCTA. 
4. CKO7IBKO CTOAT 9TM HOMHJHOPPI? 5. MHe HYXKHPI JB TPIKBPI. 6. [|yIA CYra 4 
KYIUIIO KaPTOIIKY, MOPKOBKY M KaIyYCTY. 7. Ÿ Bac eCTE cyxoPpyKTBI? 8. Kak 
Bce xoporo! 9. Ckorrko sxecb Hapoya! À npuxy nonosxe. 10. IlonoxyxnTe 
HEMHOTO, M 4 3aÂMYCE BaMM. 


Ilpounraïñre n nepeBernTe TekCT. 
Tenemos invitados: consejos para organizar una cena en casa 


Recibir invitados a cenar parece sencillo, aunque hay varios detalles a te- 
ner en cuenta, en especial cuando la invitacién es algo mâs formal que recibir 
amigos de mucha confianza o parientes cercanos. 

Ms allé del grado de exigencia que pueden tener algunos anfitriones, ha- 
bräâ que cuidar algunos detalles para que la casa esté lista para recibir a los 
invitados: 

Asegurarse que la casa esté limpia y ordenada. 
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Revisar que los baños tengan toallas limpias, jabôn y papel higiénico su- 
ficiente. 

Decorar la casa con flores frescas y/o velas que se pueden encender cuan- 
do Ilegan los invitados (si son aromäticas, mejor). 

Organizar a los niños (si es que van a estar en casa esa noche) para que es- 
tén bañados y cambiados para cuando Ileguen los invitados o bien, ubicados 
en la casa de alguna abuela. 

Poner la mesa. 

Encaminar la comida. 

Elegir una musica suave y a un volumen relativamente bajo para que los 
invitados no necesiten subir su tono de voz por sobre el de la musica. 

Para que los dueños de casa no estén agotados y completamente desali- 
ñados por el esfuerzo que ha requerido todo lo anterior, lo importante es ser 
previsor y no dejar todo para ültimo momento: las compras se pueden hacen 
el dia anterior. 

Al igual que la limpieza mäs a fondo — si se cuenta con ayuda, hay que 
aprovecharla especialmente ese dia. 

Pero sobre todas las cosas, es muy importante estar relajados en el mo- 
mento de recibir a los invitados, para que después de tanto trabajo, sea una 
reuniôn que todos puedan disfrutar. Tener todo organizado puede ayudar a 
que la velada sea perfecta y distendida. 


24.7. CorxacHbi JM BbI C COBETAMM, HAHHPIMU B 39TOM TeKCTe? UTO 6BI BEI 
MOTIM HOCOBETOBATE eue? Hanmmmre CBOM COBeTBI HO-HCHAHCKM. 
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CIOBA K YPOKY 


aconsejar — COBETOBATE 

ahorrar — 3KOHOMMTE 

almacén, m — Mara3nx 

barato — nemeBbi 

cantidad, f — KkormaecTrBo 

Caro — HOpOroû 

centro comercial, M — TOProBBrA HEHTP 
comprador, M — TokynaTers 
comprar — IOKYIATB 

costar — CTOMTE 

distribuciôn, f — pacnpererenne 
estupendo — BeIKOIeNHPIA 
hipermercado, m — runepmapker 
mercancia, f — ToBap 

necesitar — HYXKJATRCA 

objetivo, m — erb 

pesar — BeCHTE 

precio, M — 1eHa 

productos alimenticios, m pl — nponykrTbi auTaHna 
quiosco, M — Japek 

ropa, f — onexxa 

tienda, f — marasux 

vendedor, m — rpozager 

vender — rnporaBaTh 

venta, f — rporaxa 

vigilar — Ha6xriopaTe 
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YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 


25.1. SanorHynTe nponycKM COOTBETCTBYIONMMM T'IATOIBHPIMM DOPMAMNH B 
Presente de Indicativo un Pretérito Imperfecto de Indicativo. 



































Ahora Cuando era joven 

Ejemplo: 1. Como frutas todos los dias No comia frutas. 

2. Leo el periédico a menudo. … el periédico de vez en cuando. 

3. Me levanto a las 7. .… ms tarde. 

4. Sélo … en verano. Nadaba todos los dias. 

5. No voy al cine casi nunca. .… una vez à la semana. 

6. No … ejercicio nunca. Hacia ms ejercicio. 

7. Estudio chino y japonés. No … nada. 

8. Gano mucho dinero. .. poco dinero. 

9. Me gusta la musica clasica. … la müsica rock. 
10... el piano. No tocaba nunca el piano. 











25.2. IlepeBexnre c pyccKkoro 43bIKa Ha HCHAHCKAÏ. 


Korga MH 6B11M B VcHaHMM, Mbi HPOBOHMAM BCe BpeMA Ha niaxe. Mn 
HIaBaAIM M 3arOparm. Elie MbI XOHMIM HO My3eAM, 3aXOJHM/IM BO BCE 
KHIDKHbIE MATA3MHEI, ACKAJIM KHUTU. MaMa TOTOBHAIA YXKMH, à MbI OTJIPIXA/IM. 
Tri cMoOTper Ha 01e Ha HIXKE, à MbI HaKpbiBa/I Ha CTOI. MHorga Ilaroma 
n Mapkoc 3axOHU1U K HaM xoMoë. Mh1 cHnerM Ha KyXHe M HMAM da. Mi 
GOATATH M CMeATNCE. 


25.3. Ilpocrymaïñre xuaror n BCTaBETe HeJOCTarOIMe CIOBA. So 


Verdulero:  ;... desea, señora? 


Señora: Quiero patatas. 5... cuestan? 

Verdulero:  Cuestan 30 rublos el kilo. 

Señora: ;. caras! Un kilo, por favor. ;.. son estos melones? 
Vercdulero: Son estupendos. ;… quiere? 

Señora: Quiero sélo uno. 

Verdulero:  Aquitiene su melôn. 

Señolra: ;Es … grande! Quiero uno mâäs pequeño. ;.. pesa ése? 


Verdulero: Este pesa 800 gramos. 
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Señora: j... pesa! ;5No tiene uno mâs pequeño? 
Verdulero:  ... es mäs pequeño, pero .… un poco verde. 
Señora: 3. tiene de frutos secos? 

Verdulero:  .. tengo almendras. Son un poco ..., pero son muy ricas. 
Señora: ; Por qué? 5. cuestan? 

Verdulero: Cuestan mil rublos el kilo. 

Señora: Oh, si, cuestan … ! No, . compro manzanas. 
Verdulero:  ;..., señora? 

Señora: Tres kilos, por favor. 

Verdulero:  ;No quiere Vd. cebollas? 

Señora: No, … cebollas en casa. ;.. cuesta la lechuga? 
Verdulero:  Cuarenta … una. ;.. quiere? 

Señora: Necesito sélo dos. 

Verdulero:  ;Y tomates, no quiere? ... muy maduros. 
Señora: Si, … dos kilos y medio. ;Cuänto … todo? 


Verdulero:  Poco, señora, .. 600 rublos. 


COCJIATATENDHOE HAKSIOHEHHE. 
MODO SUBJUNTIVO 


Modo Subjuntivo — cocrararersHoe Hakr1oHeHye. BpeMeHa 3TOrT0 HaKOHEHHA 
MOTYT IIÉPEHABATE pasHoo6pasHpie MOJHAIPBHEIE 3HAHEHMA (B03MoxHbBIe, XKEJIATE/IB- 
HbIe HEACTBMA, TAKXKE peaIbHBIE JECTBUA B OYHYILEM), SMOLMOHAIBHYIO OLEHKY. 
Uacro YHOTpeO1IAETCA B HPMHATOYIHEIX HPEÉMIOKEHUAX OIPETIETIEHHOTO TUAIHA, B 
3aB/CHMOCTYM OT CKA3YEMOTO IIABHOTO HPEMIOKEHMA MIM OT 3HAIEHMA OTHETIBHEIX 
COI030B H COIOSHBIX COBOCOHeTAHMÏA, BBOJALLUX HPMHATOUHOE HPe/I0KEHHE. 


HACTOALLEE BPEMA COCIIATATENLHOTO HAKSIOHEHHA. 
PRESENTE DE SUBJUNTIVO 


O6pasyerca 1yTeM HPM6aABIeHAA OKOHIAHMÏ HACTOAILETO BPEMEHM H3BABH- 
TETIBHOTO HAK/1I0HEHMA K KOPHI raro7a. I[pnueMm K raroraM I CHPAXKEHUA HPH- 
GaBAAIOTCA OKOHHAHMA BTOPOTO CHPAKEHMUA, à K TAarOIAM Il n III cupæxenuü 
HPA6ABIAÏNTCA OKOHAAHMA IeéPBOTO CHPAKEHUA. 1-e M 3-€ TIMIO EHMHCTBEHHOTO 
4HCHIA COBHAJAIOT. 





trabajar comer vivir 





(yo) trabaje (yo) coma (yo) viva 





(tu) trabajes (tü) comas (tü) vivas 
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trabajar 


comer 


vivir 





(él, ella, Usted) trabaje 


(él, ella, Usted) coma 


(él, ella, Usted) viva 





(nosotros) trabajemos 


(nosotros) comamos 


(nosotros) vivamos 





(vosotros) trabajéis 


(vosotros) comdis 


(vosotros) viväis 





(ellos, ellas, Ustedes) 


(ellos, ellas, Ustedes) 
coman 


(ellos, ellas, Ustedes) 
vivan 








trabajen 











Bo MHOrHx raro7ax B 9TOM BPEMEHM HPOMCXOHAT ophorpabnueckye 3- 


MEHEHMA B KOPHE: 


1) 8 raro7ax Î cHPAKEHNA, KOPEHP KOTOPHIX OKAHAMBACTCA HA -g-, MEXKJTY 


-&- M OKOH4AHMEM BCTABJIAËTCA -U-: 


Ilegar: 





(yo) llegue 


(nosotros) lleguemos 





(tu) llegues 





(él, ella, Usted) llegue 





(vosotros) lleguéis 


(ellos, ellas, Ustedes) lleguen 








2) 8 raaroxax II-IIT crpaxeHHA, KOPEHE KOTOPPIX OKAHAMBACTCA Ha -Q-, -g- 


3AMEHACTCA Ha -j-. 


coger: 





(yo) coja 


(nosotros) cojamos 





(tü) cojas 


(vosotros) cojäis 





(él, ella, Usted) coja 








(ellos, ellas, Ustedes) cojan 





3) B raro7ax Î CHPAKEHMA, KOPEHE KOTOPHIX OKAHAMBACTCA Ha -C-, -C- 3a- 
MEHACTCA Ha -Q-, à MEKJIY -q- ! OKOHIAHUEM BCTAB/IACTCA -U-. 








explicar: 
yo explique nosotros expliquemos 
tü expliques vosotros expliquéis 





él, ella, Usted explique 








ellos, ellas, Ustedes expliquen 
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4) B r'IarO7IAX Î CHIPAXKEHUA, KOPEHE KOTOPBIX OKAHUMBACTCA HA -Z-, -Z- 3a- 
MEHAETCA Ha -C-: 











empezar: 
yo empiece nosotros empecemos 
tü empieces vosotros empecéis 
él, ella, Usted empiece ellos, ellas, Ustedes empiecen 














YnpaxHenua 


254. Ilpocnparaïÿre rraroxpi 8 Presente de Subjuntivo, o6pamaa BHnmanne 
Ha ophorpabnueckne 13MeHeHHA. 


temer, beber, sorprenderse, mirar, pagar, escribir, cenar, fingir, resistirse, olvi- 
dar, atacar, pintar, recibir, alegrarse, permitir, contestar 


YMOTPEBSEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPOCTOM MPEAIOXKEHUU 


Bpemena Modo Subjuntivo MOryT YHOTPe6TATECA B HPOCTOM npex/0- 
KEHAU: 

1) ecran nperxoxeHne BHIPaXKA€T HPOCLÔY, KETAHHME, HPAKA3; HACTO B 9TOM 
cIy4ae B HaYA/Ie IIPEH/IOKEHMA CTOUT COI3 que B SHAICHMM AYCMb. 


Que me escuchen todos para saber la verdad. — ITycTE MeHA BBICTYINAIOT 
BCe, ATOOPI SHATE IIPABJY. 
i(Qué)Viva España! — Ja snpascrayer VMcraxua! 


2) c MorarPHBIMU Hapeumamn quizä(s)/ tal vez/ acaso — 8o3moxHo, Moxem 
6biMb M BHIPAKAIT BO3MOKHOE HeÏCTBHE. 


Tal vez vengan sin su perro. — Bo3MOXHO, OH HPHHYT 6e3 cBOETO rca. 
Quizä apruebe el examen. — MoxeT GBITP, OH CHACT 9K3aMeH. 

Acaso me traiga aquel cuadro. — MoxeT GBITP, OH HPMHeCeT MHe Ty Kap- 
THHY. 


3) c coxo3omM ojalé (que) — xoTE 6bI. 
Ojalé felicite al director. — XoTk 6b1 OH n1037paBur HUpekTopa. 
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YnpaxHenua 
25.5. BcraBbre HOHXOHANMË no cMbICHY raaror B Presente de Subjuntivo. 
recibir, Ilegar, acostarse, dar, tocar 


1. Necesito dinero. Ojalä me …. la loteria. 2. Necesito un trabajo. Ojalä … 
pronto uno. 3. Esta noche necesito dormir. Ojalé .. temprano. 4. Necesito 
descansar. Ojalä me .. vacaciones pronto. 5. Es tardisimo, el tren va a salir. 
Ojalé (nosotros) … a tiempo. 


25.6. OTBeTbre Ha CIeHyYIOINME BONPOCHI, ChOPMYAMPOBAB TUIIOTE3ÿ HIM IO- 
>KeTaHIe. 


Ejemplo: Emilio me ha visto por el pasillo y no me ha saludado, jqué raro! — 
(estar enfadado) Quizäs esté enfadado contigo. 


1. Tu sabes si ella es catélica? — (ser protestante). 2. Federico viene al fütbol 
todos los domingos y hoy no ha venido. — (trabajar en casa). 3. Y tu novio, 
svendrä a tu casa este fin de semana? — (venir). 4. He visto a Angela y tiene 
muy mala cara. — (estar enferma). 5. El avién de Lisboa tenia que Ilegar ya 
hace media hora. — (Ilegar pronto). 


25.7. Ilpounraïñre n nepeBexnrTe TekCT. 
iQué articulos tan bonitos! 


La moderna distribuciôn de las mercancias y de los productos ha cam- 
biado en los ültimos tiempos. A las muchas formas de venta que existen en 
la actualidad se estän sumando otras, que tienen como objetivo transformar 
radicalmente nuestra forma de comprar. 

Un centro comercial es un lugar donde hay muchas tiendas. Es como una 
pequeña ciudad, en cuyo interior podemos encontrar de todo, ya que hay 
tiendas para todos los gustos, grandes y pequeñas. Junto al quiosco, puedes 
encontrar la tienda de ropa y el gran hipermercado de productos alimen- 
ticios. Pero, por qué tiendas tan distintas deciden desarrollar su actividad 
conjuntamente? Simplemente para que los compradores encuentren todo lo 
que les sirve sin desplazarse. Después de haber dejado el coche en el gran 
aparcamiento del centro comercial, el cliente puede dedicarse a sus compras, 
protegido del calor y del frio, del sol y de la Iluvia. Ademäs, estos locales cuen- 
tan con una serie de guarderias en la que los padres pueden dejar a los mäs 
pequeños, con la seguridad de que serän vigilados por personal cualificado. 

Con frecuencia, en el interior de un centro comercial existe también un 
hipermercado. Un hipermercado es un negocio muy grande (de mäs de 
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5000 metros cuadrados de superficie) en el cual se pueden hacer compras 
sirviéndose uno mismo (self-service). Esta técnica permite ahorrar una gran 
cantidad de dinero a los propietarios del hipermercado ya que, de este modo, 
no se necesitan dependientes que atiendan y que aconsejen a los clientes en 
sus compras. El menor gasto de gestién es uno de los factores que permite 
bajar el precio de los productos. 


25.8. Pacckaxnre, re BbI HpexNoyHTaeTe HOKYNATE HPOXYKTBI — B TUIIeP- 
MapkeTe, He6O7IBIIOM Mara3HHe WIM Ha pbiHKke. Ilouemy? 
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CHIOBA K YPOKY 


abastecimiento, m — rocraBka, o6ecrexenme 
aguacate, M — aBOKa/JIO 

angula, f — yrope 

asado, m — xXapeHoe Mac 

calidad, f — KauecrBo 

callos, m pl — crrayr (Kyranbe) 

cazuela, f — xapkoe 

dulce — craxkuÿ 

embutido, m — Kor6aca 

ensaimada, f — cro6nHaa 6yrxa 

excelente — BeIMKOTeNTHPIA 

fabada, f — abana (acrypnñckoe 6mono 3 bacon nn 6060B c KpoBAHOÏ 
Kor6acoï) 

frito, m — xapexoe, xapkoe 
gastron6mico — racTPOHOMHIECKHA 
gazpacho, m — racnauo (xoronHP1i X1e6HPIÏ CYII C IECHOKOM M HOMHHOPaMH) 
hojaldre, m — croïka, croeoe recto 
sobrasada, f — cBnHaa KOA6aCA c rreprem 
horno, m — reuk 

leña, f — xpoga 

hortaliza, f — oBomm, 3e71eHp 
insuperable — HernpeBsoïnenHHpri 

isleño — ocrpoBHoï 

judia, f — bacors 

mahonesa, f — mañoHes 

mariscos, m pl — MoperporyKTBI 
materias primas, f pl — chippe 

menciôn, f — yoMHHaHye 

merecer — 3aCIYXKMBATH 

oferta, f — npexroxenne 

paella, f — naonpa 
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26.1. 


26.2. 


papaya, f — nanas 
peninsular — roryocrpoxoï 
prestigio, M — TIPECTIXK 
proverbio, m — roroBopka 
sabio — MyxPHIË, VACHIÏ 
sabor, M — BKÿC 

salsa, f — coyc 


YnpaxkHeHuA Ha noBToOpeHye 
Chopuyaupyüre bpasy n0 KaKJIOÏM H3 HpeMIOKEHHBIX CHTYALH. 


1. El director general de su empresa le manda Ilamar y quiere hablar con Vd. 
2. Ha quedado para cenar con su mejor amigo/-a y este/-a no Ilega. 

3. El perro de su vecina desaparece sin dejar rastro. 

4. El hijo de unos amigos quiere estudiar en el extranjero. 


IlepeBexnTe c pyCCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKHMÜ. 


1. BO3MOXHO, YTO OH HOMEHAIOT TOCTHHMIY. 2. BO3MOXKHO, OHH KYIIAT BCE 
HeO6XOHHMOE B cocexHeM Mara3He. 3. MoxeT GBITH, HaM HOHPABMTCA ee 
KapTOIIKA C MACOM. 4. IIyYCTE OHa r10CoBeTYyeT, re KYIIUTE XOpoIMe PPyYKTHI 
B 9TOM pañoxe. 5. XOTE 6BI Mara3MH 6BUI OTKPHIT. 6. MoXeT GITE, OHH GYAYT 
3aBTPaKaTE B HOMepe. 


HACTOALLEE BPEMA COCIIATATENLHOTO HAKSIOHEHHA. 


PRESENTE DE SUBJUNTIVO (npononxenne) 


OTKk1oHAIImmeCA rAarONBI 1-4, 2-ÿ rpynn I n Il cnpaxeHMA CHpAraHWTCA 


Tak Xe, Kak n B Presente de Indicativo: npncoenuHAIT oKoOHU4aHHA 10 06meMy 
HPaBMAY, HO COXPAHAIOT H3MeHEHME KOPHeBOÏ IIACHOÏË BO BCEX POPMaX, KpOME 
nosotros 1 vosotros. 





sentar: 
(yo) siente (nosotros) sentemos 
(tü) sientes (vosotros) sentéis 
(él, ella, Usted) siente (ellos, ellas, Ustedes) sienten 














OTKkI0HAÏDIMUeCA rIATONBI 1-4, 2-ù rpynn IT crpAXKeHMA H3MEHAIOT KOPHe- 


BYI0 T'IACHYIO BO BCEX OPMaX HO CTIeHyIOINEÏN CXeMe: 


preferir: 
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(yo) prefiera 


(nosotros) prefiramos 





(tü) prefieras 


(vosotros) prefiräis 





(él, ella, Usted) prefiera 











(ellos, ellas, Ustedes) prefieran 





dormir: 





yo duerma 


nosotros durmamos 





tü duermas 


vosotros durmäis 





él, ella, Usted duerma 








ellos, ellas, Ustedes duerman 





OTKIOHAÏDINMECA TAATO/BI 3-Ü TPYHIIbI M3MEHAÏT KOPHEBYI T'IACHYI € Ha 


i BO BCEX @OopMax. 


seguir: 





(yo) siga 
(tu) sigas 


(nosotros) sigamos 





(vosotros) sigäis 








(él, ella, Usted) siga 





(ellos, ellas, Ustedes) sigan 





B OTKAOHAIOINXCA TAATO/BI 4-Ï TPYIIIIPI BO BCEX POpMaX IIepeJI OKOHIAHHEM 


BCTABJIAËTCA -y-: 


concluir: 





(yo) concluya 


(nosotros) concluyamos 





(tu) concluyas 


(vosotros) concluyäis 





(él, ella, Usted) concluya 











(ellos, ellas, Ustedes) concluyan 


OTKAIOHAÏDINMeCA T'IATOABI 5-Ü Tpylnibl O6pasyIOT Bce DopMpi Presente de 
Subjuntivo nyTem npn6aBreHnA OKOH4AHMÏ 10 O6LEMY HPABAIY K HeTHPABMAIE- 
HOÏ OCHOBe repBoro rmua Presente de Indicativo: 


conocer: 





(yo) conozca 


(nosotros) conozcamos 





(tü) conozcas 


(vosotros) conozcäis 








(él, ella, Usted) conozca 





(ellos, ellas, Ustedes) conozcan 
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YnpaxHenua 
26.3. Ilpocnparaïre crenyiomme rrarorri 8 Presente de Subjuntivo. 


preferir, pensar, comenzar, defender, adquirir, oler, seguir, servirse, vestirse, 
elegir, morir, obedecer, aducir, atribuir, huir, construir, poder 


26.4. Ilpounraïre x nepeBexnTe TekcT. 
La comida española 


La cocina española es rica y variada, como el propio pais. Materias primas 
cuya excelente calidad es proverbial, viejas y sabias tradiciones populares han 
elevado en los ültimos años el prestigio gastronémico español a los primeros 
lugares de Europa. A grandes rasgos se puede distinguir seis grandes zonas 
gastronémicas en la España peninsular. 

El Norte es una de las zonas mâs ricas en gastronomia. Los pescados y ma- 
riscos de Galicia, entre los mejores del mundo, se preparan alli de forma insu- 
perable. La cocina vasca es famosa internacionalmente, y sus recetas de bacalao, 
al “pil-pil” o la vizcaina, y sus deliciosas angulas, se cuentan entre los mayores 
atractivos gastronémicos españoles. En Asturias es preceptivo probar la fabada, 
magnifico guiso a base de judias, y los excelentes quesos regionales, amén de la 
sidra. La zona pirenaica es la zona de los chilindrones. Aragôn nos ofrece infini- 
dad de platos preparados con esta sabrosa salsa y buen jamén de Teruel. 

Cataluña es la zona de cazuelas. Junto a estos tipicos platos destacan sus 
buenos embutidos y quesos y sus salsas regionales, alguna de fama inter- 
nacional, como ali-oli. Valencia y su regiôn constituyen la zona de arrozes. 
Junto a la paella, los valencianos son capaces de preparar un exquisito arroz 
con cualquier tipo de ingredientes, carne, pollo, marisco, verduras o pescado. 
Andalucia es la zona de fritos. Sus frituras de pescado son insuperables. Junto 
con ella se destacan el gazpacho, exquisita sopa fria de hortalizas, y el jamén 
de Jabugo, en la provincia de Huelva, auténticamente delicioso. 

El Centro es la zona de los asados. Cordero, ternera, cochinillo, cabrito 
y otras excelentes carnes se asan aqui en los hornos de leña, lentamente, ad- 
quieriendo un sabor y una textura deliciosos. Buenos jamones y quesos y los 
mejores embutidos de España completan la oferta de estas regiones. 

Madrid, muy vinculado a Castilla, merece una menciôn aparte, ya que, 
sin Ilegar a crear una cocina especifica, su fuerte personalidad se traduce en 
un gran nüumero de platos tipicos propios de la ciudad. Entre ellos destacan el 
cocido madrileño, guiso completisimo a base de legumbres y diversas carnes, 
los callos a la madrileña y sus exquisitos dulces. 

Un capitulo importante de la cocina española es el constituido por las gas- 
tronomias isleñas. Las Islas Baleares han creado algunas especialidades célebres, 
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que se han exportado a todo el mundo. Entre ellas destaca la mahonesa, salsa 
originaria de la ciudad de Mahôn, en Menorca. En Mallorca son exquisitas las 
ensaimadas, un ligero pastel de hojaldre, y la sobrasada, sabrosisimo embutido. 

Las Islas Canarias ofrecen una cocina muy imaginativa, que trata de su- 
perar las limitaciones de abastecimiento propias de una isla. Muchos platos 
a base de pescado y una famosa salsa picante, el “mojo picén’”, destacan junto 
con las magnificas frutas tropicales que producen estas islas, como los plâta- 
nos, los aguacates y las papayas. 


26.5. CocraBpre 15 BONPOCOB 110 TeKCTY MH OTBETBTE HA HHX. 
26.6. IlepeckaxnrTe rekcT “La comida española”. 


26.7. IlepeBexnre c pyccKkoro 43bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Mcranckas KyXHA, Kak n caMa McrraHus, oueHb pa3H006pasxa. 2. B rnocrey- 
HMe TOJI MCHAHCKAA KYXHA ABAACTCA OJHOË A3 HONYAAPHEAIUMX B EBpore. 
3. B erom, B McrraHum MOXHO BEIeTMTE IIeCTE rACTPOHOMMIeCKUX O67Ia- 
creïä. 4. MoperpoxyKTbi larmcM CAMTAÏWTCA AY4ANMMN B Mupe. 5. Bernko- 
AEHHBIE CHIPHI ACTYPHM ABJIAÏOTCA OHHOÏM 13 TYPMCTUIECKUX HOCTONPAMEUA- 
TerpHocreïñ ceBepa Mcranuu. 6. Pañonx IlupeHeeB craBnTca cBoeïñ BeTumHoû. 
7. Knrern BareHcun CHOCOGHEI HPMTOTOBUTE BKYCHEMIIMÜ PAC C AO6BIMH 
MHTPeHMeHTAMM — MACOM, MOPENIPOHYKTAMM, OBOILAMM MIH pHi6OË. 8. Ma- 
HPUX 3aCIYKMBACT oco6oro YIoOMUHAHUA. 9. BaxKHOÏË cCOCTABIAWINEÏN HCHAH- 
CKOÏ KYXHM ABAAIOTCA OJIOJIA, KOTOPIE TOTOBAT Ha OCTpoBax. 10. Ha KaHap- 
CKUX OCTPOBAX B H306MIMN BHIPAIUMBAIOTCA TaKXKE TPOHHAIECKAE PPYKTHI. 


26.8. Ilpounraïñre pelenT na31bM H COCTABBTE pel[eNIT CBOETO AW6HMOrO 
Gxroa. 


Paella valenciana 


Para hacer una paella necesitas aceite, ajo, pimiento, cebolla, calamares, 
gambas, pollo, azafrän, arroz, sal y pimienta. 

Primero calienta el aceite y frie el ajo en el aceite hasta que se dore. Luego se 
añade el pollo con el pimiento y una vez que pasados 10 minutos, se añade el 
resto, como los calamares o gambas: se mezcla todo otra vez y luego se añade 
el arroz y el azafrän, se mezcla bien y se le añade el agua: por taza de arroz, 
dos de agua y nada mäs. Se decora con gambas, con limén, con huevo cocido 
y estä listo para servir. 
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CIOBA K YPOKY 


abrigo, M — HarpTo 

aceituna, f — O1ABKAa 

algodén, m — xrornok 

bebida, f — Hanurok 

blusa, f — 6nysa 

bodega, f — BnHOnerbHPI 3aBO7 
camisa, f — py6auka 

casero — HOMAIIHMA 

celo, m — pBenre 

chaqueta, f — r17pKaK, KYPTKa 
comarca vinicola, f — BnHonenpaecknÿ pañoH 
croqueta, f — KOT/IeTa 

hacer un dobladillo — noxmmBark (noxon) 
encoger — CaJMTBCA (0 TKAHAX) 
entremeses, mn pl — sakyckm 

espumoso — HeHMCTBIA, ATPACTHIX (0 BUHE) 
estar listo — GBITE TOTOBBIM 

exigente — Tpe6OBATEIPHBI 

falda, f — 106Kka 

fraude, m — o6Man, rogzor 

hoja, f — rmcrok 

homenaje, m — roxapok 

inconfundible — HecomHeHHblü 

lana, f — mrepcre 

Ilevar — HocuTE 

paladar, m — Bkyc 

pantalones, m pl — 6piokn 

pisto, m — GIONO 3 TyINeHPIX OBOIEÏ 
por supuesto — pa3yMeeTC4 

probador, m — rpumepounas Kka6nxxa 
probar — MepunTb 

proteger — 3alliMIMHATE 

resguardo, M — KBATAHHUA 

seda, f — urerx 

sencillo — npocroï 

sombrero, M — IIATA 


27.1. 


27.2. 


27.3. 
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sueter, M — CBATEP 

talla, f — pasmep 

traje, M — KOCTIOM, IIATLE 
vaqueros, M pl — mKUHCHI 
zapatos, m pl — 6orTuakn, Typru 
ZUMO, M — COK 


YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 
IlocTraBbTe rIArO7HbI B COOTBETCTBYIOIIEE HAK/IOHEHME MH BPEMA. 


1. Ojalé que no (perder) su bolsa otra vez. 2. Quizäs este asunto te (parecer) 
muy extraño. 3. Tal vez nuestros padres (volver) hoy temprano. 4. Qué (se- 
guir) ellos sus estudios. 5. Acaso vosotros (sentir) lo mismo que yo. 6. Ojalä 
el director (concluir) su discurso pronto. 7. Tal vez Vd. (dormir) bien esta 
noche. 8. Quizä el nieto (obedecer) a sus abuelos. 9. Ojalé yo (permanecer) 
en esta ciudad. 10. jQué (pensar) ellos bien en este problema! 


Ipocrymaÿñre xmaror y nepeBexnTe ero. @ 


Ipounraïñre rekCT, nepeBenTe ero M HepeCKaKNMTe. 
Los vinos españoles 


El vino es la bebida española por excelencia. España, que junto con Fran- 
cia e Italia integra el trio de los mayores productores de vino del mundo, ofre- 
ce una enorme variedad de caldos de calidad, criados en mäs de 57 comarcas 
vinicolas diferentes, entre los que destacan algunos vinos auténticamente ex- 
cepcionales. 

El vino de Rioja es el rey de los vinos de mesa españoles. Sus cosecheros 
protegen con celo su calidad y estrictas normas oficiales de nominacién de 
origen, imposibilitan el fraude y afianzan el prestigio de este exquisito vino de 
color, aroma y paladar inconfundibles. 

El vino de Jerez es el mâs internacional de los vinos españoles, gracias a su 
exportaciôn anual a mäs de 120 paises. Existen cinco variedades diferentes de 
este vino andaluz, que en el extranjero se suele Ilamar siempre Jerez, en home- 
naje a la ciudad de Jerez de la Frontera, donde se instalaron las primeras bode- 
gas. Estas son la manzanilla, el fino, el amontillado, el oloroso y los dulces. 

El cava catalän, elaborado en la regin de Penedés, en Cataluña, es un 
excelente vino espumoso cuya magnifica relacién precio/calidad estä permi- 
tiendo su competencia con otros vinos espumosos en los mäs exigentes mer- 
cados internacionales. 
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HACTOALLIEEE BPEMA COCJIATATENLHOTO HAKSIOHEHHA. 
PRESENTE DE SUBJUNTIVO (npononxenne) 


Fraronbi HHHMBMAYANBHOTO CHPAKEHUA O6pa3yIOT hopMpri Presente de 
Subjuntivo or 1-ro rnua exmacrBeHHoro uncra B Presente de Indicativo (sa nck710- 
uxeHneM TAArO/OB dar n estar, KOTOpHIe 06pa3yiOT PopMpi 10 06eMyY npaBmry. CM. 
TaOMIEI B KOHIE yaeOHMKa). HarnprMep, 1-e T0 exMHCTBeHHOTO aucra Presente 
de Indicativo rrarora hacer meer bopmy hago, crenoBaterrxo, B Presente de 
Subjuntivo 2TOT rrarox 6yHeT HMETE CHEHYIOINUÏË BU}: 





(yo) haga (nosotros) hagamos 





(tü) hagas (vosotros) hagäis 








(él, ella, Usted) haga 





(ellos, ellas, Ustedes) hagan 








Fraronpt ir, saber, ser, ver n haber nmexoT oco6kie HerpaBnrbHbie PopMpi. 











ir saber ser ver haber 
(yo) vaya (yo) sepa yo sea yo vea yo haya 
(tü) vayas (tü) sepas tü seas tü veas tü hayas 





(él, ella, Usted) 
vaya 


(él, ella, Usted) 
sepa 


(él, ella, Usted) 
sea 


(él, ella, Usted) 
vea 


(él, ella, Usted) 
haya 





























(nosotros) (nosotros) nosotros nosotros nosotros 
vayamos sepamos seamos veamos hayamos 
(vosotros) (voso tros) vosotros seäis | vosotros veäis HÉROS 
vayäis sepäis hayäis 
(ellos, ellas, (ellos, ellas, (ellos, ellas, 
Ustedes) Ustedes) (ellos, ellas, (ellos, ellas, Ustedes) 
Ustedes) sean | Ustedes) vean 
vayan sepan hayan 
YnpaxHenua 
274.  Ilpocnparaïÿre rraroxpi B Presente de Subjuntivo. 


venir, traer, oir, salir, tener, decir, caber, valer, poner, dar, estar, caer 


27.5. 


IlepeBexnTe € pyCCKOrO A3PIKA Ha HCHAHCKMÜ. 


1. MoxerT GBITH, THI pag. 2. IIyCTE OH BbiïyeT orcrya! 3. BoäMOXHO, OH 
cKopo npuyer. 4. IlycrE 6yaer yraaHbiM 9To nyremecrBne! 5. Moxer GHIT», 
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OH 3aJayT 9TOT BONPOC. 6. XOTE 61 HOroya 6BHIA OTAMAHAA. 7. BO3MOXKHO, 
MbI yeJeM 4epe3 HeCKO7IPKO JrHeï. 8. IIYCTE oHa 3HaeT Bce! 


27.6. Ilpocrymaïñre xmanor n nepeBexnTe ero. @) 


27.7.  IlepeBexnTe c pycCKOrO A3HIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. 3xpaBcTByÜTe, BHI He MOTAM ÔBI MHe HOMOUB? 2. fl MIHÿ KOCTIOM. 
3. Kakoï y Bac pasmep? 4. IIpumepe 5Ty 61y3KY, OHa OUEHE MOHHOTO LIB€TA. 
5. 9ru 6pioku Xopouo Ha Tebe CHAT. 6. PYKaBa 9TOrO HHH>KAKA HEMHOTO 
arnaapl. 7. Me HpaBnTca Ta 106ka, oHa MHe myeT. 8. Ilogorxn mTaHmHpi! 
9. Bo3MoXHO, OHn 6YHYT rOTOBEI K 1ATHHUE. 10. [IpnHecu MHe, 10Xa7yACTa, 
Te GOTHHKM — A UX IIPHMePH. 


27.8. Ilpouuraïñre TekCT, HepeBexyTe ero M HepecKaKNMTe. 
El Corte Inglés 


El grupo El Corte Inglés es el primer grupo de distribuciôn de España y el 
nümero 40 del mundo por volumen de ventas y est compuesto por empresas 
de distintos formatos entre los que cabe destacar el originario de Grandes 
Almacenes por Departamentos. En este formato es el lider europeo por vo- 
lumen de ventas y el segundo o tercero, segün las fuentes, a nivel mundial 
deträs de Sears y muy cerca de Macy's. El Corte Inglés estä considerado la 
segunda empresa familiar de España y la 66 del mundo. 

El Corte Inglés era una pequeña tienda en la calle Preciados de Madrid, 
con esquina a las calles Carmen y Rompelanzas, dedicada a la sastreria y con- 
fecciôn para niños que habia sido fundada en 1890 y que gozaba de cierto 
prestigio. La propiedad del inmueble, y de la tienda que se encontraba en sus 
bajos, era desde 1930 de Juliän Gordo Centenera. 

El Corte Inglés S.A. es una empresa familiar siendo sus accionistas los 
parientes mâs o menos lejanos. Aunque su opacidad corporativa es sobrada- 
mente conocida sabemos que el accionariado mayoritario estä en manos de 
la Fundacién Ramén Areces. Su actividad es la cläsica de la compañia desde 
su nacimiento, esto es, la distribucién mediante Almacenes de gran superficie 
por departamentos. Aunque su porcentaje de participaciôn a los ingresos del 
grupo va descendiendo paulatinamente, en 2008 aun alcanzaba casi el 56% 
de los ingresos totales y cerca del 70% del beneficio neto. El Corte Inglés tiene 
71 Centros, 69 en España y 2 en Portugal. 
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CHOBA K YPOKY 


advertir — npexynpe>xXHaTE 

antepasado, m — nperok 

artesania, f — n3mermA XyHOXKECTBEHHOTO HPOMPICHIA 
ausencia, f — OTCyTCTBme 

avanzado — repexoBoï 

bicicleta, f — Berocunex 

cadena, f — 1ertb 

clip, m — cxperka 

consecuencia, f — HOCHenCTBHE 

consumidor, m — noTpe6nTer 

contemplar — co3epiaTh, OKa3HIBATR BHUMaHHE 
contrapartida, f — HPOTABOHO1OKHOCTE 
cotizarse — KOTHPOBATRCA 

CUero, M — KOXKA 

deshacerse — c6arpnte 

destreza, f — ymenne 

desventaja, f — Hexocrarok 

encargar — 3aKa3PIBATH 

escoger — BHIGMPATE 

gemelos, m pl — sanonkn 

géneros de punto, m pl — TpuxkoTax 

guantes, m pl — rnepaatkn 

hacer a la medida — xeraTk Ha 3aka3 

incentivar — CTHMYAIMPOBATE 

inundar — HaBOHHATE 

mascota, f — xoMaHee XMBOTHOE 

OCIO, M — HOCYT 

optar — HPEHIOUNTATE, BHIGMPATH 

parada, f — ocraHoBxka 

protagonista, M — r1aBHOe HeACTByIOINEE JIMLO 
quisiera (pretérito imperfecto de Subjuntivo oT querer) — xorerock 6BI 
rastro, M — CHEN 

red, f — cerb (HHTepHer) 
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reloj de pulsera, m — Hapyaapre uacrr 

resucitar — BO3BPaIHATE K KM3HM 

sacar el mayor partido — mcn01P30BaTE KaK MOXKHO HIyuIIIE 
se trata de — peur myeT o 

sentido, M — cMbICA 

surtido, m — accopTHMEHT 

tejido, m — TKaHb 

trueque, m — 6aprep, HaATyparPHBIM 06MeH 

unirse — COCHMHATECA 

ventaja, f — r1penMyiecTBO 


YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 


28.1. Ilpounraïñre n nepeBexnTe TekCT. 


En los Grandes Almacenes El Buen Gusto 


— No sabes, Angel, a cémo se cotiza el délar? 

— Creo que se cotiza a 1. ; Por qué lo preguntas? 

— Quisiera cambiar unos en euros, pues no me quedan euros y tengo que 
comprar unos regalos que me han encargado antes de salir de Buenos Aires. 
Lo malo es que no estoy acostumbrado a ir de compras. No entiendo de eso 
y gasto mucho. 

— Déjame acompañarte, Miguel. Vamos a los almacenes El Buen Gusto y 
cambiaremos los délares. Ali hay de todo, el surtido es variado y es fâcil es- 
coger. Hay tejidos de lana, seda y algodén, géneros de punto, ropa y calzado, 
para señora y caballero y bonitos articulos para regalo. Yo quiero comprarme 
un abrigo. Te advierto que son las cinco y no tenemos mucho tiempo. Vamos 
a la parada de taxis a tomar uno. 

Al Ilegar a los almacenes, han ido a la oficina de cambio. Luego han com- 
prado algunos regalos que necesitaba Miguel: un Don Quijote en cuero y 
otros articulos tipicos de artesania española, unos guantes de piel, un reloj 
de pulsera y unos gemelos de oro. Luego se han dirigido a la seccién de con- 
feccién. 

— Desearia un abrigo marrôn — le ha dicho Angel al dependiente —. 
Enséñame, por favor, alguno de buena calidad, de talla 50. 

— Procuraré encontrar uno de su gusto y medida. Aqui tiene Usted un 
modelo que se Ileva mucho. Si es tan amable de probärselo.. Le estä bien. 
Le sienta como hecho a la medida. Estä muy de moda. ;Se lo queda, verdad? 
Vale 180 euros. 

Angel no queria gastar tanto, pero se ha decidido a comprärselo, pues Mi- 
guel le ha convencido de que le sentaba bien. 
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28.2. OnumuTe n0-UCHAHCKM OJUH M3 CBOMX IOXO/I0B B CYHEPMAPKET 3a IIO- 
HapKaMu HI OKEXKJHOÏ. 


28.3. IlepeBernre c pyccKkOro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Bo3MoXHO, MbI HaïJIeM B YHHBePMare BC€, YTO HaM HYXKHO. 2. I 6bI xOTera 
KYIMTE HaPy4HbIe 4ACHI B HOJaPOK. 3. [IYCTE B 9TOM MarasnHe 6yxeT 16Ka, 
KOTOpaa MHe rnogoïyer. 4 MHe mxer 510 nrarpe? XOTR 6BI OHO CTOMAIO 
Henoporo. 5. IIpamepe sTu 6prokn. BosMoXHO, oHH Te6e HoHOYT. 6. OHa 
MEHA YOeHHIA, ATO 9TOT KOCTIOM XOPOIIO Ha MHe CHAT. 7. IIYCTE Ballia HOUP 
HPAMEePUT 9TM Ty". 


YTBEPAUTENDHDIE OOPMbI 
AOBENUTENLHOTO HAKIOHEHUA. 
MODO IMPERATIVO AFIRMATIVO (npononxennue) 


VrBepanTerbHble popMpi IIOB€EIMTETIBHOTO HAKJIOHEHMA 3-TO AIMHA EHUH- 
CTBEHHOTO MH MHOXECTBEHHOTO YMACJIA M 1-ro JTIMUHA MHOXECTBEHHOTO AACIA MC- 
HOJIB3YIOT COOTBETCTBYIONHUE hopMpi Presente de Subjuntivo. 


Haga Usted el favor de pasarme este libro. — Bynpre 7106esHb1, nepexañre 
MHE 39TY KHMTY. 

Empecemos nuestra leccién. — ]laBañre HaaHeM Halie 3aHATYe. 

Señores, tengan prisa. — Iocroya, HOTOporIATecs. 


Bo3BpaTHBIe MECTOMMEHMA M AMAHBIE MECTOMMEHMA-JIOTIOIHEHMA HPHCOEHN- 
HAIOTCA K 3T/M popmam B KOHIIE M IIMIMYTCA C HUM CIMTHO. 


Läâvense Ustedes las manos, por favor. — IloMoÿñre, 10Xa7yCTa, pyKn. 
Pâseme por favor el libro. — Ilepezaïñre MHe, 10Xa7yCTa, KHHTY. 


OTPULATENDHDIE DOPMbI 
MOBENUTEJNLHOTO HAKOHEHHUA. 
MODO IMPERATIVO NEGATIVO 


Ua BCEX OTPMIHATEIPHPIX popm HOB€ETIMTE/IRHOTO HAK/IOHEHMA MCIIO/IB- 
3YIOTCA COOTBeTCTByIOIHUe opMri Presente de Subjuntivo. Bo3BpaTHBIe MecTo- 
MMEHMA M JIMAHBIE MECTOMMEHMA-HOIOIHEHMA CTABATCA nepeù 9TUMM popmamn 
M IMIHYTCA OTHE/IPHO. 
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No me molestes. — He Merraïñ MHe. 
No paseéis (vosotros) tan tarde. — He ryraïTe Tak 1037H0. 
No se peinen (Ustedes) aqui. — He npnuecbiBaïñTece 37jecp. 


YnpaxHenua 


28.4. IlocraBpre TIarTOJIbI, 3AKIHUEHHDIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIHE 
DopMpI HOBEIHTETBHOTO HAK1OHEHHA. 


1. (Escribir) Vd. por favor, lo que le he dicho. 2. Profesor, no le hemos com- 
prendido bien, (explicar) esta regla una vez mäs. 3. No (cubrir, vosotros) la 
mesa con mantel blanco. 4. (Atacar, nosotros) al enemigo y le (derrotar). 
5. (Cumplir) la promesa que han hecho. 6. No (atribuir) tus desgracias a na- 
die sino a tu negligencia. 7. (Empezar) nuestros estudios. 8. No (envolver, 
vosotros) a nadie en esta contienda. 9. (Repetir) su pregunta una vez mâs. 
10. No (aparecer) en su casa, porque la esposa de Juan se enfurece con voso- 
tros. 11. Camarero, (traer), por favor, las frutas. 12. Si no estäs convencido no 
(decir) esto. 13. No (poner) tu cartera aqui. 14. (fr, nosotros) a la universidad. 
15. (Saber) Vds. que regresaré muy pronto. 16. (Lavarse) Vds. con agua fria. 
17. No (acercarse, vosotros) a esta casa. 18. (Servirse) Vd. el café. 19. (Acor- 
darse) de las entradas e iremos juntos al estadio. 20. No (confundirse) con el 
desorden que veis aqui. 


28.5. IlepeBexnre c pyccKkoro 43bIKa Ha HCHAHCKAÏ. 


1. Mapra, cnoÿûre sTy necxx. 2. He 3akpriBaïñ nBepe. 3. HaunHaïñre (3-e 7. 
ex. 4.) co6paye, yxe r10pa. 4. BcTpeTuM Haux rocteïñ Ha BoKk3are! 5. He 
o6exaï Tak no3xH0. 6. IloBecbre (3-e 71. MH. 4.) 9TY KaAPTAHY Ha] CTOIOM. 
7.]agañTe HoBTOPHM HATE YPOKOB H HanIIeM yrnpaxXHenye. 8. He cmeïñrece 
(2-e 7. MH. 4.) Tak rpomko. 9. BexmM Ha nrax. 10. Yxognre (3-e 71. ex. 4.) 
oTciOya. 11. IlepeBexnTe (3-e 7. MH. 4.) 9TU CTATEH Ha PyCCKAÏË A3PIK. 


28.6. Ilpounraïñre n nepeBeznTe TekCT. 
La crisis resucita el trueque 


El sistema econémico mâs antiguo que triunfa por la red. La crisis eco- 
nômica ha multiplicado los portales de internet de trueque. Un caso que re- 
cuerda al canadiense que, tras 14 intercambios, ha conseguido la casa de la 
imagen ofreciendo un clip rojo. 

El sistema mâs avanzado del mundo y el mâs antiguo se han unido como 
consecuencia de la crisis. Internet, la gran revoluciôn de nuestra era, permite 
multitud de alternativas para conseguir lo que buscamos sin tener que pagar 
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por ello. ;ÿCémo es esto posible? Gracias al trueque. Una de las opciones mâs 
barajadas en la red hoy en dia contempla precisamente esto: cambiar unos 
objetos que no necesitamos por otros que nos resultan mäs ütiles, y sin limi- 
taciones geogräficas. Al igual que lo hicieron nuestros antepasados durante 
siglos, pero en plan moderno. 

Podemos deshacernos y conseguir objetos tan variados como bicicletas, 
ordenadores, ropa, e incluso necesidades menos materiales, como aprender 
idiomas o recibir un curso de cocina. En el ültimo año este tipo de päginas 
web se han multiplicado a lo largo de nuestro pais. Cada dia hay mäs portales 
y mâs adeptos a ellos. 

Una forma econémica de rentabilizar. El objetivo de todos estos usua- 
rios es sacar el mayor partido a aquello de lo que se dispone y conseguir lo 
que necesitamos. “Es una forma de reutilizar y de ocio, de jugar con aquellas 
cosas que no tienen ninguün sentido tenerlas”, explica a Efe Javier Fernändez, 
uno de los fundadores de Truequi.com. 

Esta pâgina es una de las muchas especializadas en trueques. Cuenta ya 
con 1.300 usuarios que publican regularmente sus ofertas y el sistema es muy 
sencillo: tan solo hay que pujar por lo que se quiere ofreciendo algo propio 
como contrapartida. La crisis econémica ha incentivado a los consumidores 
a optar por este tipo de sistema: antes, 50 personas visitaban la web al dia, y 
ahora, la cifra ronda los 1.000. 

Se puede seguir el rastro de los objetos y conocer cuäl ha sido su recorrido. 
Y es que la web explota precisamente la mayor ventaja de Internet: la ausencia 
de distancias. Un “navegante” de Sevilla puede, por ejemplo, conseguir objeto 
de un usuario de Barcelona. Y puede también buscar a aquellos cerca de su 
localidad para hacer trueques con ellos. “La idea no es orientarlo a un true- 
que individual, sino generar varias cadenas de trueques”, asegura Fernändez, 
y recuerda aquella historia de un canadiense que tras 14 intercambios, pasé 
de disponer de un clip a disfrutar de una casa. 

No solo necesidades materiales. La originalidad tiene en este tipo de 
portales un papel muy importante. Y es que no se trata de intercambiar üni- 
camente cosas materiales, sino que también es posible dar y recibir otro tipo 
de servicios. Nace asi una nueva moneda de cambio: el tiempo. 

Uno de los portales mäs populares en este sentido es Kronoos.com, donde 
el tiempo es el protagonista. Todo el que quiera, puede intercambiar conoci- 
mientos y destrezas, y recibir otras a cambio. 

Desde pasear mascotas hasta traducciones de idiomas, clases de fotografia 
o nociones de guitarra, todas nuestras habilidades son ütiles y provechosas en 
este banco cibernético del tiempo. Una opcién que ya ha conquistado a mäs 
de 4.000 usuarios. 
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Estos son tan solo dos ejemplos, pero la red estä inundada de päginas que 
ponen en contacto a unos y otros con la forma de comerciar mäâs antigua de 
la historia. Y entre las ofertas, encontramos las mâs originales: un cambio de 
piso de Mallorca por Madrid, una bicicleta de montaña por un ordenador 
portätil, e incluso una iguana por una minimoto. Las opciones son muchas y 
muy variadas, tan solo hay que dar con el intercambio deseado. Una alterna- 
tiva al sistema econémico que, en periodos dificiles, puede sacar de apuros a 
més de uno. 


28.7. IlepeBexnre c pyccKkoro 43bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. VM3-3a sKkoHoMnuecKOro Kpn3HCa YBEIMYMIOCE KOIMAECTBO MHTePHET- 
HOPTAIOB, HOCBAIEHHPIX 6aprepHoMy 06Meny. 2. CaMax coBpemMeHHas 
M CaMaA HPeBHAA B MAPe CHCTEMPI OOBEHMHMINCE B PeSYIIBTATE KPM3MCA. 
3. erbx H071L30BaTeIA ABAACTCA H3B/1E4b MAKCHMAIBHYH BbITOHY M3 TOO, 
UTO ÿ HeTO eCTL. 4. TO PopMa J0CyTa, BO3MOKHOCTE HOMTPATE C BeIHAMM, 
XPaHMTE KOTOPBIE Ye HET CMBICIA. 5. Ha 5TOM caïñTe Take MOXKHO IIPO- 
CIeHNTE CyAPOY CBOUX Belueï. 6. OCHOBHAA JA He B TOM, ATOOPI OOMEHATE 
UTO-TO, à B TOM, ATOOBI CO3JATE KaK MOXHO 607 JJIMHHYIO LeIIb OGMEHOB. 
7. Braroxapa TaKMM CañTaM MOXKHO He TOJIBKO OTHABATR M HOIYAATE MaTe- 
pAarBHBIe O6 PEKTHI, HO TaK>XKe OGMEHMBATECA YCIYTAMM. 8. ITOÂ BO3MOX- 
HOCTBIO Y>Ke BOCIIO7IP30Ba7IOCE 6o7ee 4000 nonbsoBartereÿ. 9. BoT Bcero 
AMIE HeCKOJIBKO r1pAMepog. 10. Ha caïre MOXHO BCTPETHTE CaMBIe pa3HBie 
IIPEHIOKEHUA. 


28.8. acro au BbI COBepllaeTe HOKYIIKM 4epe3 HHTePHeT? HpaBHTCA 71 BAM 
sTo? IHouemy? 


29.1. 


29.2. 
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YnpaxkHeHuA Ha noBToOpeHye 
Ipocrymaïñre TekCT, —epeBenTe ero H HepeCKAKNATE. @ 
Un abrelatas 


En los escaparates de The Abrelatas Co. Of Cliveland se lucia, entre mo- 
delos infalibles, piezas fieramente dentadas, y brillantes herramientas capaces 
de destripar y pelar, un bonito ejemplar fundido en oro e incrustado de pie- 
dras preciosas que, salvo para adorno y propaganda, venia a servir para muy 
poco mäs. 

Pero un dia. Un dia, el abrelatas de oro con incrustaciones de brillantes, 
de zafiros, de esmeraldas y de rubies, ha desaparecido del escaparate y nadie 
sabia que diablos ha sido de él. 

Todos los empleados y dependientes de la empresa eran minuciosa y con- 
cienzudamente interrogados por el detective particular que ha designado 
la gerencia. Y los empleados y dependientes se han estremecido, unos mäs, 
otros menos, ante el panorama que les ofrecia. 


IlocraBbTe T'IArTOZIbI, 3aK/IHOUEHHbIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIFYIO 
bopmy Presente de Indicativo nan Modo Imperativo. 
Señor: … (yo, tener) que mandar esta carta a Paris, jqué . (yo tener) 
que hacer? 
Empleado: ... (usted, poner) el sello y .… (usted, echar) la carta en uno de 
los buzones de alli fuera. 
Señor: ;Qué sello .… (yo, tener) que poner? 
Empleado: ;Cuänto … (pesar) la carta? 
Señor: Normal. 


Empleado: No … (yo, creer). … (usted, ir) a aquella ventanilla, la del lado 
de la puerta: alli … (ellos, pesar) las cartas y … (ellos, poner) los 


sellos. 

Señor: i .… (ser) una carta muy importantel: dentro …… (haber) un 
cheque. 

Empleado: ... (mandar) esta carta certificada. 

Señor: ;Qué … (haber) que hacer para mandar una carta certificada? 


Empleado: ... (haber) que rellenar un impreso. 
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Señor: sCuäl? 

Empleado: El que … (estar) encima del mostrador. 

Señor: ; .… (haber) muchos impresos en el mostrador! 
Empleado: .…. (usted, tener) que rellenar el de color rosa. 
Señor: ;Dénde … (yo, tener) que escribir? 


Empleado: Aqui … (usted, escribir) el nombre, apellidos y direccién del 
destinatario y aqui, donde . (decir) remitente, … (usted, po- 
ner) su nombre y sus señas. 

Señor: Muchas gracias, … (ser) usted muy amable. .. Aqui . (estar) 
el impreso. 

Empleado: ;Pero, qué .… (decir) aqui? jNo … (entenderse) su letra! … (te- 
ner) usted una letra ilegible. … (usted, Ilevar) el impreso a casa 
y … (usted, escribir) a ordenador. 

Señor: ;.… (ser) una carta muy urgente! … (yo, tener) que mandar esta 
carta hoy mismo 

Empleado: Pues … (usted, rellenar) otro impreso y … (usted, escribir) mäs 
claro: … (usted, escribir) en letra de imprenta. 


29.3. IlocraBpre r'IarO7bI, 3aK1H04€HHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIF YO 
opmy Modo Imperativo. 


1. (Marchar, vosotros) mäs deprisa, amigos. 2. (Levantarse, vosotros) y (salu- 
dar) al profesor. 3. No (decirmelo tü), no te creo. 4. No (fumar, vosotros) aqui, 
compañeros. 5. (Tomar, Vd.) estos periédicos y (leerlos). 6. (Decirme, tu) 
dénde has estado esta mañana. 7. (Cantar, nosotros) esta canciôn. 8. No (fu- 
mar, nosotros) aqui, (salir) al pasillo. 9. (Venir, tü) a verme mañana. 10. (Salir, 
tu) lo mäs pronto posible. 11. (Poner, tu) este florero en la mesa. 12. (Saber, 
Vd.) que no estoy contento. 13. (Tener, tü) paciencia, pronto se aclararä todo. 
14. (Decir, tü) siempre la verdad. 15. (Hacer,tu) todos los ejercicios. 16. (Irse, 
tü) en seguida. 17. No (contradecirme, tü). 18. No (venir, tü) a mi casa ma- 
ñana, estaré todo el dia en mi oficina. 19. No (salir, tü) a la calle sin abrigo. 
20. No (decirlo, nosotros) a nadie. 21. No (tener, tü) miedo, la cosa no es para 
tanto. 22. (Hacer, tü) el borrador y (enseñärmelo). 23. Niños, (amar) y (res- 
petar) a vuestros padres. 


29.4. IlepeBexnTe c pyCCKOrO 43bIKa Ha HCHAHCKHAÏ. 


1. Jaïñre mHe (2-e 7. MH. 4.) STM KHMTH, 4 MX HPpoOcMOTpH cam. 2. IIpuHecn 
CBOI TeTPalb M IOKaXM MHe ee. 3. He nummre Tak (2-e 7. MH. u.). 4. He 
Tparbre (3-e 71. MH. 4.) BpeMs. 5. Time, He Memaïñre (3-e 7. ex. 4.) SaHMMAaTBCA 
apyrum. 6. He 6pocaÿñ 6yMary Ha nor, noy6epn ee 1 6pOch B KOP3MHY. 
7. Ckaxnre (3-e 71. ex. 4.), HOKAJIYACTA, KOTOpPI cefuac dac? 8. CaxnTecb 
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(3-e 7. MH. 4.), HOXKAIYHCTA, HANMIMTE 9TY Ppasy M 3aTeM nepeBexnTe. 
9. Ioexem Ha CTanuoH, He 6OÏCA, 2Ta HPOryIKa 6YIET HO7IESHOÏË MH HPMATHOÏ. 
10. He 6ecrokoïrece (3-e 7. MH. 4), Bce 6yxeT B nopaxxe. 11. Cuxute (2-e 7. 
MH. I.) CHOKOÏHO, He BOIHyATECE. 12. Auraïre (2-e 7. MH. 4.) BHHMaTerbHee. 
13. He anraïñre (3-e 7. ex. a.) B nocrerm, 6epernre rrasa. 14. Pacckaxnre 
(3-e 7. MH. 4.) o cBoeï noesyxxe. 15. IIrature (3-e x. ex. 4.) neHbru cpasy. 16. He 
HOKa3BIBaïTe (3-e 71. Jr. 4.) HAM 9TOT KOCTIOM, IIOKaXKMTe cpasy TOT. 17. MnemTe 
(2-e 7. MH. 4), npy3ba, B My3eÿ. 18. He Ka KYPHA/IBI CHA, HO7IOKM UX B 
Kad; HeT, 1ydue xaï x MHe. 19. Crummre (3-e 71. MH. 4.) ST YnpaKHEHUA 
n rlepeBeruTe MX yCTHO. 20. Pe6aTa, nonHnmaïñTece (2-e 7. MH. 4.) KaK}HPIM 
HeHP paHO "1 JerañTe 3apazKky. 21. 3acragpre (3-e 71. ex. A.) ro HIPOYECTE TEKCT. 
22. He sacragraüre (3-e 71. ex. I.) MX HETATE TO, dero OH He XOTAT. 23. He 
Gepure (2-e 7. MH. 4.) pe6exka c co6oï sa ropoy. 24. He onosxaïre (3-e 71. 
MH. 4.) ceroya B Teatp. 25. He HaumHaïTe (2-e 71. MH. 4.) CBOÏ pa6GOTy cTOrO. 
26. He 3acraB1añ MeHA JHYMATE H10XO 0 Te6e. 27. Pazpeiim HaM B3ATR 9TH 
nsrxM. 28. Bepaure (3-e x. ex. a.) kHHry B 6H6nmoTeky, npaHecyuTe ee 3aBTpa 
xe. 29. BosBpauaïñTece (2-e 71. MH. 4.) nopaHblie. 


29.5. Ilpounraïñre TekCT, nepeBeznTe ero H nepeckaxKUTe. 
Hacer la compra mientras se navega 


El Ayuntamiento espera que en tres semanas todos los mercados estén en 
la red. El proyecto acaba de arrancar, pero en pocas semanas se espera que 
los 45 mercados municipales de la capital cuenten con un servicio gratuito de 
conexiôn inalämbrica a Internet. Desde el pasado junio ya se puede acceder a 
la Red en 27 mercados, una oferta que se irâ ampliando en cuestiôn de dias. 

La iniciativa tiene como objetivo, ademäs de fomentar el uso de las nue- 
vas tecnologias, fidelizar clientes y que los propios comerciantes usen la Red 
para promocionarse y asi se animen a pagar el servicio. Pero Madrid no es 
la primera en ponerlo en marcha. En el mercado de abastos de Palencia, por 
ejemplo, 6.000 usuarios navegan libremente desde el mes pasado. La idea, se- 
gun los responsables del servicio, es que poco a poco los comerciantes tengan 
un escaparate virtual con sus productos y ofertas. En Valencia, Zaragoza o 
Guadalajara, también se compra mientras se navega. 

“Ya hay empresas interesadas en explotar estos servicios”, asegura el director 
general de Innovacién y Tecnologia, Alejandro Arranz. Y serän bienvenidas por- 
que aunque, segün un estudio elaborado por el propio Ayuntamiento, mäs de un 
70% de los comerciantes y hosteleros entrevistados cree que el servicio de wifi le 
ayudaria a fidelizar clientes, pero solo un 14% estaria dispuesto a pagarlo. 

Como ya es habitual en las 27 bibliotecas püblicas, la conexi6n sin cables 
Ilegarä también, en un par de semanas, a las agencias de empleo, a las aulas 
de Madrid Tecnologia y a algunas dependencias municipales, segün Arranz. 
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La cuestiôn es dar ejemplo. “Pretendemos que la iniciativa privada vea que es 
un servicio de coste asequible que les permitirä atraer mâs clientela”, explica 
el director general. 

Queda, sin embargo, una asignatura pendiente: los 2.000 autobuses de la 
EMT, un proyecto paralizado de momento. La Comisién del Mercado de las 
Telecomunicaciones no permite a la empresa püblica ofrecer el servicio sin 
encarecer el precio del billete por entender que la gratuidad entorpece la libre 
competencia. 


El Pais, 26/08/2010 


29.6. IlocraBpre T'IarTOZbI, 3aK1HO4EHHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIF YO 
bopuy Pretérito Perfecto de Indicativo nan Pretérito Imperfecto de 
Indicativo. 


Fernando:  Esta mañana nos .. (ocurrir) una cosa increible. 


Pedro: ;Qué os .… (pasar)? 

Fernando: .… (nosotros, ir) en coche y … (nosotros, cruzar) la calle con el 
semäforo en rojo. 

Pedro: ;Ÿ qué … (ocurrir)? 

Fernando: ... (nosotros, chocar) contra un coche que (venir) de la dere- 


cha. Nuestro coche … (volcar) y .… (quedarse) con las ruedas 
hacia arriba. 

Pedro: ;Ÿ no … (vosotros, hacerse) daño? 

Fernando: Maria … (darse) un golpe muy fuerte en la rodilla, pero nada 
grave. No te digo. El conductor del otro coche cuando …. (ver) 
el nuestro ruedas arriba, .. (venir) temblando hacia nosotros, 
blanco como el papel. .… (él, creer) que .… (nosotros, estar) 
muertos. Cuando … (él, ver) que no … (nosotros, tener) nada, 
… (él, ponerse) como una fiera. .. (él, ponerse) a gritar y a 
insultarnos: jUsted ... (pasan) con la luz roja! Mucha gente 
… (hacer) corro a nuestro alrededor. Alguien … (Ilamar) a un 
guardia. El guardia ... (querer) saber nuestros nombres y 
(él, anotar) el nûmero de nuestras matriculas. À nosotros nos 
… (multar) por haber pasado con el semäforo en rojo. 

Pedro: 3 … (vosotros, ir) ya a la compañia de seguros para denunciar 
el accidente? 

Fernando: No, todavia no. .… (nosotros, decidir) ir mañana. 

Pedro: .… (vosotros, tener) otro accidente este año, ;verdad? 

Fernando: Si, éste es el tercero. Este año .… (ser) terrible. De todos mo- 
dos, no podemos quejarnos … (ellos, ser) accidentes sin con- 
secuencias. 
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CIOBA K YPOKY 


agenda, f— 3anncHaa KHHKKa 

altavoz, m — TPOMKOTOBOPHTEAIE 
aplazar — OT10XKUTB 

arrugarse — MATBCA, MOPIUTECA 

aviôn, M — CAMO7IET 

bolsa de tela, f — marepuaaras cymka 
botones, m — pacchLIPHBIÜ 

calcetines, m pl — Hockn 

cepillo, m — ierka 

viaje de negocios, M — KOMaHJHPOBKa 
corbata, f— rarcryk 

cumplir las formalidades de rigor — BHINOAHUTE o6asarenpHpie dopMarbHocTu 
curarse — BBHUICIMBATRCA 

darse prisa — TOpOrHTECA 

emprender — nPexnPAHATE 

equipaje, m — 6arax 

estar de paso — GITE Hpoe3roM 

expirar — MCTEKATE 

frasco, m — prakoH 

gestiôn, f — XHONIOTHI 

guardar cama — COGJIOATE HOCTEIPHBIA PEXKIM 
hacer falta — GbITE HE06xXOHMMEIM 
hacer la maleta — cKIaHPIBATE 4eMoynan 
impermeable, m — nraiu 

jab6ôn, m — Mpu10 

maleta, f — xemoyan 

maletin, M — cakBo4X 

muda, f — nepemexa (6erba, HIATPA) 
no tardar en — He 3aMeJIUTB 

pañuelo, m — nraToKk 

pasaje de tränsito, m — TpaH3MTHPIA 6mneT 
pasaje, m — 6mneT 

pasta dentifrica, f — 3y6Haa nacra 
percha, f — Benrarka 

prorrogar — IIPOHIeBATE 


reser var — ÉPOHAPOBATE 
retraso, M — OIO3JIaHne 
salida, f — Bbie3x, oTreT 

solicitar — 3sanpamBaTe 


suspenderse — OTKAaJIPIBATHCA 
verse obligado — 6BITE BPIHY>XKHeHPIM 
viajar — 11YTEIIECTBOBATR 


viaje, M — ryTelleCcTBuE 


visado, m — Bn3a 


vuelo, m — rroxer, peñc 
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MPOLLEALLIEE 3AKOHMEHHOE BPEMA 
U3DABUTENLHOTO HAKJIOHEHYA. 
PRETÉRITO INDEFINIDO DE INDICATIVO 
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Ipoexuee rnpocroe BpeMs, He cBA3aHHOe (4acTO DOPMarBHO) C HACTOA- 
um. OGosHauaeT npoliexiee 3aKOH4eHHO€ JeÂCTBHME, COBePIIMBIIIEECA B Ke 
3aKOHYCHHPIÏ HEPMOI BPEMEHN. To ecTE HoKa3aTer4Mm CIVKAT TAKME CII0BA, KaK 
guepa — ayer, na moù nedene — la semana pasada, 8 npowunom mecaue — el mes 
pasado, 8 npowunom 2o0y — el año pasado, euepa 8euepom — anoche n T. x. 9Tux 
CIOB-IIOKa3aTe/1e MOXKET He OBITE B IIPEM/IOXKEHMM, HO OHM MOTYT HOHPa3yMe- 
BaTEC4. Tlakxe BbIPAXKAET neñcTBne B IPOUIOM, OFPAHMIEHHOE OIPETETMEHHPIMM 


PpaMKamy". 


O6pasyeTca H1yYTeM HPA6ABIeHMUA OKOHIAHMAÏ (B 3ABHCHMOCTH OT CHPAXKE- 


HA) K KOPHI TIATO/IA. 











trabajar comer vivir 
(yo) trabajé (yo) comi (yo) vivi 
(tu) trabajaste (tü) comiste (tü) viviste 





(él, ella, Usted) trabajé 


(él, ella, Usted) comié 


(él, ella, Usted) vivié 





(nosotros) trabajamos 


(nosotros) comimos 


(nosotros) vivimos 





(vosotros) trabajasteis 


(vosotros) comisteis 


(vosotros) vivisteis 





(ellos, ellas, Ustedes) 
trabajaron 








(ellos, ellas, Ustedes) 
comieron 





(ellos, ellas, Ustedes) 
vivieron 








Ayer me quedé en casa. — Buepa 4 OCTaICA JOMa. 


El año pasado visité muchos lugares interesantes. — B npomrom roxy 4 
HOCETMI MHOTO MHTEPECHEIX MECT. 
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Durante aquellos años vivié en Paris. — B re roxpt on xnn B Ilapnxe. 
Isabel vivié en Alemania mäs de 20 años. — Mca6ers xmxra B lepmanuu 
6oree 20 rer. 


Hekoropprie TIATO/IEI HMHAMBMIYATIRHOTO CIIPAKEHMUA CHPATAIOTCA B 3TOM 


BpeMeHH IIO OCO6OÏ CXeMe. 


andar: 





(yo) anduve 


(nosotros) anduvimos 





(tü) anduviste 


(vosotros) anduvisteis 





(él, ella, Usted) anduvo 








(ellos, ellas, Ustedes) anduvieron 





caber: 





(yo) cupe 


(nosotros) cupimos 





(tü) cupiste 


(vosotros) cupisteis 








(él, ella, Usted) cupo 





(ellos, ellas, Ustedes) cupieron 











decir: 
(yo) dije (nosotros) dijimos 
(tu) dijiste (vosotros) dijisteis 








(él, ella, Usted) dijo 





(ellos, ellas, Ustedes) dijeron 





estar: 





(yo) estuve 


(nosotros) estuvimos 





(tü) estuviste 


(vosotros) estuvisteis 





(él, ella, Usted) estuvo 








(ellos, ellas, Ustedes) estuvieron 





haber: 





(yo) hube 


(nosotros) hubimos 





(tü) hubiste 


(vosotros) hubisteis 








(él, ella, Usted) hubo 





(ellos, ellas, Ustedes) hubieron 








hacer: 
(yo) hice (nosotros) hicimos 
(tü) hiciste (vosotros) hicisisteis 








(él, ella, Usted) hizo 





(ellos, ellas, Ustedes) hicieron 























ir:! 
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(yo) fui 


(nosotros) fuimos 





(tü) fuiste 


(él, ella, Usted) fue 


(vosotros) fuisteis 


(ellos, ellas, Ustedes) fueron 





poner: 





(yo) puse 


(nosotros) pusimos 





(tü) pusiste 


(vosotros) pusisteis 





(él, ella, Usted) puso 








(ellos, ellas, Ustedes) pusieron 








querer: 





(yo) quise 


(tü) quisiste 


(nosotros) quisimos 


(vosotros) quisisteis 





(él, ella, Usted) quiso 


poder: 


(ellos, ellas, Ustedes) quisieron 





(yo) pude 


(nosotros) pudsimos 





(tü) pudiste 


(vosotros) pudisteis 





(él, ella, Usted) pudo 








(ellos, ellas, Ustedes) pudieron 








saber: 





(yo) supe 


(nosotros) supimos 





(tü) supiste 


(vosotros) supisteis 





(él, ella, Usted) supo 








(ellos, ellas, Ustedes) supieron 














ser: 
(yo) fui (nosotros) fuimos 
(tü) fuiste (vosotros) fuisteis 








(él, ella, Usted) fue 





(ellos, ellas, Ustedes) fueron 
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1 Dopmri TJIATO/IOB ser ! ir B 3TOM BPEMEHM COBHANAINT; OTAMAIMTE MX MOXKHO TO/IBKO 


TO KOHTEKCTY. 
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30.1. 


30.2. 















































tener: 

(yo) tuve (nosotros) tuvimos 

(tü) tuviste (vosotros) tuvisteis 

(él, ella, Usted) tuvo (ellos, ellas, Ustedes) tuvieron 
traer: 

(yo) traje (nosotros) trajimos 

(tu) trajiste (vosotros) trajisteis 

(él, ella, Usted) trajo (ellos, ellas, Ustedes) trajeron 
venir: 

(yo) vine (nosotros) vinimos 

(tü) viniste (vosotros) vinisteis 

(él, ella, Usted) vino (ellos, ellas, Ustedes) vinieron 


YnpaxHenua 
ITepeBexnTe npex10XKeHMA € HCHAHCKOTO Ha PyCCKMAÏ. 


1. El año pasado vi muchas veces a tu hermano. 2. Victor trabaj6, se casé y 
vivié en Sevilla. 3. ;Dénde viviste entre 1992 y 1994? 4. Lo pasé ayer muy 
bien — hablé por fin con Maria y comi con ella. 5. Ella fue una escritora muy 
famosa. 6. Mi tio hizo muchos viajes, incluso fue al Polo Norte. 7. Ya mayor 
vine a España. 8. Ayer fueron todos a clase de español. 9. En esa batalla todos 
fueron muy valientes. 10. Jaime propuso ir al cine. 11. Tuvimos mucho calor 
todo el dia. 12. Hace un mes recibimos una carta de Antonio. 


IlocraBpTe r'IATOJI B COOTBeTCTBYIOyI0 bopMy Pretérito Indefinido. 


1. El domingo mi mamä (ver) una pelicula de Harrison Ford. 2. La semana 
pasada yo (hablar) con José Manuel. 3. Anoche (cenar) con mis padres. 4. EI 
año pasado mi mujer y yo (pasar) las vacaciones en Grecia. 5. En 1989 nuestra 
familia (comprar) una casa en la playa. 6. El lunes ellos (salir) con Juan Anto- 
nio. 7. Anoche nuestros amigos (beber) demasiado. 8. El säbado tü (comer) en 
un restaurante tailandés. 9. Ayer vosotros no (estudiar) el español. 10. Beetho- 
ven (componer) la Novena Sinfonia. 11. Salvador Dali (ser) un pintor español. 
12. ;Cuäntos coches (tener) ellos? 13. La semana pasada Miguel (hacer) una 
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compra muy buena. 14. Qué (decir) tü ayer a la criada? 15. Los niños (poner) 
la televisiôn. 16. El médico no (venir). 17. 5Qué (decir) Vd.? 18. Vosotros no 
(saber) que hacer. 19. ;Quién te (traer) este libro? 20. ; A dénde (ir) los padres 
anoche? 21. El señor (comprar) este coche ya hace mucho. 


30.3. IlepeBexnre c pyccKOro 43bIKa Ha HCHAHCKMAÏ. 


1. B KoHHe HPOoIOro royja MOÏ 3HAKOMBIÏ HOIYVAMI HOBYIO KBaPTUPY. 
2. B npouroe BocKpeceHbe MbI HPa3HHOBAIM HEHE POXHEHAA BUKTOPa. 
3. IlozaBuepa npnexarn Mon poxuTeru. 4. OH OTHpaBuI TererpaMMy yXe 
HeCKO7IBKO JHeï Hasay. 5. CeMbA Armppe xBa roxa Xm7a B Mexkcrke. 6. Ilo- 
UTA/IBOH OCTABM/I HHCHMO JBa HaCa Hasay. 7. TO H3BECTHE UM COO6IH- 
AU HaKaHyHe OTBe37ra. 8. K H1Pa3HHMKY MBI OTPEMOHTHPOBAIM KBAPTUPY. 
9. ABTOP pa6oTar Ha poMaHoM 6o7ee roxa. 10. B npor1oM Mecarçe Mon 
YaCbI OCTAHOBMAUCL. 11. IloueMy BbI HONIM HeIKOM B TaKOÏ HO3HHU 4ac? 
12. IloyeMy BbI He HPMIUIM B4epa K HaM B rOCTU? 13. HexaBHO MbI y3Ha7m 
MHTepPeCHYI0 HOBOCTL. 14. Bb1 He HMe7m rH1paBa TakK Pa3TOBAPUBATE C HUM. 
15. Oxn MHe cka3a7n 06 9TOM HeCKO7IBKO jHeï Ha3ay. 16. Buepa Mp1 Bunenn 
Bac B Teatpe. 17. À ycHPINAI ee roroc m oCTaHoBuICA. 18. OH He cyerar 
HAYerTO HAOXOrO. 19. BHKTOP HO1OXKHI HUIAIIY Ha CTO/I M CKA3AJI HECKO/IBKO 
co xo34ïKke. 20. Byepa BexepOM OHH HPHHECIM MHOTO HHTEPECHEIX TA3€T. 


30.4. Ilpounraïñre n repeBeznTe TeKCT. 
Âlvarez viaja a Grecia 


El jefe de la redaccién Ilamé a señor Alvarez aquella mañana y le dijo 
que debia emprender un viaje a Grecia. Tenia que ir a Atenas de viaje de 
negocios, formando parte de una delegaciôn española, que iba a asistir a un 
simposio. Alvarez iba a estar, ademäs, unos dias de paso en Constantinopla, 
donde debia resolver unos asuntos. Estaban a 12 de octubre y la salida era el 
15. Alvarez se vio obligado a aplazarlo todo. Se dié cuenta de que le quedaba 
poco tiempo para hacer las gestiones necesarias y debia darse prisa. El dia 12 
solicité el visado en el Consulado de Grecia y reservé el pasaje en aviôn. Al 
dia siguiente, después de obtenerlo, solicité uno de tränsito en el Consulado 
de Turquia, donde no tardaron en concedérselo. 

El dia 15 Alvarez pas6 a recoger el pasaje, hizo la maleta, Ileg6 con al- 
gün retraso al aeropuerto y cumplié râpidamente las formalidades de rigor. 
Cuando iba a tomar el avién, anunciaron por el altavoz que el vuelo se sus- 
pendia por el mal tiempo. jQué contrariedad! Âlvarez estuvo esperando unas 
horas y ya se disponia a devolver el pasaje cuando por fin pudo tomar el 
aviôn siguiente. Pero no tuvo suerte en Atenas, pues al Ilegar se puso enfer- 
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mo. Le dolia el pecho y tenia fiebre. Llamé al médico, que le dijo que tenia 
una bronquitis muy fuerte. Tuvo que guardar cama una semana y tomar los 
medicamentos que le recet6 el doctor. Cuando estaba casi curado, el simposio 
terminé su trabajo. Su visado expiraba el 20 y fue a prorrogarlo. 


30.5. OTBeTbTe Ha BONPOCBI HO TEKCTY. 


1. Para qué Ilam6 a Alvarez el jefe de la redaccién? 2. ;Qué iba a hacer él 
en Atenas? 3. ;A cuäntos estaban? 4. ;5Qué se vio obligado a hacer Alvarez? 
5. ;Cuänto tiempo le quedaba? 6. 5Qué hizo Âlvarez el mismo dia? 7. ;5Qué 
ocurrié cuando él iba a tomar el avién? 8. ; Tuvo Alvarez suerte en Atenas? 
9. 5Qué dijo el médico? 10. ;Cuändo expiraba el visado y qué tenia Alvarez 
que hacer? 


30.6. IlepeckaxyTe TekcT. 
30.7. IIpocrywraïre TekCT H HMAJTIOT M nepeBeIMTE UX. @ 


30.8. IlepeBexuTe c pycCKOrO A3HIKa Ha HCHAHCKHMÏ. 


1. Brr enerTe 8 KoMaHzMpogky 8 [lapux? 2. À 6yny xBa AHA npoesroM B Bap- 
mage. 3. HaBepHoe, OH YKIaJ{BIBACT Be M He HOHMMART, ATO B a9POHOPTY 
HYXHO IIOTPATUTE MHOTO BpeMeHM Ha POpMarPHOCTU. 4. Kakas gocaya! Thr 
3a607e7 HPpAMO HaKaHyHe OTBe3][a. 5. Eñ HPMIIOCE OTAOXKMTE BCE JI7IA M 
MATH 3aKA3HIBATE OMAIETHI. 6. PeñCHI, HO-BHAUMOMY, 6YHYT OTMEHEHEI H3-3a 
HAOXOÏ HOrOHI. 7. Ÿ Bac BCe BOUIO B 4eMoyan? 8. Te6e roMoub cO6paTh 
uemozan? 9. V Hac c cO6OÏ HeCKO/IBKO HEMOHAHOB H CYMOK, B KOTOPBIE IIO- 
MeCTMIOCE BCE, ATO HaM HÿXHO. 10. OH HPMEHYT Ha BOK3a7I C HE6OYIBIIAM 
OIO3]AaHMEM. 
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CIOBA K YPOKY 


abonar — on1a4mBaTh 

aduana, f — TaMoXHA 

alojamiento, m — pasmemenne 

andén, m — n1aThopMa 

bañador, m — KÿnarbHuk 

bono, m — ex 

cambio, m — craua 

citarse — HOTOBAPMBATRCA O BCTpeye 

coger el tren por los pelos — ycriers Ha 10837 B H0cr1enHnä MoMeHT 
consigna, f — KaMepa XPaHEHMA 
departamento, m — 30. Kyre 

depôsito, m — 3axaTrok 

derecho de aduana, m — ramoxenHprä c6op 
despistado — rerkomBicreHHBIi, pacceaHbrü 
directo — npamoï 

durar — HINTRCA 

expreso, M — SKCTIPECC 

facturar el equipaje — craBaTe 6arax 
grueso — TOJICTBIA 

itinerario, M — IYTEBOHMTEIP 

jersey, m — cBuTep 

pasar por — 3añTu 

pensiôn, f — KBapTHpa H CTOA 

placer, m — ynoBorbcrBne 

prestar — OHaKMBATE 

quedar en — roroBapABaTECA © 4eM-1H60 
sacar billete — 6parTs 6uner 

tarjeta de crédito, f — KkpeauTHas Kapra 
tasa, f — c6op, Takca (pacreHka) 

tirar — 6pocaTB, KMIATB 

transbordo, m — nepecayxa 

traslado, m — rrepeesy, meperer 

tren, M — rI063JI 

viaje integrado, m — ryTerrecTBne «BCe BKIHOUEHO» 
vuelta, f— craua 


194 Es. Kyuy6uHa.TpakTruueckuÜ KYPC UCTNAHCKOTO A3bIKA 


YnpaxkHeHuA Ha noBToOpeHye 


31.1. SanorHnTe nponyckM COOTBeTCTBYIOMUMM hopMamu Pretérito Inde- 
finido de Indicativo. 





Normalmente … 


... pero ayer 





Ejemplo: 1. Jose coge el metro, 


cogié el autobüs. 



































2. ellos se levantan alas 10h. 
temprano, 

3; mi tia me no regala nada, un paraguas. 
4. salimos con los amigos, no 

5. me ducho por la por la tarde. 
mañana, 

6. salgo de casa a las 8.30, a las 8. 

7: compramos en el en el supermercado. 
mercado, 

8. mi jefe no bebe alcohol, bastante. 

9. Ana come en casa, en una cafeteria. 
10. llegan a clase tarde, a tiempo. 

11 no veo la tele, una pelicula. 





31.2. IlepeBernre c pyccKkoro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. HexaBHO 5TOT HHOIIA HOIYAMAI HACHMO OT pOHMTeIE. 2. AHHà OKOHAMJIA 
yauBepcuter B 1985 r. 3. B ror pas Arekcanzp Ben ce64 xopoumo. 4. Mpi 
OCTAHOBMIMCE B HOME HAIITUX 3HAKOMPBIX. 5. B TOT MOMEHT THI H03BAJI CBOÏ 
cecTpy. 6. K Beuepy r1oroya CTaa AY M HaM 3aXOTE/IOCL HPOTYAATECA. 
7. XyaH HaKIOHMICA M HOCTAAI PYAKY, YIABIIYE HOJI CTON. 8. PaMoH 3a6071e7 
HeCKO7IPKO JjHeï Hasay. 9. Kro Te6e sro cxkasar? 10. B npomnpie BHIXOJHHBIE 
BbI GBIUIM ÿ MEHA B TOCTAX. 


31.3. Ilpounraïre rekCT, nepeBexnTe ero H nepecKaxkMTe OT TPETBETO IMIA. 


De viaje 


La semana pasada asisti a un congreso de Historia en Barcelona. El viaje 
en aviôn fue muy corto; apenas duré una hora y media. En el aeropuerto 
tomé un taxi y me dirigi al hotel. Me duché y descansé un poco. Luego sali a 
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dar un paseo por la ciudad. Barcelona es un encanto. En el Paseo de Gracia 
hay algunos edificios modernistas muy bonitos. El Barrio Gético conserva 
un ambiente prâcticamente medieval, mientras que el Ensanche es mäs mo- 
derno, espacioso y tranquilo. Camino del hotel pasé por el Corte Inglés para 
comprar unos regalos para mi familia. Después fui a descansar. 

AI dia siguiente presenté mi informe, que causé muy buena impresién. 
Volvi a la habitacién muy contento, aunque bastante cansado. En fin, creo 
que lo pasé muy bien. 


31.4. Ilpocrymaïÿñre xuaror nu nepesexnTe ero. PacckaxHTe © CBO€M OHBITE 
O6IHEHHA C TYPHCTHAECKMM ATEHCTBOM. 


PRETÉRITO INDEFINIDO DE INDICATIVO 
OTKAOHAÏDLIUXCA TIATONOB 


OTKAOHAIWINUECA THATOABI L-À TPYHNIbI, HPMIeM TOIPKO III cHpAaXKeHAA, B 
3-M Auue eHMHCTBEHHOTO H MHOXKECTBEHHOTO AMC/à MEHAIOT KOPHEBYIO IACHYHO 
e > i. OcTarbHBIe POPpMBI 06pa3YIOTCA HO O6IEMY HPABHIY. 

















preferir: 
(yo) preferi (nosotros) preferimos 
(tü) preferiste (vosotros) preferisteis 
(él, ella, Usted) prefirié (ellos, ellas, Ustedes) prefirieron 





Bce OTKIOHANINMECA TAATOJIBI 2-Ü TPYHIPI B 3-M AMIE EHMHCTBEHHOTO M 
MHOXECTBEHHOTO MC/IA MEHAIOT KOPHeBYIO T'IACHYE € > i. OCTarIbHBIE POPMEI 
O6PasyIOTCA 110 O6INEMY HPABHAY. 








pedir: 
(yo) pedi (nosotros) pedimos 
(tü) pediste (vosotros) pedisteis 
(él, ella, Usted) pidié (ellos, ellas, Ustedes) pidieron 











OTKAOHAÏWINHECA THATOABI 3-Ü TPYIHIIbI, HpA4IeM TOAIPKO III cHpAXKeHUA, B 
3-M nue eHMHCTBEHHOTO H MHOXKECTBEHHOTO AHCJIA MEHAIOT KOPHEBYIO T'IACHYHO 
o > u. OcrarbHBie PopMpI 06pa3YIOTCA 110 O6IEMY HPABHIY. 
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dormir: 
(yo) dormi (nosotros) dormimos 
(tü) dormiste (vosotros) dormisteis 
(él, ella, Usted) durmié (ellos, ellas, Ustedes) durmieron 











OTKIOHAÏDINUECA TAATOJIPI 4-À TPYHHBI B 3-M AMIE EHMHCTBEHHOTO M MHO- 
XKECTBEHHOTO YHCJIA MEHAIOT T'IACHYIO OKOHUAHMA 1 > y. OcTarbHBIe POPpMbI 06- 
pa3YIOTCA HO O6IEMY HPABAAY. 














construir: 
(yo) construi (nosotros) construimos 
(tü) construiste (vosotros) construisteis 
(él, ella, Usted) construyé (ellos, ellas, Ustedes) construyeron 











OTKAOHAÏNIMeCA THATO/BI 5-Ü TPYHNBI, HPAAEM TOIBKO III cHpAXKeHUA, 
CHPATAITCA CIEHYIOIMM O6pa30M: 








traducir: 
(yo) traduje (nosotros) tradujimos 
(tu) tradujiste (vosotros) tradujisteis 
(él, ella, Usted) tradujo (ellos, ellas, Ustedes) tradujeron 
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31.5. IlocraBpre r'Iaro7BI B COOTBETCTBYIOMyIO hopMy Pretérito Indefinido 
de Indicativo. 


1. Yo (aducir) muchos ejemplos en el informe de ayer. 2. ;Quién (servir) la 
mesa? 3. ; Por qué (preferir, tü) esta novela a aquella? 4. Nosotros le (pedir) su 
direccién nueva, a su vez Pino (pedir) nuestras señas. 5. El profesorado (ele- 
gir) a sus representantes para la conferencia. 6. Juän no (conseguir) las entra- 
das para el teatro. 7. Al oir tal disparate todos (reirse) a carcajadas. 8. ;(Des- 
pedirse) de vuestros familiares? 9. Ayer los estudiantes (traducir) un articulo 
muy dificil. 10. Nosotros (dormirse) en seguida después de trabajo. 
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31.6. IlepeBexnre c pyccKoOro 43bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. CryxenT HCHpaBMA OLUÔKY H CHAT TeTpazb npenoyaBarers. 2. ITouemy 
BbI IPeNIO4IM HPOMOIdATE? 3. PaGoTa B Tex yCIOBHAX n0Tpe6oBayIa 
Gorpmux ycuruÿ. 4. Ilouxemy Th conran MHe Torxa? 5. Ham yxarocb YBNHeTE 
2TO 3aXBATbIBaIOIee 3perMILe. 6. À HPOHOTKAA CBON PaGOTY M HONPOCHA 
He MeIIATE MHe. 7. $l HepeBe7 TEKCT M HOBTOPHII 3aHAHHPIA YPOKk. 8. Mapa 
BHPYT H1O4YBCTBOBaJIA Ce64 H710X0. 9. HakaHyÿHe OH 3aCHY/IH 4aCOB B HECATE. 
10. Ilexpo 6BICTPO oxerc4  CTAI CO MPATE HEMOJAH. 


31.7. Ilpounraïñre n nepeBexnrTe TekCT. 


Hay que ser puntual 


El señor Ramirez, que se encontraba de paso en Paris, debia tomar parte 
en una conferencia como experto argentino, que iba a celebrarse en Bruselas. 
Cuando lo tuvo todo arreglado, fue a la Agencia de viajes. Queria tomar un 
expreso. 

Consideraba que era cémodo, pues el tren era directo, no se hacia trans- 
bordo, y no se tenia que pasar por la aduana. Se revisaba la documentaciôn 
y se registraba el equipaje en el departamento mismo. Si el viajero Ilevaba 
algo de pago que debia declarar, pagaba los derechos de aduana sin bajar del 
tren. 

Cuando Ileg6 al despacho de billetes, vio al señor Rodriguez, correspon- 
sal colombiano que se disponia a sacar billete para Bruselas. Quedaron en ir 
juntos. 

— Dos primeras para Bruselas, me hace el favor — dijo Rodriguez al em- 
pleado —. ;Cuänto es? 

— Los billetes cuestan 325 euros. 

— ;Tiene Vd. cambio de billete de 500 euros? No Ilevo otra cosa. 

— Desde luego. Aqui tiene los billetes y la vuelta. 

Ramirez y Rodriguez se citaron para las cinco. Rodriguez le prometi6 pa- 
sar por el hotel a recogerle. 

Por la tarde Ramirez hizo la maleta. Colocé en un maletin algunas cosas 
que le hacian falta y no le cabian en la maleta, miré si no se dejaba nada y Ila- 
mé al botones. El botones baj6 el equipaje. Ramirez pagé la cuenta del hotel 
y a las cinco y pico se fue a la estacién pues no queria perder el tren. En la 
estaciôn Ramirez Ilamé al mozo, le dijo que debia facturar la maleta y le dio 
los talones de equipaje que tenia en consigna. 

— ;Por qué andén sale el expreso? — pregunté Ramirez al mozo. 

— Por el cuarto. Quedan unos minutos para la salida. 
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El mozo sacé las maletas de la consigna y las Ilevé al tren. 

Cuando Ramirez se disponia a subir al vagén, se acordé de que Rodriguez 
tenia los billetes. “; Qué hacer?” — se pregunté. 

Felizmente en aquel momento Ilegé Rodriguez. 

— Perdone Vd. por favor, señor Ramirez, es que. 

— Hemos cogido el tren por los pelos, de modo que queda Vd. perdona- 
do, señor Rodriguez. 


31.8. OrBerbre Ha BONPOCBI HO TEKCTY. 


1. ;5De qué pais es señor el Ramirez? 2. ;Por que se encontraba en Paris? 
3. A dénde tenia que ir? ;Para qué? 4. ; Como queria ir a Bruselas? 5. ;Por 
qué consideraba que el tren es mäs cémodo? 6. ; Con quién se encontré en 
la taquilla de billetes? 7. Qué es señor Rodriguez? 8. ;En qué quedaron los 
compañeros? 9. ;Cuändo salié Ramirez del hotel? 10. ;Quién Ilev6 sus male- 
tas al tren? 11. ;$Quién tenia los billetes? 12. ; Por qué señor Rodriguez quedé 
perdonado? 


31.9. IlepeBernre c pyccKOrO A3BIKA Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Vranus cBOM xera, 4 Hoexar B Kaccy. HyxXHO 6BIIO KYIMTE GMIETEI B 
TOT Xe JHeHb. 2. V Bac ecTB cyaua c 500 eBpo? Ÿ MeHA HET HPyTUX JEHET. — 
Ia, BOT Ban GnneTbi n cyaua. 3. IloxaryñcTa, BO3bMNTe MO 4eMOJAH B 
KaMepe XPaHEHMA M OTHECUTE B BaTOH. 4. HOCHIBIUK, C KAKOÏ HAATPOPMEI 
OTXOHUT sKcnpecc «I Tapux — Maxpun»? — C naroû. OcTarocb HeCKOJIBKO 
MAHYT. 5. Mpi Hpexay Ha BOK3a71 BOBPEMA, CEJIM Ha HO63] B IHOC/IEHHION 
MMHYTY. 6. Ha rpaHïije HYXHO GBIIO HPOÂTH TAMOXKEHHPIA KOHTPO/I. 
7. HaM npMIMAOCE 3aIATUTE TAMOXKEHHPIM COOP 3a CHTAPETHI, KOTOPHIE MBI 
Be371M xpy3bAM. 8. Bbi 3aenere 3a MHoÏË? J[aBaïTe HOTOBOPAMCA Ha INeCTE 
dacos. 9. On nonourIM K 6HTeTHOÏË KACCE, HO CIYXKAINMA CKA3AJI, ATO YXKE 
Hpoyarn Bce ÉMIETEI. 


31.10. Ilpocaywaïre n nepeBe}Te AMAJOT. @ 


31.11. IlepeBernre c pyccKOro A3BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Te6e nopa co6mpare xeMoyanpt. 2. He 3a6ÿne BTOpy10 napy Tybers. 3. Ecrm 
B MocxBe 6yreT H10Xa4 HOroya, Te6e HPHHeTCA HaHeTB Ha/ABTO. 4. [IyCTE 
6araxa 6yxeT HeMHOro. 5. À rxe Ham 6nreTri? Kakoï ThI 6e3ara6epHpli. 
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CHIOBA K YPOKY 


abrocharse — 3acrermBateca 
aeropuerto, M — a3POIIOPT 

ajustarse — TOHTAHYTP 

alcanzar — HOoCTUraTE 

almirante, m — axmmpar 

altura, f — Bbicora 

amenazar — yrPOXKATE 

anillo, M — KOIBHO 

archipiélago, m — apxurnerar 

asiento, M — MECTO 

atenciôn, f — BHAMaHye 

aterrizaje, M — TOCAHKa, IpH3eM7IeHne 
aterrizar — COBEPIIATB HOCAJIKY 
aventurero, M — UCKATE/IB HIPHKMOUEHMÏ 
aviso, M — 06 PAB1eHHe 

azafata, f — crioaprecca 

bäscula, f — Becpi 

bordo, m — 60pT 

brillantez, f — Bernxorenne 

bulto, m — TIoK, y3e7 

cañON, M — IYIIKA 

carabela, f — Kapaserra 

cinturén de seguridad, m — pemenxp 6e30racHocTn 
cinturôn, M — peMeHP, HOAC 

cueva, f — rremepa 

dar la vuelta — orn6arb 

declaraciôn de aduana, f — ramoxeHHas nekrapauua 
descubrimiento, m — oTkpritue 
despegue, m — B37eT 

destacar — BPIHETIATE 

destino, M — nyHKT Ha3HaIeHHA 
divisa, f — BarioTa 

domesticar — ONOMalIHMBATE 
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durar — HIMTECA 

embarque, M — Horpy3Ka, HOCaJKa 

en VanO — HallpacHO 

encabezar — BO3T1aBJIATE 

encallar — cecTb Ha Me7Ib 

experiencia, f — OIBIT 

experimentado — OnBITHEI 

explorar — HccHenOoBaTE 

hazaña, f — nonsur 

humanidad, f — xeroseuecrBo 

indigena, m — nnyeen, a6opuren 
marinero, M — MOPAK 

maritimo — MopcKkoï 

miseria, f — HYXKJa, AMHIEHMA 

mostrador de facturaciôn de equipaje, m — croÿka perncrpanun 6araxa 
nave, f — Kkopa6rB 

navegante, M — MOpeILIABATE/Ib 

navegar — ILIBITH 

otorgar — TPUCYKHATP, BPYAATB 
pasajero, M — HaccaxKMP 

peligroso — ornacxbrä 

pobreza, f — HmmerTa 

predecir — rpercka3bIBaTE 

prisionero, M — 3aK1HOUEHHBIÏ, I/ICHHUK 
registro de pasajeros, m — perucTpauA HaccaxKkMpoB 
remoto — Harekmñ 

señal, f — 3Hak 

sortija, f — repCTeHp 

tejedor, m — TKau 

traicionar — rnpexaBaTh 


YnpaxkHeHuA Ha noBTOpeHye 


32.1. BcraBbTe B Hpe]10KEHMA T'IATOJII H3 CHMCKA B COOTBeTCTBYIOLEM DOp- 
Me Pretérito Indefinido de Indicativo. 


ir, empezar, acabar, ponerse, leer, limpiar, poder, abrir, decir, morir, nacer, lla- 
mar, comprar, vivir, estar, venir 


1. Mi primer hïjo .… en 1985. 2. El concierto … a las 10 y . a la una de la 
madrugada. 3. ;Quién .… por teléfono anoche? 4. ;Dénde .… (vosotros) esa 
mesa? Es muy bonita. 5. Yo … la ventana anoche porque tenia calor. 6. ;Quién 
… ayer mi mesa? Estoy buscando un papel y no lo encuentro. 7. Antes de ve- 
nir aqui, (nosotros) .… mucho tiempo en Austria. 8. El testigo no .… toda la 
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verdad. 9. El lunes por la noche, (nosotros) … al teatro. 10. 5Qué … (tü) para 
la fiesta? — El traje azul marino. 11. No te Ilamé por teléfono porque no …. 
12. El mes pasado ellos . en Londres. 13. Luis y Angela no … a mi boda. 
14. Mi hija .… “El Quijote” con 10 años. 15. Hace 2 años . su madre. 


32.2. IlepeBexnre c pyccKoro 43bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Mos ceMp4 HpoXWJIA HATE J1eT B Barencuy. 2. B HPpoIOM roy CTyYHEHTHI 
BHIYAM7M HAM3YCTL MHOXECTBO HCIIAHCKUX CTHXOTBOpEHAÏ. 3. Buepa 4 Kak 
BCeTJa H03aBTPAKAJI B CTOIOBOÏM YHMBepcuTeTa. 4. Tb1 MHe OUeHE HOMOT7Ia 
B TOT pas. 5. IlocrenHee nUCcbMO OH Hancarn 7Be Hexeru Ha3ay. 6. Br 
CMOTIH BBIHOIHMTE CBOe 06euanyne. 7. VŸ Hac He 6BLI0 BPeEMEHM, ATOOBI HO- 
TOBOPUTE C HUMYM. 8. Ilotemy Bb1 He 3axXOTe1M HPHÂTH HEMHOTO paHbine? 
9. Bp1 HM Hero He cKa3an. 10. À Y3Ha71 HOBOCTE HECKO/IBKO JHEÏ Ha3a/r. 


32.3. Ilpocrymaïÿñre xuarorn x repeBexnre. @ 


YNOTPEBJIEHUE PRETÉRITO INDEFINIDO DE INDICATIVO 
U PRETÉRITO PERFECTO DE INDICATIVO (nosropexye) 


Ynorpe6renne 9TUX J[BYX HPOILIEJIIUX BPEMEH O6YC/IOB/EHO BPEMCHHPIMM 
Mapkepamn. 

Pretérito Perfecto: hoy, esta mañana/semana, este fin de semana/mes/año/siglo, 
ya, todavia no, alguna vez, nunca (BKTI4aA MOMeHT peux), siempre (BK1IO4aA 
MOoMeuT peu), üUltimamente. Takxe 570 BpeMA O6BIUHO HCHO7IB3YETCA, KOTJA HET 
HHMKAKOTO YKA3aHMA Ha HJABHOCTE HPOM3OIEHINETO. 

Pretérito Indefinido: ayer, anteayer, anoche, la semana pasada, el mes/el año/el 
siglo/el lunes pasado, en 1967, hace ... meses/años/dias, nunca (1ckriouaa MoOMeHT 
peuu), siempre (uckriouaa MOMenT peux). Hacro ncnonbsyerca B 6norpaduax JA 
HepeuncreHMA pakTOB. 

Cpagxnre: 


;Quién me ha Ilamado por teléfono estos dias? — Pues el lunes te Ilamo 
Pepe, ayer Ilam6 Natalia y hoy ha Ilamado Mario. — Kro MHe 3BOHHYI 3a 
oTu xx? — B noexerpux Te6e 3BoHHA Ilerie, Buepa sBoHHIa Hararm, a 
CeTOHHA 3BOHMI Mapno. 

Mira, te he comprado este bolso. — ;Pero si me compré uno nuevo la semana 
pasada! — Cryimaÿñ, 4 Kynmxn Te6e 3TOT Kolerek. — Ho 4 Xe yxe KYÿTIMJIA 
ce6e HOBBIÏ Ha HPOIO Heyere! 


202 Es. Kyuy6uHa.Tpakruueckuï KyPC UCTNAHCKOTO A3bIKà 


YnpaxHenua 
32.4. OrTBeTbTe Ha BONPOCHI, YNOTPEOMB COOTBETCTBYIOIEE BPEMA. 


1. Has visto la ültima pelicula de Carlos Saura? — Si, la .… la semana pasada. 
2. ;Has estado alguna vez en Canarias? — Si, … alli hace tres años. 3. ;Has 
probado el pescado crudo? — Si, lo … cuando … en Japén, el año pasado. 
4. ;Has hecho algün curso de fotografia? — Si, lo … cuando era joven. 5. ;Has 
Ilamado a tu madre por teléfono? — Hoy no, la … el domingo. 6. ;Has hecho 
la comida? — Si, la … anoche. 


32.5. OnperernTe, HnpaBHIBHO AM BHIGPAHO BpeMA B CICYIOIMX NPe/I0- 
KeHMAX. ECIH HT, noCTaBETe T'HIArO7I B COOTBeTCTBYHIIeE HpOIeree 
BpeMA. 


1. ; Has recibido alguna carta hoy? 2. ; A qué hora has terminado de trabajar? 
3. 5Dénde est4 Juan? — Fue al cine. 4. Colôn ha descubierto América en 
1492. 5. Esta noche no he podido dormir nada. 6. Esta mañana me levanté 
tarde. 7. ;Visteis a Maria el domingo en la fiesta? 8. Ultimamente vi muchas 
peliculas. 9. Estas vacaciones fui a Escocia. 10. Hace tres meses hemos visto 
una exposicién de pintura muy buena. 11. El lunes pasado no fueron a traba- 
jar. 12. Hace 2 horas he visto un accidente horrible de coche. 





32.6. IlepeBexnTe c pycCKOTO A43bIKa Ha HCHAHCKHÏ, O6 palaA BHHMaHMHE Ha 
ynorpeGrenne Pretérito Perfecto un Pretérito Indefinido. 


1. Ilexpo Carnac nepeBer 3TOT poMaH c bpaHuy3cKoro 43HIKa. 2. Buepa 
Be4ePOM TOCTA YIIM OU€HP I03HHO. 3. CerOHHA B pecTopaHe OPHIMAHT 
HpHec HaM BCe OJIIOJa OUeHP OBICTPO. 4. AKBeryKk B CeroBnn 6BII HOCTPOEH 
puMraHaMn. 5. Mi OTHPaBMAINCE B 9TY IOe3HKY Ha MaumHe. 6. Mr 
HOIYAMAM TBO€ HUCEMO B anpere. 7. Moï xaxa un B Turn no 1969 roxa. 
8. B 5Tn BbIXOHHHIe MI XOHM/IM Ha BbICTABKY XKMBONMCM. 9. OTUM 7IETOM 
HOXJIP Ie qalle, 4eM B HPOI/IOM TOY. 10. AHHpeÏ TOBOPUT, TO OYEHE 
XOPOIIIO OTHOXHYA B 9TY CY660TY. 


32.7. Ilpounraïre x nepeBexnre rekcr. 


El descubrimiento del continente americano 


Desde los tiempos muy remotos los viajes ocuparon una parte muy im- 
portante en la vida de la gente. Ya en los tiempos cuando la humanidad vivia 
en las cuevas el viaje era el Unico modo de encontrar tierras mâs cémodas 
para vivir. Cuando fueron domesticados burros y caballos, el viaje se hizo 
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ms fäcil pero seguia siendo muy peligroso. Poco a poco apareci6 el trans- 
porte que hacia el viaje mâs cémodo y répido. Pero aün con transporte primi- 
tivo fueron hechos grandes descubrimientos geogräficos. Entre los viajeros 
de aquella época se puede destacar a Marco Polo que visité China; Maga- 
Ilanes — el primero que emprendié el viaje sobre la tierra; Vasco de Gama, 
Cristébal Colén. Este ultimo es mäs famoso de todos por su viaje maritimo y 
descubrimiento del continente americano. 

Hijo de Dominico Colombo y de Suzanna Fontanarossa, Cristébal Colom- 
bo naci6 en 1451 en Génova, una ciudad italiana. En los primeros años de su 
vida ayudaba a su padre que era tejedor. Se sabe que en su casa habia muchos 
libros sobre viajes y el jéven Colén le impresioné mucho el viaje de Marco 
Polo y queria repetir su hazaña y hacerse igualmente famoso. 

Cuando tenia 14 años empez6 a navegar y cuando a los 22 años aparecié 
en Portugal ya era un experimentado marinero. Empezé a vivir y trabajar en 
la ciudad de Lisboa. Un poco después Colôn se casé. El futuro almirante par- 
ticipé en muchos viajes por el mar Mediterräneo. También viaj6 a Inglaterra 
y Africa. Gracias a estos viajes Cristébal Colén recibié una experiencia muy 
grande de marinero y gegrafo. 

En el siglo XV los navegantes empezaron a buscar nuevos caminos hacia 
Oriente para seguir comerciando con los indios y otros pueblos orientales 
porque el camino a la India estaba amenazado. Los portugueses, que eran 
muy buenos navegantes, decidieron Ilegar a la India dando la vuelta a las 
costas de Âfrica. Cristébal Colén también queria encontrar un nuevo y ms 
corto camino hacia la India. Estudiando el mapa de los mares, se le ocurrié la 
idea del viaje por el océano Atläntico. 

Colén decidié que si la tierra era esferica, podria Ilegar a las Indias por 
el mar, sin pasar las tierras ârabes. À pesar de toda la brillantez de esta idea, 
durante muchos años Cristébal Colôn traté de interesar con su gran proyecto 
a varias personas de poder y dinero, que podrian organizar un viaje por el 
océano Atléntico. Durante años Colén propuso sus planes al rey de Portugal, 
pero en vano. Tampoco el rey de Francia quiso saber nada de tan “absurdas” 
ideas. Nadie podia creer en la posibilidad de alcanzar las Indias por una via 
tan extraordinaria. 

Entonces a finales de 1484 Colén se dirigié secretamente a España. En 
aquel tiempo los reyes españoles — los reyes Catélicos, Isabel y Fernando — 
necesitaban nuevas riquezas. El rey Fernando dio a Colén tres naves, cuya 
tripulacién se componia de aventureros. Y el 3 de agosto de 1492 de la ciudad 
de Palos salieron tres carabelas: “Niña”, “Pinta” y “Santa Maria». Cuatro meses 
navegaron por el Océano Atläntico. Y por fin el 12 de octubre de 1492, a eso 
de las 2 de la mañana, uno de los cañones de la “Pinta” dio la señal: ;Tierra a la 
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vista! Era una de las islas Bahamas, que recibié el nombre San Salvador. El 27 
de octubre vieron la isla de Cuba. Después aparecié Haïti, no lejos de la cual 
“Santa Maria” encallé y por eso 39 españoles debieron quedarse alli. Lleno de 
alegria regresé Colôn a España donde le recibieron con grandes honores en 
la Corte y le otorgaron el titulo del Gran Almirante. 

En 1493 Colôn encabezé la segunda expedicién al Nuevo Mundo, que 
contaba con 1500 de aventureros y 17 barcos. La expediciôn salié de Cädiz 
y duré casi tres años. El almirante descubrié las Antillas Menores y luego 
Puerto Rico; visité por segunda vez la Española. En 1496 regresé a España. 
Su tercera expedicién empezé en 1498. Colôn descubrié la isla de Trinidad y 
alcanzé las costas del continente Sudamericano. Cuando regresé a Haïti, fue 
hecho prisionero y Ilevado a España. 

En 1502-1504 Colôn realizé su ultimo viaje durante el cual alcanzé las 
costas orientales de América Central pero fue traicionado por sus compañe- 
ros de viaje. Dos años Cristébal Colôn vivié en la miseria entre los indigenas. 
Ellos le tomaron por un mago porque una vez, gracias a sus conocimientos 
en astronomia, pudo predecir un eclipse. En 1504, con muchas dificultades, 
regres6 a España. El famoso descubridor de América muri6 en la pobreza en 
1506. Y todo ese tiempo no supo que no habia descubierto las Indias sino un 
nuevo continente. 


YnpaxHenua 


32.8. Cocragrte pa3BePHYTbIÏ IIAH TEKCTA, à 3ATEM HepeCKAKUTE TEKCT. 


32.9. IlepeBernre c pycCKOrO A3BIKA Ha HCHAHCKHÏ. 


1. 3a necare rer Korym6oM 6110 coBepliieHO 4eTBIpe HYTEIIECTBMHA K HO- 
BbIM 3eM/IAM. 2. JleromM 1492 roxa 6PIIM HoJrOTOBIeHBI TPM KaPaBe//II. 
3. 3 agrycra 1492 roxa Kkopa6rn «CaxTa Mapuna», «Huaba» n «IImHTa» B34- 
7 Kypc Ha santa. 4. 12 oOKTA6pA KoryM60OM GEI HOCTUTHYT OJHUH 13 baram- 
CKAX OCTPOBOB, KOTOPBIÙ 6BUI M Ha3BaH CaH-CarbBayopom. 5. 27 OKTA6PA 
GPLIH HOCTUTHYTHI 6epera Ky6Ei, a B reka6pe KoryM6 roxomer K 3ar1a JHPIM 
Geperam Icranborpi (TauTu). 6. B mapre 1493 roxa KoryM6 BO3BpaTHAICA B 
KacTHIMR, re Hada/IaCb HOJTOTOBKA BTOpOÏË 9KCHEHUUUM. 7. BTopas 5Kc- 
HeHUUUA, B KOTOpOÏ yaacTBOBa71O 1500 xeroBek n 17 Kopa6reï, BHIIIA M3 
MCHAHCKOTO ropoya Kaxnc. 8. OTkpriB par ocTrpoBog [leHTparbHoï AMe- 
puxn, 8 1496 roxy Xpncrobop KoryM6 ornpasunnca 8 Mcranur. 9. B Mae 
1498 roya 6BLIA OpraHH30BaHA TPETHA KCIEHMUUA, BO BPEMA KOTOPOÏ 6ÉBUI 
OTKPHIT OCTPOB TPAHMJHAN M HOCTMTHYTO n06epexpe I0OxHoïû AMepnky. 
10. B 1502-1504 roxax Korym60om 6110 coBepliieHO 4eTBepTOe H HOC7IeHHeE 
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lyTelIeCTBHE, BO BPEMA KOTOPOTO 6BIIH HOCTUTHYTHI 6epera [[eHTparbHOÏ 
AMEPKH. 


32.10. Ilpounraïñre TekCT  HepeBenTe ero. 
Los descubrimientos de Colôén 


La primera tierra descubierta y explorada por Cristébal Colén en el Nuevo 
Mundo fue la pequeña isla de Guanahani en el archipiélago de las Bahamas, 
al Norte de Cuba, a donde Ilegé con sus tres carabelas el célebre 12 de octubre 
de 1492; Colén continué navegando hasta desembarcar unos dias después en 
la costa norte de la provincia oriental de Cuba, por la que fue en direcciôn al 
este, y Ileg6 luego a una isla que los indios Ilamaban Haïti y a la que Colén 
puso el nombre de La Española en honor de España y regresé a Europa para 
preparar su segundo viaje. 

Colôn Ilamé “indios” a los habitantes que encontré en el Nuevo Mundo 
porque creia que habia Ilegado a la India y no pensaba que habia descubierto 
un nuevo continente. 

En 1493 Colôn salié nuevamente de España al Nuevo Mundo, donde des- 
cubri6 las Antillas Menores y luego Puerto Rico; exploré la costa Sur de Cuba 
y navegando hacia el Sur descubrié Jamaica; volvié a Cuba explorando sus 
costas hasta Ilegar a la costa Sur de las actuales provincias de Pinar del Rio y 
de La Habana y descubri6 la Isla de Pinos. 

En su tercer viaje Colén descubri6 la isla de Trinidad y las costas de Paria 
y regresé a Haïti, donde fue hecho prisionero y Ilevado a España. En su cuarto 
viaje, buscando la salida hacia Asia, estudié las costas de América Central, 
desde Honduras hasta el Golfo de Darién, sin encontrar dicha salida. 


YPOK 33 


CIOBA K YPOKY 


abandonar — rnokmyaTh 

aliarse — 3aKHIO4ATE COI03 

ancla, f — AKopb 

anotar — 3arIMCHIBATE, OTMEYATR 
asaltar — IITYPMOBATE 

asemejar — GPITH HOXOKMHM 
aterrorizar — TePPOPA3HPOBATE 
botin, m — BOeHHAa4 HO6PIIA 
breve — KparTkuÿ 

cansancio, M — YCTAIOCTE 
celebrar — nPOBOHATP, HPA3HHOBATE 
chupar — cocats 

condenar — nPArOBAPHBATE, OCYXKHATB 
conquistar — 3aBO€BPIBATb 
cruelmente — xecToko 

derrotar — pas6mBaTe 

diario, M — HHEBHUK 

dios, m — 60or 

engañar — O6MAHPIBATR 

exigir — TPe6OBATE 

expulsar — m3TOHATE 

fortuna, f — cocroanme 

fray, m — 6par (0 moHaxe) 
hallar — HaxonTE, 06Hapy>xXmBaTr 
humo, M — xpIM 

incluso — raxe 

instrucciôn, f — o6pasoBanne 
matar — yOHBaTE 

mensaje, M — rOCIaHMe 
partidario, m — CTOPOHHMK 

por su cuenta — 3a CBOÏM CUeT 
promesa, f — o6eranme 
prometer — o6eIaTh 
propietario, M — COGCTBEHHMK 
reino, M — KOPOTEBCTBO 


33.1. 


33.2. 
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rival, M — conepHuxk 

robar — KpacTE 

someter — TTOKOPAT, HOPAGOIATE 
süubdito, M — noyxaHHBI 

tizOn, M — TO7IOBeIIKA 


YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 


BcraBbTe T'IATO/IBI, 3AK1H0UCHHbIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIEE HPO- 
irexuree BpeMa (Pretérito Perfecto unu Pretérito Indefinido). 


1. España (cambiar) mucho en los uültimos años. 2. Hoy (ver) a Andrea y 
(adelgazar) un montén. 3. Anoche (volver, nosotros) a casa muy tarde. 4. Mi 
padre (vivir) en Alemania mucho tiempo cuando era joven. 5. Sr. Gonzälez, 
spor qué (Ilegar) tarde esta vez? 6. El año pasado (pasar, nosotros) las vaca- 
ciones en Grecia. 7. Loli (dejar) su trabajo de peluquera el mes pasado. 8. Hoy 
(ir, nosotros) al mercado y (comprar) carne y pescado. 9. Alejandro no (ir) 
al teatro desde hace años. 10. Yo nunca (conocer) una chica como ella, es 
maravillosa. 11. ;(Recibir) tü mi carta? 12. Tomäs es periodista y (viajar) por 
todo el mundo. 13. ; Vosotros nunca (salir) de vuestro pais? 14. Pepito est 
muy alto. jCémo (crecer)! 15. Mi abuelo (morir) hace poco tiempo. 16. Isabel 
ya (casarse) tres veces. 17. Mozart (vivir) y (morir) en Viena. 18. Mi familia 
siempre (vivir) en este barrio. 19. Este año la cosecha de uva (ser) mala. 


Ilpounraïñre rekCT, nepeBenTe ero M HepeCKaKNMTe. 


Tabaco 


Hace 500 años se descubri6 el tabaco. Unos dias antes del 27 de octubre 
de 1492, Colén vio por primera vez tierras cubanas. Creia que se encontraba 
en Japôn, por lo que el 2 de noviembre escogié a dos de sus mejores hombres 
y les encargé entregar al emperador las cartas de presentacién de los Reyes 
Catélicos. Sin embargo, Rodrigo de Jerez y Luis de Toledo no hallaron el rei- 
no de Catai. Colôn anot6 en su diario lo que los marineros le contaron des- 
pués de tres dias de recorrido: hallaron por el camino mucha gente, mujeres 
y hombres, con un tizôn en la mano...” 

Mäs tarde, Fray Bartolomé de las Casas, en su Historia de las Indias, es- 
cribié: “Vi mucha gente con unas hierbas secas metidas en cierta hoja, que, 
encendida por una parte, por la otra chupan para adormecerse y asi no sentir 
el cansancio”. 

Rodrigo de Jerez volvié años después a su tierra natal. Al conocerse su 
extrañisimo häbito de echar humo por la boca y nariz, que lo asemejaba en 
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la España de aquellos tiempos a un ser diabélico, fue condenado por la Santa 
Inquisiciôn a varios años de cärcel. 

El tabaco se extendié por Occidente râpidamente. Ingleses y españoles lo 
convirtieron en un botin exquisito y objeto de contrabando. En 1585 el pirata 
Francis Drake eché las anclas de sus barcos en las Antillas y se preparé para 
asaltar la Habana. Buscaba no sélo oro y plata, sino también aquellas hojas 
mâgicas que los indios cubanos utilizaban para comunicarse con sus dioses y 
a las que Ilamaban tabaco. 


YMNOTPEBJIEHUE PRETÉRITO INDEFINIDO DE INDICATIVO 
MU PRETÉRITO IMPERFECTO DE INDICATIVO (nosropenne) 


Pretérito Imperfecto BtIpaxaer He3akOH4eHHBIe JeÏCTBHA, HOBTOPAIOIL[HECA 


HEÂCTBMA 1 HEÂCTBMA B PASBUTUM. 


Pretérito Indefinido Bripaxaer sakoH4eHHbie HeÜCTBUA, HEÂCTBUA HPO30- 


INerIMe OJHMH pas. TakXKe YIOTPeEGTIAETCA, KOTJA ECTE OTPaAHM4eHME BPEMEHHOTO 
HepHOya. 


33.3. 


En mi pueblo teniamos dos escuelas. — V Hac B xepeBHe 6B1I0 Be IKO7HI. 
En mi pueblo tuvimos dos escuelas hasta el año pasado. — V Hac B xepeBne 
HO HPOIOrO rOJa ÉBLIO JB IKO/IPI. 

En verano ibamos a ver a mis padres. — JleroM Mp1 HaBelljarn Monx 
poxurereï. 

En verano fuimos a ver a mis padres. — JIeToM MBI HaBeCTHIM MOMX po- 
anTereï. 

Antes generalmente nos acostäbamos a la una. — PaHbie MI 10XKMIHMCE 
CIIATE B ac HO. 

Anoche nos acostamos a la una. — Buepa Mb1 AeT7IN CHATE B 4ac HO4M. 


YnpaxHenua 


3anorHNTe HPOIÿCKM COOTBETCTBYIOUMMH Dopmamu Pretérito Indefi- 
nido un Pretérito Imperfecto de Indicativo. 





En el pueblo todos los dias … ... pero ayer 





Ejemplo: 1. (ir) .… fui en autobüs. 
… iba andando a trabajar, 





2: 


. (comer) en casa, .… en el comedor escolar. 








3. 





. (ver) a mi amiga Lola, no … a ningün amigo. 
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4... 


. (jugar) al mus, no … a nada especial. 





Di: 


. (salir) después de cenar, no …. 








6. no … (ver) latele, … la tele hasta las 12. 











33.4. 


33.5. 


HoxuxepkHMTe TIArOI, CTOAIMË B HOJXOHAIMEM HO CMbICHY BPeMEHH. 
Ejemplo: Ayer no saliamos/salimos de casa. 


1. Federico trabaj6/trabajaba muchos años en Suiza. 2. Mi abuela fumé/fu- 
maba en pipa toda su vida. 3. Los periédicos antes fueron/eran ms sinceros. 
4. Alejandro y yo jugamos/jugäbamos varias partidas de ajedrez el domingo 
pasado. 5. Cuando mis abuelos vinieron/venian a mi casa, mi madfre les hizo 
chocolate. 6. En 1980 estuve/estaba tres veces en Paris. 7. Los ârabes vivieron/ 
vivian en España 800 años. 8. Después de la cena siempre vimos/veiamos la 
televisién antes de irnos a cama. 9. Mi abuela cant6/cantaba 6pera. 10. En 
verano por las noches siempre tomamos/tomäbamos café y charlamos/char- 
läbamos hasta las tres en esa cafeteria. 


Ipounraïre TekCTHI H HepeBeJMTe HX. 
Hernän Cortés conquista el pais de los aztecas 


En cuanto descubrieron América, los españoles empezaron a conquistar- 
la. Hernän Cortés (1485-1547) era uno de los primeros conquistadores del 
continente americano. Desde joven pensaba mucho en las nuevas tierras des- 
cubiertas. A la edad de 19 años se fue a las Indias Occidentales. En 1511 tom6 
parte en la conquista de Cuba. 

En Cuba Cortés era propietario de plantaciones. Pero esto no satisfizo 
sus ambiciones. Seguia pensando en las legendarias tierras del oro y en la 
conquista de México. Cortés preparé por su cuenta una expedicién, vendié 
toda su fortuna y abandoné Cuba con 12 barcos, 100 marineros, 10 cañones, 
16 caballos y mâs de 500 aventureros como soldados. 

Al Ilegar a México en 1519, Cortés aterrorizé a los indigenas con los ca- 
ballos y armas de fuego. Derrotados, los indios le enviaron regalos y algunas 
mujeres. Entre ellas se encontraba la Malinche. Esta india tenia instrucciôn 
y conocia el idioma de los mayas y de los aztecas. Aprendié râpidamente el 
español. Gracias a ella, Cortés conocié todo lo que se referia al imperio de 
los aztecas, sus dioses y su emperador Moctezuma. Los aztecas tenian medio 
millén de guerreros y tenian sometidos a otros pueblos indios. La Malinche 
convenci6 a los enemigos de los aztecas a aliarse con los españoles. 
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33.6. 


Después de seis largos meses los españoles Ilegaron a Tenochtitlän, capital 
de los aztecas, donde les recibieron como a dioses. Los conquistadores em- 
pezaron a robar a los indios, exigir oro, hacer barbaridades. Por eso, medio 
año mâs tarde, los aztecas expulsaron a los españoles de la ciudad. Entonces 
vinieron en ayuda de Cortes 100 000 indios aliados suyos. Sélo asi fue posible 
para España la conquista de un imperio tan grande como toda Europa. 

Los españoles tomaron las mejores tierras, muchos de ellos se hicieron 
grandes propietarios, sometieron a su poder a los indios y empezaron a ex- 
plotarlos cruelmente. 


La conquista de los incas 


Francisco Pizarro conquisté Perü, imperio de los incas. Este imperio era 
incluso mayor que el azteca. Entonces contaba con unos once millones de ha- 
bitantes. Lo mandaba el Inca. En aquella época ocupaba el trono Atahualpa. 
Buen guerrero y gran gobernante, residia en Cuzco. 

Atahualpa acababa de vencer a su hermano y rival Huäscar y lo mantenia 
prisionero. Francisco Pizarro le envié al Inca un mensaje en que le proponia 
su ayuda en la lucha contra los numerosos partidarios de Huäscar. 

Pizarro invité a Atahualpa a una entrevista. El Inca crey6 en su pacifica 
promesa y vino a la entrevista que se celebr6 el 15 de noviembre de 1532. Pero 
Pizarro le engañé y después del breve combate el Inca cay6 prisionero. 

Pizarro prometié liberar al Inca, si sus sûübditos Ilenaban de oro el cuarto 
en que el Inca estaba prisionero. Cuando el cuarto estuvo Ileno de oro, Piza- 
rro mand6 matar a Atahualpa. Con la muerte del Inca los conquistadores no 
encontraron ya dificultades para entrar en la capital. 

Pizarro comenzé a robar sistemäticamente a los indios. Incluso mandé 
matar a su antiguo compañero de armas Almagro. Pero el 26 de junio de 1541 
los amigos de éste entraron en el palacio de Pizarro en Lima y mataron al 
conquistador. Perü se hizo centro de nuevas conquistas y descubrimientos. 


PacckaxynTe 06 9pnanxe Koprece x bpaxcucko IIncappo. 


34.1. 


34.2. 


34.3. 


YPOK 34 


YnpaxkHeHUA Ha NoBTOpeHye 


Ipocrymaïñre KManOr, HepeBexnTe er0 H BOCIHPOH3BEHATE TO B Ia- 
pax. 


IlocraBbre TIATOIBI, 3AKIIOUEHHPIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIONYEO 
hopmy Pretérito Indefinido de Indicativo. 


1. En el viaje de vuelta .. mi marido. (conducir) 2. Después de la boda, los 
invitados .… hasta muy tarde. (dormir) 3. Esta novela la .. Pedro Salinas del 
francés (traducir). 4. Nosotros … vergüenza cuando (ellos) … aquello. (sen- 
tir, decir) 5. El consejero de Sanidad . continuar la discusién por la tarde. 
(proponer) 6. Al camarero se le … los cubiertos al suelo. (caer) 7. El acueduc- 
to de Segovia lo … los romanos. (construir) 8. Yo no …… a nadie, sélo dije la 
verdad. (atacar) 9. AI final ... todos en el coche de Juan. (caber) 10. Si, creo 
que yo … . (equivocarse) 11. ;Dénde estabas?, ayer te … por todas partes 
y no te … . (buscar, ver) 12. Cuando terminé la Guerra Civil, (yo) … para 
Argentina con todos mis compañeros republicanos. (embarcar) 13. Estamos 
agotados, ayer … diez kilémetros por el monte. (andar) 14. Mi madre nunca 
… la verdad. (saber) 15. ;No te contestaron? A lo mejor no … el teléfono. 
(oir) 16. Mi padre .… mucho la muerte de mi madre. (sentir) 17. El niño … 
el castillo de arena. (deshacer) 18. El otro dia (yo) .… tarde a la exposiciôn 
de pintura. (Ilegar) 19. El verano pasado .. mäs que éste. (Ilover) 20. Andrés 
dice que el säbado ..… muchisimo en casa de Amparo. (divertirse) 


IlocraBbre rIATOIBI, 3AKIHOUEHHPIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIONYEO 
bopmy Pretérito Indefinido de Indicativo. 


1. De repente Humberto … (sentir) la mirada del vecino y … (volver) el rostro 
hacia él. 2. El camarero … (traer) la bandeja con la cena. 3. Yo ….… (sonreir) 
ligeramente al pensar en lo ridiculo de la escena. 4. Por ültima vez ella … (mi- 
rar) a los ojos del hombre y … (poner) en la mirada todo su desprecio. 5. Ellos 
… (detenerse) un momento para comprar una caja de cerillas. 6. La discusion 
de aquella tarde .… (ser) larga y violenta. 7. El otro dia yo … (ver) a Dolores 
muy preocupada. 8. A la vuelta nosotros … (tener) que visitar a los padres. 
9. La idea les … (parecer) a todos magnifica. 10. (Vosotros) … (poder) hacerlo 
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todo a tiempo. 11. (Tu) .… (hacer) todo lo necesario de antemano. 12. Desde 
entonces Luis .… (ser) mäs despôtico que nunca. 13. Poco a poco los vecinos 
… (saber) todos los pormenores. 14. Al cabo de una semana la madre … (re- 
cibir) una carta. 15. El famoso actor de cine no … (querer) Ilamar la atenciôn 
de todos, por eso no … (entrar) en la sala de espera. 16. La carta .… (tardar) en 
Ilegar cuatro dias. 17. Desde entonces la muchacha … (perder) toda esperanza 
y … (encerrarse) en si misma. 18... (Haber) una pausa y por fin … (oirse) la 
respuesta. 19. AI cabo de unos segundos el muchacho … (decidirse) y sin decir 
palabra . (salir) del cuarto. 20. Muchos problemas . (seguir) en pie hasta 
el ültimo momento. 21. ;Por qué no les ..… (servir) la sopa? 22. Miguel nos 
… (sugerir) una idea muy buena. 23. Del informe leido todos los ingenieros 
… (deducir) varias conclusiones de mucha importancia. 24. La vaca .. (mu- 
gir) en el campo. 25. Lola … (ponerse) su sombrero y … (salir) del aposento. 
26. Después de la conversaciôn con su jefe, Antonio no … (decaer) de änimo. 


34.4.  Bri6epnTe HyYXHYIO T'IATOIBHYIO DOPMYy B HPeNI0KEHHAX. 


1. Cuando vivimos/viviamos en Roma conociamos a muchos italianos que 
estudiaban/estudiaron Econémicas. 2. No me compré / compraba las botas 
porque eran / fueron demasiado caras. 3. La casa que se compraron / com- 
praban Paco y Blanca en la playa no tenia / tuvo jardin. 4. El domingo veia / vi 
una pelicula en la que actué / actuaba Antonio Banderas. 5. Cuando fui / era 
pequeña me regalaron / regalaban una muñeca que hablaba / hablé. 6. El tren 
que cogimos / cogiamos para Sevilla no fue / iba en la direccién que nosotros 
quisimos / queriamos. 7. El otro dia Alejandro se comi6 / comia todas las 
galletas que hubo / habia en la caja. 8. Cuando yo fui / era joven, a mi padre 
no le gustaban / gustaron los chicos que Ilevaron / Ilevaban el pelo largo y 
tocaban / tocaron la guitarra eléctrica. 9. ;Qué hacias / hiciste cuando tenias 
l tuviste 10 años? — Pues lo normal, fui / iba al colegio, jugaba / jugué con 
otros niños … y una vez me cai / caia de la bici y me rompia / rompi un brazo. 
10. Durante mucho tiempo, Jorge era/fue mi mejor amigo. Ibamos/Fuimos 
juntos a clase y los fines de semana ibamos / fuimos al cine o al fütbol. Pero 
un dia, él empezaba / empezé a salir con una chica que estudiaba / estudi 
periodismo y yo me fui / iba a vivir a Guadalajara. 


34.5. Ilpounraïre x nepeBernTe TekcT. 
Andrés Neuman gana el Premio de la Critica 


El escritor hispanoargentino Andrés Neuman ha sido galardonado con 
el Premio de la Critica por su novela El viajero del siglo, que recibié también 
el premio Alfaguara en 2009. Neuman (Buenos Aires, 1977) se ha impuesto 
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a Antonio Muñoz Molina, Luis Mateo Diez y Javier Cercas en la recta final 
de este galardôn, que otorga la Asociacién Española de Criticos Literarios 
y que no tiene dotacién econémica, aunque es considerado uno de los mäs 
prestigiosos del panorama literario español. El poeta Francisco Ferrer Lerin 
ha recibido el galardén en la categoria de poesia por Fémulo, publicado por 
la editorial Tusquets. 

“sSeguro que no es un error? , asegura Andrés Neuman entre risas en una 
conversaciôn telefénica desde Antequera, donde se encuentra en un congre- 
so literario. “Me parece imposible haberlo ganado con los escritores que se 
encontraban en la final”, agrega. El viajero del siglo es una larga novela, am- 
bientada en la Alemania del siglo XIX, que ha sido definida por su autor 
como “una relectura contemporänea de la tradicién decimonénica». 

“Creo que el presente se compone de una relectura del pasado”, prosigue el 
escritor, que vive en Granada desde los 13 años. “Me da la impresién de que 
vivimos en una especie de dicotomia: o haces una novela cläsica o haces una 
novela experimental que hable de Internet. À mi me interesa mucho mezclar 
estas dos tendencias y es lo que quise hacer con El viajero, agrega Neuman. 
A pesar de su juventud, Neuman es autor de una ingente obra literaria y ha 
tocado la novela, el relato corto, la poesia, el ensayo y el periodismo (es cola- 
borador habitual de este diario). Hoy mismo, el suplemento Babelia publica 
consejos de diferentes narradores para vencer la pägina en blanco, entre ellos 
del propio Neuman. 

Con 22 años publicé su primera novela, Bariloche, finalista del Premio 
Herralde. Sus siguientes obras fueron La vida en las ventanas (Finalista del 
Premio Primavera) y Una vez Argentina. Es autor de los libros de cuentos El 
que espera, El ültimo minuto y Alumbramiento. Como poeta ha publicado los 
poemarios Métodos de la noche (premio Antonio Carvajal), El tobogän (pre- 
mio Hiperiôn), La canciôn del antilope o Mistica abajo, asi como la coleccién 
de haikus Gotas negras y los Sonetos del extraño. Es también autor del libro 
de aforismos y microensayos El equilibrista (Acantilado, 2005) y de una tra- 
duccién del Viaje de invierno, de Wilhelm Müller (Acantilado, 2003), del que 
extrajo cierta inspiraciôn para El viajero del siglo. 


El Pais, 17/04/2010 


YPOK 35 


CHIOBA K YPOKY 


aceptar — TPHHAMATE 

aglomeraciôn, f — cxonrenne, ykpyrnHenme 
amalgama, f — cmecb 

anglosajôn, m — axrrocakcoHer 

aplicar — HpAMeHATE 

apoyar — HOHHEPKMBATE 

avance, M — HPOIBMXKEHNE, HPOrPECC 
canton, M — O6TIACTE 

caña de azücar, f — caxapHBIA TPOCTHMK 
compartir — Pa3JeIATP 

decena, f — necaTok 

designaciôn, f — HasHauenye 

detractor, m — HeHO6POXKETATETE 

en particular — oco6exxHo 

enriquecer — o60ralHaTh 

entremezclarse — rnepememBaThca 
excluir — nckKHOYATE 

flujo, m — rmoTok 

hemisferio, m — nonymapne 
metropolitano — ropoxckoï, CTOIMAHBI 
nativo — poyoï 

occidental — 3araHpr 

PIB = Producto Interior Bruto — BBIT, Ba10BOÏ BHYTPEHHMÜ HPOAYKT 
profesar — mcrToBenoBaTh 

referirse — CCHITATRCA, OTHOCHTBCA 
similitud, f — cxoxcrBo 

suelo fértil, m — nromoporas rouBa 
ultramar, m — samopckne KOIOHHH 
uniforme — exmH006pasHpri 

utilizar — ncHorbs0BaTE 


YCIOBHOE HAKJIOHEHUE. MODO CONDICIONAL 


YcroBHO€ HaK/I0HEHHE BHIPAXKACT BO3MOKHOCT, BEPOATHOCTE COBEPILIEHMA 
akTa n YHIOTPeOTIAETCA C MOHAIBHPIM 3HA4eHHEM. POPMBI YCAOBHOTO HaAK/I0HE- 
HMA MOTYT HMeTHE TaKXKe BPEMeHHÔE 3Ha4eHME, BHIPaXKaA 6yyILEe B IIPOIIIeHIIEM. 
B 3T0M 3Ha4eHMM OHM BXOJAT B CHCTEMY BPEMEH H3BABUTEIDHOTO HAK/IOHEHUA. 
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Condicional Imperfecto/Futuro en el Pasado 


OTO BpeMA 0603Ha4ACT BO3MOXKHBIE, BEPOATHBIE HEÜCTBHA B HACTOAIEM M 
Gyayiuem. Takxke HCHOIB3YeTCA B HPMHATOUHEIX HPEHIOKEHMAX H/IA COTAACOBA- 
HHMA CO BpeMeHEM I'IABHOTO HPeJIOKEHMA, KOTHA HEÂCTBHE HPMJHATOHHOTO HPeJ- 
AOKEHMA HPOMCXOHNT HOCJIE HeCTBMA T'IABHOTO npex1oxenunsa. [IpmueM rraron 
TIABHOTO Hpex10KeHHA CTOUT B Pretérito Imperfecto de Indicativo un Pretérito 
Indefinido de Indicativo. O6pasyerca nyTremM npn6aBrenna oKoH4aHH (He 3aBu- 
CAT OT CIHPAXKEHMA) K MHPMHATMBY T'IATO/A: 


comer: 





(yo) comeria 


(nosotros) comeriamos 





(tü) comerias 


(vosotros) comerfais 





(él, ella, Usted) comeria 








(ellos, ellas, Ustedes) comerian 





Compraria esta casa pero no tengo dinero. — À 6b1 KÿHHMJIA 9TOT HOM, HO Y 


MEHA HET JICHEI. 


Dijo que mañana contestaria a todas las preguntas. — On cKasar, 4To 3aBTpa 


OTBETUT Ha BCE BOIIPOCHI. 


HerpaBnrbHbie TIATO/IBI COBHAJHAINT C HETPABMIBHPIMN T'IATOIAMN B Futuro 
Simple. Okonxanna Condicional Imperfecto/ Futuro en el Pasado npn6aBraroTtca 


K HEHPABMIDHLIM OCHOBAM. 


caber: 





(yo) cabria 


(nosotros) cabriamos 





(tü) cabrias 


(vosotros) cabriais 





(él, ella, Usted) cabria 








(ellos, ellas, Ustedes) cabrian 














decir: 
(yo) diria (nosotros) diriamos 
(tü) dirias (vosotros) diriais 





(él, ella, Ustedl) diria 





(ellos, ellas, Ustedes) dirian 
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hacer: 
(yo) haria (nosotros) hariamos 
(tü) harias (vosotros) hariais 


(él, ella, Usted) haria 








(ellos, ellas, Ustedes) harian 





poder: 





(yo) podria 


(nosotros) podriamos 





(tü) podrias 


(vosotros) podriais 








(él, ella, Usted) podria 





(ellos, ellas, Ustedes) podrian 





querer: 





(yo) querria 


(nosotros) querriamos 





(tü) querrias 


(vosotros) querriais 





(él, ella, Usted) querria 








(ellos, ellas, Ustedes) querrian 





poner: 





(yo) pondria 


(nosotros) pondriamos 





(tü) pondrias 


(vosotros) pondriais 





(él, ella, Usted) pondria 








(ellos, ellas, Ustedes) pondrian 





saber: 





(yo) sabria 


(nosotros) sabriamos 





(tü) sabrias 


(vosotros) sabriais 





(él, ella, Usted) sabria 








(ellos, ellas, Ustedes) sabrian 





salir: 





(yo) saldria 


(nosotros) saldriamos 





(tü) saldrias 


(vosotros) saldriais 





(él, ella, Usted) saldria 








(ellos, ellas, Ustedes) saldrian 
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tener: 
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(yo) tendria 


(nosotros) tendriamos 





(tü) tendrias 





(él, ella, Usted) tendria 





(vosotros) tendriais 


(ellos, ellas, Ustedes) tendrian 








valer: 





(yo) valdria 


(nosotros) valdriamos 





(tü) valdrias 


(vosotros) valdriais 








(él, ella, Usted) valdria 





(ellos, ellas, Ustedes) valdrian 








venir: 





(yo) vendria 


(nosotros) vendriamos 





(tü) vendrias 


(vosotros) vendriais 





(él, ella, Usted) vendria 








(ellos, ellas, Ustedes) vendrian 








haber: 





(yo) habria 


(nosotros) habriamos 





(tü) habrias 


(vosotros) habriais 





(él, ella, Usted) habria 








(ellos, ellas, Ustedes) habrian 








YnpaxHeHua 
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ITepeBexuTe npexI0KeHMA C HCHAHCKOTO Ha PyCCKH, O6paIHAA BHH- 
Mae Ha ynorpeôrenme Condicional Imperfecto. 


1. Yo, en tu lugar, no me pondria esta falda. 2. Yo creo que deberias buscar 
un trabajo, ;no? 3. Ayer dijo que hoy vendria diez minutos mäs tarde. 4. Yo 
que tü' me compraria un despertador. 5. Tü me dijiste que me invitarias a tu 
cumpleaños. 6. Compraria un ordenador nuevo pero vale un dineral. 7. ;Qué 
tipo de trabajo os gustaria hacer? 8. El campesino aseguré que cumpliria su 
promesa. 9. Pedro dijo que viajaria en avién. 10. ;Podria Vd. leer el articulo 


en voz alta? 


!_ yo que tü = yo en tu lugar 
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35.2. 


35.3. 


35.4. 


Haïñre coBeT B COOTBETCTBMM C CHTyanmeÏ. 
a) Ejemplo: 


No sé que hacer, siempre Ilego tarde a todas partes. (comprarse un desperta- 
dor) — Yo que tü (Yo en tu lugar) me compraria un despertador. 


1. No sé si estudiar Biologia o Medicina. (Biologia) 2. No sé que ponerme 
para la boda de Pilar. (el traje azul marino de seda) 3. No sé si reservar habi- 
taciôn en un Parador o en un hotel. (en un Parador) 4. No sé que regalarle a 
Juan Antonio. (algo para su despacho) 


b) Ejemplo: 


Mami siempre presta dinero a su hermano. — Yo creo que deberia buscar un 
trabajo. 


1. Un amigo es fumador y estä tosiendo continuamente. — Yo creo que ….. 
2. Van a cerrar una fâbrica y despedir a 9000 obreros. — Yo creo que el go- 
bierno .. . 3. À un compañero de trabajo le duele la cabeza. 4. Los niños 
quieren ver la televisiôn, pero tienen deberes que hacer. 


Hanomxunre BalIMM 3HAKOMBIM 06 Hx 06eIAHMAX. 
Ejemplo: 


“Te invitaré a mi cumpleaños” — Tü me dijiste que me invitarias a tu cum- 
pleaños. 


1. “Os Ilamaré a las diez” — Tu dijiste que nos .… . 2. “No iré a clase maña- 
na” — Ella me dijo que hoy … . 3. “Saldremos a las siete” — Ellos dijeron que 
… . 4. “Nosotros Ilevaremos la bebida” — Vosotros dijisteis … . 5. “Yo haré la 
cena mañana — Tu dijiste … . 6. “Te esperaremos en la puerta del cine” — 
Vosotros dijisteis … . 7. “No volveré a fumar mäs? — Tü dijiste …. 


IepeBexnTe c pyCCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKHMÜ. 


1. Ilexpo, BepoaTHo, ceñuac xoMa. 2. B To BpeMA OHa, HaABePHOE, MHOTO u- 
Tara. 3. Mpi cunTarn, TO cO6paHyne HauHETCA B HeCATE. 4. Baepa HaM cKka3a- 
AM, {TO CKOPO 6yHET AHTepeCHPIÙ KOHLEPT. 5. He Mor1m 6bI BI O6 RACHATE 
MHE, Ie HAXOJMTCA 9Ta lOCTMHMIA. 
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35.5. Ilpounraïñre TekCT  nepeBenTe ero. 


América Latina 


El término América Latina o Latinoamérica se refiere a las regiones de 
América donde se hablan lenguas latinas, especificamente español, francés y 
portugués. La designacién no se aplica en ninguno de los casos a los paises 
de lengua no latina de América del Sur (como Surinam y Guayana), el Caribe 
(decenas de islas de habla inglesa y holandesa) o América central como Beli- 
ce con el inglés como idioma oficial. Los paises que integran Latinoamérica 
comparten algunas similitudes culturales, por haber sido territorios colonia- 
les de España, Portugal y Francia. Entre ellos se observan también grandes 
variaciones lingüisticas, étnicas, sociales, politicas, econémicas y climäticas, 
por lo que no se puede hablar de un bloque uniforme. El término fue utiliza- 
do por primera vez en Paris en 1856 en una conferencia del filésofo chileno 
Francisco Bilbao y, el mismo año, por el escritor colombiano José Maria To- 
rres Caicedo en su poema Las dos Américas. El término América Latina fue 
apoyado por el Imperio Francés de Napoleôn III durante su Invasiôn francesa 
de México como forma de incluir a Francia entre los paises con influencia en 
América, y para excluir a los anglosajones. 

El término “Latinoamérica” o “América Latina” a pesar de ser comünmen- 
te aceptado por la poblacién de los paises a que se refiere, tiene sus detrac- 
tores, en especial entre los grupos hispanistas, indigenistas y antirracistas. 
Como concesiôn ante estas criticas, en la actualidad se utilizan otras palabras 
como “Hemisferio”, “Hemisferio Occidental” o “las Américas”, en plural. 

Constituyen Latinoamérica México, Centroamérica, las islas de Cuba y 
Haiti, y otras del archipiélago de las Antillas y América del Sur. Son en total 
veinte y una repüblica, todas ellas situadas en el hemisferio occidental, al sur 
del Rio Grande que separa a México de Estados Unidos. Hay ademäs doce 
repuüblicas con el idioma oficial inglés. 

Tiene Latinoamérica una extensién de 20.064.000 km2 y cuenta con una 
poblacién de mâs de 500 millones de habitantes. 

Los idiomas oficiales y mayoritarios de los paises de América Latina son, 
aunque no se limitan a, las lenguas romances como el español, el francés y 
el portugués. Sin embargo, dentro de estos territorios se habla una multitud 
de lenguas de origen precolombino, con estatus oficial reconocido o no, que 
enriquecen el patrimonio lingüistico del continente. Algunas de estas otras 
lenguas son: aimara, 2,5 millones de hablantes; guarani, de 7 a 12 millones 
de hablantes; lenguas caribes como el garifuna, el akawaio y el pemén; len- 
guas mayenses, alrededor de 6 millones; mapudungun o mapuche con 5.000 
hablantes; nähuatl, 1,7 millones de hablantes; quechua, la lengua nativa con 
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mayor nümero de hablantes, de 9 a 14 millones, segün el nivel de competen- 
cia lingüistica. 

América Latina se caracteriza por ser una de las zonas mâs urbanizadas del 
mundo, donde cerca del 78% de la poblacién vive en contextos urbanos, en par- 
ticular en paises como Venezuela, Uruguay, Argentina y Chile, donde cerca del 
90% de la poblacién es urbana. Sin embargo, es importante considerar que los 
criterios para determinar lo urbano difieren de un pais a otro, asi por ejemplo, 
mientras en Venezuela y México se considera urbana a toda aglomeracién de 
poblacién con 2.500 o mäs habitantes, en paises como Argentina, Colombia o 
Bolivia es considerada urbana una aglomeracién de 2.000 habitantes; en Ecua- 
dor y Costa Rica se considera urbano a los centros administrativos de provin- 
cias y cantones, y en Nicaragua a aglomeraciones de 1.000 habitantes, siempre 
que cuenten con caracteristicas urbanas como electricidad y comercio. 

La poblacién urbana latinoamericana se caracteriza por concentrarse en gran- 
des âreas metropolitanas, como por ejemplo, Säo Paulo, México, Buenos Aires, 
Rio de Janeiro, Bogotä, Lima, Santiago, Caracas, las cuales han experimentado 
grandes flujos migratorios desde las âreas rurales y desde las ciudades menores, 
al menos desde comienzos del siglo XX. En contraparte, en algunos paises, como 
Guatemala, Honduras o Haïti, mäs de la mitad de la poblaciôn es rural. 

América Latina es la zona del planeta con mayor diversidad étnica y ofre- 
ce una amalgama de pueblos cuya presencia y porcentaje varia de un pais 
a otro dependiendo de los movimientos migratorios recibidos a lo largo de 
su historia. Se pueden distinguir cuatro grupos predominantes: Amerindios, 
Mestizos, Criollos y Afroamericanos (negros, mulatos y zambos). 

América Latina posee inmensas riquezas naturales. Cuenta con abun- 
dantes yacimientos de petréleo, hierro, estaño, cinc, carbôn, plomo, uranio 
y otros. Es rica en metales y piedras preciosas como oro, plata, platino y dia- 
mantes. Venezuela, México, Argentina, Ecuador y otros estados de América 
del Sur poseen cerca de la décima parte de las reservas exploradas de petréleo 
y gas del mundo. 

El clima y el suelo fértil de Latinoamérica son favorables para cultivos tropica- 
les como el café, cacao, tabaco, plâtano o banana, caña de azücar, etc., productos 
agricolas que desempeñan un papel importante en el mercado mundial. 

En la industria predominan las ramas extractivas, que suministran materia 
prima (minerales) a los mercados de las principales potencias industriales. 
Los monopolios extranjeros, sobre todo los norteamericanos, controlan la ex- 
tracciôn de minerales en muchos paises. En Argentina, Brasil, México y Chile, 
donde las inversiones directas del capital extranjero son mäs considerables, 
éstas de destinan en su mayor parte a la fabricaciôn de maquinaria, a la elec- 
trônica, a la quimica y a otras ramas. 
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La economia de Latinoamérica a precios de mercado, Ilega a ser la 4° mäs 
grande y potente a nivel mundial con 6.08 trillones de délares. Estä basada 
mayoritariamente en una economia secundaria y/o terciaria. En los ültimos 
años se han producido grandes avances a nivel politico, econémico y social, 
produciendo un desarrollo acelerado en präcticamente todos sus paises. 

La economia mäs grande de Latinoamérica es Brasil con un PIB de 1.6 
trillones de délares. A nivel mundial se ubica en el 9° puesto, y su economia 
estä basada en la produccién de bienes y servicios. 

La segunda economia regional es México, con un PIB (Nominal) de 1.2 
trillones de délares. México se ubica en la posiciôn 11* a nivel mundial. La 
economia de México se basa principalmente en la produccién y manufac- 
turaciôn de bienes industriales y servicios. México es el ünico pais de Lati- 
noamérica que es incluido en el fndice de Bonos Gubernamentales (WGBI 
por sus siglas en inglés), el cual enlista a las economias mâs importantes del 
mundo en términos de bonos de deuda gubernamental. 

Considerando el PIB (nominal) per cäâpita, todos los paises latinoameri- 
canos estän entre los puestos 52 (Chile) y 152 (Haïti) dentro de los 182 paises 
en los que se mide este parämetro. 

La mayoria de la poblacién latinoamericana profesa el cristianismo, prin- 
cipalmente el cristianismo catélico. Aparte de éste, el cristianismo protestante 
se profesa de forma minoritaria (aunque influyente) en paises como Argenti- 
na, Brasil, Chile, Costa Rica, México, Guatemala y Puerto Rico. También cabe 
mencionar las creencias indigenas que se han conservado hasta el dia de hoy, 
y que ademäs son practicadas mediante rituales en paises como Bolivia, Gua- 
temala, México y Peru. En México y Guatemala, la mâs conocida es la tipica 
ofrenda de dia de muertos. En Cuba, Repüblica Dominicana, Puerto Rico, 
Brasil, Haiti, y en las regiones francesas de ultramar (Guadalupe, Guayana 
Francesa y Martinica), algunos rituales de origen africano se entremezclan 
con präcticas propiamente cristianas derivando en rituales tales como: Sante- 
ria, Umbanda y Macumba Candomblé. 


35.6. Cocragpre 15 BONPOCOB I10 TEKCTY. 


35.7. IlepeckaxunrTe TekcrT. 


35.8. IlepeBexnre c pyccKOro 43bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Tepmnux «/[larmHckaa AMeprnka» He rpMMeHaetca K CTpaHaM IOxHoÿ 
AMEPYKM, B KOTOPHIX TOBOPAT Ha AHIAMACKOM MAIM TOIIAHICKOM A3bIKAX. 
2. Crpaxpi/laTuHcKkoû AMepuku HMeIOT 06IMe KYIBTYPHbIe HePTHI, TAK KaK 
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paxbiie Bce OH 6PIIM KO1OHAAMN Vcranmn ru Iopryraruu. 3. BnrepBpie 
TepMuH «JlaTuHckaa Amepuxka» GBII HPMMeHeH YMIMACKAM DHrocodoM 
Ppaucucko Burs6a0 8 XIX Bexe. 4. Bce crpaHbi, oTHOCAIMeCA K JlarHHcKkoù 
AMEpuKe, HAXOHATCA B 3aNAJHOM IIOIYINAPUU K HOry OT peku Puo-Ipanye, 
KOTOpaA AB1AeTCA rpanuteñ Mexxy CUTA nm Mekcuxkoï. 5. Bo MHOrux cTrpa- 
HaX, IIOMMMO HMCIHAHCKOTO, PPaHy3CKOTO M HOPTYTAIBCKOTO, CYIHECTBYET 
MHOXECTBO MeCTHBIX A3PIKOB. 6. CTpaHbi I0OxHoû AMepnkn O67TamarT 
OHHOÏ HeCATOËÂ BCETO MAPOBOTO 3araca HePTH A ra3a. 7. KIMMAT n 171070- 
poxHaA nouBa GHATONPMATHBI JUIA BHIPAIUUBAHMA TPONMUIECKUX KY/BTYP. 
8. IIpompumnenHocTe JlarnHckoï AMepnkm, B OCHOBHOM, HOGBIBaIIa A. 
9. Bo MHOTUX CTpaHax JHO6BIHA CHIPPA KOHTPOIMPYETCA MHOCTPAHHPIMM 
KOMIAHMAMM, HO HPeUMYIHECTBY CeBePOAMEPHKAHCKAMM. 10. IKOHOMHKA 
Jlaruackoï AMepnk AB1AeTCA HeTBePTOÏ B MHpe 110 BermumHe. 11. 9Ko- 
HOMnKa MekCcHKM OCHOBAHa Ha HPOM3BONCTBE HIPOMPI/IEHHBIX TOBAPOB. 
12. BOIBIMHCTBO AATHHOAMEPMHKAHCKOTO HaC€/IeHMA MCHOBEJIYET KATO/IM- 
unu3M. 13. CrexyeT YHOMAHYTE TaKXKe MHJEÜCKME BEPOBAHMA, KOTOPHIE CO- 
XPAaHMJINCE JO HAILMX HHEÏ. 
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CIOBA K YPOKY 


ampliar — pacmpaTe 

ascenso, M — IOPEM 

atraso, M — OTCTaBaHnme 

atribuir — HPAHNCHIBATE 

bienes y servicios — TOBapb1 M YCITYTH 

câämara, f — naraTa 

capturar — apeCTOBHIBATR, CXBATUTH 
contemporäneo — COBPEMEHHPIÏA 

cuenca — JOIMHa, 6acceïñH pekm 

D. E = Distrito Federal — peneparbHbiü oKkpyr 
ejecutivo — HCHOIHATEIPHPIA 

ejercer — UCHOIHATE 

en vez de — BMeCTO 

facultad, f — nornomoune 

fortalecimiento, m — ykpernenne 

interino — UCHOIHARQIIMA O6A3AHHOCTH 
judicial — cyne6nprü 

lacustre — o3eppri 

legislador, m — 41eH sakoHoyaTerbHoro opraHa B1aCTH 
legislativo — 3akoHonaTerbHBIi 

lucha, f — 6opb6a 

nômada, M — KOYeBHMK 

prioridad, f— npnopurer 

promulgar — npoBosrTaATE, ON yY6ÉTMKOBATE (3aKOH) 
proveniente — HPOUCXOHAMA 

remontarse — THOHHAMATERCA 

renunciar — OTKAa3HIBATRCA 

reparticiôn, f — pacnpererenne 

repercusiôn, f — BO3HeACTBHE, OTpaxeHyme 
sede, m — pesnnenna 

suministrar — CHa6»aTB 

titular, m — PYKOBOHMTEP, HOMKHOCTHOE AMLO 
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36.1. 


36.2. 


36.3. 


YnpaxkHeHuA Ha noBToOpeHye 


IlocraBbTe T'IATOZIBI, 3AKIIOUEHHPIE B CKOÔKAX, B COOTBETCTBYIOIYIO 
bopmy Condicional Imperfecto, o6RacHnTe npnunxy ynorpe6renus. 


1. Estäbamos seguros de que (volar) sin escala hasta la Habana. 2. También 
habia escépticos que decian que nuestro equipo (perder) el juego. 3. El cam- 
pesino aseguré que (cumplir) su promesa. 4. Yo (asistir) a la fiesta, pero tar- 
daré unos dias en volver a Moscü. 5. Se comunicé que los delegados (rendir) 
un detallado informe. 6. Yo (comprender) tu queja, pero no hay motivo para 
quejarte. 7. AI cabo de una semana decidimos que (deber) pasar las vacacio- 
nes en casa de nuestros parientes. 8. Vosotros (invitar) a vuestros vecinos, 
pero ellos todavia no han vuelto a la ciudad. 9. Tu nos (acompañar) a casa 
pero todavia no es tarde. 


IepeBexnTe c pyCCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKMÜ. 


1. He Morrn 61 BI HeperaT MHe 9Ty TeTpaxb? 2. BEUIO OKO/IO JeCATH 4acoB 
Beuepa, KOTHA Ha y/IMLE HOC/IBILA/ICA KAKOÏ-TO I1ÿM. 3. OHOIIA HYMAYI O TOM, 
UTO CKOPO OH 6YIET HOMA, erO BCTPETUT MATE M IHOCAHUT 3a CTOY. 4. lorxHo 
GBITH, OH YXKe BePHYIMCE B CBOÏ rOpOy. 5. CKOPO BCE H3MEHATCA M OH, 
BO3MOXHO, 6YJIET PaGOTATE B 9TOÏË pApMe. 


IlepesexuTe TekCT H HepecKaxKMTE ero. 
3Quién descubrié América? 


;Quién descubrié América? $e sabe que la prioridad en el descubrimien- 
to del Nuevo Mundo se la disputan escandinavos, españoles, portugueses, 
irlandeses, chinos, japoneses, italianos y otros pueblos. Muchos cientificos 
contemporäneos creen en la posibilidad de que América mantenia contactos 
con Europa, Africa, el Sudeste de Asia y Polinesia. Nosotros consideramos 
que, independientemente de si alguien alcanzé o no alcanzé en el siglo XV 
o antes alguna de las tierras situadas al Oeste del Atläntico, sélo el descubri- 
miento realizado en 1492 por Cristébal Colén produjo una revolucién en la 
ciencia geogräfica y en los conocimientos que se tenian de la superficie de la 
tierra, sin hablar ya de los resultados importantisimos que tuvo en el plano 
histérico general. 

Los cuatro viajes de Colén a América, realizados en 1492, 1493, 1498 y 
1502, tuvieron importantes consecuencias econémicas y politicas, tanto para 
el Viejo Mundo, como para el Nuevo. El conocido publicista argentino Ru- 
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bens Iscaro, en su trabajo “América Latina en march”, dice que “para Europa 
se ampliaban los horizontes del mundo, se ofrecia una gran cantidad de pro- 
ductos para comercio (tabaco, cacao, algodén, maiz, coca, papa, etc.), se pro- 
porcionaba oro, plata y piedras preciosas, se facilitaba asi el fortalecimiento 
de la burguesia que ms tarde terminaria con el poder feudal” 

La explotacién de los recursos naturales de América asi como la de sus 
aborigenes y de los negros, determinaron un poderoso ascenso econémico 
de Europa y sirvieron de base para el râpido desarollo del capitalismo en los 
paises europeos. Los gigantescos valores extraidos por españoles y por por- 
tugueses en sus colonias americanas, en vez de concentrarse en la metrépolis 
pasaban a Inglaterra, a los Paises Bajos, a Francia y a otros estados, suminis- 
trändoles capitales necesarios. Mientras tanto, las propias colonias se veian 
obligadas a vivir en el atraso econémico y social. 

El cartôgrafo y matemätico Waltzemuller en su libro “Introduccién a la 
cosmografia#”, publicado en 1507, atribuy6 al piloto florentino Américo Vec- 
pucio el honor del descubrimiento del Nuevo Mundo. Desde entonces las tie- 
rras descubiertas por Colén quedaron con el nombre de Américo o América. 
A partir de la segunda mitad del siglo XVI el término América se implanté 
para siempre en la mayoria de los mapas y globos, a excepcién de los españo- 
les, en los cuales seguian figurando “las Indias”, “el Nuevo Mundo”, etc. 


APEANPOLLIEALUEE BPEMA 
MU3DABUTENLHOTO HAKJIOHEHYA. 
PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO DE INDICATIVO 


ATO BPEMA CAMOCTOATETIBHOTO 3HAIEHMA HE MMEET. Vcnonbsyerca B IPMHAa- 


TOUHEIX HPEÉAIOXKEHUAX IA COTIACOBAHMA CO BPEMEHEM T'IABHOTO HPEJH/IOKEHMA, 
KOTJA neñcTBye IHPMHIATOIHOTO HPEHIMECTBYET HeÂCTBMI IIABHOTO IHPEHIOKEHNUA. 
ITpuuem rraron raBHOrO npex1iokeHMa CTOUT B Pretérito Imperfecto de Indicativo 
uru Pretérito Indefinido de Indicativo. 


O6pasyerca c HOMOIPIO BCHOMOrATeIPHOrO rAaro7ra haber B Pretérito 


Imperfecto de Indicativo+npnuacrue cMBICAOBOrOo rAaro7a. 


trabajar: 





(yo) habia trabajado 


(nosotros) habiamos trabajado 





(tu) habias trabajado 


(vosotros) habiais trabajado 





(él, ella, Usted) habia trabajado 








(ellos, ellas, Ustedes) habian trabajado 
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COTIACOBAHUE BPEMEH. 
CONCORDANCIA DE LOS TIEMPOS 


Bce BPEMEHA B MCIIAHCKOM A3BIK€ HEIATCA Ha TE, KOTOPBIE OTHOCATCA K TAK 
HAa3bIBAEMOMY ITIAHY HACTOAIIETO BPEMEHM " K ITAHY HPOIEAUETO BPEMEHM. 
B 3aBMCHMOCTYH OT TOTO, K KaKOMY ILTAHY OTHOCMTCA BPEMA TIATONA B l'1ABHOM 
HPEMIOKEHMN, BHIOMPAaeTCA BPpEMA TIATOJIA B HPMHATOIHOM. CorracoBanme MEXJIY 
BPEMEHAMM T/IAaBHOTO M HPMIATOHHOTO IIPeH/10XKEHUÏ HPONCXOHNT B COOTBET- 
CTBMH CO CHeJyIOIe TaO7TIMLeÏ. 





























MpuaarouHoe npeanoxeHne 
Fnashoe 
npearoxenne MpeawmecrBybuwee OnaHoBpemenHoe Mocnenytbiuee 
aeücTBue aeñcrBue aeñcrBue 
Presente Pretérito Perfecto | Presente Futuro Simple 
Pretérito Perfecto 
Futuro Simple 
Modo Imperativo 
Pretérito Indefinido | Pretérito Pretérito Condicional 
= Pluscuamperfecto | Imperfecto Imperfecto 
Pretérito Imperfecto 

















Normalmente Ilego a la Universidad a tiempo pero hoy me he despertado 
tarde. — O6rIaHo A HPHXOXKY B YHABEPCHTET BOBPEMA, HO CETOHHA A HPO- 
CHY/ICA HO3HHO. 

Haz lo que te han dicho tus padres. — Jleraï To, 4ro re6e ckasaru porurens. 
Llegaron al hotel y dijeron que se irian el lunes. — On npnexarn B oTenr m 
CKa3a/IM, {TO VEAYT B HOHEHE/IPHUK. 

ÉI me dijo que habia comprado una casa de campo. — On mHe ckasan, ro 
KYIIMJI Had Y. 

Nosotros Ilamamos ayer al abuelo pero nos dijo que lefa un libro. — Mt no- 
3BOHM/M BuePa JIeJYIUKE, HO OH CKA3a71 HAM, YTO AMTACT KHMTY. 


YnpaxHenua 
36.4. IlepeBexuTe c HCHAHCKOTO A3bIKA Ha PYCCKAÏ. 


1. Cuando Ilegué a casa, Tomäs habia salido. 2. Cuando fui a verlos, ya habian 
desayunado. 3. Nosotros Ilegamos a la estaciôn y el mozo nos dijo que el tren 


36.5. 


36.6. 


36.7. 
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ya habia salido. 4. Ayer vi a Lola, mi compañera, que se habia casado hace 
unos meses. 5. Anoche me Ilamo Nicoläs y me dijo que habia cambiado de 
apartamento. 


Bri6epuTe npaBHAIbHBIË BAPHAHT. 


Ejemplo: Barcelona es una ciudad que ha cambiado/cambié mucho desde 
la ültima vez que estuve alli. 


1. ;Has estado/habias estado antes en Amsterdam? — Si, estuve aqui en 1991. 
Ésta es la segunda vez que vengo. 2. ;Qué tal est Sergio? — Vaya. Lo vi hace 
un par de meses y me dijo que ha tenido/habia tenido un accidente con la 
moto. 3. ;Has terminado/habias terminado ya lo que tenias que hacer? — Si, 
ahora mismo. 4. Cuando la policia Ileg6, los ladrones ya han destrozado/ha- 
bian destrozado todo el mobiliario. 5. jMadre mia!, jqué casa! Ésta es la casa 
mâs lujosa que he visto/habia visto en mi vida. 6. ;No lo sabes? El juez ha de- 
clarado/habia declarado inocente a Félix porque no habian encontrado/han 
encontrado pruebas suficientes. 7. El otro dia iba por la calle y se me acerc6 
una mujer que yo no he visto/habia visto antes en la vida y se puso a hablar 
conmigo. 8. El profesor se enfadé muchisimo conmigo porque no he hecho/ 
habia hecho los deberes. 


IepeBexnTe c pycCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. Baepa MpI BCHOMMHAANH Te JHM, KOTHA BMeCTE XOJM/M B IKO/IY. 2.  pas- 
Gun Ba3y, KOTOPYIO B HPOUVIOM TOJHY MH€ HOHAPHIM Ha JeHb POKJHEHMA. 
3. IIpasraux HauarCA B CY660TY; K 9TOMy BpeM€HY OKO/IO CTa KOPPECIIOH- 
HEHTOB IPMEXAIM Ha ETO OTKPPITHE. 4, OH IIOXO CHA IOTOMY, ATO MHOTO 
che] 3a YXKMHOM. 5. Mon 3HaKOMpBIe HPHeXAJIM B TOPOI BAePa Be4ePOM, O 
CBOeM pese OHA COOGIHMAIU HeCKO/IBKO HHeÏ Hasay. 6. Bce 3Ha7M, UTO 
CHEHMAIMCTEI VXKE HPEHIPAHAIM HeOO6XOHHMHIE MEPBI AJIA IHPETIOTBPAIE- 
HA KaTaCTpOpi. 7. ]lync noHnMar, 4To om6Ka 6BUIA coOBepiieHa paHee. 
8. Mni IHPOBE/IM ONBIT B YKA3AHHPIE CPOKM, IIOTOMY ATO 3APAHEE 3AKOHAMIM 
BCIO IIOJHTOTOBUTE/IBHYE Pa6OTY. 


CocraBbTe CI0>KHONONAMHEHHPIE HPENI0KEHHA, B KOTOPHIX NPHBEIEH- 
HbIe HHXK€ BONIPOCHI 3AMYT MeCTO HPM}AATOUHPIX HONOIHUTEIPHBIX; 
IIPHY4eM B T'IABHOM pexyioKeHuu ynorpeôure Pretérito Indefinido man 
Pretérito Imperfecto. 


Ejemplo:  ;Cuänto cuesta este libro? — El estudiante la pregunté a la vende- 
dora cuänto costaba aquel libro. 
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1. ;Cuändo ha Ilegado Vd.? 2. ;Qué le agrada en esta ciudad? 3. ;Para qué 
necesitarän Vds. tanto tiempo? 4. ;Cômo os enconträis después del viaje? 
5. 5Dénde descansaron ellos el año pasado? 6. ;En qué taller se puede reparar 
el reloj? 7. ;A qué museo se dirige el grupo de turistas? 8. ; Por qué no me has 
acompañado? 9. ;Con cuäl de los floreros se queda Vd.? 10. ;Con quién fue 
ella la ültima vez al concierto? 


36.8. Ilpounraïre x nepeBexnTe TekcT. 
México 

México (näâhuatl: Méxihco), oficialmente Ilamado Estados Unidos Mexica- 
nos, es una repüblica democrâtica, representativa y federal localizada en Amé- 
rica. El pais estä compuesto por 32 entidades federativas. La sede del gobierno 
y los poderes de la unién mexicana es la ciudad de México, D. FE, cuyo terri- 
torio ha sido designado como distrito federal. México limita al norte con los 
Estados Unidos de América; al este, con el golfo de México y el mar Caribe; al 
sureste, con Belice y Guatemala, y al oeste con el océano Pacifico. La superficie 
de su territorio ocupa una extensién cercana a los 2 millones de km”, que lo 
colocan en la decimoquinta posicién en la lista de los paises ordenados por 
superficie. En México habitan mäs de 107 millones de personas, por lo que se 
trata de la naciôn hispanohablante mäs poblada del mundo. El español con- 
vive en México con numerosas lenguas indigenas, reconocidas oficialmente 
como nacionales por el Estado mexicano. 

El poblamiento de este territorio se remonta posiblemente a 12-14 mil años 
hacia el pasado — aunque hay una discusiôn cientifica, con respecto al tiempo 
en que Ilegaron los primeros pobladores del continente americano, que incluyen 
tanto a culturas mesoamericanas agricolas como a los némadas de Aridoamé- 
rica y los pueblos oasisamericanos. Tras casi 300 años de dominaciôn española, 
México inicié la lucha por su independencia politica en 1810. Posteriormente, 
durante cerca de un siglo el pais se vio envuelto en una serie de guerras internas 
e invasiones extranjeras que tuvieron repercusiones en todos los 4ämbitos de la 
vida de los mexicanos. Durante buena parte del siglo XX (principalmente la 
primera mitad) tuvo lugar un periodo de gran crecimiento econémico en el 
marco de una politica dominada por un solo partido politico. 

Por el volumen neto de su producto interno bruto (PIB), se considera a 
México la decimotercera economia mundial. Es la segunda economia de La- 
tinoamérica, sélo deträs de Brasil, y la cuarta del continente. No obstante la 
reparticién de la riqueza es desigual, ya que en el pais coexisten municipios con 
indices de desarrollo humano similares a naciones como Alemania o Burundi. 
Durante una buena parte del siglo XX, la principal fuente de divisas extranjeras 
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del pais fue la venta de petréleo, aunque durante este siglo tuvo lugar un pro- 
ceso de industrializacién que permitié al pais diversificar su economia. México 
también es uno de los paises con mayor diversidad de climas en el mundo. 

Segün la Constitucién Politica de los Estados Unidos Mexicanos (promul- 
gada el 5 de febrero de 1917), el pais es una Repüblica Democrätica, Repre- 
sentativa y Federal integrada por 31 estados libres y soberanos y un distrito 
federal (la capital), sede de los poderes de la Federacién. Los gobiernos de las 
entidades federativas y de la federaciôn se dividen en tres poderes; ejecutivo, 
legislativo y judicial. 

El Poder Ejecutivo Federal reside en la Presidencia de la Repüblica. Es ejer- 
cido por el presidente, jefe de Estado y de gobierno al mismo tiempo. El pre- 
sidente tiene la facultad de nombrar a los titulares de las secretarias de Estado, 
que son por eso integrantes del gabinete presidencial. El mandato del presi- 
dente dura seis años, y no existe la posibilidad de reeleccién ni vicepresidente. 
En el caso que un presidente de la Repüblica no pueda concluir su mandato, 
la presidencia interina queda en manos de la persona electa por el Congreso, 
o en su caso, por la Comisiôn Permanente. Desde el 1 de diciembre del año 
2006, este cargo es ejercido por Felipe Calderôn Hinojosa. 

El Poder Legislativo reside en el Congreso de la Unién, que se divide en dos 
câmaras: La Cämara de Senadores (senado) y la Câmara de Diputados (câmara 
baja). El senado se compone de 128 senadores (tres por entidad federativa mâs 
32 de representaciôn proporcional). La Câmara de Senadores se renueva com- 
pletamente cada 6 años en concordancia con el periodo presidencial. La câma- 
ra baja se compone por 300 diputados de mayoria (distritos electorales unino- 
minales) y 200 de representaciôn proporcional. Cada estado es representado en 
la Câmara de Diputados por un minimo de cuatro legisladores. Las elecciones 
para legisladores de la Câmara de Diputados se celebran cada tres años. Los 
senadores y diputados federales no pueden ser reelegidos para un segundo pe- 
riodo consecutivo en la misma câmara. Los elegidos para ocupar cargos de 
elecciôn popular en México no pueden renunciar al mandato popular, pero en 
caso necesario pueden solicitar licencia para separarse de su puesto. 

El turismo en México es una actividad econémica importante para el pais 
y es una de las mayores en el mundo, colocada en octavo lugar a nivel mun- 
dial en términos de Ilegadas de turistas internacionales, con 21,4 millones de 
visitantes en 2006, y es el primer destino para turistas extranjeros dentro de 
América Latina. Los ingresos provenientes de los turistas extranjeros alcanza- 
ron 12,17 mil millones en 2006, y México capturé el 15,7% del segmento de 
mercado turistico de América en términos de Ilegadas de turistas extranjeros, 
colocado en segundo lugar en el continente, deträs de Estados Unidos. En 
2005, el turismo contribuyé con el 5,7% de los ingresos nacionales provenien- 
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tes de la exportaciôn de bienes y servicios, y represent6 el 14,2% de los em- 
pleos directos e indirectos de la economia mexicana. 

Las principales atracciones turisticas de México son las ruinas antiguas de 
la cultura mesoamericana, las ciudades coloniales y los complejos turisticos 
de playa. El clima templado del pais, junto con su herencia histérica cultural 
también hacen de México un atractivo destino turistico a nivel mundial. La 
gran mayoria de los turistas extranjeros que visitan México provienen de los 
Estados Unidos y Canada. El siguiente grupo en importancia son visitantes de 
Europa y Asia. Un nümero reducido de turistas también proviene de los paises 
de América Latina. 

México es étnicamente diverso. El articulo 2° de la Constituciôn Mexicana 
define al pais como una naciôn pluricultural fundada sobre el principio de los 
pueblos indigenas. El México actual se caracteriza por ser una “naciôn mes- 
tiza” o un “crisol de todas las razas” tanto cultural como racialmente. Aunque 
no hay estadistica oficial para la identidad étnica del pais, un alto porcentaje 
de la poblaciôn es fenotipicamente mestiza. 

La Ley General de los Derechos Lingüisticos concede el estatuto de len- 
guas nacionales al español y a las lenguas indigenas nativas del territorio. El 
español es la lengua dominante en asuntos oficiales, aunque no existe una 
declaratoria legal que lo haga lengua oficial del pais. Este idioma es hablado 
por casi todos los mexicanos. Un 7% de la poblacién habla una lengua indige- 
na. El gobierno reconoce oficialmente 63 lenguas indigenas —agrupando las 
variedades similares que para algunos lingüistas deberian ser considerados 
como lenguas diferentes. Entre las lenguas indigenas, las que cuentan con el 
mayor nümero de hablantes son el nâhuatl y el maya yucateco. 


36.9. CocraBpre I1aH TEKCTA M HePeCKAKATE TEKCT NO 3TOMY HAIAHY. 


36.10. IlepeBexuTe c pycCKOrO A3HIKa Ha MHCHAHCKHMÜ. 


1. Mexcnka oOPHMarbHO Ha3biBaeTcA Take Mekcnkanckne CoermHeHHpie 
Irarbi. 2. MekcHKka CAMTAeTCA CAaMOÂ HaCETIEHHOÏ MCHAHOA3BIAHOË CTPa- 
HOÏ B MP, TaK KaK TaM IPOXKMBAIT 107 MUTIMOHOB XnTereï. 3. Vyexbie 
CIIOPAT O TOM, KOI HA Ha 3TY TEPPATOPH IIPMIUIM IéPBbIe KMATE/M, OHHAKO B 
OCHOBHOM 3aCeJIeHHE 9TUX TEPPATOPUA HPO3ONIO 12-14 THICAY JET Ha3a. 
4. Bopb6a 3a He3aB1CHMOCTE Hadayacb B Mexcrke B 1810 roxy nouTu rocre 
300 rer HcHaHCKOro rocroncTBa. 5. B Texenre Bcero XX Beka B MekcuKke r1po- 
HCXOJMI SHAIATEIPHPI 9KOHOMM4eCKAÏ pocT. 6. Io 068emy BBIT Mekcuxka 
ABJIACTCA BTOPOÏË CTpaHoü JlarnHckoï AMepnkn noce Bpa3HIMNU M TPAHAI- 
uaToÿ B Mupe. 7. Corracao Koncruryuum, MekcuKka COCTONT 3 31 Tara M 
OHHOrO hexeparpHoro okpyra. 8. Ha nporaxenun 6onsineñ yacru XX Beka 
OCHOBHPIM HCTOHHMKOM JOXOJA ÉBUIA HPOHAXKA HEŸTH, B IOCIIEHHEE BPEMA B 
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CTPaHE HPOMCXOHUT IIPOHECC HHAYCTPHAAM3AUUA. 9. BaKHOÏ OTPACIIPIO MeK- 
CUKAHCKOÏ 3KOHOMUKM ABJIACTCA TyYpH3M. 10. MekcrKka 3aHHMaeT BTOPOE Me- 
CTO HO TYPA3MY Ha AMEPAKAHCKOM KOHTHHeHTE r10C7Ie CoermHeHHBix HITaToB 
Amepuxy. 11. Typucruaeckas OTpacrIE xaeT nouTu 15% Bcex pa6ourx MeCT B 
cTpaHe. 12. OCHOBHPIMH TYPACTHAECKUMH HOCTONPAMEUATEIBHOCTAMN AB- 
HAAÏTCA ApeBHMe pa3BarMHBI. 13. Marku KAIMMaT TakXKe xjeraer Mekcky 
HPMBJTEKATENPHOË AA TYpACTOB. 14. borbimaa 4actTE Hacerenma Mekcnkn 
TOBOPIT Ha HCHAHCKOM A3bIKE, HO 7% TOBOPUT Ha HHJEÜCKUX A3bIKax. 15. IIo 
4CIY HOCHTere  HaM6O7Iee PaCTIPOCTPAHEHHPIM A3HIKOM AB/IACTCA HAVATJIB. 


36.11. Ilpounraïñre TekCT, HepeBenTe ero MH HepecKaKNMTE. 
La Ciudad de México 


La ciudad de México est en el Distrito Federal, es la ciudad capital de la 
federacién de los Estados Unidos Mexicanos y sede de los poderes federales 
de la Unién; el D. F. constituye una de las 32 entidades federativas. Comün- 
mente en el interior del pais a ésta se le Ilama de manera abreviada como 
“México” 6 también “Distrito Federal”, mientras que en el extranjero suele 
denominarse simplemente como “Ciudad de México” 

La Ciudad de México es el centro politico y econémico del pais. Su area 
metropolitana es la novena mäs poblada del mundo, y la mâs poblada de 
Norteamérica. La Ciudad de México ocupa el octavo sitio entre las ciudades 
mäs ricas del mundo al tener un PIB de 315.000 millones de délares que se 
estima, se duplicarä para el 2020, colocändola en el séptimo sitio sélo deträs 
de Tokio, Nueva York, Chicago, Los Angeles, Londres y Paris. 

Ocupa una décima parte del Valle de México en el centro-sur del pais, en 
un territorio que formé parte de la cuenca lacustre del lago de Texcoco. Méxi- 
co, D.F, es la ciudad mäs rica y poblada del pais, con ms de ocho millones de 
habitantes en el 2005, y ocupa el segundo lugar como entidad federativa, sola- 
mente deträs del estado de México. En su crecimiento demogräfico, la Ciudad 
de México fue incorporando a numerosos poblados que se encontraban en las 
cercanias. 

La Ciudad de México estaba habitada en 2005 por 19.331.365 personas, 
casi el 20% de la poblacién total del pais. De acuerdo con las proyecciones del 
Consejo Nacional de Poblacién (Conapo); para el 1 de julio de 2007 se esti- 
maba una poblaciôn de 18.193.899 habitantes para la ciudad, y de 19.704.125 
habitantes para toda la Zona Metropolitana. El ingreso per cäpita del Distrito 
Federal ascendia en 2008 a 281.110 pesos mexicanos, lo cual equivalia en 
délares nominales de septiembre de 2008 a 25.258 délares -cifra similar a la 
de paises como la Repuüblica Checa o Corea del Sur. 
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YnpaxHeHyA Ha noBTOpeHye 
Ilpounraïre paccka3, nepeBeznTe ero H —epecKaxKUTe. 
Un mal dia 


El veraneante arrib6 a la capital molido por aquel viaje en autobüs, en el 
que tard desde la provincia de Segovia hasta Madrid exactamente igual que 
de Madrid a Londres y vuelta. Pero su firme voluntad de vencer todas las 
dificultades le hacia olvidar los ültimos cambios del verano. 

El coche subia por las Siete Revueltas, cuando, afortunadamente, se paré. 
El conductor y su ayudante se apearon prestos y pusieron sendos adoquines 
en cada una de las ruedas. El veraneante y sus compañeros se pusieron a con- 
templar la escena. 

Al principio el humor era bueno. La tarde declinaba, los pinos se mecian 
con suavidad, no hacia ni frio ni calor. Lo malo vino después. La cosa debia 
ser algo realmente importante, porque el conductor y su ayudante, en vez de 
meterse debajo del coche, que es lo que suele hacerse en semejantes casos, se 
dedicaron a pasear por la carretera de arriba para abajo. La cosa, por lo visto, 
no tenia arreglo. 

La gente empez6 a impacientarse; la noche empezé a caer de verdad; los 
padres de los niños empezaron a decir que lo mejor era dar paseitos para no 
quedarse frios y las madres de los niños empezaron a decir que no, que de 
ninguna manera. … 

El ayudante esper6 a un coche que le condujo al primer teléfono. La cosa 
sucedi6 a las nueve de la noche. El coche que habia de Ilevar al ayudante tard 
media hora en pasar y otra media hora en Ilegar a un teléfono. Eran ya las 
diez. El ayudante pidié la conferencia a las diez y media porque primero tenia 
que tomar una copa de coñac para entonar el cuerpo. Tardé tres horas menos 
unos minutos en comunicarse. Era ya la una y media de madrugada. En ex- 
plicar lo que pasaba y en preparar otro coche transcurrieron cinco cuartos de 
hora. Eran ya las tres menos cuarto. En Ilegar el nuevo autobüs pasaron tres 
horas y media, y en transbordar los equipajes, media hora mâs. Eran ya las 
siete menos cuarto. En Ilegar a Madrid tardé la expedicién cuatro horas, por- 
que era conveniente bajar no muy deprisa. Eran ya las once cuando nuestro 
veraneante comprendié que no eran horas de Ilegar a la oficina. 
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37.2. IlocraBpre r'IarOZbI, 3aK1I04eHHHIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIME 
bopmri Pretérito Imperfecto de Indicativo uau Pretérito Indefinido de 
Indicativo 8 COOTBeTCTBHN € HPaABHIAMN COTIACOBAHUA BpeMeH. 


1. Mientras un aviôn … (despegar), otro … (aterrizar).2.Mientras .… (estudiar) 
, Daniel .… (mantenerse) con el dinero que le mandaba su familia. 3. 5 Y los ni- 
ños? — No sé, hace un momento … (estar) en el patio. 4. El säbado por la tarde 
… (salir, nosotros) a comprar, pero todas las tiendas … (estar) cerradas. 5. ; Has 
visto la exposicién de Juan Gris? — Si, … (ir) el domingo pero no … (gustar) 
nada. 6. ;Qué tal el viaje? — Fatal, el hotel … (estar) muy lejos del centro, las ha- 
bitaciones … (ser) muy pequeñas y ademäs, no … (estar) muy limpias. 7. ;5Qué 
tal las vacaciones? — Muy bien, .… (pasarlo, nosotros) estupendamente. 8. Ayer 
… (Ilamar, yo) a Sandra, pero no … (estar) en casa. 9. Él .… (querer) Ilegar a 
tiempo a la reuni6n, pero el coche … (estropearse) y … (Ilegar) tarde. 10. Des- 
pués de comer, siempre .… (encender) un cigarrillo. 11. Antes de casarnos, ni 
Luis ni yo … (tener) trabajo fijo. 12. El hospital donde .… (operarse, yo) de la 
garganta . (ser) muy pequeño y ….(estar) cerca de mi casa. 


37.3. IlocraBpre r'1aro7bI, 3aK1H04eHHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIF YO 
opmy Futuro Simple nan Condicional Imperfecto. 


1. Mi hermana pronto … un hijo. (tener) 2. Yo que tü le .. y .… las cosas. (Ila- 
mar, aclarar) 3. El año que viene (nosotros) .. que cambiarnos de casa. (tener) 
4. Si Ilaman a la puerta, (nosotros) … . (abrir) 5. Si estän cansados, (ellos) no … 
a la fiesta. (venir) 6. Carmen dijo que ellos si .… a casa. (venir) 7. Yo, mañana si 
no estoy mejor, no … a trabajar. (ir) 8. La profesora de musica dijo que hoy … 
diez minutos mâs tarde. (Ilegar) 9. Yo, en tu lugar, no … a esa carta. (responder) 
10. ;Quieres el periédico?, yo lo … después. (leer) 11. Es un traje precioso, yo 
que tü, me lo .… .(comprar) 12. Alejandro me dijo que él nunca .. en una casa 
asi. (vivir) 13. Si necesitan algo, ya nos lo … .(pedir) 14. Yo creo que tü .… tener 
mäs cuidado con lo que dices, hablas demasiado. (deber) 15. Sr. Fernändez, 
… en el futuro abstenerse de hacer comentarios sobre lo que hacemos en esta 
oficina. (deber) 16. Raquel, … ir a la peluqueria, tienes el pelo fatal. (deber) 
17. La Sra. Jiménez avisé de que hoy no … a la reuni6n. (asistir) 18. Mañana 
(nosotros) … el trabajo que nos queda. (hacer) 19. Yo creo que los vecinos … 
poner la tele mäs baja. (deber) 20. Yo en tu lugar, le … la verdad. (decir) 


37.4.  CocTaBbTe CI0XKHONOJHUMHEHHOE NPeI0KEHHE B COOTBETCTBHMH C 06- 
pa3nom. 


Ejemplo: (Yo / Ilegar / a casa. Tomäs / salir) Cuando Ilegué a casa, Tomäs 
habia salido. 
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1. (Nosotros /Ilegar a la estaciôn. El tren / salir) 2. (Nosotros / ir a comprar. 
Los almacenes / cerrar) 3. (Yo / volver a ver a Lola. Lola / casarse) 4. (Vo / 
Ilamar a Nicoläs. Nicoläs / enterarse de la noticia). 


37.5. Ilpeo6pasyñte npAMyI0 peub B KOCBEHHYIO, COGIIOJAA NPABMAIA CO- 
TIACOBAHUA BPEMEH. 


1. Ella nos dijo: “Nos casamos hace 12 años.” 2. Ellos me dijeron: “Hemos estado 
de vacaciones en Italia” 3. Él coment6: “Antes ganaba mäs dinero que ahora” 
4. Ellos nos dijeron: “Nos hemos comprado un chalé porque nos gusta la tranqui- 
lidad” 5. ÉI le dijo: “No he visto a Magdalena desde hace un año? 6. Ella coment: 
“Yo queria ir a Viena pero Javier no queria y al final fuimos a Paris” 7. El guja nos 
dijo: “La catedral fue construida en el siglo XVII” 8. El médico me dijo: “Tiene 
que operarse cuanto antes” 9. ÉI me dijo: “Si no puedo ir a buscarte, te Ilamaré” 
pero no ha Ilamado. 10. Tu me dijiste: “Si tü no tienes tiempo, yo compraré las 
entradas” 11. Ella a mi me cont6: “Yo siempre he vivido en hoteles de lujo? 12. Él 
me dijo: “Yo antes jugaba muy bien al baloncesto’ 13. Ellos dijeron: “Maria va a 
tener otro niño. 14. El hombre del tiempo dijo ayer: “Mañana Iloverä." 


37.6. Packpoïñre cko6ky. 


1. Âlvaro me Ilam6 para salir y le dije que lo … (pensar). 2. Alejandro le dijo 
a su novia que … (ser) fantästica. 3. Si, Ilamé a Ana ME, pero me dijo que no 
.… (poder) venir porque ...(tener) muchas cosas que hacer. 4. El policia me 
pregunté que dénde .. (vivir) y qué .… (hacer) en la playa y yo le contesté que 
… (perderse). 5. Elena me dijo que hoy no … (venir) a comer porque … (estar) 
muy ocupada en la oficina. 6. Me encontré a José Luis en el banco y me cont6 
que … (separarse) de su mujer porque ella .… (ser) muy tacaña. 7. Pues a mi me 
habian dicho que este restaurante … (ser) muy bueno y que no … (ser) nada 
caro. 8. Miguel le pregunt6 a Adriän que cuänto … (ganar) y Adriän, muy en- 
fadado, le contesté que no le … (importar). 9. Le pregunté a Soledad que dénde 
… (estar) de vacaciones el verano anterior y me dijo que … (ir) a Canarias con 
sus hermanos. — ;Si? Pues a mi me cont6 que … (ir) a Baleares con su novio. 


37.7.  Packpoïñre ckO6KH, nepeBenTe H HepeCKaxKMTE TEKCT. 


Un año en Paris 


Cuando … (terminar, yo) de estudiar en la Universidad, … (irse) a Paris. 
Al principio no … (tener, yo) trabajo y … (vivir) del poco dinero que me 
(mandar) mi familia, asi que .. (ser) bastante pobre: .… (comprar) siempre 
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lo mäs barato y jamäs .. (poder) coger un taxi, siempre . (ir) en metro o 
andando. Luego … (encontrar) un trabajo de profesora de español en una 
academia. Me .… (pagar, ellos) una miseria, pero juntändolo con lo de mi 
familia, .… (tener) suficiente para ir de vez en cuando al cine o a algün restau- 
rante. .… (Trabajar) mâs de ocho horas diarias y ..… (ser) agotador. 

En la academia .… (conocer) a Thomas, un irlandés que . (dar) clases de 
inglés, .… (ser) vegetariano y … (pasarse) todo el dia habländonos de su vida 
sana y natural. Pero los demäs … (seguir) fumando sin parar y yo especial- 
mente … (acordarse) del jamén serrano tan rico que hay en España. 

Me acuerdo de un dia, en que … (estar, yo) tomando una cerveza en un 
bar de Pigalle y … (entrar) un viejo, ciego y muy mal vestido, acompañado de 
un niño de unos 12 años, también con la ropa muy usada. El viejo .… (poner- 
se) a recitar con voz lastimera una historia que … (hablar) de amor y de celos. 
El dueño del bar le … (interrumpir) y le dijo que se callara, pero Thomas 
(salir) en defensa del ciego y le … (contestar) al dueño que el ciego no … (ha- 
cer) daño a nadie. Mientras, el niño .… (pasar) entre los clientes con una caja 
de cartôn. Cuando el ciego … (terminar) su historia, .… (marcharse). 

Éstas … (ser) algunas anécdotas de mi vida en Paris en donde … (estar) 
un año. Luego … (volver) otra vez a Madrid. 


37.8. Ilpounraïñre n nepeBeznTe TekCT. 


“No hay una literatura latinoamericana sino 20” 


En marzo del año pasado Andrés Neuman, un bonaerense de 1977 tras- 
plantado adolescente a Granada, gané el Premio Alfaguara con El viajero del 
siglo, una novela que narraba las peripecias de un nômada atrapado en una 
ciudad de la Alemania del siglo XIX. A ese libro, al que su autor calificé como 
“un retrato futurista del pasado”, un jurado reunido en Barcelona le otorgé el 
säbado el Premio de la Critica, que no tiene dotacién econémica pero con- 
serva intacto su prestigio. “Agradezco que los criticos no hayan seguido el 
prejuicio de que toda novela que gana un premio grande es mala por defini- 
ciôn”, explica Andrés Neuman en conversaciôn telefénica desde Antequera, 
donde participa en un congreso. Sobre el supuesto descrédito de la critica 
tradicional en tiempos de Internet, explica: “Si se ha multiplicado por 100 la 
capacidad de la industria literaria, los ojos que vigilan deben multiplicarse 
también por 100. Si no, la literatura en lugar de ser un paraiso serä un limbo 
en el que todo vale. Eso si, los criticos han de ser capaces de entrar en el juego 
de generaciones con referentes distintos a los suyos». 

El nuevo galardén se ha adelantado dos semanas a la publicacién del nuevo 
libro de Neuman que tiene algo de reverso de la obra premiada. Se titula Como 
viajar sin ver (Alfaguara) y su subtitulo -Latinoamérica en tränsito — resume 
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bien lo que contiene: el diario de los seis meses de gira promocional que con- 
Ilevan los 133.000 euros del Alfaguara: 20 paises en dos tandas entre julio y di- 
ciembre. Si en el primer libro una fuerza innombrable impedia al protagonista 
salir de la ciudad, en el segundo, la agenda impedia a su autor permanecer en 
ninguna: “Parecia un justo castigo. Me hice a la idea no de que viajaba porque 
habia escrito un libro, sino de que escribia un libro porque estaba viajando». 

Si El viajero del siglo contiene un paralelismo entre la Europa posnapoleé- 
nica y la actual, en la que “la crisis de identidad corre el riesgo de resolverse 
a la defensiva echando mano de la seguridad y la economia”, Cémo viajar sin 
ver es una radiografia de América Latina y un muestrario de las contradic- 
ciones de la globalizacién: “Vivi en la aceleracién del turista contemporäneo 
y queria contar qué es lo que se ve cuando no se tiene tiempo de ver». La des- 
ventaja de no pasar mâs de una semana en cada pais le permitié vivir en un 
“no-tiempo que se movia en el espacio”, es decir, en una pura simultaneidad 
en la que los mismos episodios se veian desde lugares distintos: desde el golpe 
de Estado en Honduras a la gripe À, vivida con “alarmismo apocaliptico” en 
Argentina y con “resignaciôn reflexiva” en Paraguay. Entre el periodismo, el 
“ensayo de alta velocidad” y el libro de viajes, hay poco sitio para al cotilleo 
literario: “No hablo de mi ni de la vida social. Lo siento». 

De aeropuerto en aeropuerto y de hotel en hotel, Neuman, que dice escri- 
bir en un “castellano frankenstein” fruto de unas raices argentinas prolongadas 
en ramas andaluzas, Ileg6 a una conclusién: Latinoamérica no es el bloque 
unitario que con trazo grueso, “a veces ofensivo”, se pinta desde Europa. Ni 
un bloque ni dos. “Se vende que por un lado estä el grupo de la democracia 
liberal de Brasil y Chile y, por otro, el del chavismo bolivariano de Venezuela 
o Ecuador. Pero la gran conquista de Hugo Chävez es que ha monopolizado 
la conversacién. Su dictadura es mental. En Venezuela no se puede no hablar 
de él. En Ecuador, sin embargo, Correa es un tema de conversaciôn en los me- 
dios, pero no en las cenas. Por otro lado, en Bolivia los intelectuales y la clase 
alta blanca ven cierta lôgica en que un pais de indigenas tenga un Gobierno 
indigena. En Caracas, sin embargo, la mayoria de los escritores y periodistas 
son antichavistas, aunque he de decir que no fui a los barrios populares». 

3 Y existe la literatura latinoamericana? “No hay una literatura latinoame- 
ricana sino 20. Son muy distintos el sindrome-de-isla que tienen en el Caribe 
y el sindrome-de-ombligo de los argentinos. A los ecuatorianos, por su parte, 
no les queda mäs remedio que ser cosmopolitas, porque escribir en clave na- 
cional es colocarse en una tradicién postergada». Nacional es, si, una palabra 
del pasado. De ahi que las nuevas generaciones hayan “desterritorializado” 
sus obras -ambientändolas en el pasado o en un aeropuerto — y reformulado 
la vieja obsesién por la identidad. 


El Pais, 18/04/2010 
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CHOBA K YPOKY 


a. C. = antes de Jesüs Cristo — ro PoxyxecrBa XpmcroBa 
accesibilidad, f — nocrynHocre 
aconsejar — COBeTOBATP 

acuätic0o — BOHHPIÏ 

aficionado, m — mo6urers 

âgil — nonBmKHBIA 

agudeza, f — ocrpora (spexna) 

aletas, fpl — nacrbi 

montar en trineOo — KaTaTRCA Ha CAHKAX 
arriba — BBepx 

arte marcial, m — 6oeBoe nckyccrBo 
aumentar — YBEIMAMBATE 

balneario, m — Kkypopr 

baloncesto, m — 6acker6or 

bastôn, m — TPoCT», rHa7iKa 

batalla, f — 6urBa 

bobs, m — 6o6creï 

bucear — HPIPATE 

carrera, f — 6er 

ciclismo, m — BerocHopT 

circulacién sanguinea, f — kpoBoo6paenne 
ciudadano, m — rpaxnaHux 
competiciôn, f — copesHoBanne 
competitividad, f — KOHKYpeHTHOCHOCOËHOCTE 
conjunto, M — COBOKYIIHOCTE 
convertirse — HPeBPalATRCH 
costumbre, m — o6Praañ 

crear — CO3JaBATR 

definir — onpexerats 

deporte, m — cnopT 

deslizarse — CKOIP3HTE 
entretenimiento, M — pasBrexenne 
equipamiento, M — cHapæxKeHne 
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esqui, M — TBDKHPIÏ CHOPT 

esquiar — KaTATLCA Ha JIPDKAX 

facilitar — o6reruarp, cHOCO6CTBOBATE 
fuerte — cHIPHBIA 

ganar — HOIYANTB, BHIATPATH 
gimnasia, f — 3apanka 

hielo, m — rex 

hincha, m — Gonerpmux 

hipica, f — KkoHHPIH CHOPT 

incrementar — YBeIMAMBATE 

irani — mpaHCcKnï 

jabalina, f — Kkonbe, Ka 

justa, f — TypHup 

lanzar — 3anyCKaTb, KMHATH 

ligar — cBA3HIBATE 

mariposa, f — 6a6ouxa, CTUAIE 6arrephrañ 
medios de comunicacién, m pl — cpencrBa MaccoBoï nHbopmanunm 
mental — yMCTBeHHIÏ 

mutuamente — B3aMHO 

nataciôn, f — n1aBanne 

patinaje artistico, m — hurypHoe KaTaHme 
patinar — KaTATRCA Ha KOHBKAX 

pauta, f — HOpMa, nponexypa 

perder — TepATP, HPOTPHIBATE 

pesca, f — priGHAA 10B71A 

piscina, f — 6acceñx 

pista, f — KopT 

primordial — nepsocrenenxpri 
pulmonar, m — rerouxpri 

regla, f — npasuro 

relajacién, f — paccra6renne 

remo, M — BECJIO, TPeOTA 

requerir — TPe6OBATE 

respiraciôn, f — xBIxanme 

salto, m — rIPEDKOK 

sano — 3JO0POBBIN 

solitario — onmHOoYHBI 

submarino — nonBOHHBI 

sugerir — 106YXJATP 

trineo, M — CAaHKn 

utensilio, M — HHCTPYMEHT, HHBEHTAPH 
vela, f — rapycHbr cnopr 

velocidad, f — cxopocrTe 

volante, m — 6anxmnnaTon 
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MPOLLEALLIEE BPEMA COCIATATENDLHOTO HAKIOHEHYUA 


PRETÉRITO PERFECTO DE SUBJUNTIVO 


Ipoexmee 3AKOHIEHHOE BPEMA COCHATATEILRHOTO HAK/IOHEHMA, CBA3AHHOE 


C HACTOAIHAM. YnorpeGraerca B IPMIATOYHEIX HPÉMIOKEHMUAX, ECIIM CKA3YVEMOE 
TIABHOTO HpexioxkeHHA Tpe6yer ynorpeôrenna Modo Subjuntivo. BpemenHH6e 
sHadeHye COOTBeTCTBYeT Pretérito Perfecto de Indicativo. 


O6pasyeTca c HOMOIBIO BCHOMOTATEIPHOrO raro7a haber 8 Presente de 


Subjuntivo + rnpnuacTue CMPICHOBOTO T'IarO/A. 

















trabajar: 
(yo) haya trabajado (nosotros) hayamos trabajado 
(tu) hayas trabajado (vosotros) hayäis trabajado 
(él, ella, Usted) haya trabajado (ellos, ellas, Ustedes) hayan trabajado 








38.1. 


38.2. 


38.3. 


YnpaxHeHua 


IlepeBexnre c HCHAHCKOTO Ha PyCCKHM, O6palaA BHMMaHMHE Ha HCIIO7IB- 
3oBanye Preterito Perfecto de Subjuntivo. 


1. Quizä haya perdido su celular otra vez. 2. Quizäs este asunto te haya pa- 
recido muy extraño. 3. Tal vez nuestros padres hayan vuelto hoy temprano. 
4. Acaso hayan seguido sus estudios. 5. Acaso vosotros hayäis sentido lo mis- 
mo que yo. 6. Quizäs el director haya concluido su discurso pronto. 7. Tal 
vez Vd. haya dormido bien esta noche. 8. Quizä el nieto haya obedecido a 
sus abuelos. 9. Acaso yo haya permanecido en esta ciudad. 10. Tal vez hayan 
pensado bien en este problema. 


IepeBexnTe c pycCKOro A3bIKa Ha HCHAHCKHMÜ. 


1. Bo3MOXHO, TO OH HOMEHAAIHU TOCTHHAUY. 2. BO3MOXHO, OH KYHMAIM 
BCe HeO6XOJHMOe B COCeHHeM MarasnHe. 3. MoxeT GBITH, HM HOHPABM/IACH 
ee KapTOILKa € MACOM. 4. MoxeT GBITH, OHa HOCOBeTOBAJIA MM, JE KYHMTP 
xXopoune bpyKTBI B 9TOM pañoHe. 5. BO3MOXHO, Mara3HH 6BII elle OTKPEIT. 
6. MoxeT 6HITH, OHM H03aBTPaKA/IM B HOMepe. 


Ipounraïñre x nepeBenTe TeKCT. 
Deportes 


El deporte es toda aquella actividad que se caracteriza por tener un con- 
junto de reglas y costumbres, a menudo asociadas a la competitividad, por lo 
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general debe estar institucionalizado (federaciones, clubes), requerir compe- 
ticiôn con uno mismo o con los demäs y tener un conjunto de reglas perfecta- 
mente definidas. Como término solitario, el deporte se refiere normalmente a 
actividades en las cuales la capacidad fisica, pulmonar del competidor son la 
forma primordial para determinar el resultado (ganar o perder); por lo tanto, 
también se usa para incluir actividades donde otras capacidades externas 0 
no directamente ligadas al fisico del deportista son factores decisivos, como la 
agudeza mental o el equipamiento. Tal es el caso de, por ejemplo, los deportes 
mentales o los deportes de motor. Los deportes son un entretenimiento tanto 
para quien lo realiza como para quien observa su prâctica. 

Existen utensilios y estructuras que sugieren que los chinos realizaron ac- 
tividades deportivas ya en el año 3000 a. C. La gimnasia parece haber sido 
un popular deporte en la Antigua China. Los monumentos a los Faraones 
indican que una cierta cantidad de deportes, incluyendo la nataciôn y la pes- 
ca, fueron ya diseñados y regulados hace miles de años en el Antiguo Egipto. 
Otros deportes egipcios incluyen el lanzamiento de jabalina, el salto de altura 
y la lucha. Algunos deportes de la Antigua Persia como el arte marcial irani 
de Zourkhaneh estän ligados a las habilidades en la batalla. Entre otros de- 
portes originales de Persia estän el polo y la justa. 

Una amplia variedad de deportes estaban ya establecidos en la época de 
la Antigua Grecia, y la cultura militar y el desarrollo de los deportes en Gre- 
cia se influyeron mutuamente. Los deportes se convirtieron en una parte tan 
importante de su cultura que los griegos crearon los Juegos Olimpicos, una 
competicién que se disputé desde el año 776 a. C. hasta el año 394 d. C. cada 
cuatro años en Olimpia, una pequeña poblaciôn en el Peloponeso griego. Los 
deportes han visto aumentada su capacidad de organizaciôn y regulacién des- 
de los tiempos de la Antigua Grecia hasta la actualidad. La industrializaciôn 
ha incrementado el tiempo de ocio de los ciudadanos en los paises desarro- 
Ilados, conduciendo a una mayor dedicacién del tiempo a ver competiciones 
deportivas, una mayor participaciôn en actividades deportivas y una mayor 
accesibilidad en general. Estas pautas continüan con la Ilegada de los medios 
de comunicaciôn masivos. 

La profesionalidad en el deporte se convirtié en algo comün conforme au- 
mentaba la popularidad de los deportes y el nümero de aficionados que seguian 
las hazañas de los atletas profesionales a través de los medios de informacién, al 
tiempo que estos mismos podian disfrutar del deporte de forma aficionada. 

El deporte es una necesidad de la vida moderna. Practicamos deporte no 
sélo para pasar el tiempo libre, sino también para estar sanos, fuertes y âgiles. 
Existen diferentes tipos de deportes que se suelen practicar en verano y en 
invierno. 
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El fütbol es el deporte de verano mâs popular. Cada cuatro años se celebran 
los campeonatos del mundo, y los estadios siempre estän Ilenos de hinchas. 
Entre los deportes acuâticos, los mäs conocidos son: la nataciôn, el remo, la 
vela. La nataciôn es muy aconsejable para la salud, pues facilita la circulacién 
sanguinea, desarrolla los müsculos, ayuda a la relajacién, mantiene la forma 
fisica y modela la figura. Las ventajas de natacién son mäs notorias cuando 
se compaginan sus cuatro estilos deportivos: braza, crol, espalda y mariposa. 
El ms cômodo para empezar es el de espalda, pues boca arriba se controla la 
respiraciôn. Por el contrario, el mâs complicado es el estilo mariposa. Los que 
quieren bucear con las gafas, las aletas y el balén pueden practicar la natacién 
submarina, que puede abrirte el maravilloso mundo submarino. Si no tienes 
miedo de saltar al agua del trampolin, los saltos al agua son para ti. Los prac- 
tican en las piscinas. Para aprender uno de los deportes acuäticos, en primer 
lugar, hay que familiarizarse con el agua y perderle el miedo. 

La hipica es un deporte muy antiguo y hermoso. También a todo el mun- 
do le gusta jugar al volante. El volante, el baloncesto, el voleibol, el tenis se 
practican durante todo el año en las salas y pistas. Si te atrae la velocidad pue- 
des escoger la carrera, el ciclismo, el motociclismo o automovilismo. 

El invierno es la estaciôn mâs dura del año. La falta de las vitaminas, del 
sol, del movimiento nos hace enfermos y débiles, por eso sobre todo en in- 
vierno es necesario practicar el deporte y pasear al aire libre. 

Existen muchos deportes de invierno. El esqui es tan popular que se prac- 
tica incluso en las clases de deporte de la escuela. Existen diferentes tipos de 
esqui: la carrera de esqui, el esqui de montaña, el slalom, los saltos de tram- 
polin. Si quieres puedes alquilar los bastones, los esquis en cualquier estaciôn 
de esqui y aprovechar el tiempo deslizändote desde la altura. El deporte mäs 
popular entre los muchachos es el hockey que necesita mucha fuerza, veloci- 
dad y habilidad. Las chicas prefieren practicar el patinaje artistico. El hockey 
y el patinaje artistico se practican en pistas especiales de hielo. En el estadio 
se practica la carrera de patinaje. Si te gusta andar en trineo puedes escoger 
el bobs o el trineo. 


38.4. OrTBerbre Ha BONPOCHI IIO TEKCTY. 


1. ;Qué es el deporte? 2. ; A qué actividades se refiere el término deporte nor- 
malmente? 3. ;Qué deporte parece haber sido popular en la Antigua China? 
4. ÿQué deportes se practicaban en el Antiguo Egipto? 5. ;Cuändo fueron 
creados los Juegos Olimpicos? 6. ; Por qué el deporte es una necesidad de 
la vida moderna? 7. ;Qué deportes de verano existen? 8. ; Cuäl es el depor- 
te de verano mâs popular? 9. ;Cuäles son los deportes acuäticos mäs cono- 
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cidos? 10. ;Qué ventajas tiene la natacién? 11. ;Qué estilos de nataciôn se 
practican? 12. ;Por qué sobre todo en invierno es necesario practicar depor- 
te? 13. ; Cuäl es el deporte mäs popular de invierno? 14. 5Qué tipos de esqui 
existen? 15. ;Qué deporte de invierno es el mäs popular entre los muchachos? 
16. ÿQué cualidades humanas necesita este deporte? 


38.5. IlepeBexuTe c pyccKOro A3bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. HenocTaTOK BUTAMMHOB M HBMXKEHUA He7aeT HaC COIPHPBIMMU M CHAOBI- 
My. 2. BCE 3HMY HEO6XOHAMO 3aHMMATHCA CHOPTOM. 3. 3HMOËÂ HeO6XOHN- 
MO MHOTO TYAATR Ha CBEXKEM BO3]YXe. 4. JIBDKM HACTOILKO HOHY/IAPHEI, TO 
MH 3aHHMAÏTCA JAXKE€ B ILIKO/IE Ha YPOKax PA3KYAIPTYpbl. 5. Ber Ha JIBDKAX, 
TOPHOIBDKHBIM CHIOPT M CHAIOM — 9TO BMJbI JIBDKHOTO CIIOPTA. 6. Cpexn 
IOHOIÏ CAMBIÏÜ HONYAAPHPIA BMJ CIIOPTA — XOKKeï. 7. XOKKeï Tpe6yeT 
CHI, CKOPOCTH M 10BKOCTYH. 8. [IeBOUKH HPeHHOAATAINT PHrypHOe KaATaHHe. 
9. DruMn BUJaMN CHOPTA 3aHAMAIOTCA Ha KaTke. 10. KoHEKO6EXHBIM CHOP- 
TOM 3aHMMAaITCA O6BIAHO Ha CTaqnoHe. 11. bo6creï H CAHHPIÏ CHOPT — 3TO 
TOXE HOHYAAPHbIE 3UMHME BMXbI CHOPTa. 12. C 1924 roxa Kaxybie 4 roxa 
HPoBOATCA 31MHUe Onmmnuñckye Hrpbl. 13.  HPeHOYATAR HPEEKKH C 
TpaMm1MHa. 14. 3SaHHMaïCE MH yXe 4 roJja 3AMOÏ KaXKJJ0€ BOCKPeCEHPE. 
15. MHe HPaBHTCA 9TOT BH] CHHOPTA, TaK KaK A JIIOOJIO CKOPOCTH, 3HMY M 
ñsDKM. 16. Mpi 3aHHMaeMC4 CHOPTOM, ATOGBI ÉBITE 8HOPOBHIMM, CHIPHBIMM 
M 10BKMUMM. 17. PYTÉON — CaMBIA HONYAAPHPI BUJ CHOpTa. 18. Crazmo- 
HBI HO7HEBI 6O7eIPIUKOB. 19. CaMpbie H3BeCTHHIe BOHHPIE BMJBI CIIOPTA — 
HaBaHMe, rpeOTA, HAPYCHPIA CHOPT. 20. Te, KOMy HPABHTCA HPBIPATP, MOTYT 
3aHMMATBCA HOJHBOHHBIM IIaBaHMeM. 21. ECHM TBI He GOMINBCA HPHITATE C 
TPAMHAMHA, THI MOXKEIUB 3àHMMATBCA HPBDKKAMNH B BOJIY. 22. BOHHPIMN By- 
HaMH CHOPTa 3aHAMaWTCA B 6acceïñHe. 23. KOHHPIÏ CHOPT — OUeHP Kpa- 
CBI CTAPMHHPIÜ BMXH CHOpTa. 24. BceM neTAM HPABMTCA UTPaTE B 6ay- 
MHHTOH. 25. TexHncoM 3aHnMaioTca Ha Kkopre. 26. Ecrn Te6e HPaBnTCA CKko- 
POCTB, THI MOXKEIIIB 3AHAMATBCA 6€TOM, BeJIOCIIOPTOM, MOTOCHOPTOM MJIM 
aBTOCHOPTOM. 27. À yB1ekarocb 6ackeT6o71oM. 28.  3aHMaloch M yXe 3 
rOJa 2 pasa B HeJeT10. 29. OTOT BMX CHOPTA Tpe6yeT CKOPOCTM, IOBKOCTH M 
CHIPI BOJIM. 


38.6. ;Tiene Vd. alguün deporte preferido? ;Practica Vd. algün deporte o es 
hincha de él? 
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CIOBA K YPOKY 


ajedrez, M — INaXMATHI 

asociado — COBMeCTHBIÏ 

batir los récords — GT pekopat 

cita, f — BcTpeua 

consistir — COCTOATE 

defensa, m — sammraux (8 pyTréone) 
delantero, m — Hananaïonuä, dopsapx 
Edad Media, f — Cpexnme Beka 
empatar — CHITPATP BHMYBHO 

equipo, M — KOMAHJA 

estar a punto de + inf. — 6BITE 61M3KMM K TOMY, ATOGBI ATO-TO CHETATE 
fundacién, f — yapexzenne 

hogar, m — ouar, joMamHHi ouar 
incidencia, f — co6rrrne 

involucrar — BOBJIEKAaTE 

pelota, f— mau 

reñido — ynopxpiä (06 mrpe) 

rival, m — conepHnk 

seleccién, f — c6opraa 

si bien — xora (6H1), jaxe ec 

sortear — PasBITPHIBATH, ÉPOCATE pe 
tanteo, m — cueT (8 nrpe) 

tiempo, m — TaïñM (B urpe) 
vinculaciôn, f — cB43P 

violencia, f — Hacurne, XeCTOKOCTE 


YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 
39.1. Ilpocrymaÿñre paccka3, nepeBeznTe ero M nepeckaxKUTe. @ 
Somos una familia de deportistas 


En Rusia se practican muchas clases de deporte: el fütbol, el voleibol, el 
baloncesto, el hockey, la gimnasia, el atletismo, la natacién, el automovilismo, 
el boxeo, el esqui, el patinaje, el waterpolo, la equitacién, la lucha libre y gre- 
corromana, etc. 
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Somos una familia de deportistas. Aunque me gustan todos los deportes, 
prefiero el atletismo. Aqui, en Rusia tenemos magnificos atletas que ocupan 
a menudo los primeros lugares en las competiciones internacionales. Creo 
que el deporte mäs dificil es el hockey. Mi hermano mayor juega magnifica- 
mente al hockey. Es uno de los mejores jugadores de su equipo y este invier- 
no tomarä parte en el campeonato nacional. Mi hermano menor juega muy 
bien al ajedrez. En Rusia hay muchos aficionados al ajedrez. En invierno y en 
verano suelen jugar en los parques y jardines al aire libre. Es sabido que los 
ajedrecistas rusos son los mejores del mundo. Mi hermano piensa ser pronto 
el campeôn de la Universidad de Moscü. À mi hermana le entusiasma el pa- 
tinaje artistico. Tiene 12 años y ha hecho ya tantos progresos que pronto serä 
una campeona. Mi prima Adela ha batido varios récords de nataciôn de la 
universidad. Mis primos Andrés y Carlos son magnificos futbolistas. Carlos 
es un buen delantero y Andrés un defensa muy ägil. El año pasado tomaron 
parte en los encuentros de la Recopa. 

Aunque ya tienen muchos años, mis padres esquian en los parques o en 
los alrededores de Moscü. En verano van a nadar a una de las playas de la ca- 
pital. Como ven Ustedes, somos una familia de deportistas, y de los buenos. 


39.2. Packpoïñre cko6Ky. 


— ;Hace tiempo que (aprender) Vd. a jugar al tenis? 

— (Aficionarse, yo) cuando (ser) muy joven. (Tener) 12 años cuando 
(jugar) por primera vez con mi hermano, que entonces (ser) un magnifico 
tenista, que (tomar) parte en muchos torneos nacionales. Para poder com- 
petir con buenos tenistas (entrenarse, yo) todos los dias y (jugar, yo) con mi 
hermano cuando él no (tomar) parte en un encuentro. Mi hermano (ser) 
mi maestro. Pronto (poder, yo) competir con campeones de Moscu. El año 
pasado (ir, yo) con el tenista Lépez a las competiciones internacionales. Mi 
hermano (querer) acompañarnos, pero no (poder) porque no (encontrarse) 
bien de salud. Lôpez y yo (hacer) el viaje en avién. Nosotros (tardar) unas 
horas en Ilegar. (Ser) verano y la ciudad (estar) muy hermosa. Los ratos que 
nos (quedar) entre encuentro y encuentro, los (dedicar, nosotros) a visitar la 
ciudad que nos (gustar) mucho. 

(Tener, nosotros) cuatro encuentros. Todos (ser) muy reñidos. En el se- 
gundo (estar, nosotros) a punto de ganar. Todos los tenistas que (jugar) con 
nosotros (ser) jugadores de primera categoria. 
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YMOTPEBJIEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPUAATOUHEIX AOMNMONHUTENEHDIX MPEANOXKEHUAX 


Ecrm npMHaTOYHOE HONOIHATETPHO HPeT10KEHNE BBOJATCA COW3OM que — 
umo, umo6vi, yaoTpe6renne Modo Subjuntivo 3aBMcUT OT CKa3ÿeMOrO TIaBHOTO 
HPeIOKEHAA. 


1. Ecrn ckasyeMoe T'IaBHOTO HPeIOKEHNA BHIPAXKAET KEIAHME, HPOCHÉY, 
HPHKA3, 3anpellieHMe, pazpellieHHe, COB€T M KaKOe-J1H60 Jpyr0e BOIeU3BbABJIEHHE, 
B IPHJHATOUHOM HPeJIOXKEHAM O6HIAHO ynorpe6raerca Modo Subjuntivo. 

HauGoree ynorpe6uTerpHpie IATOJIBI TOrO THra: desear, querer, pedir, rogar, 
suplicar, mandar, ordenar, insistir (en), oponerse (a), recomendar, aconsejar, permitir, 
prohibir, negarse (a) n +. n. HekoToprie rraronrbi Tpe6yior nocre ce6a Modo 
Subjuntivo TOIPKO B OHPeEIEHHPIX CIY4AAAX, KOTJà BHIPAXKAIOT BOIeH3BAB/IeHUE: 
decir, gritar, decidir n xp. 


Quiero que me traigas este libro. — #Æ xouy, YTOGBI THI HPHHeC MHe 5TY 
KHHTY. 
Me ha pedido que quede con su novia. — OH MeHa nonpocmxn, YTO6BI 4 


BCTPETMIACE C ETO HEBYIIKOÏ. 


2. CKka3yemMoe MOXET BHIPAXKATE KaKOe-71H60 XKeaHMe, XOTA CAM T'AATOA He 
HeceT B ce6e BOren3BAB1eHMA: alcanzar, lograr, preferir, necesitar, estar interesado 
(en) n xp. 


Prefiero que me regalen rosas. — # rpennoumTar, 4TO6BI MHe HapMrm 
PO3bI. 

Todo nuestro grupo est interesado en que Alejandro Ilegue a la fiesta. — 
BcA Halla rpynra 3aMHTepecoBaHa B TOM, ATO6PI AJIeKCAHHP HPHIIE] Ha 
HPa3JHUK. 


3. Ecrm ckasyemoe BbIpaxXaeT Kakme-1H60 3MOLHM, B HPMJHATOIHOM IPeJ- 
AoXeHUH TakXe ynorpe6raerca Modo Subjuntivo. Han6onee ynorpe6nTenpHpie 
TAATOJIBI 9TOrO THHa: temer, tener miedo (de), alegrarse (de), estar contento (de), 
sentir (B 3Ha4eHnn «coxareTb»), sorprenderse (de) n xp. 


Se alegra de que su mujer se haya quedado en casa. — Ou paryercs, aro ero 
KEHA OCTATACE HOMA. 


4. Modo Subjuntivo Tpe6yeTca B HIPHHATOHOM HPe]IOKEHMM, CIM CKa3Ye- 
MO T'IABHOTO HPeJJIOKEHAA BbIpaxXeHO dudar, tener duda de, negar. TIpnuem 5Tu 
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TIATO/IBI TPEOYIOT YHOTPeO1IeHMA COCIATATEIPHOTO HAKOHEHMA TOIBKO B YTBeP- 
ANTEILRHOM IPEAIOKEHUN. B OTPMUATEILHOM M BOIPOCHTEILHOM HPEMIOKEHMAX 
Tpe6yerca Modo Indicativo. 


Dudo que Ilegue a tiempo. — CoMHeBaïCp, {TO OH IIPHJIET BOBPEMA. 
HO: No dudo que Ilega a tiempo. — He coMHeBaloCb, YTO OH HPMHeT 
BOBpeMA. 


5. Hekoroppie IJIATO/IEI B BOIPOCUTE/IBHEIX M OTPHUATEIPHEIX IP EMIOKEHMAX 
Take Tpe6yior noce ce6a ynorpeôrenna Modo Subjuntivo, a B yTBepuTens- 
Hpix — Modo Indicativo: creer, pensar (en), estar seguro (de), prometer, afirmar, 
asegurar. 


3 Estäs seguro que seas mejor que tu primo? — Tri yBepeH, 4To 6yxeub Ayaue 
CBOETO JBOÏPOHHOrO 6paTa. 
HO: Estoy seguro que eres mejor que tu primo. — 1 yBepenH, 4TO TBI Ay4uIe 
CBOETO JBOÏPOJHHOrO 6paTa. 


YnpaxHenua 


39.3. Packpoïñre cKO6KH, HOCTABHB T'IATO/II B COOTBETCTBYIOIYIO POPMY 
Presente de Subjuntivo unu Pretérito Perfecto de Subjuntivo. 


1. Te ruego, Pedro, que (callarse). 2. Sentimos mucho que él (ponerse) enfer- 
mo justamente esta semana. 3. Temo que tü no le (sosegar) con las palabras. 
4. El profesor nos manda que (escribir) los ejercicios. 5. Temo que Vd. (olvi- 
dar) mi peticién. 6. 5Os sorprendéis de que muchos de ellos (preferir) tal so- 
lucién del asunto? 7. Toda la familia ha estado contenta de que tü (recibir) la 
vivienda. 8. La madre se extraña de que el niño (sacar) una mala nota. 9. Per- 
miteme que yo (defender) mi punto de vista. 10. Lamento que tü no (sentir) 
lo mismo que yo. 11. Los abuelos estän alegres de que el nieto (obedecer). 
12. Siento mucho que vosotros no (recibir) mi invitaciôn a tiempo. 13. No se 
extrañe Vd. que nadie (oponerse) a la resoluciôn. 14. Los estudiantes se ale- 
gran de que el profesor les (poner) buenas notas. 15. Os digo que lo (hacer). 


39.4. IlepeBexnTe c HCHAHCKOTO A3PIKA Ha pyCCKMÏ, O6paljaA BHHMAHHE Ha 
IIeépeBOJI COH3a que M HPMATOUHBIX HPEMIOKEHAM. 


1. Yo le digo a Maria que te ayude mañana. 2. Vo le digo a Maria que lo haga 
mañana. 3. Yo le digo a Maria que mañana haré todo. 4. Mis padres me escri- 
ben que yo vaya a descansar. 5. Mis padres me escriben que van a descansar 
el mes siguiente. 6. Raul afirma que al dia siguiente vendrä a verte. 7. Raül 
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te dice que me des todo lo necesario. 8. Escribale que venga lo mäs pronto 
posible. 9. Digale a Juan que Ana me ha devuelto los libros. 10. Digale a Juan 
que Ana me devuelva los libros. 


39.5. IlocraBpre r'IarO7bI, 3aK1HO4€HHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIF YO 
bopmy Presente de Subjuntivo. O6RacHuTe npuanHbi YnoTpebreHAA 
Modo Subjuntivo. 


1. No creo que Mercedes (ser) muy capaz. 2. Dudo que nosotros (oir) y (ver) 
bien desde aquel sitio. 3. No pensamos que le médico te (prohibir) los paseos 
diarios. 4. No aseguras que lo (hacer) pronto. 5. No han sospechado que su 
hijo no (distinguir) bien los colores. 6. No creo que Rodrigo (gozar) de mala 
fama. 7. No hemos afirmado que vosotros (juzgar) mal a estos hombres. 


39.6. IlepeBexnre c pyccKOrO 43bIKA Ha HCHAHCKHÜ. 


1. Coxarer, uTo oHa He noïyeT B Tearp. 2. Mi 6OHMCA, UTO CHIEKTAKJIB EMY 
He HOHPaBHJICA. 3. JIynca paya, 4To ee roxpyra CKOPO HAYHET H3YHATE MC- 
HaHCKMÏ A3bIK. 4. M1 OHacaeMCA, ATO 9TO HyTellieCTBHe 6YHET HPOXOHATE 
B TÆAXKEJIBIX YCHOBMAX. 5. S XouY, ATO6PI BbI HPOAATAAH STOT pacckas. 6. OH 
TOBOPUT, ATOGBI TI HE 3a0BIBAJI O CBOUX OOA3AHHOCTAX. 7. MBI HPOCHM BAC, 
YTOOBI BBI YHETIMIM HAM BHAMaHYE. 8. PORMTETHU HUIT CHIHY, ATOGPI OH HPH- 
eXa/1 K HUM Ha KaHMKY/IbI. 9. I[peroHaBaTe7Ib TOBOPHT YAEHMHKAM, ATOGHI OH 
ncnpaBnrn cBO oun6Kn. 10. Mpt eMy rOBOPAM, ATOGPI OH YCHOKOM/ICA. 


39.7. IlepeBexuTe c pyccKOrO 43bIKa Ha HCHAHCKMÜ, YHOTPeOIAA B HPM}JIAa- 
TOYHOM NPeIOKEHUM COOTBETCTBYIOINE HAKIOHEHHE. 


1. 1 He COMHeBalOCh, YTO 3TOT POMAH MM HOHpaBUTCA. 2. Mh1 coMHeBaeMm- 
CA, ATO OHHM HPMEYT paHbiie 20-ro ancra. 3. HuxkTo He COMHeBaeTCA, ATO 
3TO OUEHP HOPANOUHEIA 4e0B€K. 4. 1 COMHEBAIOCb, YTO €TO CIOBA OKAXKYTCA 
HpaBaoï. 5. OH He COMHeBAIOTCA, ATO KAXKHPIÜ HOMOXKET MM. 6. fl HYMaI, 
UTO HOK/AN 6YHET TOTOB uepes Hexer10. 7. l He JYMaI, ATO HOHO6HBIE CIIOBA 
HOHPaBATCA AM. 8. He 7yMax, 4TO OH cHerawT 570. 9. OHa yBepeHa, {TO JeTH 
noHa1u ee croBa. 10. Mpi He YBePeHbI, YTO OH CKOPO HPHCTYHMT K pa6OTe. 


39.8. Ilpounraïñre n nepeBeznTe TeKCT. 


Fuütbol 


La historia del fütbol asociado, conocido simplemente como fütbol, suele 
considerarse a partir de 1863, año de fundacién de The Football Association, 
aunque sus origenes, al igual que los de los demäs cédigos de fütbol, se pueden 


248 E.8. Kyuy6uHa.Tpakruueckuï KyPC UCTNAHCKOTO A3bIKà 


remontar varios siglos en el pasado, particularmente en las Islas Britänicas 
durante la Edad Media. Si bien existian puntos en comün entre diferentes jue- 
gos de pelota que se desarrollaron desde el siglo III a. C. y el fütbol actual, el 
deporte tal como se lo conoce hoy tiene sus origenes en las Islas Britänicas. 

La actividad ms antigua que se asemeje al fütbol o a algün otro codigo 
de la cual se tenga conocimiento data de los siglos III y IT a. C. Estos datos se 
basan en un manual de ejercicios militares correspondientes a la dinastia Han 
de la antigua China. El juego era Ilamado ts'uh Küh (también se puede encon- 
trar como tsu chu o cuju), y consistia en lanzar una pelota con los pies hacia 
una pequeña red. Una variante agregaba una modalidad donde el jugador 
debia sortear el ataque de sus rivales. También en el Lejano Oriente, aunque 
unos cinco o seis siglos después del juego mencionado anteriormente, existia 
una variante japonesa Ilamada kemari, la cual tenia un carâcter mäs ceremo- 
nial, siendo el objetivo del juego mantener una pelota en el aire pasändosela 
entre los jugadores. 

Durante la Era de los descubrimientos se comenzaron a conocer deportes 
provenientes del Nuevo Mundo. Se estima que el pok ta pok de la cultura 
maya tendria 3.000 años de antigüedad. En Groenlandia también se jugaba 
un deporte que se asemejaba al fütbol, mientras que el juego denominado 
marngrook de Oceania tenia caracteristicas que lo asemejaban mâs al fütbol 
australiano. En lo que hoy es Estados Unidos los aborigenes practicaban otros 
juegos: el pasuckuakohowog en el ârea continental y el asqaqtuk en Alaska. 

Si bien todos estos juegos tenian ciertas caracteristicas que se asemejan 
al fütbol y a otros cédigos modernos, la incidencia de los mismos en los de- 
portes actuales es discutible, ya que prâcticamente no hay vinculacién de los 
mismos con las Islas Britänicas, el hogar del fütbol moderno. 

Los primeros codigos britänicos que dieron origen al fütbol se caracteri- 
zaban por su poca organizaciôn y violencia extrema. No obstante, también 
existian otros cédigos menos violentos y mejor organizados: quizäs uno de 
los mäs conocidos fue el calcio florentino, deporte de equipo muy popular 
en Italia que tuvo incidencia en los cédigos de algunas escuelas britänicas. 
La formacién definitiva del fütbol tuvo su momento culminante durante el 
Siglo XIX. En 1848 representantes de diferentes colegios ingleses se dieron 
cita en la Universidad de Cambridge para crear el cédigo Cambridge, que 
funcionaria como base para la creaciôn del reglamento del fütbol moder- 
no. Finalmente en 1863 en Londres se oficializaron las primeras reglas del 
futbol. 

Desde entonces el fütbol ha tenido un crecimiento constante, hasta Ilegar 
a ser el deporte mäs popular del mundo con unas 270 millones de personas 
involucradas. Con la realizacin de la primera reuni6n de la International 
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Football Association Board en 1886 y la fundacién de la FIFA en 1904, el de- 
porte se ha expandido hasta Ilegar a todos los rincones del mundo. A partir 
de 1930 se comenzaria a disputar la Copa Mundial de Fütbol, que se conver- 
tiria en el evento deportivo con mayor audiencia del planeta. 


39.9. CocrTagpre n0xpo6HPIË nan Tekcra «Fütbol» x nepeckaxynre ero. 


39.10. IlepeBexnTe c pyCCKOrO A3bIKA Ha HCHAHCKHÏ. 


1. OGHIAHO CAATAETCA, ATO HCTOpPHA PyTÉOIÀ HauaracE B 1863 roy, KOrJa 
Gba ocHoBana DyTéonpHaa Accounauus. 2. XoTa c III BeKa J0 H.5. m3- 
BCTHBI HOXOXKME MIPBI C MAIOM, POHMHOÏ COBPEMEHHOTO PyTÉOIA ABJIA- 
I0TC4 bpnTaHckne ocTpoBa. 3. CaMbie CTapbie CBAHETEILCTBA © HOXOXKHX 
Ha PyT6or ynpaxkHeHMAX OI M3 ]Ipesero Kuras. 4. Heuro noxoxee 
6BI10 B AHOHMM, HO ST YIPAKHEHMA HOCMAM LEPEMOHMAIBHPIA XAPAKTEP. 
5. B sn10xy Bermxnx reorpa@naecKkUx OTKPHITHË B EBporte CTa1M H3BeCTHBI 
CHOPTABHBIE ynpaxHeHnA HoBoro CBera. 6. OrHako BCe 9TU YHpaXKHEHAA 
He MMEIOT ABHOÏ CBA3M C UTPOÏ, HOABUBINEÜCA Ha BPATAHCKUX OCTPOBAX, 
poxuHe COBPeMeHHOTO yTéo7a. 7. IlepBOHAXATIPHO HpaBMAa MTPHI OT- 
AMAAIMCE XKECTOKOCTEIO. 8. OKOHATETIBHO HpaBMAIa GBUIM OPOPMAIEHEI B 
1848 roxy, KOTHA HPeJCTABATEAM PASHPIX ÉPATAHCKUX KOHIEHKEÏ BCTPETU- 
nucs B Kem6puypxe. 9. C rex n0p yT6OI CTa HOCTerIeHHO CAMPIM HONY- 
HAAPHIM BMJHOM CIOPTA. 


39.11. IlepeBeruTe TekCT H nepecKaxKMTE ero. 
Un encuentro de voleibol 


Todos los años suelen disputarse diferentes campeonatos entre los equipos 
de aficionados universitarios de Moscuü. El domingo pasado comenzaron los 
encuentros de voleibol. Jugaron dos selecciones, la À, de la facultad de Dere- 
cho, y la B, de la de Historia. El equipo A tiene jugadores que aprendieron a 
jugar hace tiempo, se aficionaron a ese deporte y le dedican el tiempo libre. 
Los jugadores del B forman un buen equipo. El año pasado estuvo a punto 
de triunfar e incluso de volver a ser el campeén como lo fue hace años, pero 
no lo consiguié y aunque después de cuatro tiempos los equipos empataron, 
el B perdié el encuentro. Esta vez, los del equipo B ganaron en los dos pri- 
meros tiempos y luego trataron de vencer en el tercero pero no lo lograron. 
El encuentro fue muy reñido y los jugadores del equipo A triunfaron. En el 
quinto tiempo derrotaron a los del B con un tanteo de 15 a 2. Muchos hin- 
chas fuimos a ver el encuentro. Mi compañero Garin no sabe jugar al voleibol 
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pero le gusta el juego. Insistié mucho en ver el encuentro y quedamos en ir 
juntos. Garin siempre tiene mil cosas que hacer y asuntos que despachar y 
me hizo esperar mucho. No quise molestarle Ilamändole por teléfono, pues 
aunque tarde, siempre cumple su palabra. Llegamos al encuentro a las seis y 
pico y sélo vimos los dos ültimos tiempos, pero salimos entusiasmados, pues 
el partido nos gusté. Después del encuentro dimos un paseo y estuvimos co- 
mentando hasta muy tarde el partido. 


39.12. IlepeBexuTe c pycCKOrO A3HIKa Ha HCHAHCKHMÏ. 


1. Ox yBrekca PyT6oroM, Kkorxa emMy 62110 10 7er. 2. À HayAAAICA MTPaTE B 
IHAXMATBI B HPOI/IOM roy. 3. OHa cCHOBa HaCTAMBa/Ia Ha TOM, ATOOPI YBH- 
HeTb Bac AMUHO. 4. C Tex HOP KakK OHa 3aHMMA€TCA H/IABAHMEM, OHA UyB- 
CTBYET Ce64 OU€HP XOpOIO. 5. «CHaPTaK» Pa3TPOMMA «/IHHAMO» co caeTOM 
4:2. 6. CeHbop AHjpaye BHIMrpar y ceHbopa Pynca co cueroM 6:3. 7. Kak 
BbI HOTOBOPHINCE? — MPpI HOTOBOPHAMCR BCTPETATECA Y BXOJA B MeTPO. 
8. M1 AYTE He BHIMTPa/M TOT MaTU. 9. CHOPTUBHPIÏ 3a71 YHUBEPCUTETA 6EII 
n0710H. 10. OH Hada7I TPEHMPOBATECA KAXKHPIÏ JEHb, M EMY YHAIOCE CTATE 
YeMIIMOHOM YHUB€PCHTETA. 
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CIOBA K YPOKY 


amateur, M — HIOÔUTEIE 

ancestral — rpeBHnü 

copa, f — Kky60k 

desenterrar — OTKaIIBIBATP, HPOM3BOHUTE PACKOIKM 
efectuar — ocyIneCTBIATE 

entrelazar — rneperieTaTh 

escalôn, m — YCTyn, CTyneHb 

estallido, m — B3PPIB, BCHIBIIIKA, XIIONOK 
excavaciôn, f — pacKOTIKH 

fomentar — pasBHBATP, COHEÂCTBOBATE PASBMTMIO 
fracasar — repneTk HeyJaay 

helénico — rpexecknü, s111HCKuÿû 

incorporaciôn, f — IPHCOCHUHEHNE, BK/IO4EHNE 
juvenil — moronexnpri 

mano de obra — pa6ouas cmra 

patrocinador, m — noKkpoBnTEE 

persistir — GBITR HACTOÂIMBHIM 

registro, M — 3arIMCb 

retroactivo — HMeIOIË OÉPATHYIO CHIY 


YnpaxkHeHUA Ha NoBTOpeHye 
40.1. Ilpouxraïre n nepeBexnTe TeKCT. 
Fütbol femenino 


Los registros ms antiguos de juegos similares al fütbol con participacién 
femenina ocurrieron durante la dinastia Tang (618-907) en China en el jue- 
go denominado cuju (o Tsu Chu). En las Islas Britänicas existen registros de 
juegos femeninos anuales de alguna variante del fütbol que datan de los años 
1790, ms precisamente los correspondientes a Midlothian, Escocia. 

Tras la unificacién de cédigos de 1863, donde se oficializaron las reglas 
del fütbol, el primer encuentro registrado bajo este juego de reglas ocurrié 
en 1892 en Glasgow, Escocia, mientras que el primer encuentro en Inglaterra 
sucedi6 en 1895. 
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A comienzos del siglo XX el fütbol femenino estaba en duda debido a que 
las asociaciones britänicas no fomentaban la realizacién de estos encuentros 
con motivos benéficos y en general esta variante femenina no tenia una acep- 
tacién universal. Sin embargo la Primera Guerra Mundial, particularmente 
gracias a la incorporacién de mano de obra femenina al sector industrial, 
revivié el fütbol femenino. El equipo mäs popular de la época fue el “Dick, 
Kerr's Ladies”, conformado por trabajadoras de la empresa “Dick, Kerr & Co” 
En 1920 este equipo disputé los primeros encuentros internacionales: frente 
a un representativo de Escocia, logrando una victoria por 22 goles a 0, y ante 
un equipo francés, venciendo por 2 a 0. Ese mismo año el equipo marco el 
récord de püblico para un encuentro femenino en Inglaterra, el cual se man- 
tiene en la actualidad: 53.000 personas. 

En diciembre de 1921 la Football Association prohibié la realizacién de 
partidos de mujeres en los estadios de la Football League, gracias a lo cual 
baj6 la popularidad de los encuentros femeninos. No obstante el deporte con- 
tinué6 existiendo durante décadas posteriores. En 1969 se fundé un equiva- 
lente femenino a la Football Association: la Women's Football Association. 
En 1971 se levant el bloqueo puesto en 1921 y un año después, en noviembre 
de 1972, se realizé el primer encuentro oficial internacional entre selecciones, 
casualmente 100 años después de su equivalente masculino: Inglaterra vencié 
a Escocia por 3 a 2 en un encuentro disputado en Greenock, Escocia. 

La aceptacién de la rama femenina en Inglaterra Ilev6 a que en noviembre 
de 1971 la UEFA recomendara a sus asociaciones controlar y desarrollar el 
füutbol femenino en sus respectivos paises. En 1990 el departamento de en- 
trenamiento y educacién de la FA contraté a mujeres para distintos cargos 
ejecutivos, fomentando de esta forma aün mâs la incorporacién femenina en 
todos los aspectos del juego. 

Tras la iniciativa de la UEFA se comenzaron a disputar los primeros tor- 
neos regionales entre selecciones. El primer torneo a nivel de confederacio- 
nes fue en Asia, donde el Campeonato Femenino de la AFC se comenzé a 
disputar en 1975; Oceania dio inicio a su Campeonato Femenino de la OFC 
en 1983; la realizacién de un torneo en Europa fue en 1985 con el primer 
Campeonato para Representativos de Equipos Femeninos, que ms tarde 
se conoceria como Campeonato Femenino de la UEFA o simplemente la 
Euro Femenina; el resto de los continentes empezaron sus torneos en 1991: 
el Campeonato Sudamericano Femenino, el Campeonato Femenino Africa- 
no de Fütbol y el Campeonato Femenino de la Concacaf, mäs tarde Ilamado 
Copa de Oro Femenina de la Concacaf. 

Durante los años 1970 y 80 se disputaron varios torneos mundiales feme- 
ninos de caräcter no oficial, donde destac6 el Mundialito Femenino de Italia, 
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disputado en 5 ocasiones, y un torneo de caräcter amistoso organizado por 
la FIFA en 1988. En 1991 por iniciativa del presidente de la FIFA, Joäo Have- 
lange, se realizé la primera edicién de la Copa Mundial Femenina de Fütbol. 
El evento se desarrollé en la Repüblica Popular China y qued6 en manos de 
Estados Unidos, que derroté en la final a Noruega ante 65.000 personas. Las 
jévenes y adolescentes se incorporarian a la actividad mundial con la disputa 
de la Copa Mundial Femenina Sub-20 a partir de 2002 y la Copa Mundial 
Femenina Sub-17 a partir de 2008. Desde 1996 el fütbol femenino también 
forma parte de los Juegos Olimpicos de verano. 


40.2. Packpoïre cKo6kn. 


1. El viajero pide que le (traer) el horario de los trenes. 2. Laura pide a sus 
padre que le (dar) consejo. 3. Permitame que yo (irse). 4. Temo que no (po- 
der) venir. 5. Preferimos que nos (dar) esta posibilidad otra vez. 6. Siento que 
vosotros (saber) tan poco. 7. Te aconsejo que (pensar) bien antes de contestar. 
8. Los excursionistas estän contentos de que en el albergue (oler) a pinos. 
9. Lamento mucho que tû no (seguir) los estudios en la universidad. 10. Le 
pido a Vd. que (servirse) el agua mineral. 11. ;No os sorprendéis de que ella 
(vestirse) con tanta negligencia? 


40.3. IlepeBexnTe c pyCCKOro 43BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Mpi XOTAM, ATOGPI BI KYIMAM OMJIETHI Ha CETONHAIIHMA MATU. 2. OH 
OUEHP PAJIbI, ATO BCTPETATCA C HAMM B HATHMIY Ha JMIIMOHATE IIO TEHHMCY. 
3. À npoury Bac oTHeCTH 9TU 6yMar“ MoeMy KkoyIere. 4. fl OHeHP HOBO/H, 
YTO BbI OTHPABJIACTECE B TaKOE MHTePECHOE HYTeIECTBHE. 5. À He HyYMaH, 
ATO OHH ONO3HAIT Ha MAT. 6. | COMHeBaIOCb, ATO Te6e YHACTCA HPOÂTH 
6e3 6nxreTa Ha 3aBTPAlIHUÏ PyTÉORBHEI MaTu. 7. À coXayIel0, YTO TBOA 
TO6HMaA KOMaHJa npourpriBaeT. 8. Mpi coXKayIeeM, YTO Balle HYTeleCTBHE 
OTK/IAHPIBACTCA Ha CeHTA6PP. 9. OH ÉOATCA, ATO H3-3a IIOXOM HOTOJPI 
BCTpeua He COCTONTC4. 10. He yBepeH, YTO STOT HTPOK CHJIBHEE TOTO. 


YMOTPEBJIEHUE MODO SUBJUNTIVO BMPUAATOUHDIX 
AOMNONHUTENLHEIX MPEANOKEHUAX (npononxennue) 


Ecrm HPMHATOHHOE HOTIOTHNTE]ILRHOE HPETIOXKEHNE BBONNTCA HOCPEICTBOM 
OTHOCUTE/IPHBIX MeCTONMeHnü quien, el (la/los/las) que, cuanto ynorpe6renme 
Modo Subjuntivo 3aBHCHT OT PearPHOCTM HeCTBMA B HPMJHATOUHOM HPeJI0- 
xeHun. Modo Subjuntivo ynorpe6raerca, Korza HeÜCTBMe HPMHATOUHOTO HpeJ- 
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TIOXE 


E. B. Kyuy6uHa. Mpakruueckuü KyYpC HCHAHCKOTO A3bIKA 


HMA Hepea/IbHO. HepearBHOCTE HeÜCTBHA OHpeJeAeTCA HO CICHYIOIIAM 


HETPIPEM IYHKTAM. 


1. Korxa neïñcTBme HPHAATOAHOTO Hpe10XKeHAA HaANpaB/IeHO Ha 6yyInee: 
Haré lo que me mandes. —  crerax To, 4T0 TRI MHe HpHKaXKeINB. 

2. Korxa rarox r1aBHOTO Hpe}10KeHNA CTOUT B OTPAIATEABHOË PopMe: 
No hay quien me lo diga. — HeT HKOro, KTO MHe 9TO CKaXKeT. 

3. B BONPOCHTEIPHOM rper10XKeHNH: 


;Habrä quien tenga valor para verla Ilorar? — Haïnerca 711 KTO-Hn6yxp, y 
KOTO HOCTAHET XPaOPOCTH BMJHET, KaK OHa IIAUET? 


4. Korxa HeñÂCTBHe HPMHATOHOTO HPEHIOKEHAA OTHOCUTCA K HPOIIOMY 


MAIM HACTOAIIEMY, HO HMEET OTTEHOK BEPOATHOCTH: 


40.4. 


Hay quien influya en ti poderosamente. — BepoaTHO, eCTE KTO-TO, KTO 6BI 
MOT Ha Te6A CH7IBHO HOB/IMATE. 


YnpaxHenua 


IlepeBexyTe c HCHAHCKOTO A3HIKa Ha PyCCKHM, O6 palaA BHHMaHME Ha 
ynotpeGrenne Modo Subjuntivo 8 npnaatounoM npexroxenny. 


1. No acepta nunca un compañero de viaje a quien no conozca perfectamen- 
te. 2. Aureliano no ha encontrado quien recuerde a su familia. 3. ;Hay aqui 
alguien que sepa baïilar bien? 4. Te aconsejo que tengas en cuenta lo que te 
haya contado tu tia. 5. No conozco a nadie quien lo haga mejor que él. 


40.5. IlepeBexnTe c pyCCKOrO A3bIKa Ha HCHAHCKMH. 


1. Hac HHTrepecyeT Bce TO, TO MOTO BI HATE HaM HOBbIe CB€JEHMA 06 3TOÏ 
HayuaHoÏ npo6reme. 2. TOT, KTO HPHJHET B 9TOT My3eÏ, HAHOITO 3AHOMHAT 
erO SKCIIOHATEI. 3. ECTE JIM 3JeCb KTO-HMOYHb, KTO CMOT 6BI BO3Pa3UTBE MY? 
4. BosbMn c co6oï Bcex, KTO 6yueT Te6e HyXeH. 5. 3HeCb HET HAKOTO M3 TEX, 
KTO 83H41 ÔbI AHTAMACKMÏ A3bIK. 6. ITO TOT YEOBEK, KOTOPHIÏ BBITOIHMT JO - 
6yI0 TBOI HPOCL6Y. 7. DTO Te JIIOHM, C KOTOPBIMH A XOTE7 6BI BCTPETUTECA. 
8. Tor, KTO cKasa7i 6bI Te6e HeUTO HOJ06HOE, He 3aCIYKHBACT YBAKEHMA. 
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40.6. Ilpouxraïre n nepeBexmTe TeKCT. 
Juegos Olimpicos 


Los Juegos Olimpicos, Olimpiadas u Olimpiadas son eventos deportivos 
multidisciplinarios en los que participan atletas de diversas partes del mun- 
do, en la antigua Grecia eran dedicados al dios Zeus. Existen dos tipos de 
Juegos Olimpicos: los Juegos Olimpicos de Verano y los Juegos Olimpicos 
de Invierno, que se realizan con un intervalo, entre ellos, de dos años desde 
1992. La organizaciôn encargada de la realizacién de los mismos es el Comité 
Olimpico Internacional (por su abreviatura, COI). 

Los Juegos Olimpicos actuales se inspiraron en los eventos organizados 
por los antiguos griegos en la ciudad de Olimpia, entre los años 776 a. C. y 
el 393 d. C. Existen muchas leyendas acerca del origen de los antiguos Jue- 
gos Olimpicos. Una de ellas asocia los primeros Juegos con le concepto de la 
antigua Grecia de paz olimpica. Segün una leyenda citada por Pindaro, fue 
Heracles quien Ilamé “Juegos Olimpicos” a una serie de eventos deportivos 
en honor a su padre Zeus y establecié la costumbre de celebrarlos cada cuatro 
años ademäs que persiste la idea de que después de completar sus doce tra- 
bajos, construyé el estadio olimpico en honor a Zeus. Tras su finalizacién, se 
dirigié en linea recta de 200 escalones y Ilamé a esta “distancia Stadion” que 
mâs tarde se convirtié en una unidad de distancia. La fecha de comienzo de 
los mismos sirve como referencia al calendario helénico y se considera en el 
año 776 a. C., aunque las opiniones de algunos académicos la sitüan entre el 
año 884 a. C. y el 704 a. C. 

En el siglo XIX, surgi6 la idea de realizar unos eventos similares a los 
organizados en la Antigüedad. En 1829 el gobierno francés, y en 1875, el 
gobierno alemän, hicieron excavaciones para desenterrar Olimpia. En 1881 
quedaron completamente descubiertas las ruinas. Estas ideas se concretarian 
principalmente gracias a las gestiones del noble francés Pierre Frédy, Baron 
de Coubertin. La primera edicién de los Ilamados Juegos Olimpicos de la Era 
Moderna se realiz6 en Atenas, capital de Grecia. Desde aquel momento, los 
Juegos Olimpicos de Verano han sido realizados cada cuatro años en diversas 
partes del planeta, siendo las ünicas excepciones las ediciones de 1916, 1940 
y 1944, debido al estallido de la Primera y Segunda Guerra Mundial. 

Aunque siempre que se habla del renacimiento de los Juegos Olimpicos, el 
hecho se le atribuye a Francia y a Pierre de Coubertin que es Ilamado el padre 
de los Juegos Olimpicos Modernos, la verdad es que el primer intento se hizo 
en Grecia, gracias al entusiasmo de un griego Ilamado Evangelios Zappas, 
mucho antes de que se pensara hacerlo en Francia. Fue asi que en Grecia se 
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40.7. 


40.8. 


efectuaron los primeros Juegos Olimpicos Modernos el 15 de noviembre de 
1859, el 15 de noviembre de 1870, el 18 de mayo de 1875 y el 18 de mayo de 
1889. 

El intento fracasé debido a la falta de entusiasmo y apoyo de otros paises. 
Otro factor importante fue que el patrocinador no tenia muchas ideas de 
organizacién, a diferencia del Baron de Coubertin, que buscé a los lideres 
del atletismo escolar universitario y amateur del mundo, de quienes obtuvo 
su ayuda. 

El simbolo olimpico consiste en cinco anillos que representan los cinco 
continentes del mundo: Africa, América (del norte y del sur), Asia, Europa 
y Oceania. Estän entrelazados para simbolizar la amistad deportiva de todos 
los pueblos. El Barôn Pierre de Coubertin escribi6, a principios del siglo XX: 
“Olimpia y las Olimpiadas son simbolos de una civilizacién entera, superior 
a paises, ciudades, héroes militares o religiones ancestrales”. 

Los Juegos Olimpicos de Invierno se realizaron por primera vez en 1924, 
en la localidad francesa de Chamonix. Originalmente realizados como parte 
del evento de verano, el COI los consideré como un evento separado retro- 
activamente, y desde esa fecha comenzaron a realizarse en el mismo año que 
los Juegos originales. Posteriormente, con el fin de potenciar el desarrollo de 
los eventos invernales, el COI decidié desfasar la realizacién de los Juegos 
Olimpicos de Invierno a partir de Lillehammer 1994. Desde esa fecha, los 
Juegos Olimpicos Invernales se realizan en los años pares entre dos Juegos 
de Verano. En 2007, el COI decidié incorporar un nuevo tipo de evento: los 
Juegos Olimpicos Juveniles, que comenzarän a celebrarse a partir de 2010 y 
2012 en sus ediciones de verano e invierno, respectivamente. 


OTBeTbTe Ha BONPOCHI O0 TEKCTY. 


1. Qué son los Juegos Olimpicos? 2. ;Cuäntos tipos de Juegos Olimpicos 
existen? 3. 5Donde fueron organizados los primeros Juegos Olimpicos? 
4. ;Quién usé el nombre de “Juegos Olimpicos” por primera vez segün la 
leyenda? 5. Qué paises emprendieron excavaciones en el siglo XIX para 
desenterrar Olimpia? 6. ;Dénde se realizron los primeros Juegos modernos? 
7. ÿQuién hizo el primer intento de restablecer los Juegos Olimpicos? 8. ; Cuäl 
es el simbolo de los Juegos? 9. ;En que año se realizaron los primeros Juegos 
Olimpicos de invierno? 10. 5Qué tipo de evento decidié incorporar el COI 
en 2007? 


CocTaBpre KpaTKMË IIAH TEKCTA M HePeCKAKMATE ETO. 
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40.9.  IlepeBexnTe c pyCCKOrO A43BIKA Ha HCHAHCKHÜ. 
Cnopr 8 Mcnanun 


Ouen MHOrYe AM B VcraHnn YB1eKaITCA PA3HBIMM BMJAMM CHOPTA. 
CaMPIM HOHYIAPHPIM, HeCOMHEHHO, ABJIAeTCA PyTÉOI. MHoOrye HCHAHHPI 
HaXe IIPEHOAATAINOT hyTÉOI KOppJe. 

Taxxe B VcrnaHnn o4eHb CHAPHO Pa3BHMT HAPYCHPIË CHOPT, B 9TOË CTpa- 
He HPOXOHUT MHOXKECTBO HPeBOCXOJHHPIX peraT: Ha bareapcKnx OCTPOBAX, 
Ha KaHapcKknx OCTPOBAX, Ha KaTA/IOHCKOM 1106epexbe. 

More nrpaT 8 ro1B. B HocemHme rOJBI 2Ta Hrpa CTaJIa OH OI Y- 
napxa B Mcranuu. Borpioe Ko1m4ecTBO HpodeccHOHATIPHPIX HTPOKOB BbI- 
B€JIO 9Ty CTPAHY Ha HPOPeCcCHOHAIPHBI YpoBeHb. [10714 HA rorspa npo- 
CTMPaIOTCA HO BCeÏ CTPaHe; OCOGEHHO HX MHOTO Ha CPeJM3EMHOMOPCKOM 
n06epexbe, Ha OCTPOBAX M B OKpeCTHOCTAX Maypuya. 

EcTs B VMcrnaHmm m Mecra, re MOXHO 3aHMMATLRCA 3HMHMMM BMHAMM 
cropTa — B [Impeneñckux ropax, 8 KaxTa6pun n 8 Creppa HeBaye. 

VicnaHna — rpekpacHoe MeCTO HA 3AHATMÜ TEHHMCOM B IHePBYH OUe- 
pex 61arOHapA MIMHHPIM COIHEXHPBIM HHAM M IPEKPACHOMY KIMMATY. 3a- 
HATUAM TeHHACOM CIIOCOËCTBYET KOAMIeCTBO H Ka4eCTBO €e KOPTOB M K/Iÿ- 
60B, BBICOKUÏ YpOBeHE 06yueHux. B CTpaHe HIPOXOHUT MHOXKECTBO MEX/JIY- 
HAPOJHbIX THHMCHEIX TYPHMPOB. 

B cTpaHe cyIeCTByeT TaK>Ke MHOXKECTBO KOHHOCIHOPTHBHPIX K1YO6OB. 
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CHOBA K YPOKY 


a su VeZ — B CBOIO OUePEJB 
absorber — BHMTPIBATE 

agitar — MaxaTb 

arrastrar — TAIIMT 

banderillero, m — 6anrepnrpepo (ropepo, BoHsaiomui B 6bika 6annepnrpn) 
castigar — HAKa3PIBATE 

cicatriz, f — INpaM, INOB 

clarin, M — poXOK (MY3PIKATIDHHIÏ HHCTPYMEHT) 
conceder — Bpy4aTb 

cOser — IMTH 

cuadrilla, f — rpynna (Koro-1460) 

CUT VO — KPHBOÏ 

desfile, m — rrapay, mrecrBne 

faena de muleta — BHIXON Ha apexy c Myreroÿ 
gajo, m — BeTKa, 3y6eIt 

inflable — HayysHoÿû 

Ilevar a cabo — ocyinecTBrATE 

lucirse — oTIMAUTECA, 61eCHYTE 

mula, f — My 

novillada, f — 6où c moronbimn 6rIKkaMn 

ONZa, f — YHHUA 

oreja, f — yxo 

palo, m — rrarka 

picador, m — rukayop 

puerco, M — CBAHPA 

pulgada, f — nom 

rabo, m — XBOCT 

revestimiento, M — o6IIBKA 

ruedo, m — apexa 

subalterno, m — nonunHenHpri 

tauromaquia, f — mckyccTBO 604 6IKOB, TABPOMAXHA 
toril, M — 3arok xyI4 6PIKOB 

de varas — rnarouxpbri 

välvula, f — Kkranax 


vejiga, f — ny3bIPb 
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YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 
41.1. Packpoïre cko6kn. 


Pedro no se encuentra bien y me pide que (Ilamar) a la clinica. Quiere que le 
(auscultar) el médico y le (recetar) algün medicamento. Pedro me ruega que 
(quedarse) en su casa hasta la Ilegada del doctor. Cuando Ilega el médico, aus- 
culta a Pedro, le recomienda que (guardar) cama y le aconseja que (tomar) los 
medicamentos que le receta para el gripe. El doctor no cree que le (bajar) en 
seguida la fiebre y me dice que (volver) a Ilamarle si el enfermo se siente peor. 
Teme que le (subir) la fiebre por la noche. Dice que (cumplir) sus recomen- 
daciones. Siento mucho que Pedro no (poder) tomar parte en el torneo de 
tenis del dia 15. Me alegraré de que Pedro (curarse) pronto. Si se siente bien, 
probablemente, tomarä parte en las competiciones a final de mes. 


41.2. Ilepesexyre c pyccKoro 43PIKa Ha HCHAHCKHH. 


1. Mxorne 6o7erbIUKN He YBePEHPI, ATO MPI CHOBA HO6€HMM B C/IeJYIOIIEM 
MaTue. 2. OHM COMHEBAIOTCA, ATO HaAM YHaCTCA HO6EHUTE, TAK KaK HAIIM 
HPOTHBHAKM — XOpOme HrPOKH. 3. TpeHep rnocoBeTOBar HaM, YTOGPI Ha- 
KaHYHe BCTPEU MbI AOKMAIUCE CHAT PaHO M CHAIM HoJjO7bIe. 4. ]IHpek- 
TOP Tpe6yeT, ATOGBI OH HOCTPOMIN ele OHMH CTaAOH B CTOIMUE. 5. M1 
OU€HP HOBOIPHPI, ATO YCTAHOBMIM XOPOIUME OTHOLIEHMA C ÉOIETPIAKAMM 
M3 HpyTOro ropOya. 6. OHH païBI, ATO HX KOMAHJIà COPEBHYETCA C AY 4ILIMMM 
MeXJIYHAPOJHHPIMU KOMaHJHaMn. 7. TpeHep paxyeTcA, ATO MBI CTAHOBHMCA 
XOPOIIMMM ATIeTAMM. 


41.3. Ilpouxraïñre rekCT, nepeBexnTe ero H HepecKaxkNMTe. 
La pelota 


Hasta mediados del siglo XIX las pelotas utilizadas para los diferentes c6- 
digos de fütbol estaban hechas de vejigas de puercos, por lo cual su forma y 
movilidad eran muy inestables. Gracias al descubrimiento de la vulcaniza- 
ciôn del caucho por Charles Goodyear en 1836 se pudieron crear pelotas mäs 
esféricas. El mismo Goodyear diseñé y cre6 la primera pelota de fütbol en el 
año 1855. La misma se utilizé oficialmente por primera vez el 7 de noviem- 
bre de 1863 en un encuentro amistoso en Boston, Estados Unidos. A su vez 
el balén sirvié como trofeo para el ganador del partido. El primer encuentro 
de baloncesto de la historia se jugé con la pelota diseñada por Goodyear. 
Durante los años 1860 y 70 la familia Lindon de la ciudad de Rugby comenzé 
a distribuir las primeras pelotas con välvula inflable, la cual permitiria man- 
tener por mäs tiempo la forma de los balones. 


260 Es. Kyuy6uHa.TpakruueckuÜ KYPC UCHNAHCKOTO A3bIKAà 


Las primeras reglas del fütbol de 1863 no especificaban eständares para 
los balones, aunque una revisién de 1872 definié que los balones debian tener 
forma esférica, una circunferencia de entre 27 y 28 pulgadas (68,58 y 71,12 
centimetros respectivamente) y un peso de entre 13 y 15 onzas (368,5 y 425,2 
gramos respectivamente). Los requisitos se han mantenido präcticamente 
iguales hasta la actualidad. 

Desde entonces los ünicos cambios importantes han sido en cuanto a los 
materiales de fabricaciôn y la forma de los gajos. El balôn de Goodyear pre- 
sentaba gajos similares a los de las actuales pelotas de baloncesto. Mäs ade- 
lante los gajos se ubicaron en pares o trios en seis paneles alrededor del balén. 
Los gajos se cosian a mano desde su interior y luego el revestimiento total se 
cosia desde el exterior dejando una caracteristica cicatriz a la vista. Duran- 
te los años 1950 Richard Buckminster Fuller diseñaria la denominada buc- 
kyball, la cual ubicaba sus gajos segün la estructura del buckminsterfulereno: 
20 hexägonos y 12 pentägonos. En 2006 Adidas introduciria la Teamgeist, la 
cual consta de 16 gajos curvos. Las antiguas pelotas de cuero tenian el defecto 
de absorber mucha agua, pero esto fue solucionado en los años 1960 con la 
introduccién de los balones fabricados 100% de cuero sintético. 


MPOLLEALLEE HECOBEPLLIEHHOE 
COCJIATATENDLHOTO HAKSIOHEHHA. 
PRETÉRITO IMPERFECTO DE SUBJUNTIVO 


ITO BPeMA YHOTPEOIAETCA B HPMAATOUHPIX HPEHIOKEHAAX B TOM Xe 


BpeMeHHÔM 3Ha4eHHMM, 4TO A Pretérito Imperfecto de Indicativo, Kkorxa ckazyemoe 
IABHOTO Hpex1oxXeHHA Tpe6yer ynorpe6renna Modo Subjuntivo. 
O6pasyeTca 1ÿTeM HPM6AB1EHUA OKOHIAHMÜ K KOPHIO T'AaTOJIA. 


lcnpaxenue — trabajar 


Il cnpaxenne — comer 


Ill cnpaxkenue — vivir 





(yo) trabajase/ara 


(yo) comiese/-iera 


(yo) viviese/-iera 





(tü) trabajases/aras 


(tü) comieses/-ieras 


(tü) vivieses/-iera 





(él, ella, Usted) trabajase/ 
ara 


(él, ella, Usted) comiese/- 
iera 


(él, ella, Usted) viviese/-iera 





(nosotros) trabajdsemos/ 
dramos 


(vosotros) trabajaseis/arais 


(nosotros) comiésemos/- 
iéramos 


(vosotros) comieseis/-ierais 


(nosotros) viviésemos/- 
iéramos 


(vosotros) vivieseis/- ierais 





(ellos, ellas, Ustedes) 
trabajasen/aran 








(ellos, ellas, Ustedes) 
comiesen/-ieran 





(ellos, ellas, Ustedes) 
viviesen/-ieran 
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DopMri c OKOHHAHMAMH -ase 6oree YHOTPe6UTETBHEI B VcraHHM; PopMprt € 
OKOHYAHMAMH -ara — B ]laruHckoï AMepuke. 

OTKAOHAIOIMeCA TIATOJIBI M T'AATOIBI MHAMBMUYA/IBHOTO CHPAKEHUA O6pa- 
3yIOT hopMri Pretérito Imperfecto de Subjuntivo oT bopmrt 3-ro nuua exuacTBex- 
Horo uncra Pretérito Indefinido de Indicativo. (CM. ra6ruuptI B KoHHe yae6HHKa.) 
Hanpumep: 


tener > él tuvo > yo tuviera, tü tuvieras, él tuviera … 

ir > él fue + yo fuese, tu fueses, él fuese … 

preferir > él prefirié > yo prefiriera, tu prefirieras, él prefiriera … 
dormir + él durmi6 + yo durmiese, tü durmieses, él durmiese … 


Estäbamos contentos de que no tuviéramos hambre. — Mpr 611 HOBO7TPHEI, 
UTO H€ XOTHM (He XOTEJIA) ECTB. 

El jefe mandé que los soldados corriesen mâs râpido. — Komayxmp npuxasan, 
YTOOBI CONHATHI 6eXa7M 6HICTpee. 

Era natural que no quisieran ir a la fiesta. — EcrecrBeHHo, 4T0 OHH He XOTe7IH 
UMATM Ha HPASHHUK. 


YnpaxHenua 


41.4. PackpoïñTe CKO6KH, IOCTABHMB TAATO/IBI B COOTBETCTBYIOIÿEO DOPMY 
Pretérito Imperfecto de Subjuntivo. 


1. El profesor trataba de explicar su plan a cuantos le (escuchar). 2. Me ale- 
graba que aquel equipo (participar) en las competiciones deportivas. 3. Nos 
dijeron que (cerrar) la puerta. 4. Temi que una comida tan abundante le (pro- 
ducir) alguna enfermedad. 5. Queriamos que tü nos (contar) tus impresiones 
de viaje. 6. Vicente esperaba que nosotros le (conducir) hasta el pueblo. 7. No 
crefamos que la comisién (hacer) algo en su defensa. 8. Los soldados nos 
hicieron señal de que (irse). 9. Carlos dijo que no creïa que a aquella hora (ha- 
ber) gente en la oficina. 10. Vilma no queria que la salida (caer) en säbado. 


41.5. Ilepesexnre c pyccKoro 43PIKa Ha HCHAHCKHH. 


1. MHcriekTop noTpe6oBar, ATO6BI eMy HOKa3a/1H HOKYMEHTEI. 2. XYaH CKa- 
3aJ1, ITOOPI TO He XKJIA/IM paHbilIe 8-MH 4acoB. 3. Bce COMHeBATIMCE, ATO IO- 
no6upie croga ero y6exuxru. 4. Mr 6oarnch, TO OH He HPMAYT. 5. Bpau no- 
COBeTOBAJI, ATOÔBI ÉOIBHOÏ JeXKAJI B HOCTEIM M COGMOAN xueTy. 6. Mark- 
UK 6OMICA, ATO MATE He HOÂMET ero. 7. HAKTO He BEPUJI, YTO II0JO6HPIÏ 
CAY4AÏ He HOBTOPATCA BHOBL. 8. MeHA HOHPOCHIH, ATOGHI A BEPHYA KYP- 
Hay. 9. Kro 6p1 To Mor npexnornoxnTb! 10. { xorer 6b1 BAM 10MOou. 
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YMOTPEBSNEHUE MODO SUBJUNTIVO 
BMPUAATOYHOM MPEANOXKEHUUMOANEXKALIHOM 


I. Ecru npnraToOuHoOe Hpe10XKEHME HOJIEKAIIHOE BBOJMTCA COW3OM que — 
umo, umo6bi, yaorpe6renne Modo Subjuntivo 3aBHCUT OT CKa3ÿeMOTrO T'IABHOTO 
IPeIOKEHNA. 


1. CKa3yeMPIM T'IABHOTO HPeHI0KEHMA ABJIACTCA 6e37MAHO€ BHIPAXKEHHE 
(raaron ser B 3-M 7uIe ex. 4. + npmraraTerbHOe), 0603Ha4a1OIee HEOÔXOJHMOCT, 
BO3MOXKHOCTH, HÉYBEPEHHOCTH, COMHEHYME, XKEJTIAHME M T. JI., à TAKXKE CYÔPEKTHB- 
HYI0 MIN 9MOUMOHA/IBHYI OueHKy. Hanpumep: es necesario, es posible, es lôgico, es 
lästima, es probable, es natural n np. 


Es una léstima que haya Ilegado tarde a la fiesta. — 2Karnko, uro ox no37H0 
HPHIIE) Ha HPASHHMK. 

Es necesario que compre el manual. — Heo6xoxuMo, uTo6bi Bri KÿHM7IM 
YAeOHUK. 


2. CKa3yeMPIM IIABHOTO HPEMIOKEHMA ABIAETCA Gesrnanoe BHRIPAXKEHME B 
OTPALATEIPHOË POPME, IIPH 3TOM BCe IIPEH/I0XKEHME BHIPAXKACT COMHEHME, HeYBE- 
pexHocTe. Hanpumep: no es verdad, no es cierto, no es evidente, no se sabe, no es 
exacto, no consta que, no ocurre que M Hp. 


No es verdad que Pedro lo sepa todo. — Henpagya, aro [lexpo sHaer Bce. 
No consta que hayan recibido este resultado. — Her xaHHpbix 0 TOM, YTO oHH 
HOIYAAAM 9TOT Pe3YAIBTAT. 


3. CKka3yeMbIM TIABHOTO HPeH1OKEHMA ABJACTCA TIATON B 3-M JIMLE EHAH- 
CTBEHHOTO AMAC/IA, 0603HA4a HI HeO6XOJHUMOCTE, BO3MOXKHOCTP, HEYBEPEH- 
HOCTB, COMHEHYNE, XKEIAHME M T. J., à TAKXKE CYÔPEKTHBHYIO WMIM 3MOUNMOHAJILHYIO 
oueHKky. Harnpnmep: agrada que, consuela que, alegra que, extraña que n xp. 


Inquieta que insista en eso. — BecrioKOnT TO, YTO OH HACTAMBaeT Ha STOM. 
Alegra que nadie reciba tantas cartas. — PayryeT, 470 HUKTO He ro7yuaeT 
TaKHMX HMCEM. 


41.6. Packpoïñre cko6kn. 


1. Es probable que el alumno (Ilegar) sin tardanza. 2. Es menester que los 
estudiantes (comprar) este libro. 3. Es dudoso que ella nos (escribir). 4. Es 
necesario que Vd. (cerrar) la puerta. 5. No es cierto que mañana (ir) a hacer 
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buen tiempo. 6. Es indispensable que mañana todos (estar) en la reuni6n. 
7. Es inütil que tu (insistir) en aquello. 8. Es probable que los obreros ya (ha- 
cer) todo lo necesario. 9. No es sabido que el patriota (ser puesto) en libertad. 
10. No es cierto que esta semana Alvarez (irse) para México. 11. Era una lâsti- 
ma que nosotros (quedarse) en casa. 12. Fue extraño que Ricardo lo (contar) 
sinceramente. 13. No era menester que tü lo (repetir) una vez mâs. 


41.7. Ilepesexnre c pyccKoro 43PIKa Ha HCHAHCKHH. 


1. VIMBUTETIPHO, ATO erO pPOAUTEAH elle He OTBeTHJIM Ha erO HHCEMO. 2. He- 
M3BeCTHO, COBETOBAII 1H KTO-HMÔYHP MY CHCIATE 9TO. 3. [lexa7IPHO, 4To 
OH He BPHINOIHMA CBOe 06emanye. 4. Bo3MOXHO, TBI OMMO6CA. 5. BHIIO He- 
O6XOHMMO, ATOGBI HPACYTCTBYIOIME HEÜCTBOBAIM PeIIMTEIBHO M ÉPICTPO. 
6. B 3are He GPLIO HMKOTO, KTO MOT GBI HOTOBOPATE C HeÏÂ II0-HEMEIIKM. 
7. Bo3MOXHO, BHUICT CAMO/IETA 3aJepKMTCA Ha Ba JaCa. 8. CPOIHO HÿYXKHO, 
UTOBI OH HOHTOTOBMAI BCE HEOOXOHUMBIE HOKYMEHTHI. 9. Hen3BeCTHO, UTO 
OHa JyMaeT O BaluUX C10Bax. 10. HerpaBxa, ATO 9TM AIN He CMOTYT H10- 
MOUB TBOEMY 6ParTy. 


41.8. Ilpouxraïre rekCT x nepeBernre. 


Corrida de toros 


La tauromaquia, arte y deporte a la vez, es una fiesta puramente española, 
hasta tal punto que se ha Ilamado fiesta nacional. 

Se inicia el espectäculo en el ruedo con el desfile de las cuadrillas, al frente 
de las cuales van dos alguacilillos a caballo. Estos son los encargados de con- 
ducir a los toreros hasta el pie de la Presidencia, y luego recibir del presidente 
y Ilevar la Ilave del toril al encargado de abrirlo. 

Tras los alguacilillos siguen los matadores, y, después de cada uno de estos, 
sus respectivos subalternos: banderilleros, picadores y monosabios. Cierran 
el desfile las mulas para el arrastre del toro una vez muerto. 

El Presidente natural de la fiesta es el Gobernador de la provincia donde se 
celebra, el cual suele delegar en un funcionario — el presidente de la corrida. 
La misiôn del presidente es la de dar todas las érdenes precisas para el desa- 
rollo de la corrida: cuando autoriza, se abre el toril para que salga el toro:; si 
agita el pañuelo blanco una, dos o tres veces, indica que concede al torero una 
oreja, dos orejas o dos orejas y rabo, respectivamente, del toro muerto; con el 
pañuelo verde quiere decir que el toro no sirve para la corrida o que el torero 
ha perdido por no haber podido matar el toro dentro del tiempo reglamen- 
tado; el pañuelo rojo significa que el toro debe ser castigado con banderillas. 
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41.9. 


Todas las érdenes del presidente son comunicadas por los clarines. También 
es misiôn del presidente ordenar el cambio de las distintas fases de la fiesta, 
Ilamadas tercios. El primer tercio se Ilama “tercio de varas” y lo Ileva a cabo el 
picador; el segundo tercio es el de banderillas; el ültimo tercio es el Ilamado 
“de muerte”, ya que al final del mismo se ha de dar muerte al toro, para lo cual 
el torero (matador) dispone de un cuarto de hora. 

Antes de entrar a matar, el torero realiza la Ilamada “faena de muletæ” (tela 
de color rojo, sujeta por un palo). En los pases de la muleta puede lucirse el 
matador. 

Tanto en las corridas de toros como en las novilladas participan tres ma- 
tadores, a cada uno de los cuales le corresponden dos toros. Los matadores 
actuan por orden de antigüedad, siguiendo este orden, matador primero to- 
ros — 1 y 4, matador segundo — toros 2 y 5, matador tercero — toros 3 y 6. 


CocTaBpTe BONPOCBI K TEKCTY. 


41.10. Ilepecxaxnre rekcr “Corrida de toros”. 


41.11. PacckaxnTe no-HcnaHCKn, KaK BEI OTHOCHTECE K KOPPH}JI€. 
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CHOBA K YPOKY 


acaparar — BCEEI0 3aB]IATEBAT 
acertado — yratHpri 

aCOSO, M — rIpeCIeoBaHne 

adelantar — o6roHATE 

adversario, M — HIPOTHBHUK 

agarrar — HACTHAP 

aguantar — BBIHOCHTE 

apto — THPMTOHHPIA 

banda, f — Ha (Koreca) 

blando — markuü 

colarse — rnpore3Tb, HPOCKOAATE 

desliz, m — cKorbXKeHye, nayjeHme Ha CKO7IP3KOM MECTE 
duelo a muerte — cmeprerpHb1ä n10eHmHoK 
golpear — yrapATE 

goma, f — pesnHa (aBTOMOGMIPHBIX IH) 
imponerse — HalPallMBATRCA 

infringir — HapyIHaTb, IOMATP 

leve — rerknÿ 

mäs bien — cxopee 

meta, f — BOpoTa (B nrpe) 

parrilla, f — cerka 

punto de penalizacién, m — mrpadoe ouxo 
percance, m — Heyqa4a 

perjudicar — HaHOCHUTE yep6 

premisa, f — rpexioroxenne 

prohibir — sanpermare 

pugnar — 60pOTECA 

rebote, m — pnxkoumeT 

regir — PYKOBOHUTE 

repostaje, M — 3sarpaBka 

saque, m — royaua (mMaua), yzap (8 hyTréone) 
sufijo, m — cyphnxc 

tackle, m — anen. nepexBar Maua (8 hyréone) 
viacrucis, M — KPeCTHPIÜ IYTb 


vuelta, f— Typ 
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42.1. 


42.2. 


42.3. 


YnpaxkHeHuA Ha noBToOpeHye 


PackpoïrTe cK06KH, HOCTABHB T'IATO/IbI B COOTBETCTBYIOIYIO DOPMy H 
BpeMa Modo Subjuntivo. 


1. Es preciso que vosotros no (hablar). 2. Es imposible que ellos no (compren- 
der) una situaciôn tan complicada. 3. Es fâcil que nosotros le (hacer) venir. 
4. Es probable que me (traer) las entradas a casa. 5. Es preciso que Vds. (ir) de 
compras. 6. Es conveniente que los presentes (tomar) apuntes. 7. Es urgente 
que (terminar) tu trabajo. 8. Era imposible que (caber) todo en una sola vali- 
ja. 9. No era indiscutible que Gregorio (traducir) con mucho acierto. 10. Era 
preciso que vosotros (escribir) un articulo para el semanario. 


IlepeBexnTe € pyCCKOrO A3PIKa Ha HCHAHCKHMÜ. 


1. BEYIO CTPaHHO, ATO B 9TO BpeMA Ha BOK3a/Ie IIOUTH HET Hapoya. 2. Bax- 
HO 6BHIO, ATOGBI BbI CKa3a7IM 06 3TOM, KOTJA BepHeTECB. 3. | COMHeBAICA, 
UTO OH MEHA YC/IBIIMT M CHeTaA€T ATO-HAOYIP JYIA TOTO, ATOOBI HOMOUP MHe. 
4. Mpi He 6PIIM ÿYBePeHbI, YTO BbI IOJIOAJHETE K HaM. 5. OH HONPOCHI ro 
HOTOPOIIMTPECA. 


Ilpouuraïre x nepeBexuTe TekCT, O6paljaA BHHMaHYHE Ha ynOTpeO7Ie- 
He BpeMeH X HAK1O0HEHMÏ. 


El füutbol asociaciôn y la Football Association 


Si bien es dificil establecer una fecha exacta y aceptada en general, el naci- 
miento del fütbol suele fecharse el 26 de octubre de 1863, dia de la fundacién 
de The Football Association. Poco antes de esa fecha Ebenezer Cobb Morley 
habia hecho un Ilamado a las distintas escuelas y clubes de Londres para efec- 
tuar una reuniôn con el objetivo de reglamentar un nuevo cédigo del fütbol. 
Desde el 26 de octubre hasta el 8 de diciembre de 1863 se realizaron seis 
reuniones en la Taberna Freemason's con el objetivo de reglamentar el cédi- 
go y crear un 6rgano que rigiera el nuevo deporte. Participaron doce clubes 
de distintos puntos de Londres: Barnes, Blackheath, Blackheath Proprietary 
School, Charterhouse, Civil Services (mäs conocido como War Office Club), 
Crystal Palace (fundado en 1861, no confundir con el actual Crystal Pala- 
ce), Forest of Leytonstone (futuro Wanderers FC), Kensington, NN Football 
Club, Perceval House, Surbiton y The Crusaders. 

En la ültima reuni6n fue definido el reglamento del nuevo deporte, el cual 
recibiria el nombre de association football (fütbol asociacién en español), 
para diferenciarlo de otros cédigos de fütbol de la época. Durante las ültimas 
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reuniones el Blackheath Football Club abandonaria la FA desconforme con la 
prohibicién de los tackles; dicho club se convertiria en uno de los fundadores 
de la Rugby Football Union, el mäximo 6rgano del rugby inglés. 

Las 13 reglas oficializadas durante las reuniones fueron creadas tomando 
como base el cédigo Cambridge, el cual era considerado como el més apto 
por la FA. Las reglas consideraban varios aspectos del juego: las medidas del 
campo de juego y las metas, el sorteo y comienzo del encuentro, las situaciones 
tras un gol, el gol marcado, los saques de banda, el fuera de juego, los saques de 
meta, las marcas, la prohibicién de correr con el balén en las manos, de golpear 
o agarrar con las manos al adversario, de utilizar las manos para lanzar o pasar 
el balén, de tomar el balén desde el suelo con las manos, el derecho a pasar el 
balôn si se toma tras una marca o el primer rebote y los materiales del calzado. 

Con la creacién del juego también se formé la Football Association, que 
hasta la actualidad rige el fütbol en Inglaterra. El primer presidente de la aso- 
ciaciôn fue Arthur Pember, mientras que el cargo de secretario lo ocup6 por 
primera vez Ebenezer Cobb Morley. 

A pesar de la unificacién en un solo cédigo, las disputas sobre la crea- 
ciôn de un cédigo definitivo y universal continuaron hasta finales de los años 
1870, particularmente con los seguidores de las reglas de Sheffield. En 1878 
se dio la fusién definitiva entre Sheffield y Londres (FA). La creaciôn de la 
International Football Association Board puso fin a todas las diferencias. 

En los años 1880 un estudiante y futbolista Ilamado Charles Wreford- 
Brown habria sido el creador del término soccer, palabra que se mantiene 
hasta la actualidad como sustantivo para denominar al fütbol. El término se 
utiliza de la misma forma que rugger (rugby-er) es usado para denominar 
al rugby, pero utilizando la combinacién de asocc (por association football, 
futbol asociaciôn en inglés) y el sufjo -er. 


42.4. IlepeckaxymTe Tekcr. 


YMOTPEBJIEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPUAATOUYHOM MPEANOKEHUHU 
MMEHHAA ACTE CKA3YEMOTO 


IpunarTouHoe npex1oKeHne BBOJHMTCA HOCPEICTBOM T'IATO/Ia ser B 3-M JIMLE 
eHMHCTBEHHOTO AACJIA M COW3a que. Modo Subjuntivo ynoTpe6raeTca B npnya- 
TOYHOM IHPÉAIOXKEHUM, ECM TIABHOE HPEMIOKEHNE BRIPAXKAËT XKETIAHME, IIPMKA3, 
COBET MT. /}JH., à neñcTBne HPMHATOIHOTO HAHPAB/IEHO Ha Gyayiuee HO OTHOIIEHAIO 
K IHABHOMY. IIpu 3T0oM: 
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1. r10oy71exaluee 'IABHOTO HPEHIOKEHMA BHIPAKEHO CYILECTBUTE/IBHPBIM TUIIA: 
deseo, orden, peticiôn, consejo, prohibiciôn, necesidad, problema, importancia 
UT. ]J. 


Mi deseo es que ella nunca vaya a esa casa. — Moe xe7aHne 3aKII04a€TCA B 
TOM, YTO6BI OHa HHKOTJà HE XOHWJIA B TOT HOM. 

El problema era que no quisiera ingresar en el instituto. — IIpo6rema 6pr1a B 
TOM, YTO OH He XOTE)I HOCTYIATE B MHCTUTYT. 


2. nogeKallee TIABHOTO IPeH/IOKEHUA ABIACTCA 6e3/IMAHPIM CYOCTAHTH- 
BHPOBAHHPIM BBHIPAXKeHMEM C apTHK7eM lo n BHIpaxXaeT XeaHme, HPHKA3, COBET 
n T. J.: lo deseable, lo importante, lo necesario n T. x. 


Lo importante es que Ana entienda lo que ha pasado. — BaxHo, aTo6PI AHA 
HOHAJIA HPOA3OMeIIEE. 

Lo deseable es que nos preparen para el viaje. — 2KerarerbHo, 4T06BI oHH 
IOHTOTOBM/IM HaC K HYTEIECTBMI. 


3. nom7exKallee T'IABHOTO HPeHI0KEHUA ABJIACTCA CIOBOCOUETAHHEM lo que 
+ 2142071 801EU30A871EHUA. 


Lo que me preocupa es que Mariana no lo sepa. — Uro Mexa 6ecrToKkOnT, Tak 
TO, 4rO MapnaHHa 9TOrO He y3HaeT. 


À. T10C7IE no es que — HEJIO HE B TOM, ATO.... 


No es que Victor no haya Ilegado, es que ha olvidado felicitarte. — Jlero He B 
TOM, ATO BHKTOP He HPHINET, à B TOM, {TO OH 3a6BII Te6A HO3]PABNMTE. 


YMOTPEBSEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B OMNPEZAENUTENDLHOM MPUAATOUHOM MPEAIOXKEHUU 


IpuzatrouHoe onpereinTebHOe HpeH10KeHAE BBOHUTCA OTHOCUTEIBHBIMM 
MeCTOUMeHMUAMNH que (Kkomopuiü), el (la/los/las) que, quien, el (la/los/las) cual, cuyo, 
donde, cundo, cuanto. Modo Subjuntivo ynorpe6raerTca B CHenyIONUx cAy4aax. 

1. IpuxarouHoe npexy1oxXeHme OTHOCHTCA K IPAMOMY HOHO!IHEHMIH TIABHO- 
TO IPEMIOKEHUA, BHIPAKEHHOMY HEOTIPETHETEHHPEIM MECTOMMEHMEM: 


Quieren encontrar a alguien que sepa el español. — OH XOTAT HaÏTY KOro- 
HMÔYAP, KTO 3HA/I OI ACIAHCKMÜA A3HIK. 
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Necesitamos algün lugar donde podamos discutir nuestros poroblemas. — 
Ham Hy>XHO KakOe-HM6YJB MeCTO, THE MBI MOTIM 6BI O6CYHUTR HAIUM HPO- 
GreMbl. 


2. Iocre o6uero oTpHuaHynA: 


No hay nadie alli que le conozca. — Tam HeT HAKOrOo, KTO GEI ero 3Ha7. 


3. ocre c10XKHEIX HeOrperereHHBIX OTHOCHTEIDHBIX MECTOMMEHUÏ: 


Cualesquiera que sean sus exigencias es un hombre bueno. — KakoBpi 6bI HU 
GbI1M er0 TPeÉOBAHAA, OH XOPOINHÏ JeIOBEK. 
Quienquiera que compre este coche es una persona muy feliz. — Kro 6b1 Hu 
KVYIHMI STY MAI MHY, OH CUACTIMBDIM U€JIOBEK. 


4. B HPAHRATOYHOM HPeIOKEHAM BHIPAXKACTCA HPpeJOIaraeMOe HI XKeJIae- 
MOe xHeÏCTBMe B 6YAYINEM: 


Buscan una aldea donde sus padres puedan pasar el verano. — On muxyT 
KaKYI0-HAOYII HePEBHIO, IE UX POAUTEAM MOTJIM 6BI HPOBECTH AETO. 


YnpaxHeHua 


42.5. Packpoïñrte ckOG6KH, HOCTABHB TIATOTIBI B COOTBETCTBYIONEE BPEMA 
Modo Subjuntivo, n o6®acanTe ero ynorpe6renne. 


1. Lo ünico que les pido es que me lo (guardar) hasta mañana. 2. Lo extraño 
es que Cecilia no (quedarse) en casa. 3. No es que Angel (dar) esa impresién. 
4. Lo natural es que el chico (volver) a casa. 5. Lo que yo quiero es que Usted 
(hacer) su conferencia lo mäs pronto posible. 


42.6. Packpoïñrte ckO6KH, HOCTABHB TIATOIBI B COOTBETCTBYIONEE BPEMA 
Modo Subjuntivo, n o6acnTe ero ynorpe6renye. 


1. No queda un solo remedio que nosotros no (probar). 2. Es curioso, no co- 
nozco dos personas que (empujar) la tapa de encendedor de la misma mane- 
ra. 3. ;Y hay personas que (vivir) en aquellas condiciones? 4. Hay que aspirar 
a una casa donde el sol y el aire (circular) libremente. 5. Creo que un viejo 
marinero que (viajar) por todo el mundo, puede saber en qué mar se encuen- 
tra por la manera de moverse el barco. 
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42.7. 


Ilpounraïñre x nepeBernTe TekCT. 


Alonso impresiona y Red Bull confirma su dominio 


La garra y la estrategia permiten al piloto de Ferrari remontar desde la 
ültima posiciôn y concluir sexto, después de que los comisarios sancionaran 
a Schumacher por adelantarle en la ültima curva. Mark Webber logra la se- 
gunda victoria consecutiva y supera a Vettel y a Kubica. Alguersuari concluye 
12°, mientras que De la Rosa sufre un problema hidräulico y abandona en la 
23 vuelta 

Montecarlo respondié a la expectacion que siempre despierta. Adelantar 
es prâcticamente imposible, pero el Gran Premio de Mônaco resulté real- 
mente emocionante porque las mültiples incidencias y las entradas del co- 
che de seguridad que se produjeron permitieron mantener el interés hasta 
las ültimas vueltas. Sin embargo, si un protagonista hubo en el Principado, 
éste fue Fernando Alonso. El doble campeén mundial realizé una carrera 
memorable, con adelantamientos arriesgados a los coches mâs lentos y con 
una acertada estrategia de su equipo que le permitié concluir sexto, a pe- 
sar de haber salido desde la ültima posicién, desde el taller, y tras cumplirse 
la penalizacién a Schumacher. El español parecia tener asegurada la sexta 
posiciôn hasta el final, sobre todo porque las ültimas vueltas se realizaron 
con el coche de seguridad. Pero cuando se marché, a falta sélo de un par de 
curvas para la conclusién, Michael Schumacher se colé por el interior en la 
penültima curva, aprovechando un pequeño desliz de Alonso que iba ya con 
los neumäticos muy gastados. La experiencia del heptacampeén mundial le 
cost a Alonso un sexto puesto que ha recuperado en los despachos, después 
de que los comisarios hayan decidido sancionar al de Mercedes GP con 20 
segundos por infringir el articulo 40.13 del reglamento, que prohibe realizar 
este tipo de maniobras cuando la carrera finaliza con el coche de seguridad 
aün en pista. Schumacher, por tanto, finaliza decimosegundo, por deträs de 
Jaime Alguersuari. 

La victoria fue para el australiano Mark Webber, que dominé la carrera de 
principio a fin, secundado siempre por su compañero de equipo, Sebastian 
Vettel, que le arrebat6 la segunda posicién a Robert Kubica ya en la salida 
y nunca la perdié. Los dos Red Bull funcionaron como un auténtico reloj, 
marcando vueltas râpidas, adquiriendo ventajas sobre sus rivales y realizando 
unos repostajes precisos que, al menos, no les perjudicaron. Sélo en la parte 
final de la carrera, Vettel sufrié el acoso de Kubica, cuyo Renault mostré de 
nuevo el potencial que atesora. Webber, de 33 años, se convirtié en el ünico 
piloto de la temporada que ha logrado ganar dos carreras consecutivas y se 
asegur6 la cuarta victoria de su vida en la F-1. Confirmé, ademäs, la premisa 
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de que en Ménaco quien sale de la primera posicién tiene grandes opciones 
de imponerse: es lo que ha ocurrido en siete de las ültimas carreras mone- 
gascas. Ÿ asumi6, junto a Vettel, el liderato del Mundial, con tres puntos de 
ventaja sobre Alonso. 

Si en la cabeza el interés de la carrera fue mâs bien poco, en la cola, Fer- 
nando Alonso acaparaba el interés de las câmaras de televisién. Era el üni- 
co que estaba dando espectäculo. Desde el momento en que salié del taller 
comenz6 una remontada espectacular, que culminé bäsicamente gracias a 
la acertada estrategia de su equipo, al cambiar sus neumäticos blandos por 
los duros en la primera vuelta, justo antes de que apareciera el primer coche 
de seguridad por un accidente de Hulkenberg dentro del tünel. A partir de 
aquel momento, inicié una tanda de adelantamientos en cada vuelta: los dos 
Hispania, Di Grasi, Trulli, Glock, Kovalainen. Todos los coches mäs lentos de 
la parrilla. 

Hasta ahi no habia problema. Y cuando empezé a encontrar dificultades 
serias para adelantar, entonces se iniciaron los repostajes. Y la mayoria de los 
coches que le precedian salieron de sus talleres por deträs de su Ferrari. Has- 
ta el punto de que cuando acabaron los cambios de ruedas, Alonso se habia 
situado en sexta posicién. Entonces decidié que ya habia hecho bastante y co- 
menz6 a pilotar de forma mäs conservadora para preservar sus neumäticos, 
que le aguantaron 77 vueltas. Ya no atac6 mäs. Y logré acabar sin excesivos 
problemas, casi igual que el resto de sus rivales, que habian corrido 20 vueltas 
menos con las gomas duras. A falta de tres vueltas, cuando todo estaba ya 
decidido, Trulli y Chandock protagonizaron un accidente brutal, en el que 
el italiano pasé literalmente por encima del indio en la curva de Rascasse. 
Aparecié el coche de seguridad. Y la carrera concluyé con él. 

Jaime Alguersuari pugné durante toda la carrera para mejorar posiciones, 
pero sélo lo consigui6 a través del repostaje y de los abandonos. Realizé una 
buena carrera, sufrié un leve percance en Santa Devota, sin consecuencias. Y 
superada ya la mitad de la carrera, entablé un duelo a muerte con su compa- 
ñero de equipo, Sebastian Buemi que le precedia en la 11° posicién. No logré 
adelantarle y acab6 12°. 

Pedro de la Rosa vivié otro viacrucis, cuando parecia que estaba realizan- 
do la mejor carrera en lo que Ileva de campeonato. El piloto de Cardedeu en- 
tré a cambiar los neumäticos en la 22° vuelta cuando iba séptimo y ya no vol- 
vi6 a salir. Su coche se paré mientras sus mecänicos realizaban la operaciôn 
de cambio a neumäticos duros y ya no pudieron volver a ponerlo en marcha. 
El piloto catalän, desesperado, levanté las manos y se las puso a la cabeza sin 
saber exactamente cômo reaccionar. Hasta ahora sélo ha conseguido concluir 
una de las seis carreras que Ileva disputadas (Australia, 12°). En el resto de 
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42.8. 


42.9. 


grandes premios siempre los problemas mecänicos le apearon de la compe- 
ticién. “Sufri un problema en el sistema hidräulico”, señalé De la Rosa. “Las 
marchas no entraban bien y perdi luego la direccién asistida. Lästima porque 
sin hacer grandes cosas creo que habriamos entrado en los puntos. Pero lo 
mäs importante es acabar las carreras. Y al final te quedas con cero puntos. 
Debemos mejorar. Y no es nada fäcil”. 


3axaïñre 15 BONPOCOB 110 TEKCTY. 


PacckaxmTe T10-HCTAHCKM, KAKME CTOPTABHBIE COCTASAHMA BBI CMOTPH- 
TE M EM BAM HPABMTCA 3TOT BMJI CIIOPTA. 
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CIOBA K YPOKY 


agregar — HO6ABJIATE 

buzôn, M — AIuK 

carta certificada, f — sakasHoe n1cbMo 
COTreOS, M — IIOUTA 

destinatario, m — no7ryaaTerb 
direccién, f — axpec 

dorso, m — o6oporHas cropoa 
ilegible — Hepas6opausrrü 

impreso — hopMyIAP 

letra de imprenta, f — neuarxaa 6ykBa 
letra, f — 6GykBa 

lista de correos, f — orrerenre nouTBI 0 BOCTpe6OBaHHA 
mandar — OTHPaBIATE 

mostrador, m — croûxa 

postal, m — rouToBprä 

prefijo — npexBapnTerpHbri 

rellenar — sanorxuTe 

remitente, M — OTIPABATEIE 

sello, m — mapka 

señas, f pl — noMamHnÿ axpec 
urgente — CPOYHPIN 


YCIOBHOE MPEAIOKEHUE 2-ro TUMA. 
ORACIÔN CONDICIONAL DEL 2 TIPO 


YcioBHoe rpex1oxeHne 2-TO TMIIà BHIPaXKA€T Hepea/IbHO€ JEACTBME, OT- 
HOCAIeCA K HACTOAIEMY MAH K 6yayieMy. BBOHUTCA COW30OM si CO 3HaIeHHEM 
ecru 6vi. B T1aBHOM npex1oxkeHUn mcronpsyerca Condicional Imperfecto, a B 
npnxarTouHoM Pretérito Imperfecto de Subjuntivo. 


Si quisiera, podria superar todos los obstéculos. — Ecrn 6b1 oH xoTer, oH 
CMOT 6BI IHPEOHOIETE BCE HPETATCTBAA. 


274 E.B. Kyuy6uHa.Tpakruueckuï KYPC UCTNAHCKOTO A3bIKà 


Si fuera jefe te despediria. — Ecrn 6b1 4 6B1UI Ha4aBHMKOM, 4 6B1 Te64 
YBOTMI. 


YnpaxHenua 
43.1. Ilepesexnre c HcnaHcKOro A3BIKA Ha PYCCKHÏ. 


1. Si (yo) Ilevara dinero, me compraria ese impermeable. 2. Si quisiera com- 
prarme un traje de calle, le pediria al dependiente que me enseñara algunos 
de color gris. 3. Me compraria el traje si me sentara bien. 4. Me quedaria con 
el traje si las mangas no me estuvieran algo cortas. 5. Les recomendaria a Vds. 
que compraran un reloj de pulsera de esa marca si estuviera seguro de que 
funcionaba bien. 6. Si yo entendiera de aparatos de radio, les ayudaria a esco- 
ger el mejor. 7. Si me hiciera un abrigo a medida, elegiria ante todo un buen 
corte de tela. 8. Si (yo) hiciera muchas compras, le pediria al dependiente que 
me las enviaran a casa a mi nombre. 9. Me dirigiria a un banco si quisiera 
cambiar délares a euros. 10. Si el délar se cotizara hoy como cotizaba ayer 
cambiaria 1000 délares a euros. 


43.2. Ilpeo6pasyüre ycroBHbie npex10xKeHHA 1-r0 THIIA B ÿCIOBHBIE HPEJ- 
HOXKEHHA 2-TO THNA. 


1. Le pediré a alguien que eche las cartas, si no puedo hacerlo yo mismo. 2. Si 
la linea estä ocupada, volveré a pedir la comunicaciôn a las seis. 3. Si no fun- 
ciona el teléfono de casa, Ilamaré por el celular. 4. Si no consigo comunicar 
con Madrid, le pondré un telegrama a Lôpez. 5. Si no tengo tiempo para ir 
a Telégrafos, pondré el telegrama por teléfono. 6. Si indico el distrito postal 
del destinatario, la carta tardarä menos en Ilegar. 7. Si van Vds. a Correos, les 
acompañaré, pues quiero echar unas cartas. 8. Si no presento ningün docu- 
mento, no me entregarän las cartas en Lista de correos. 9. Si hay poca gente 
en Correos, apenas tendremos que hacer cola. 


43.3. IlepeBexnTe c pyCCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKMH. 


1. Brio 6BI xopouio, ec1H 6bI OH noxoxyarn eme uac. 2. EMy 6B110 61 
HPHATHO, CAM 6BI MHI HaBeCTMAIM ero. 3. ECM 6BI BbI 3HA7IM, KaK MH€ XO- 
4eTCA 3aKOHUMTBR CBO pa6ory! 4. Mpi C YAOBO7IPCTBHEM BCTPETHANCE OBI 
C BaMM, CIM 6bI BHI B CHIeHyIOIYEO cy6607y 611 CBOGOHI. 5. Ecrn 6BI 
KOMaHyIa 6bIIA Ty4IIe HOHTOTOBIeHA, MOKXHO 6BLIO 6HI PACCANTBIBATE Ha 
yCIIeX B COpeBHOBAHMAX. 6. ECM 6bI OHM YIL7IM 4ACOB B ICT, MBI YCHEAM 
GBI HOHHCATE CTATPIO. 7. EcrM 6bI A BCTPETHICA C HUM Ha YAMLE, A, BEPOAT- 
HO, ero He y3Ha 6bI. 8. Ecrn 6b1 4 XOTET BCTPETUTECA C HUMM, A HO3BOHMA 
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GbI M n10 Terepony. 9. Ecru 6b1 A He Bblliie7 POBHO B 8, A GbI ONO3JaI Ha 
noesy. 10. Ecru Gb 6bi7Ia XOpolia4 HOrOHa, OH HpHeXa7 6BI PAHO YTPOM. 


KOCBEHHAA PEUb 


ITepeBox np4Moï“ peu B KOCBEHHYIO OPOPMIACTCA PASAMUAHPIMN CHOCOGA- 
MY, B 3aBMCHMOCTM OT TMIIA HPEAIOXKEHMUA pAMoï peun: 

1. H10BECTBOBATE/IPHOE IIPEHJIOKEHME HPHCOCHMHAETCH K ABTOPCKOÏ peu 
COI30M que; 

2. BONPOCUTEIBHOE npezoxkenne 6e3 BONPOCHTEIBHOTO CIOBA BBOHUTCA 
YaCTAHEÏM Si — AU; 

3. BONPOCHTEIBHOE rIPeHIOKEHME C BONPOCHTEIPHBIM CIOBOM BBOJHUTCA 6e3 
COI03a. 


[Ipamas peuv: Vuelvo a casa temprano — dice mam. 

Koceennas peu: Mamä dice que vuelve a casa temprano. 

[pamas peuv: ; Vuelves a casa temprano? — pregunto a mi mamé. 
KoceenHas peuv: Pregunto a mi mamé si vuelve a casa temprano. 
[pamas peuv: ;Cuändo vuelves a casa? — pregunto a mi mamä. 
KoceenHas peuv: Pregunto a mi mamä cuändo vuelve a casa. 


[lpumeuanue. ITpn rrepexoze rpAMOÏ peu B KOCBEHHYH, TaK XK€, KaK M B PYCCKOM 
A3bIK€, MOXCT MEHATBCA ALLO T'IATOJIA H POPMPI HPUTAKATEIPHPIX MECTOUMEHHÏ. 


B KocBeHHOË peu ynoTpe6reHme BpeMeH HOHAMHACTCA OGILUM HPaBH- 
TaM COrIACOBAHMA BpeMeH. ECM TIATO7 TIABHOTO HPeJIOKEHAA YHOTPeO IH B 
Pretérito Indefinido de Indicativo uru Pretérito Imperfecto de Indicativo, ro 8 npu- 
HaTOYHOM npexroxennn Presente sameHaeTca Ha Pretérito Imperfecto, Pretérito 
Perfecto/Pretérito Indefinido — Ha Pretérito Pluscuamperfecto, Futuro — Ha 
Futuro en el Pasado. 


[pamas peuv: Vuelvo a casa temprano — dijo mamä. 
Koceennaa peuv: Mamä dijo que volvia a casa temprano. 
[Ipamas peuv: Volveré a casa temprano — dijo mam. 
KoceenHaa peuv: Mamä dijo que volveria a casa temprano. 
[pamas peuv: He vuelto a casa temprano — dijo mam. 
KoceenHas peuv: Mam dijo que habia vuelto a casa temprano. 


YKasarerpHbie MeCTOUMeHHA este/ese B 3TOM CIÿ4a€ 3aMEHAIOTCA Ha aquel, Ha- 
peune MecTa aqui Ha alli. Taxxe 3aMeHAIOTCA Hapeuna Bpemexu: hoy Ha aquel dia, 
mañana Ha al dia siguiente, ayer na el dia anterior, ahora na en aquel entonces. 
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[psamas peuv: Mañana leeré este libro — dijo mam. 
Koceennas peub: Mamä dijo que al dia siguiente leeria aquel libro. 


Ilpn nepexoye 13 H1PAMOÏË peur B KOCBEHHYH IHPEHIOKEHAA C T'IATO/IOM- 
CKa3YEMPIM B HOB€AMTEIPHOM HaK1OHeHAA (Modo Imperativo) dopMrt roBe- 
AMTEAPHOTO HAKIOHEHMA 3AMCHAIOTCA POPMAMM COCIATATE/IBHOTO HAK/IOHEHMA 
(Modo Subjuntivo) B COOTBETCTBHM C COrIACOBAHHEM BPpeMEH. 


Ilpamas peub: Vuelve a casa temprano — dice mam. 
Koceennas peuv: Mamä dice que yo vuelva a casa temprano. 
[pamas peuv: Vuelve a casa temprano — dijo mamä. 
KoceenHas peuv: Mamä dijo que yo volviese a casa temprano. 


Ilpu nepexoxe 13 HPAMOÏ peu B KOCBEHHYH YC/IOBHEIX HPEH/I0OKEHM 2-TO 
M 3-rO THIIOB BpeMeHa He M3MEHAÏTCA, B KaKOM ObI BpeM€HM HA CTOA/I IIATOA 
TIABHOTO HPEJJIOKEHNA. 


[pamas peuv: Volveria a casa temprano si fuera en metro — dice mamä. 
KoceenHas peuv: Mamä dice que volveria a casa temprano si fuera en metro. 
Ipamas peub: Volveria a casa temprano si fuera en metro — dijo mam. 
KoceenHas peub: Mamé dijo que volveria a casa temprano si fuera en metro. 


YnpaxHenua 
43.4.  3ameHnTe HTPAMYH peYb KOCBEHHOÏ. 


1. La mujer dijo: No tengo otro remedio. 2. El viajero pens6: Si mañana no 
salgo a las 8 de la mañana, perderé el tren. 3. La madre dice a su hïjo: Si no 
dejas de charlar enseguida, no iräs conmigo. 4. El director me interrumpi6: 
Usted tiene razôn, pero yo lo he hecho contra su voluntad, porque el asunto 
no tenia otra solucién. 5. Uno de los espectadores se interesa: ; Ha visto Usted 
la ültima obra de este cineasta? 6. Cuando me acerqué a Isabel, ella exclam6: 
Hola, hombre! ;Qué le pasa? ;Por qué no pasa por nuestra casa? 7. Yo pedi 
al chiquillo: Déjate de bromas y de cuentos. 8. El maestro dice a los alumnos: 
Sentaos y escribid. 9. Hoy por la mañana mi vecino me ha comunicado: Salgo 
este mismo dia y volveré dentro de un mes. 10. Alguien propuso: Lo mejor es 
bañarnos para refrescarnos la cabeza. 


43.5.  IlepeBexnTe c pycCKOro A3HIKa Ha HCHAHCKMÏ. 


1. Po6epro cka3ar, 4TO ecrm 6yHeT XOpoaA HOrOJa, OH HPMeIeT PaHo 
YTpOM. 2. OH CHPOCHI UX, 3HAIÏT AM OHHM O TOM, {TO PaACHNCAHME 3aHATMÏ 
H3MEHHAIOCE. 3. CTapk CKa3aJ, ATO ECM HAIHETCA JOXKHP, TO IIO HOpOre 
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GyHeT TPyAHO HPOeXATL. 4. OH HOMHTepeCOBA/ICA, COCTOAIOCE AM HaKaHyYHe 
coBeanne. 5. Iodep co06IHA, YTO, CIM MalIMHY He HOYMHAT JO CHe- 
HYIOINETO YTPa, HOC3JIKY IPMIETCA OTIOKMTE. 6. Bpau CKa3arï, YTO B arreke 
He OYIET 3TOTO AeKapCTBA JIO CIIeHYIOIETO HHA. 7. CIYKAHKA CKA3aJ1a, ATO 
OHa O643aTEIBHO HOMOXKET ceHbopy. 8. KapMex cnpocnra, He HPMJeT 71H 
BeuepoM CarbBaxop. 9. OHa cKka3ara, IT 9TO ee BMHa. 10. OHH nonpocnrm 
ax 607IbIIE He TOBOPHTE 06 9TOM. 


43.6. Ilpocrymaïñre xnanor, nepeBezuTe ero H BOCHPOU3BEHNTE B Hape. So 


43.7. Ilpouwraïre n nepeBexmre TeKCT. 


Vamos a Correos a poner un telegrama 


— Amigo Lépez, acabo de recibir un telegrama de Alvaro, en el que me 
dice que estarä de vuelta el 12 y que viajarä conmigo a Valencia a condicién 
de que vayamos en mi coche, porque el suyo no marcha. Él supone, por lo 
visto, que el mio funciona, pero no es asi. ;jEso me preocupa! He intentado 
hablar con él. Marqué el prefijo de Barcelona, pero en lugar de Alvaro, se puso 
al aparato un señor que no conozco. Se oja muy mal, el señor no me entendia 
por lo visto y corté la comunicacién. He decidido ir a una Estafeta de correos 
o al Palacio de Comunicaciones a ponerle un telegrama a Alvaro. ;No tiene 
usted ningün inconveniente en acompañarme? 

— Ninguno, amigo Roca, pues tengo a mi disposiciôn unas horas. Pasaré 
por Lista de correos y veré si tengo algo en el Apartado de Correos. Ademäs, 
certificaré una carta. Prefiero mandarlas por aviôn en lugar de certificarlas, 
porque me molesta hacer cola, pero ésta la certificaré. Bueno, vamos, pues. 

Los amigos se dirigieron al Palacio de Comunicaciones. Roca fue a la ven- 
tanilla de telegramas. El empleado que le atendi6 tomé el impreso y cont6 las 
palabras. Roca le pagé y recogi6 el recibo. Mientras tanto, Lôpez fue a Lista 
de correos, sac6 la prensa del Apartado de Correos, ech6 unas postales al 
buzôn y certificé la carta. El empleado que la pesé, le advirtié que las señas 
del destinatario no estaban claras y que debia agregar el distrito postal y, al 
dorso, el remite, que se le habia olvidado. Cuando Lépez terminé, los amigos 
se reunieron a la salida. 


43.8. IlepeBexnTe c pyCCKOro 43BIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


Le OnycTure, HOKAIYACTA, MOM HMCHMA B HOYTOBPI ALUK. 2. OnpaBE Tere- 
rpaMMy ceroxxa Xe. 3. He 3a6ynb B3ATE KBUTAHHUM. 4. OGpaTUTeCb, HOXKAa- 
AyÂCTA, B COcerHee OKOIIKO. 5. Y Bac ecTE KaKOÏM-HU6YIE HOKYMEHT? — Ja, 
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HaCHOpPT. BOT, 10Xaryäcra. 6. MHe HYXKHO OTIIPABUTE 9TO 3aKA3H0€ HMCH- 
Mo. 7. IlaBaïTe He 6yeM CTOATE B ouepexn, y Hac HeT BpeMenn. 8. BsBecuB 
3aKa3H0€ HMCHMO, CIYXKALMA HOTHPOCMI MEHA HONMCATE MHJHEKC Ha O6PAT- 
HOÏ CTOpoHe KOHBePTa. 9. Mh1 TOIRKO TO HOIYAMIM TeIETPAMMY OT HallieÏñ 
TeTHM, KOTOpaA ÔYHET HPOe37HO0M B HaueM ropoye. 10. BHYTpn 2TOr0 HHcEMa 
4€K, OJCHE BAXKHO OTIIPABMTE €TO IIOCKOPeE. 


43.9.  CocTaBbTe HHAIOT MeX/JIy CAYXKAIKMM HOUTHI H HEIOBEKOM, NOIYAA- 
FOIMM ICHMO. 


YPOK 44 


CHIOBA K YPOKY 


a través de — uepes 

abolir — oTMeHaTE 

acusado, m — o6BnHAeMBIi 

agua dulce, f — rpecHaa Bora 

aparte — OTHEIBHO, OCOGHAKOM 
aprobar — npMHATE (0 3sakoHe) 

Capa, f — HpocroûKka 

carta de pedido, m — nncRMo-3anpoc 
censo, M — IePETIMCE HACEIEHMA 
congelar — samopaxmBaTh 
consentimiento, #1 — COTIaACHe, CAHKIIMA 
densidad, f — nroTHocTE 

designar — Ha3Ha4aTE 

destituir — OTCTPaHATE OT HODKHOCTH 
elegir — 136mpaTb 

entorno, M — OKpyXeHre 

estepa, f — crerb 

firme — rBepapri 

fluir — reup 

forestal — recHoû 

ley, f — sakox 

manejar — YIPABIAT 

pena capital, f — cMeprHax Ka3HB 
preliminar — npexBapnrerpHpri 
requerir — TPe6OBATE 

restricciôn, f — orpannuenye 
someter — THON AMHATE 

susodicho — Bbieyka3aHHbrü 
tratado, m — xoroBop 

vetar — HAKJIAJIbIBATE BETO 
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44.1. 


44.2. 


44.3. 


YnpaxkHeHuA Ha noBToOpeHye 
IepeBezuTe C pycCKOrO A3BIKA Ha HCHAHCKHMÏ. 


1. Ecrm 6b1 MbI 3aXOTe7M HOCJATE 3aKA8H0€ HMCHMO, MI HOIIM 6bI Ha IIO- 
uTy. 2. ECM 61 4 HOCHITAN MY 3aKa3H0€ HHCHMO, A JJOIDKEH 6BII 6bI 0643a- 
TeTIBHO HATMCATE ajpec OTHpaBMTe/A. 3. ECIH 6bI Y MeHA He GBIIO MaPOK, 4 
KyHM7Ia 6bI HX Ha rouTe. 4. ECM 6bI OH OTHPABMAM HOCEUIKY CeTOJHA, MDI 
HOIY4HIH 6HI ee 4epes Tpn HHA. 5. ECM 6BI OHH 3HA7IM HaIII aHpeC, OHM Ha- 
nucarn 6b1 Ham. 6. Ecru 6b1 MbI XOTeH HOrOBOpATE c CaxkTt-Ilerep6yprom, 
MI HO3BOHMJH OI 4epe3 MEKAYTOPOHHPIA KO]. 7. ECIM 6bI 4 3HA7 erO HO- 
Mep TeePoHa, 4 103BOHMA 6bI EMY IIPAMO CETOHHA BeXEPOM. 


IlepesexnTe creyromme BBICKA3DIBAHMA B KOCBEHHYIO PeUb, HCIO/IB- 
3YA B KaueCTBe CKa3YeMbIX T'IABHOTO HPeJIOKEHMA TIATOANBI decir/ 
responder/preguntar » Pretérito Indefinido de Indicativo. 


1. No hables mäs de eso, por favor. 2. Tengo un dolor de cabeza como nunca 
he tenido. 3. Yo crei que, a ültima hora, habian surgido dificultades. 4. Javier 
le ha pedido que vaya a Madrid a defenderse. 5. Si Iloras por el coche, te alqui- 
laré otro. 6. Mañana dormiré hasta la una. No quiero ver a nadie. 7. ; A dénde 
quieres que vayamos? 8. ;No has cenado? 9. ; Le sorprende que la haya Ilama- 
do a Paula? 10. En Suiza me robaron hasta el reloj. 


IlpouuTaÿñre neroBbie HHCHMa H nepeBexnte ux. Ilonpoéyäre camo- 
CTOATEIBHO COCTABUTP HMCHMO HOKOGHOTO PO. 


Carta de pedido 

BODEGAS MARAVILLA, S. A. 
Casilla 2823 — Teléfono 394859 
Bogotä — Colombia 


Bogoté, abril 15 de 1985 

Señores 

PROVEEDORA NACIONAL LTDA. 
Casilla 8333 

Ciudad 


Tuvimos el gusto de recibir a su representante, el señor Mario Obando M. 
quien nos visité el lunes pasado y dejé en nuestro poder una lista de articu- 
los que distribuye su empresa. Deseamos que nos hagan Ilegar los siguientes 
pedidos: 
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50 quintales de arroz Rexoro $ 33.500.06 
10 docenas de vino Moscatel, marca Sarre $ 70.750.00 
20 galones de aceite, marca Süper $ 18.400.00 
Total $ 122.650.00 


El valor total de esta factura, incluyendo gastos de transporte y demäs, de- 
seamos conocerlo lo mäs pronto posible para hacerles el envio del cheque 
correspondiente. 

Atentamente, 

JULIAN DiAZ 

Gerente 

(América Latina) 


Respuesta al pedido 
PROVEEDORA NACIONAL LTDA 


Cra. 34 No. 4-90 Teléfono 293 
Bogotä — Colombia 


Bogotä, abril 22 de 1985 
Señor 

JULIAN DÎAZ 

Ciudad 


Con respecto a los articulos que nos solicita, le comunicamos que nos ha sido 
imposible enviar el aceite marca Super, pues la distribuidora nacional de este 
producto carece de él. En su lugar, podemos ofrecerle margarina vegetal, que 
tiene las mismas caracteristicas; adjuntamos catälogos. 

Informamos que el valor total de la factura (sin incluir el aceite) es de $ 
94.000.00 con servicio de transporte. 

Agradecemos la oportunidad que nos proporcioné y esperamos su grata res- 
puesta. 


Atentamente, 
HENRY RICO 
Gerente 
(América Latina) 
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YMOTPEBSEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPUAATOUHEIX MPEANOXKEHUAX LIENU 


Ipuysaroubie npen10KeHMA Le BBOHATCA COWSAMN para que, a que, a fin 
de que, con objeto de que co sHauenneM umoëbi, c uenvio. Modo Subjuntivo np 
9TOM YHOTPEOIACTCA BCETHA, HO HPM PA3HBIX ATEHTAX JEÂCTBMA B TIABHOM M HPH- 
HATOYHOM Hpex1oKeHAAx. CpaBHMTE: 


Teresa habla en voz alta para que lo oiga Luis. — Tepe3a roBOpnT rpoMko, 
uTOGBI /lync TO cran. 

HO: Teresa habla en voz alta para no oir a Luis. — Tepesa roBOpuT rpoMko, 
uTOGBI He CHBIILATE JIyuca. 


44.4.  IlocraBbTe T'IArTO7II, 3AKIIOUeHHBIE B CKOÔKHM, B COOTBeTCTBYIOIEE 
BpeMa Modo Indicativo, Modo Subjuntivo nan Infinitivo. 


1. Ella se ha comprado otro archivador para .… todos los papeles que tiene. 
(organizar) 2. Juan y Pepita estän haciendo un gran esfuerzo para que sus hi- 
jos … en colegios privados.(estudiar) 3. ; Para qué .… tantas patatas?, ya tene- 
mos bastantes.(comprar, tü) 4. A veces tengo que hacer milagros para que el 
sueldo me … a final de mes.(Ilegar) 5. Hola, Pedro, te Ilamo para que me … lo 
que se ha hablado en la reuniôn de hoy.(contar) 6. Tienes que ir al banco para 

… en cuänto se nos van a quedar las letras de la hipoteca.(preguntar) 7. Yo no 
he venido aqui para que .. chismes.(contar, vosotros) 8. Dale dinero al niño 
para que .… chucherias.(comprarse) 9. ; Para qué ... mäs harina?(querer, tü) 
10. ;Has Ilamado a Maria para que … esta tarde a la reunin?(venir) 11. El 
médico te ha recetado los medicamentos para que te los ..…., no para que los 

. en el armario del cuarto de baño.(tomar, guardar) 12. Papä, enviame di- 
nero para … el alquiler del piso.(pagar) 13. ; Para qué .. a Paco que vamos a 
ir al cine esta tarde?(decir, tü) 14. Cierra bien la puerta para que no … aire. 
(entrar) 15. Descuelga el teléfono para que no nos … nadie.(molestar) 16. Ya 
solo nos faltan siete dias para … el sueldo.(cobrar) 17. Buenos dias, necesito 
una sartén para … huevos.(freir) 


44.5.  IlepeBexnTe c pyCCKOrO A3bIKa Ha MCHAHCKMÏ. 


1. ]a Toro uTOGRI MBI He ONO3HA7IM Ha H063J, HEOÔXOHMMO B3ATB TAKCM. 
2. Mp1 1030BeM HOCHMJIBIMKA, ATOGHI OH IOMOT HaM CHATR HBa XEMOJAHA B 
6arax 1 OTHECTH OCTAIPHBIE BeILM B BaTOH. 3.  OTKPBIBAIO HMOJIAH, ATO- 
GBI Ha TAMOXKHE HPOBePAAIM MON Bel". 4. [A TOrO YTOGRI HaCCAaKMPBI He 
HeHAJIM HepeCalKy Ha lPaHMLE, CYIHECTBYIOT HPAMbIE BaTOHBI. 5. I jaM BaM 
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HOMep TeeoHa MONX 3HaKOMBIX B [lapmxe, ATOGRI BEI MM 1H03BOHMAM. 
6. YnpaBrAIOIN OTETA JAI HAM HOMeP C OKHAMH B HAPK, ATOGBI MBI H€ IO- 
MEHAJIM OTE7B. 7.  HOHPOCHNI ero, ATOGBI HAM HPHHECIM YXKMH M HECKOIBKO 
GYTELIOK MCHAHCKOTO BMHA. 8. fl MM CKa3aJI, ATO BPI30BY TaKCH, ATOGHI OHH 
He TEPA/IU BPEMEHM. 


YMOTPEBJIEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPUAATOUHEIX MPEANOXKEHUAX BPEMEHH 


IpuxarouHbie HPen10KeHMA BPEMEHM BBOJHATCA HOCPENCTBOM CAEN YIOIAX 
COI030B. 

1. Cuando, asi que, en cuanto, apenas, hasta que, mientras que, desde que, 
después de que, luego que, cada vez que, una vez que. Tocre sTux cow3o8 Modo 
Subjuntivo yrorpe6raeTca, ec neñCTBMe OTHOCHTCA K 6yayinemy. B OCTATPHBIX 
cayuaax ynorpe6raerca Modo Indicativo. 


Hasta que haga viento me quedaré con vosotros. — Iloka xyeTr BeTep, 4 
OCTAHYCE C BaMY. 


2. Antes de que — Bcerxa rpe6yer nocre ce64 Modo Subjuntivo. 


Antes de que puedas hacerlo escribiremos una carta a Antonio. — IIpexye, 
CM TBI CMOXKEILB CHEIATE 3TO, MbI HAIMIIEM IMCRMO AHTOHYMO. 


3. Siempre que — nMeeT nBa 3Ha4eHMA: à) 8CAKUÜ pas Kak — TpebyeT rocyIe 
ce6a Modo Indicativo; 6) ecru — Tpe6yer Modo Subjuntivo, Korxa xeñcTBme rnpu- 
HATOHHOTO HallpaB/IeHO Ha 6yJryIee. 


Siempre que Ilega a su casa alli pasa algo. — KaX}BIÏ pas, KaK OH HPHXOHNT 
K HEMY HJOMOÏ, TAM ATO-TO CJIY4ACTCA. 

Siempre que Ilegue le recibiremos con respeto. — Ecrm OH npuyeT, MI 
HPHMEM TO C YBaXKCHHEM. 


YnpaxHenua 
44.6.  IloxxepkHnTe B Creryrommx bpasax T'IATO71 B HYKHOM BpeMeHM. 
Ejemplo: Me voy fuera, te Ilamaré cuando volveré / vuelva. 


1. Maite, jcuändo vayamos/vamos a ir a la feria? — Cuando yo terminaré/ 
termine lo que estoy haciendo. 2. Cuando el médico estaba cenando, lo Ila- 
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maron / Ilaman urgentemente del hospital. 3. Cuando vayamos / iremos a 
esquiar, tendremos / tengamos que alquilar los esquies. 4. Este ärbol lo planté 
cuando naci6 / nazca mi hija Victoria. 5. Cuando Vd. beba / bebe alcohol, no 
conduzca. 6. Cuando mis padres murieron, mi hermano mayor se quede / 
quedé con la casa. 7. Cuando era / sea joven, tuvo un accidente grave y pas 
varios meses ingresado en el hospital. 8. Préstame una pelicula de video, te 
la devolveré cuando la veré / vea. 9. Cuando vengas / vendräs a mi casa la 
préxima vez te enseñaré / enseñe las fotos de mi boda. 10. Cuando puedes / 
puedas, ven a echarme una mano. 11. Veré otra vez a mis amigos cuando vaya 
l'iré a Madrid. 12. Cuando necesites / necesitaräs ayuda, no dudes / dudas en 
Ilamarnos. 13. Cuando veräs / veas a Pepita, dale recuerdos de mi parte. 


44.7.  BcraBpTe HOHXOHAIMM HO CMPICHIY COIO3 + T'IATOJI B COOTBETCTBYIOLEË 
popme: 
DESPUÉS DE + INFINITIVO 


ANTES DE + INFINITIVO 
ANTES DE QUE + SUBJUNTIVO 


Ejemplo:  Antes de salir al extranjero, comprueba que tienes todos los docu- 
mentos en regla.(salir) 


1. Llama al fontanero … el agua .… al piso de abajo. (Ilegar) 2. Yo siempre pido 
permiso … un cigarrillo. (encender) 3. Nos gusta ver la tele un rato .… . (cenar) 
4. Tenemos que ver sin falta a Antonio y Puri . las Navidades. (Ilegar) 5. El 
domingo, … la exposicién, nos fuimos a comer a un restaurante barato.(ver) 
6. Vamos a comprar palomitas de maiz … la pelicula. (empezar) 7... a una 
entrevista de trabajo, debes prepararte concienzudamente. (ir) 8. Federico … 
la a ella, nunca habia salido con ninguna chica. (conocer) 9... otro equipo 
de müsica, avisame. (comprar) 10... la carrera de piano, Eva no ha vuelto a 
tocar mâs. (terminar) 11. Hay que hacer algo por esa gente .... (morir) 12. Mi 
madre .… me dijo que yo habia sido su hijo preferido. (morir) 13... con ellos, 
pregüntales por qué no vinieron el otro dia, como habian dicho. (enfadarse) 


44.8.  BcraBbTe T'IATO/I B COOTBeETCTBYIOIEM BPEMEHMH. 


1. No podemos movernos de aqui hasta que no …… a relevarnos.(venir) 2. No 
te levantaräs de la mesa hasta que no te lo .… todo. (comer) 3. No hagas nin- 
guna gestién hasta que yo te lo .. . (decir) 4. En España, la mayoria de los 
chicos y chicas viven con sus padres hasta que . . (casarse) 5. Te esperaré 
hasta que .… lo que tienes que hacer. (terminar) 6. Cuando hay un accidente 
de carretera, no debe mover a los heridos hasta que … la ambulancia o un 
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médico. (Ilegar) 7. Él grité y grité hasta que nosotros … yle dijimos que se ca- 
Ilara. (hartarse) 8. No me lo creeré hasta que no lo .… . (ver) 9. Ellos vivieron 
en ese piso hasta que los .…. . (echar) 10. No me des ninguna respuesta hasta 
que … seguro. (estar) 11. Estuvimos esperando hasta que … de Ilover. (dejar) 
12. Si yo tardo un poco, él siempre espera hasta que .. . (venir)13. La gente 
se aburria en la fiesta hasta que … ellos y … a cantar y bailar. (Ilegar, ponerse) 
14. ;Te han robado en casa? No muevas nada hasta que … la policia. (venir) 


44.9,  IlepeBexnre c pyCCKOro 43PIKa Ha HCIHAHCKHH. 


1. Kak TOJIBKO A YCTPOIOCE B OCTMHMLE, 4 CPa3Y KE HATMILY BaM. 2.  HPOIY 
Bac HO3BOHMTE MHe, KOTJA BbI IPMeJIETE B rOpO. 3. KaK TOJIBKO 3aKOHUAT- 
CA IIéperOBOPHI, 4 BAM IIOKaXKY BCe HHTepeCHble MeCTa ropoyra. 4. Iloka 6y- 
HYT HPOHODKATECA HePETOBOPHI, MbI HE CMOXKEM IOCETUTR HM OHUH My3eï. 
5. À He BePHYCP 0 TX HOP, IOKa He 3aKOHAMTCA KOHbepeHun4. 6. Mi r10- 
rOBOPHM O HalieÏ r10e3JIKe, KOrHa 4 BepHyCcb B Caxkt-Ilerep6ypr. 7. Korga 
MHI HpHeyJIeM, B OTe7Ie He OYJIET CBOGOHHPIX HOMePOB. 8. [[ererarnm HPMenyT 
B CTOAMIY JO TOTO, KaK HaUHeTCA KOHbepeHuu4. 9. [leperoBopri HPox01- 
XKATCA JO TEX HOP, IIOKa YAACTHUAKM He HPMAYT K COrIaleHMK.10. Vrpas- 
AAIIHMÏÜ CKA3A]I, ATO HO3BOHUT, KaK TO/IBKO IIOABATCA CBOGOJHPIE HOMePa. 


44.10. IlpounTaïñre n nepeBe]uTe TekCT. 


Rusia 


Rusia o la Federaciôn Rusa es el pais mâs extenso del mundo. Cuenta con 
una superficie de 17.075.400 kilémetros cuadrados, mäs de la novena parte 
de la tierra firme del planeta, con una gran variedad de entornos naturales y 
relieves. Esta repüblica semipresidencialista, formada por 83 sujetos federales, 
es el noveno pais por poblacién al tener 142.000.000 habitantes. Se extiende 
por todo el norte de Asia y por alrededor del 40% de Europa (principalmente 
Europa Oriental), siendo un pais transcontinental. En Rusia hay 9 zonas hora- 
rias. Rusia tiene las mayores reservas de recursos minerales y energéticos del 
mundo todavia sin explotar, y es considerada la mayor superpotencia energé- 
tica. Posee las mayores reservas de recursos forestales y la cuarta parte de agua 
dulce no congelada del mundo. 

Rusia es, junto con China, el pais que limita con mâs paises — 14, y el que 
tiene las fronteras mäs extensas. Tiene fronteras comunes con los siguientes 
paises: Noruega, Finlandia, Estonia, Letonia, Bielorrusia, Lituania, Polonia, 
Ucrania, Georgia, Azerbaiyän, Kazajistän, China, Mongolia y Corea del Nor- 
te. Ademäs comparte fronteras maritimas con Japôn y Estados Unidos. Sus 
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costas estän bañadas por el océano Ârtico, el océano Pacifico del Norte, y por 
mares interiores como el mar Bältico, el mar Negro y el mar Caspio. 

Segün la Constituciôn, que fue adoptada en referéndum nacional el 12 de 
diciembre de 1993 después de la crisis constitucional rusa de 1993, Rusia es 
una federaciôn y una repuüblica semipresidencialista, donde el Presidente es 
el Jefe de Estado y el Presidente del Gobierno (primer ministro) es el Jefe de 
Gobierno. La Federaciôn Rusa estä constituida como una democracia repre- 
sentativa. El poder ejecutivo se ejerce por el gobierno. El poder legislativo es 
responsabilidad de las dos câmaras de la Asamblea Federal. El gobierno se re- 
gula por un sistema de controles y balances definidos por la Constituciôn de la 
Federacién Rusa, la ley fundamental del pais y el contrato social para el pueblo 
de la Federacién Rusa. El gobierno federal estä compuesto por tres ramas: 

Legislativa: La Asamblea Federal bicameral, formada por la Duma Estatal 
(câmara baja) y el Consejo de la Federaciôn (c4mara alta), adopta leyes fede- 
rales, declara la guerra, aprueba tratados, maneja las finanzas, puede aprobar 
un impeachment por el que se puede destituir al Presidente. 

Ejecutiva: El Presidente es el Comandante Jefe del ejército, puede vetar los 
proyectos de ley, designa el Gabinete y a otros funcionarios, quienes adminis- 
tran y hacen cumplir las leyes federales y normas. 

Judicial: La Corte Constitucional, la Corte Suprema, la Corte Suprema de 
Arbitraje y las cortes federales de menor nivel, cuyos jueces son nombrados 
por la Asamblea Federal por recomendacién del Presidente, interpretan las 
leyes y pueden abolir leyes si estiman que son inconstitucionales. 

Seguün la Constitucién, la justicia constitucional en la corte se basa en la 
igualdad de todos los ciudadanos, los jueces son independientes y sélo se 
someten a la ley, los juicios son abiertos y al acusado se le garantiza la defen- 
sa. Desde 1996, Rusia ha establecido una moratoria sobre la aplicacién de la 
pena capital, aunque ésta no ha sido abolida por ley. 

El Presidente se elige por votacién popular para un mandato de seis años 
(desde las modificaciones constitucionales de 2008; actual mandato es de cua- 
tro años) con la opcién de ser elegido para un segundo mandato consecutivo 
(no hay restriccién sobre el nümero total de veces que la misma persona puede 
ser elegida). Los ministerios del gobierno estän compuestos por el Presidente 
del Gobierno (primer ministro) y sus viceprimerministros, ministros y otros 
individuos; todos son designados por el Presidente por recomendacién del 
primer ministro con requerimiento del consentimiento de la Duma Estatal. El 
legislativo es la Asamblea Federal consistente de dos câmaras; la Duma Estatal 
con 450 diputados y el Consejo de la Federaciôn con 178 representantes. Los 
principales partidos, los ünicos representados en la Duma Estatal, son Rusia 
Unida, el Partido Comunista de la Federaciôn Rusa, el Partido Liberal Demo- 
crâtico de Rusia y Rusia Justa. 
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La Federaciôn Rusa consiste de un gran nümero de subdivisiones politi- 
cas diferentes, haciendo un total de 83 componentes constituyentes (sujetos 
federales). Hay 21 repüblicas dentro de la federacién que disfrutan de un alto 
grado de autonomia sobre la mayor parte de cuestiones internas y estas co- 
rresponden a algunas minorias étnicas de Rusia. Cada repüblica tiene su pro- 
pia constitucién. El territorio restante consiste en 9 territorios, 46 provincias, 
4 distritos auténomos y una provincia auténoma. Aparte de estos hay dos 
ciudades federales, Moscü y San Petersburgo. Recientemente, se han añadido 
siete distritos federales extensos como una nueva capa entre las susodichas 
subdivisiones y el nivel nacional. 

La Federacién Rusa se extiende a través de la mayor parte del norte del 
supercontinente Eurasia, por lo que existen una gran variedad de paisajes 
y climas. La mayor parte del paisaje consiste en Ilanuras enormes, tanto en 
la parte europea como en la parte asiâtica que son ampliamente conocidas 
como Siberia. Estas Ilanuras son predominantemente estepa al sur y arbolado 
denso al norte, con la tundra a lo largo de la costa del norte. Se encuentran 
cadenas montañosas a lo Largo de las fronteras del sur, como el Câucaso (con- 
teniendo el Monte Elbrus, el punto mâs alto de Rusia con 5.633 m) y el Altäi, 
y en la parte este, como la Cordillera Verjoyansk o los volcanes sobre Kam- 
chatka. Notables son los Montes Urales en la parte central que son la divisién 
principal entre Europa y Asia. 

Rusia tiene una extensa linea de costa de mäs de 37.000 kilémetros a lo lar- 
go de los océanos Ârtico y Pacifico, asi como mares interiores como los mares 
Bältico, Negro y Caspio. Los mares mäs pequeños son parte de los océanos; 
el mar de Barents, mar Blanco, mar de Kara, mar de Läptev y mar de Siberia 
Oriental son parte del Ârtico, mientras que el mar de Bering, el mar de Ojotsk 
y el mar de Japén pertenecen al Pacifico. Las principales islas de Rusia se en- 
cuentran en los archipiélago de Nueva Tierra, Tierra de Francisco José, islas de 
Nueva Siberia e islas Kuriles, ademäs de la isla de Wrangel y la isla de Sajalin. 

Muchos grandes rios fluyen a través de las Ilanuras desembocando en las 
costas rusas. En Europa estos son el Volga, Don, Kama, Oka y el Dvina del 
Norte, mientras otros rios nacen en Rusia, pero desembocan en otros paises, 
como el Dniéper y el Dvina Occidental. En Asia se encuentran los rios Ob, 
Irtysh, Yeniséi, Angara, Lena y Amur. Los lagos principales incluyen el lago 
Baikal, lago Ladoga y lago Onega. 

Segün las estimaciones preliminares, la poblacién residente de la Federa- 
ciôn Rusa el 1 de enero de 2008 era de 142 millones de personas. La inmigra- 
ciôn crecié un 50,2% en 2007 hasta alcanzar 274.000. La mayoria de los inmi- 
grantes Ilegaron desde la CET y eran rusos o rusoparlantes. Ademäs se estima 
que hay unos 10 millones de inmigrantes ilegales de las antiguas repüblicas 
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soviéticas en Rusia. La Federacién Rusa es una sociedad diversa y multiétnica, 
hogar para 160 grupos étnicos y pueblos indigenas distintos. Aunque la po- 
blacién de Rusia es relativamente grande, la densidad de poblaciôn es baja por 
la enorme extensiôn del pais. La densidad es mayor en la parte europea de Rusia, 
cerca de los Montes Urales y en el sudoeste de Siberia. 

El 73% de la poblacién vive en äâreas urbanas. Seguün el censo de 2002, 
las dos ciudades mäs grandes de Rusia son Moscü (10.126.424 habitantes) 
y San Petersburgo (4.661.219). Otras once ciudades tienen entre uno y dos 
millones de habitantes: Cheliäbinsk, Kazän, Novosibirsk, Nizhni Névgorod, 
Omsk, Perm, Rostov del Don, Samara, Ufä, Volgogrado, y Ekaterimburgo. 

Los 160 grupos étnicos de Rusia hablan en unos 100 idiomas. Seguün el cen- 
so de 2002, 142,6 millones de personas hablan en ruso, seguido por el târtaro 
con 5,3 millones y alemän con 2,9 millones. El ruso es el Unico idioma oficial a 
nivel estatal, pero la Constituciôn concede a las repüblicas de Rusia el derecho 
a declarar su idioma nativo como cooficial junto al ruso. À pesar de la difu- 
sion, el idioma ruso es homogéneo en Rusia. El ruso es uno de los idiomas mäs 
difundidos de Eurasia y el idioma eslavo mäs hablado. El ruso pertenece a la 
familia de lenguas indoeuropeas y es una de las lenguas vivas del subgrupo de 
lenguas eslavas orientales, junto con el ucraniano, bielorruso y rusino. Es uno 
de los seis idiomas oficiales de la ONU, y uno de los cuatro idiomas de trabajo 
en la OSCE. El año 2007 fue designado Año Internacional de la Lengua Rusa. 


44.11. Cocragbre pa3BepHyTb1 n1aH TekCTa “Rusia” nu nrepeckaxnTe ero no 
ILTAHY. 


44.12. IlepeBexnTe c pyCCKOro A3bIKa Ha HCHAHCKMÏ. 


1. Poccuñckaa Denepauma ABIACTCA CAMBIM 6OIBIIMM TOCYHAPCTBOM B 
Myupe. 2. OHa 3aHMMaeT HeBATYI 4ACTE MApOBOÏ CyIu. 3. Poccua 3saHnMaeT 
BeCB ceBep A3nnm H out 40% TeppATopun EBponi. 4. POCCHA TPAaHMAMT C 
14 rocynapcrBamn. 5. Poccuñckaa KoncruTyuua 6bira npmHaATa 12 neka6pa 
1993 roya roce KOHCTUTYIHMOHHOrTO Kpm3uca. 6. IIpeznxenT Poccnäckoÿ 
Derepauun BHI6HpaeTCA BCeO6IHM TOIOCOBaHMeM Ha 6 JIET. 7. 3AKOHOJA- 
TeIBHaA BIACTE B POCCHM HPAHAIEKUT DereparPBHOMY COGPAHAIO, KOTO- 
poe COCTONT 13 xByx HazlaT. 8. B cocraB Poccuäckoÿ Derepauuu BXOHUT 
21 pecny61mKa, KaK}JjaA M3 KOTOPBIX MMe6T COGCTBEHHYIO KOHCTUTYIIMIO. 
9. PyccKÏ A3HIK ABAACTCA EHMHCTBEHHBIM TOCYHAPCTBEHHPIM A3BIKOM, XOTA 
KOHCTUTYUHA Ja€T PeCHYOIMKAM HPaBO HPOBOST/IAIIATE FOCYHAPCTBEHHPIM 
A3HIKOM COGCTBEHHBIÏ OPMUMATIDHPIA A3HIK HapaBHe C pyccKM. 10. Pyc- 
CKMÏ A3PIK ABJIACTCA OHHMM M3 IeCTU OPAUMATPBHPIX A3bIKOB OOH. 


45.1. 


YPOK 45 


CIOBA K YPOKY 


acorazado, m — 6poHeHocelr 

arCa, M — KOBUET 

cigüeña, f — KYPaB/Ib 

de hecho — hakruueckn 

drästico — cHIBHOTeCTBYIOIAA, PAHMKATIBHBIN 
enclavar — BCTaBIATE 

estimaciôn, f — oneHKka 

exitosO — YCIIEITHPIA 

impacto, M — BIMAHME, BO3HEÜCTBHE 
latitud, f — mupua 

nücleo, m — axpo 

patrimonio, m — Hacreyme 
plebiscito, m — pebepexryM 
taquilla, f— 610po, Kad 

vertiginosO — TOIOBOKPYXKMTE/IPHPIA 
vispera, f — KaHyH 


YnpaxkHeHUA Ha NoBTOpeHye 
BcTaBbTe TIATOJI B COOTBETCTBYIOIIEM BPEMEHM M HAKIOHEHMM. 
Ejemplo: 1. Te veré otra vez cuando vuelvas a España. (volver, tu) 


1. Avisame cuando … de Ilover. (dejar) 2. Cuando la policia .… el cadäver, de- 
tuvo a los sospechosos. (descubrir) 3. Cuando …, ella siempre Ilama por telé- 
fono. (poder) 4. Cuando …, Ilâmame por teléfono. (poder, tu) 5. Cuando …., 
iba a visitar a su madre. (poder, él) 6. Cuando … joven, yo vivia en Barcelona. 
(ser) 7. Tengo que Ilevar el coche a cambiarle el aceite cuando … tiempo. (te- 
ner) 8. Maria, espérame en la cafeteria cuando …. de clase. (salir) 9. Cuando 
… a Rafael, dile que no puedo ir a la reunié6n de departamento porque voy 
a salir de viaje. (ver, tü) 10. Yo, cuando un amigo me ..., dejo de hablarle. 
(traicionar) 11. Aqui, cuando … el tranvia, murieron varias personas. (caer- 
se) 12. Yo, cuando .. muy cansado, no conduzco, me paro a descansar. (es- 
tar) 13. Yo, cuando .… seguro de que mi novia me quiere, me casaré. (estar) 
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14. Cuando … bien los verbos irregulares, me lo dices. (saber, tü) 15. Juan, 
avisame cuando … a sacar el coche, he aparcado el mio delante del tuyo. (ir, 
tu) 16. Esta novela es fabulosa. Cuando … de leerla, te la dejaré. (terminar, 
yo) 17. Y tu, Juanito, jqué vas a ser cuando . mayor? (ser) 18. Luis, cuando 
…, es muy amable. (querer) 19. Algunos hombres sélo colaboran en las tareas 
de la casa cuando las mujeres … enfermas. (estar) 


45.2. Bcragpre n0 cMbICAY para/para que + ONMH M3 TAATOIOB M3 CIMCKA B 
COOTBeTCTBYIOIEM popMe. 


ver (2), querer, ser, reirse, distraerse, echarles, tomarse, salir, cenar, estar 


1. Te he traido un regalito .… que no te guardo rencor. 2. Alquilaremos el 
mismo chalé del año pasado .. cerca de mis padres. 3... rico no es impres- 
cindible trabajar mucho. 4. Asémate a la ventana … si vienen ya los invitados. 
5. Toma una propina, Juanjo, … algo. 6. Tenemos que Ilamar a Angel .. mäs 
de casa y .… porque estä bastante deprimido. 7. Marcos hace mucho el payaso 
en la oficina .. sus compañeros. 8. Se pusieron sus mejores trajes .… con el 
Ministro. 9. Te mandaré los papeles por correo … un vistazo. 10. ; … el co- 
che? Es la tercera vez que me lo pides en una semana. 


45.3. Ilpounraïre TekCT, HepeBexnTe ero H HepeCKaKNMTE. 
Cine ruso 


Mientras que en los paises industrializados del Occidente, las imägenes en 
movimiento se consideraron al principio como una forma barata de recrea- 
ciôn y ocio para la clase trabajadora, la produccién del cine ruso destacé a 
partir de la revolucién de 1917 al explorar la edicién como la forma primaria 
de expresiôn cinematogräfica. El cine ruso y posteriormente soviético era el 
nücleo de la invencién en el periodo inmediatamente posterior a la revolu- 
cién de 1917, resultando en peliculas mundialmente renombradas como El 
acorazado Potemkin. Los directores de cine de la era soviética, particular- 
mente Sergéi Eisenstein y Andréi Tarkovski, se convertirian en los cinemat6- 
grafos mäs innovadores e influyentes del mundo. 

Lev Kuleshov, profesor de Eisenstein, cinematégrafo y teérico, formulé el 
innovador proceso Ilamado montaje en la primera escuela del cine del mun- 
do, la Universidad estatal de toda Rusia S. A. Gerasimov en Moscü. Dziga 
Vértov, cuya teoria Cine-Ojo sobre que la câmara, como el ojo humano, es 
mejor para explorar la vida real, tuvo un gran impacto en el desarrollo de la 
realizacién de documentales y el realismo del cine. En 1932, Stalin hizo del 
realismo socialista la politica estatal, lo que reprimié la creatividad, a pesar 
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de lo cual muchos filmes soviéticos eran artisticamente exitosos, por ejemplo 
Chapaev, Cuando pasan las cigüeñas y Balada sobre un Soldado. Las comedias 
de Leonid Gaïdai de los años 1960 y 1970 fueron inmensamente populares, 
cuyos latiguillos siguen en uso en la actualidad. 1969 fue el año del lanza- 
miento de la pelicula Sol blanco del desierto de Vladimir Motyl, con la que 
comenz6 el género de los osterns. 

Los 1980 y 1990 fueron años de crisis para el cine ruso. À pesar de la 
recientemente adquirida libertad de expresiôn, los subsidios estatales se re- 
dujeron drästicamente, disminuyendo el nümero de filmes producidos. En 
los primeros años del siglo XXI aumenté la audiencia con la subsecuente 
prosperidad de la industria gracias al râpido desarrollo econémico. Los nive- 
les de produccién alcanzaron los del Reino Unido y Alemania. Si en 1996 los 
ingresos de las taquillas eran de unos 6 millones de délares, en 2007 fueron 
de 565 millones (un 37% mäs que en 2006). El cine ruso sigue obteniendo 
reconocimiento internacional. El arca rusa (2002) fue el primer largometraje 
consistente en una sola toma sin editar. 


PacckaxXHTe T10-UCAHCKHM O CBOEM IH06HMOM POCCHACKOM PHIBMeE. 


PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO DE SUBJUNTIVO. 
MPEANPOLLIEALUEE BPEMA 
COCJATATENDLHOTO HAKNIOHEHUA 


ATO BPpEMA YOTpeOIAETCA B HPMIATOIHEIX HPEHIOKEHMAX B TOM XKE 


BPpeMeHHÔM 3Ha4eHAM, ATO 1 Pretérito Pluscuamperfecto de Indicativo, ecrn cka- 
3YeMO€ T'IABHOTO Hpex10xKeHAA Tpe6yer yroTpe6renna Modo Subjuntivo,. 

OG6pasyercx c HOMO BCHOMOTATEIBHOrO rAaro7ra haber 8 Pretérito 
Imperfecto de Subjuntivo + npuuacmue cmbicro8ozo znazona. 


trabajar: 





(yo) hubiese/hubiera trabajado 


(nosotros) hubiésemos/hubiéramos 
trabajado 





(tu) hubieses/hubieras trabajado 


(vosotros) hubieseis/hubiérais trabajado 





(él, ella, Usted) hubiese/hubiera 
trabajado 








(ellos, ellas, Ustedes) hubiesen/hubieran 
trabajado 





Negaron que hubiesen estado en aquel club. — On oTpnuann, xto 61In B 


TOM KAY6e. 
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45.5. 


45.6. 


YnpaxHenua 


IlocraBbTe TIATO7IBI, 3aKIHOUEHHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIEYEO 
bopmy Pretérito Pluscuamperfecto de Subjuntivo. 


1. Era extraño que Miguel todavia no (Ilegar) al pueblo. 2. Todos temian que 
(comprender) algo. 3. Nadie crey6 que el dia anterior le (permitir) a Juan no 
asistir a las clases. 4. Senti que (dirigirse) directamente a Sänchez. 5. Parecia 
imposible que en aquel entonces esta mujer (cantar) bien. 6. Osvaldo temia 
que yo (irse) antes de que regresara su hermano. 7. ;Si tu (saber) de antema- 
no lo que pasaba alli! 8. Sintio mucho que no (poder) visitaros antes. 9. Nos 
inquietaba que no (venir) hasta la medianoche. 10. No era cierto que el mi- 
nistro (presentar) su renuncia. 


IlepeBexnTe € pyCCKOrO A3PIKA Ha HCHAHCKMÜ. 


1. À GbUI par, ATO Hal HPy3bA YXKE Haÿ4AMIMCH XOPOIIO TOBOPHT IIO- 
ACraHCK". 2. HUKTO He JyMar, 4TO PpaHCHCKO KOTHA-TO B HETCTBE MTPAJI Ha 
CKPYHKE. 3. Mn OU€HB COXKA IE, ATO THI HE JHOCTA/I GnreTbi Ha TOT CIIEKTAK)IB. 
4. Tbi He HOBePHI, ATO MI ÿXe TOTJA XOTEIM HOMOUL Te6e. 5. >KnTern 604- 
AMCb, {TO Bpar Ke OKpYXKMI UX rOpOY. 6. BRHIO OUEHE CTPAHHO, ATO OHH YIWVIM 
M HE CKa3aJIM HAM 06 3TOM. 7. Mn COXAJIeEM, UTO B HPOUTIOM TOAY He CMOTYIM 
HOGPIBATE B 9TUX MeCTax. 8. XOTE 6BI OH BCe y>Ke cxerar sapaxee! 9. Mpt 604- 
AMCb, ATO KOTJA MbI JO6EPEMCA JIO UX JIATEPA, TaM Ye HAKOTO He GYJET. 


YMOTPEBSEHUE MODO SUBJUNTIVO 


BNPUAATOUHLIX NPEANOKEHUAX OBPA3A AEUCTBUA 


ITpunaTouxbie nper1okeHHA O6pa3a HeÜCTBMA BBOJATCA HOCPEHCTBOM 


CI YIOIUX COI030B. 


1. Como si/cual si — Kak GYHTO, CHOBHO; sin que — Tak YTO, HIPHAEM He, TAK 


uroGpi He. Ou Bcerxa Tpe6yioT nocre ce64 Modo Subjuntivo, rpnuem ocre como 
si/ cual si ynoTpe6naioTca TorsKo Pretérito Imperfecto u Pretérito Pluscuamperfecto 
de Subjuntivo He3aBncHMo OT BpeMeHH T'IABHOTO HPeIOKEHMA. 


Me mira como si no me entendiera. — OH CMOTPHT Ha MEHA TAK, CI0BHO HE 
IIOHAMAET. 
Hablaba sin que nadie le escuchara. — On roBOpuxr, HO HHKTO ero He 


CJTYIHAYI. 


2. Como — Kak, segün — B COOTBeTCTBHM, seguün y conforme/segün y como — 


COT/IACHO TOMY KaK, 4 Mmedida que — ro Mepe Toro Kkak, de modo quelde manera 
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que — TakM 06pa3om, ro. Hocre srux co0308 Modo Subjuntivo ynorpe6raerca 
npn 6yAYIEM BPEMEHA HPHJHATOUHOTO HPEHIOKEHHUA. 


Lo haré todo como digas. — # crerax Bce, KaK TI CKaXKeIIIB. 
HO: Lo haré todo como dices. —  creraro Bce, Kak THI TOBOPHMIIE. 


3. Como que — Kak 6ynro. Tpe6yer rorsko Modo Indicativo. 


Me mira como que no me entiende. — OH CMOTPHT Ha MeHA TAK, CIOBHO He 
IOHMMAET. 


45.7.  IlocraBpre r'IarOIHI, 3aKIO4eHHBIE B CKOÔKH, B COOTBeTCTBYIONIEE Ha- 
K/I0OHeHME. 


1. Rogelio les miraba como si no los (conocer). 2. Pasaba a mi lado como si yo 
(ser) un mueble. 3. Parecia molesta como si mi pregunta la (herir). 4. Ya me 
tratan como si (morir, yo) ya. 5. La niña se quejaba como si (sentirse) mejor 
después de sus quejas. 6. Ana pasaba en la playa horas enteras con un libro 
sin que nadie la (molestar). 7. Lloré sin que me (ver). 8. AI no Ilueve nunca. 
A veces pasan los meses sin que (caer) una gota. 9. El sol iba calentando so- 
bre mi cabeza a medida que (acercarse) a la costa. 10. Yo me defiendo como 
(poder) de las bromas de mi padre. 11. Él lo hacia todo segün y como se lo 
(enseñar) los adultos. 


45.8. Ilpouxraïre rekCT, nepeBexnTe er0 H HepecKaxkMTE. 
San Petersburgo 


San Petersburgo es la segunda ciudad en importancia de Rusia, con 
4.600.310 habitantes (2010) y un äârea metropolitana de 5,85 millones. Est 
enclavada en la Regién de Leningrado, nombre que compartia con la ciudad 
durante la época soviética (1924-1991). Los otros nombres de la ciudad fue- 
ron Petrogrado (1914-1924) y Leningrado (1924-1991). 

Fue fundada por el zar Pedro el Grande el 16 de mayo de 1703 con la 
intencién de convertirla en la “ventana de Rusia hacia el mundo occidental” 
A partir de entonces se convirtié en capital del imperio ruso durante més de 
doscientos años hasta que tras la revolucién rusa la capital del pais regresé a 
Moscü. 

Actualmente San Petersburgo es la segunda ciudad mâs grande de la Fe- 
deraciôn Rusa y una de las ciudades mâs grandes de Europa. El centro de 
la ciudad es considerado por la Unesco, patrimonio de la humanidad. San 
Petersburgo es, ademäs, sede de la corte constitucional de Rusia. 
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La ciudad cambi6 de nombre varias veces: se Ilam6 Petrogrado (Petro- 
grad, que significa ciudad de Pedro, adaptaciôn al ruso del alemän Peters- 
burg) entre 1914 y 1924, a raiz de la guerra con Alemania, durante la I* Gue- 
rra Mundial, y Leningrado (Leningrad en honor a Lenin) entre 1924 y 1991; 
y nuevamente San Petersburgo después de un plebiscito. 

Fue fundada por el zar Pedro el Grande el 16 (27) de mayo de 1703 con el 
propésito de deslocalizar la capital, y de hecho fue capital de Rusia de 1712 
a 1918. Por ello y por su ubicacién geogräfica le dio el sobrenombre de “La 
ventana a Europa”. San Petersburgo tiene acceso al mar Bältico por la desem- 
bocadura del rio Neva y es el üunico puerto de Rusia en el Bältico ademäs del 
enclave de Kaliningrado. Debido a su ubicacién geogräfica, a casi 60° latitud 
norte, entre finales de mayo hasta mediados de julio los dias son muy largos 
y por la noche el cielo no se pone completamente negro, es un fenômeno po- 
pularmente conocido como Noches blancas y es especialmente visible en los 
dias despejados y ha sido objeto del cine y la literatura. 

Fundada en 1703, en 1725 ya contaba con 75.000 habitantes y en 1750 ya 
era la ciudad mäs poblada del Imperio ruso con 150.000 habitantes, superan- 
do a la vieja capital, Moscü. En 1800 contaba con 300.000 habitantes y el desa- 
rrollo continué siendo vertiginoso durante todo el siglo XIX y principios del 
XX (485.000 en 1852, 842.900 en 1873, 1.439.400 en 1901). Llamada Petro- 
grado, en 1915, visperas de la Revoluciôn rusa, alcanz6 2.318.600, poblacién 
sélo superada en Europa por Paris y Londres, y similar a la de Viena y Berlin. 
En 1920, tras los conflictos revolucionarios, la poblaciôn habia descendido 
a 722.000 habitantes, pero fue recuperändose (1.616.100 en 1926, 2.739.800 
en 1936). En 1939, al comenzar la Segunda Guerra Mundial contaba con 
3.191.300. En 1944 habia descendido a 2.559.000 y no alcanzé la poblacién 
de preguerra hasta los años 60. En 1979 superé los 4.000.000 de habitantes y 
Ilegé a su mâximo en 1989 con 4.460.424. La estimaciôn a 1 de enero de 2005 
da una poblaciôn para San Petersburgo de 4.039.751 habitantes y es el centro 
de un äârea metropolitana que cuenta con 5.850.000 aproximadamente. 


45.9.  PacckaxHTe 0 CBOEM POJHHOM ropOJIe HIM © CBOEM AHOÔMMOM MeCTe B 
Caxxr-Ilerep6ypre. 


YPOK 46 


CHOBA K YPOKY 


adverso — BpaxyeOHBI 

afincarse — noCcerATRCA 

aporte, M — BKJIA] 

apuntar — HaleMBATRCA, YKASHIBATH 
arrabal — npmropox, oKkpara 

atraer — TPMBIEKATE 

bautizar — raBaTR HasBaHye 4eMy-H6YJ 
cisne, m — re6exb 

compatriota, M — COOTEYECTBEHHUK 
confeccionar — M3TOTOBIATE 
deserciôn, f — neseprnpcrBo 
estancar — 3aMPAaTE 

fila, f — par 

fortaleza, f — KkperocTh 

guarniciôn, f — rapHA3OH 
herramienta, f — nHcrpyMenT 
marisma, f — HH3MeHHPIA 6eper 
nutrir — nMTATE(CA) 

pintor, M — XYHOKHUK 

propôsito, m — ep 

reflejo condicionado, m — ycrosxbi pebrekc 
renombre, m — CraBa, TPHs3HaHME 
repeler — OTTaIKMBATRE, OTPAXKATE 
ribera, f — 6eper, pexnax jormHa 
sier vo, M — pa6, cryra 

sin demora — HeMeJ1eHHO 

talla, f — pesb6a, ckyrbnrypa 


YnpaxHeHua Ha noBTopeHye 


46.1. IlepeBexnTe c pycCKOro 43BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. À He 3Ha7, TO OHM Morrn 3anyMare. 2. BoxnTerr He 6bIT yBepeH, TO 
HOpory y>xKe OTpeMOHTHpOBarM. 3. CKkasaB 9T0, POGEPTO HEOKMIAHHO 3a- 
MOIAAI, CJI0OBHO KTO-TO 3aHPeTH/I EMY PaACCKA3HIBATE Hazbiie. 4. KomMy xe 
aTo 6P110 n3BeCTHO! 5. IIpexye, 4eM OH paccka3a 71 HaM 9TY HCTOPHMI, MBI 
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CaMH JOraHalucb 060 BceM. 6. OH cKasar Baepa, 4TO 6BIIO OI IydIIIe ECTB 
Ha 3aBTPaK AÂLA M BETAMHY. 


46.2. Ilpounraïre TekCT, HepeBenTe H HepecKaKkMTE ErO. 
Aportes de San Petersburgo al mundo 


En 1724, un año antes de la muerte de Pedro el Grande — quien contaba 
con 52 años —, se cre6 por decreto suyo la Academia Rusa de las Ciencias. 
En 1757 se establecié la Academia Imperial de las Artes, donde estudiaron 
pintores rusos de la talla de Karl Brjullov e Ilya Repin (ambos del siglo XIX), 
quienes alcanzaron renombre mundial. 

En 1819 se fundé la Universidad de San Petersburgo, a la que siguieron 
muchas otras instituciones de enseñanza superior. A finales del siglo XIX, un 
residente de la ciudad, el fisiélogo y premio Nobel ruso Ivän Pävlov, formulé 
el concepto de reflejo condicionado. Y en esta misma localidad, el quimico 
ruso Dmitri Mendeleev confeccioné su tabla periédica de los elementos, co- 
nocida por sus compatriotas como la tabla de Mendeleev. 

La metrépoli también atrajo la atenciôn internacional por su vida cultural. En 
1738 se fund alli una academia de baïle que se convertiria en el mundialmente 
famoso Ballet Mariinski. San Petersburgo no tardé en poblarse de salas de con- 
ciertos, ballet y teatro. AIli también se afincaron ilustres compositores como PI. 
Chaikovski, conocido por obras tan inolvidables como los ballets La bella dur- 
miente, El lago de los cisnes y El Cascanueces, y su inolvidable Obertura 1812. 

San Petersburgo también nutrié el espiritu de muchas célebres figuras na- 
cionales de la poesia y la prosa que en ella vivieron. El joven A. S. Pushkin se 
convirtié, en opinién de muchos, en el mäximo poeta nacional y el padre de 
la literatura rusa contemporänea. Las obras de este Shakespeare ruso se han 
traducido a los principales idiomas del mundo. Entre ellas se cuenta el poema 
que dedicé a su ciudad adoptiva. Y no olvidemos a Dostoyevski, a quien suele 
catalogarse entre los mejores novelistas de toda la historia. 

Cabria decir, por tanto, que esta metrépoli le ha devuelto con creces a Eu- 
ropa lo que recibi6 de ella en sus humildes comienzos, pues a Lo largo de los 
años sus ciudadanos han enriquecido sin duda alguna la cultura universal. 


YCIOBHOE COBEPLLIEHHOE BPEMA. 
CONDICIONAL PERFECTO 


OGosHauaer BO3MOXKHBIE, BePOATHBIE HEÜCTBMA B HPOIIOM. TakXKe HCHOIE- 
3YETCA B HPeH/I0KEHMAX C HECKO/IBKMMM HPAHATOUHPIMN JYIA COTAACOBAHMA CO 
BPEMEHEM IIABHOTO IPEJ/IOKEHMA A HPYTUX HPAHATOUHPIX HPEHIOKEHMA, KOTIHA 
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HeÂCTBME HPMJATOUHOTO HPEHIOKEHMA IPOMCXOHUT HOCIE HEÏCTBMA T'IABHOTO 
HPeHIOKEHUA, HO JO HEÜCTBMA HPyTOTO HPMHATOUHOTO. [Ipm4eM rIATON T'TABHOTO 
HpexoKeHMA CTOUT B Pretérito Imperfecto de Indicativo uru Pretérito Indefinido 
de Indicativo.Taxxe nCIIO7IP3YeTCA B YCIOBHEIX HPEHI0KEHUAX 3-TO TUIA. 

O6pasyeTc4 c HOMOIMPIO BCHOMOraTeIBHOrO raroya haber 8 Condicional 
Imperfecto + npuuacmue CMbiC108020 ena20na. 














trabajar: 
(yo) habria trabajado (nosotros) habriamos trabajado 
(tu) habrias trabajado (vosotros) habriais trabajado 
(él, ella, Usted) habria trabajado (ellos, ellas, Ustedes) habrian trabajado 








Dije que cuando él regeresaria ya habria reparado el televisor. — Æ ckasax, 
UTO KOTIA OH BEPHETCA, À YXKE IIOHMHIO TÉJIEBM30P. 

Se habria ido hace mucho. — On, xomxHo GITE, Ye HJABHO yinerr. 

Ayer habriamos pasado por tu casa pero no tuvimos tiempo. — Mpr 681 
3alIM B4epa K Te6e, HO ÿ HaC He GBIIO BPEMEHYM. 


YnpaxHeHua 


46.3. IlocraBpte r'IarOAbI, 3aK1HOUEHHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIF YO 
hopmy Condicional Perfecto. 


1. (Visitar, yo) todas las curiosidades de la capital pero no habia guia. 2. (Co- 
mer, tü) mucho antes pero la comida no estaba preparada. 3. Si no hubiese 
Ilovido, (partir, nosotros) ayer para Kiev. 4. (Levantarse) mäs temprano pero 
estaba estropeado el despertador. 5. En aquel entonces Pedro (pensar) que 
Rosita era una mujer buena, pero en este momento no podia pensar de la 
misma manera. 6. (Dar) las nueve cuando salimos de casa. 7. Tü nos (dar) 
una gran alegria, si hubieses Ilegado a tiempo. 8. Los muchachos (insistir) 
con mâs tesôn pero ya no hacia falta. 9. En cualquier otro caso yo (hacerlo). 
10. Acaso Juan (leer) todo el libro pero no dijo nada. 11. Era cierto que den- 
tro de poco el inspector volveria y para entonces los inquilinos (tener) que 
prepararlo todo. 


46.4.  IlepeBexnTe c pyCCKOro 43BIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1.B rasere cCO06IHaIOCH, ATO BHICTABKa OTKPOETCA 4epe3 J[Ba MeCALA M ATO K 
TOMY BpeMeHH BCE CTPONTE/IBHBIE PaGOTBI ÉYHYT YKE 3AKOHACHDI. 2. OH 6HI 
HOCTYHMI B TO A6TO MHaYE, ECM OBI 3HA] IOCHENCTBUA CBOETO HOCTYTIKA. 
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3. AHTOHMO 3HAJI, ATO l1peXJE OH He CMOT OBI PaCCKa3aTP 06 9TOM, OTOMY 
YTO HAKTO 6BI ero He HoHAI. 4. ECM 6b1 4 B3471 ÔMIET He Ha CAMOJIET, à Ha 
n0e3], 4 yxKe Baepa 6BII ObI HOMa. 5. ByHb 4 Torza Ha ero MecTe, 4 6BI HH 3a 
UTO TaK He HOCTYHM/I. 


YCIOBHOE TIPEAIOKEHUE 3-ro TUMA. 
ORACION CONDICIONAL DEL 3 TIPO 


YcioBHoe rpex1oxeHne 3-TO TUIà BHIPaAXKACT HePea/IBHOE JEÜCTBHE, OT- 
HOCAIeeCA K HPOIIOMY. BBOHUTCA COI30M si CO 3Ha4eHHeM ecru 6b1. B r1aBHOM 
npexoxeHnu Hcuonpsyerca Condicional Perfecto, a B npnrarounom Pretérito 
Pluscuamperfecto de Subjuntivo. 


Si no hubiera Ilegado el huracän, no habria pasado nada. — Ecru 6r1 He 
yparaH, HA4eTO GI He CIYAM/IOCE. 

Todo habria sido de otro modo entonces si hubieras podido comprender- 
me. — Bce 6B1710 6BI TOrHa HO HpyroMYy, CIM 6BI THI CMOT MEHA HOHATE. 


YnpaxHenua 
46.5.  IlepeBexnre c HCnaHCKOrO A3BHIKA Ha PYCCKHÏ. 


1. Si los hubiera visto, el tio los habria matado. 2. Si Paquita le hubiera pre- 
guntado, no habria dicho una palabra. 3. Si el enemigo hubiera sido descu- 
bierto antes, su ataque no habria tenido ningün éxito. 4. Si la hubiese visto 
ayer, no habria dicho tal necedad. 5. ;Si yo hubiese adivinado que él me habra 
querido tanto! 6. Si él lo hubiera hecho asi, habria acallado aquel remordi- 
miento extraño de su conciencia. 


46.6.  IlepeBeznTe c pyCCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKMH. 


1. Ecru 6b1 OHH Cpa3y CKa3a71i HaM HPaB}y, TO BAePaIIHMX COGBITHA MOTAO 
6b1 u He npousoïTu. 2. Ipy>x6a Ilexpo n XyaHa He 3akoH4m7aCcE GbI, eC7IH 
GI HBa rOJa Ha3ax ceMba XyaHa He repeexa/la B Hpyroï ropoy. 3. Ecran 6b1 
Te6e HpaBIACE pa6OTa, TBI He pa6oTar 6BI ceHuac B xpyroû pupme. 4. Ecrn 
GI BbI TO HA 3HAIM, YTO CO MHOÏ nponcxoguro! 5. Ecru 6b1 370 6BII HeUH- 
TepeCHBIË CHEKTAKJIB, 8PATEIH 6BI TaK He aIOHMpOBarM. 6. Ecru 6b1 paxb- 
1e GBIIA HOCTPOeHA HAOTHHA, TO ceA4ac He 6BIIO GBI HABOHHEHHA. 7. ECM 
6b1 Murexb Bb] PAHO YTPOM, OH YXKE HaABHO rPHIEN 6BI B Aarep. 8. EcrH 
GI 4 3HA7I 9TO 3apaHee, 4 ÔBI HOJTOTOBMI HEOOXOHUMEIE HOKYMEHTHI. 9. Ei 
6r110 6BI 7erde paGoTAT, eCIM GI OHa B IlIKO/e HAY4MJIACE TOBOPHTP IIO- 
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ppaauyscku. 10. Ecran 6b1 no3aBuxepa Mapya BHIY4AH7IA YPOKM, OHa BI Hpa- 
BMJIBHO OTBETMIA B4ePa Ha BONPOCBI IIPETOHABATEAA. 


YMOTPEBJIEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPUAATOUHEIX MPEANOKEHUAX YCTYNKUH 


Ipuzarouxpie IHPEMIOKEHMA YCTYIIKM BBOJATCA IIOCPEICTBOM CJIEH YIOIIUX 


COF308B. 


1. Aunque — xoTa/naxe ecrm GB, 4 pesar de que — HeCMOTPA Ha TO ATO, si 


bien/bien que/mal que — xoTa/xoTa 6bI, por + Hapeuue/npunazamenvhoe + que — 
Kak/Kakoï 6b1 Hu. YrorpeGrenne Modo Subjuntivo Tpe6yerca TOIBKO B CIIYAAAX, 
KOTJA JeÂCTBHME IPAHATOHHOTO HPeIOKEHUA HATPAB/IeHO Ha 6yAyINee. 


Aunque nos hemos quedado solas, compraremos todo lo necesario. — Xora 
MDI OCTA/IUCE OHHM, MbI KYIMM BCE HeO6xXOHHMOe. 

Aunque nos quedemos solas, compraremos todo lo necesario. — XoT4 MB 
OCTAaHEMCA OJHHM, MBI KVYIIMM BCE HeO6XOHHMOE. 


2. Siquiera — xoTA 6H, asi — XOTE Gb, cualquiera que — Kakoï GI TO HH 


6PI10, quienquiera que — KTo 61 Hu 6rI10, dondequiera que — rne 61 To Hu 6bI 10. 
Bcerxa Tpe6yior noce ce6a Modo Subjuntivo. 


46.7. 


Quienquiera que sea, vamos a buscarle. — Kro 6b1 To HA 6BUI, MbI 6yaeM ero 
MCKATb. 


YnpaxHenua 


Ilocragbre rIaro7— B COOTBeTCTBYIOIIYIO PopMy  HaK1OHeHe. O6pa- 
TUTe BHUMAHME Ha TO, YTO B HEKOTOPIX HPENIOKEHMAX BO3MOXKHPI 06a 
BapyaTa — Modo Indicativo n Modo Subjuntivo. 


1. Aunque … calor, no abras la ventana. (hacer) 2. Aunque ella te lo …, no le 
compres helados a la niña. (pedir) 3. Amparo, aunque … cinco años de Hos- 
teleria, no sabe cocinar. (estudiar) 4. Yo creo que nunca aprobaré, aunque … 
10 horas diarias. (estudiar) 5. Aunque yo se lo ..., no me hizo caso. (advertir) 
6. Aunque le .…., hay que decirle la verdad. (doler) 7. Aunque … el viaje hasta 
el ültimo detalle, todo salié mal. (preparar nosotros) 8. Aunque me ... mucho 
la müsica, no sé tocar ningün instrumento. (gustar) 9. Aunque la calefaccién 
… muy alta, yo sigo teniendo frio. (estar) 10. Yo nunca dejaria mi trabajo, 
aunque me … la loteria. (tocar) 11. Aunque no le ... mucho, Marta decidi 
aceptar el trabajo. (pagar) 12. Aunque .… un taxi, no Ilegaremos a tiempo. 
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(coger, nosotros) 13. Aunque yo siempre … las plantas, se me estropearon to- 
das. (regar) 14. Es un médico muy amable, aunque .… muy ocupado, siempre 
te escucha atentamente. (estar) 15. No pienso volver con él, aunque me lo … 
de rodillas. (pedir) 


46.8.  IlepeBexnTe c pyCCKOro A3bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 


1. Cryxalunñ BBIHACT BAM HeHBTM, XOTA 6BI Y BaC M He GBIIO HACHOPTA; OH 
Bac XOpouO 3HaeT. 2. O6A3aTeIbHO KYHMTE 9TM MaPKM, XOTA BbI M HE KO/I- 
nekK1MOHep. 3. 1 He CMOTy CeTOHHA H103BOHUATE BaM, XOTA 6BI  3aXOTE7 CJe- 
TaTE 970. 4. Mpi KYHIMM 9TY KHMTY, XOTA ÔBI HAM M HPMILIOCE CTOATE B OUe- 
peau. 5. He YB/XKY CeTOJHHA CBOMX KOJIET, XOTA OUEHE XOUY HOTOBOPMTE C 
HMMY. 


46.9.  IlpounTaïñre x nepeBe]nTe TEKCT. 


Fundaciôn de San Petersburgo 


Fue fundada por el zar Pedro el Grande el 16 (27) de mayo de 1703 con el 
propésito de deslocalizar la capital, y de hecho fue capital de Rusia de 1712 a 
1918. Por ello y por su ubicaciôn geogräfica se le dio el sobrenombre de “La 
ventana a Europa”. Pedro habia vivido y estudiado en los Paises Bajos por al- 
gün tiempo, por eso decidi6 bautizar su nueva ciudad con un nombre deriva- 
do del holandés “Sint Pietersburg»: Sankt Piterburj; pero pronto se germaniz6 
a Sankt Petersburg. 

Anteriormente en la misma desembocadura del Neva los suecos tenian 
una fortaleza Ilamada Nyenshans y un arrabal Ilamado Nyen. Todo el entorno 
geogräfico de la desembocadura del Rio Neva estaba ocupado por marismas 
antes de la construccién de la ciudad. 

A fines del siglo XVII, Rusia veia estancado su crecimiento econémico por 
no tener salida al mar. El sueño del joven zar, Pedro el Grande, era corregir 
la situaciôn abriendo una “ventana a Europa”. Dado que no podia hacerlo 
por el sur, pues el Imperio otomano impedia el acceso al mar Negro, apunté 
en direcciôén contraria, a un territorio de Suecia cercano al Bältico. A fin de 
materializar sus aspiraciones, en agosto de 1700 declaré la guerra a los sue- 
cos, quienes al principio lograron repeler sus ataques. Pero él no se dio por 
vencido, y en noviembre de 1702 los hizo retirarse del Ladoga, el mayor lago 
de Europa, que estä unido por el Neva al Bältico, del cual dista unos 60 kil6- 
metros. Aunque los suecos se atrincheraron en una fortaleza insular situada 
cerca del punto donde el rio sale del lago, Pedro logré tomar aquella plaza 
militar y le cambi6 el nombre a Shlisselburg. 
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Posteriormente, una guarnicién sueca defendié el fortin de Nienshants, 
cerca de la desembocadura del Neva. Rusia la derroté en mayo de 1703 y 
asumi6 el control entero del delta. Sin demora, Pedro comenzé a construir 
una ciudadela en la cercana isla de Zayachi para controlar la boca del rio. 
Asi, el 16 de mayo de 1703 —hace poco mäs de tres siglos— puso la primera 
piedra de lo que hoy se conoce como la Fortaleza de Pedro y Pablo. Esta es la 
fecha aceptada de la fundacién de San Petersburgo, Ilamada asi en honor del 
apôstol Pedro, santo patron del zar. 

La construccién de la ciudad bajo condiciones climäticas adversas pro- 
dujo una intensa mortalidad entre los trabajadores y requirié un continuo 
aporte de nuevos obreros. Dado que el poblamiento de la regiôn era esca- 
so, Pedro el Grande utilizé su prerrogativa de zar para atraer forzosamente 
a siervos trabajadores de todas partes del pais. Una cuota anual de 40.000 
siervos Ilegaba a la ciudad equipados con sus herramientas y sus propios su- 
ministros de comida. Habitualmente recorrian cientos de kilémetros a pie 
en filas, escoltados por guardas que, para evitar las deserciones, no dudaban 
en usar la violencia fisica. Como consecuencia de su exposiciôn al clima, las 
deficientes condiciones higiénicas y las enfermedades, la mortalidad durante 
estos primeros años fue muy elevada, Ilegando a perecer año tras año hasta el 
50% de los trabajadores que Ilegaban. 

Dado que la construccién de la ciudad comenzé en tiempo de guerra, el 
primer edificio nuevo de la ciudad fue un fuerte militar que se Ilamaria For- 
taleza de San Pedro y San Pablo y que se levanta aûn sobre la isla de Zayachi 
en la ribera derecha del rio Neva. Los diseñadores de la nueva fortaleza eran 
ingenieros alemanes invitados por el propio Zar, pero la mayor parte de la 
mano de obra la pusieron los siervos rusos. San Petersburgo era la ciudad 
mâs artificial del mundo, diseñada para convertirse en la capital de Rusia. 
Podriamos hacer una comparacién con Brasilia, Brasil, diseñada para un pro- 
pésito similar pero en otra época y en otro estilo. Otra ciudad con relativo 
paralelismo es Venecia, en la cual se inspiré también el zar Pedro, que pro- 
hibié los puentes permanentes sobre el Neva para que se asemejase al Gran 
Canal y fomenté la construccién de canales en las calles siguiendo el patrôn 
de Amsterdam. 


46.10. Cocragpte 10 BONpOCOB n10 TeKCTYy M HepeCKaKUTE TEKCT, ONMPAACE Ha 
9TH BONPOCI. 
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CHOBA K YPOKY 


atravesar — rlépeceKaTb 

bandera, f — rar 

cuartel, m — pañox 

deambular — 6poruTe 

delito, m — npecrynrenne 

droga, f — HapkorTuk 

escudo, m — rep6 

exhortar — yroBapnBaTb 

extinto — HOTyXINMA 

ola de calor, f — repnox renroÿ noroxpi 

ola de frio, f — nepnox xoronnoë noroxpt 
oscilar — Kore6aTECA 

pandilla, f — 6anya, urañxa 

perpetrar — COBePINIATE (TIPOCTYIOK, HpeCTyIIeHHe) 
pluviométrico, m — Ko7maecTBo oCaHKOB 
puerto, M — TOPT 

revelar — pa3067TauaTb, BBIABAATH 

riguroso — CYpOBBIÜ 

turbio — CMYTHPIM, TPEBOXKHPIA 

vagabundo — 6poxaanü, 6ponaxHnuarmmi 


YMOTPEBSEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPUAATOUHEIX MPEANOXKEHUAX MECTA 


IpurarouHoe rpexioxeHme MeCTa BBOHUTCA IOCPENCTBOM COI3a donde 
(c pasnnanpiMu npexroramu — 4, de, desde, hacia). Modo Subjuntivo ynorpe6x4- 
eTCA H/IA BbIPAXKeHMA BO3MOXKHBIX, >KEJIATE/IBHBIX M T. H. HEÂCTBMÏA B OYAYINEM. 


Pondré la carta donde nadie la halle. — Æ noroxy nnmchMo Tyxa, rxe ero 
HMKTO He HAÏJIET. 

Le enviaré a un lugar de donde nunca pueda regresar. — # ornpagrx ero B 
TaKO€ MeCTO, OTKYJa OH HMKOTJA He CMOXET BePHYTECA. 


47.1. 


47.2. 
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YnpaxHenua 


IlepeBexnTe npexroKeHHA, 06pamjai BHHMaHHe Ha yYnoTpeOrenme 
Modo Indicativo n Modo Subjuntivo. 


1. Sin moverse de la puerta él miré hacia donde los pasos sonaban. 2. Acomé- 
dese donde mäs le guste. 3. Yo soy mayor de edad y puedo ir a donde mejor 
me parezca. 4. No lo querian decir o lo decian donde no los oyeran. 5. Ha 
muerto donde murieron todos nuestros parientes, donde moriremos noso- 
tros. 6. ;A dénde vamos? — Adonde nos Ileven. 7. La conduje a ella adonde 
me ordenaron. 8. Ahora vamos a almorzar donde Usted prefiera. 9. Uno es 
guerrillero y va a donde le dicen. 


IepeBexnTe c pycCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKHÜ. 


1. 1 cHpATar pyXKPE 1 BEPHY/ICA TYJa, THE OCTABHJI CBOM Bel. 2. Mpi cHH- 
MeM KOMHATY TaM, re Te6e HOHPABHMTCA M rHe 6VHET MHOTO CBEXETO BO3- 
ayxa. 3. Mpi HOrOBOPHM C HUM TaM, Je BCTPeTAM ero. 4. OHH HarpacHo 
MCKAJIM TEHP, Ie MOTAM 6BI HEMHOTO OTHOXHYTE. 5. | He MOTY BCHOMHMTE, 
TJe 4 OCTABMJIA CBOÏ CyMKy. 6. Bri noexere ryya, rue He 6yrer xioneï. 7. Mi 
HOTOBOPHINCE BCTPETMTECA TAM, Je HAXOJHMTCA POHTAH. 


YMOTPEBJIEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPUAATOUHEIX MPEANOXKEHUAX CPABHEHUA 


ITpnxaTouHoe rper1oKeHme CpABHEHMA BBOHUTCA HOCPEICTBOM O6OPOTOB: 


mâs/menos … que, tan(to)/asi/tal … como/cual, tan(to) … cuanto u 7. n. Modo 
Subjuntivo ynoTpe6raerca, KOrHa HeACTBME HPMHATOUHOTO HPEHIOKEHMA Ha- 
HpaBeHO Ha 6yryInee. 


47.3. 


Cuanta mâs leche bebas, tanto antes te curaräs. — em 6orpiIe Mo7oKka TBI 
BbITIIBEIID, TEM Gricrpee BIICUAMIIBCA. 

Vamos a hablar en voz tan alta como podamos. — JlaBaïñre pasroBapnBaTe 
TaK lPOMKO, KaK CMOXKEM. 


IlepeBexnTe npex10XeHMA, 06pamaa BHHMaHHe Ha ynoTpeOrenHme 
Modo Indicativo n Modo Subjuntivo. 


1. La situaciôn no me parece ni tan triste ni tan deseperada como la ha pin- 
tado. 2. Viviräs tanto como tus cuadros vivan. 3. Si el alojamiento que se nos 
prepara es tal como me lo pintas, casi seria preferible acampar en el campo. 
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4. De repente vieron la imagen de una mujer tan bella que jamäs salié otra 
igual de manos de un escultor. 5. El pastel estaba decorado con conchas de 
crema tan deliciosas que ella no pudo resistir la tentacién de comerlas todas. 


47.4.  Ilpounraïñre x nepeBenTe TeKCT. 


Moscü 


Moscü es la capital de Rusia, y una de las dos ciudades federales, centro 
administrativo del Distrito Federal Central. Durante gran parte del siglo XX 
fue capital de la extinta Unién Soviética y la Republica Socialista Federati- 
va Soviética de Rusia. Con 10.562.099 de habitantes permanentes (2010) es 
la ciudad mâs poblada de Rusia y de Europa. Moscü es un importante cen- 
tro econémico. En 2008 Moscü fue nombrada como la ciudad mäs cara del 
mundo por tercer año consecutivo. Es ademäs un importante centro politico, 
cultural y cientifico del pais. 

Moscu estä localizada a ambas orillas del rio Moscova donde tiene tres 
puertos que permiten la conexiôn con el océano Atlntico y el océano Glacial 
Ârtico. Ademäs posee cuatro aeropuertos internacionales, nueve estaciones 
de tren y, desde 1935, una red de metro. 

El nombre de la ciudad procede del rio que la atraviesa denominado Mos- 
cova o Moskvä, en antiguo ruso: literalmente la ciudad del rio Moskvä. El 
origen del nombre es desconocido, aunque existen varias teorias. Una teoria 
sugiere que el origen del nombre procede de una antigua lengua finesa, en la 
que significa “oscuro” y “turbio». La primera referencia rusa de Moscü data 
de 1147 cuando Yuri Dolgoruki exhort6 al principe de la Repüblica de N6- 
vgorod: “venid a mi, hermano, a Moscu”. 

La ciudad de Moscü estä gobernada por un alcalde. Moscuü se divide en 
diez distritos administrativos y 124 6krugs (es una organizacién muy similar 
a la de Viena). Todos los 6krugs poseen su escudo y bandera. Casi todos ellos 
disponen de su propia estaciôn de television. 

Moscü es el centro del poder politico ruso. El Kremlin se encuentra en 
el corazôn de la ciudad, en el 6krug central. AI se encuentra la residencia 
oficial del Presidente de Rusia y numerosos cuarteles militares. En Moscü se 
encuentran las embajadas de los paises extranjeros. 

Moscü posee un clima continental con rigurosos y largos inviernos, y sua- 
ves y breves veranos. Los dias nubosos y cubiertos son frecuentes a lo largo 
del año, por ello que en invierno las horas medias de insolacién pocas veces 
superen 15 minutos diarios. Las temperaturas en invierno rara vez superan 
los 0°C, con abundantes dias de nieve. La nieve en las calles de la ciudad 
puede permanecer medio año perfectamente, desde finales de octubre hasta 


47.5. 
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principios de abril. En olas de frio severas las temperaturas pueden descen- 
der hasta los -50°C, temperaturas incluso inferiores que se han registrado en 
varias ocasiones hasta la fecha. La primavera durante las primeras semanas 
es fria, aunque por lo general es suave a partir de abril-mayo donde comien- 
zan a ser frecuentes los dias de Iluvia. En verano, las temperaturas ascienden 
en puntuales casos hasta los 35°C con olas de calor, aunque oscilan normal- 
mente entre los 10°C y 30°C. Las tormentas también suelen ser habituales. El 
mäximo pluviométrico se da en esta estaciôn, coincidiendo con la época de 
temperaturas mâs elevadas. Durante el otoño vuelve la época de transicién 
del calor al frio, y las nevadas vuelven a ser normales a partir de finales de 
octubre. 

Desde la crisis financiera de Rusia de 1998, varios sectores han experimen- 
tado un importante crecimiento. Las industrias primarias en Moscü incluyen 
productos quimicos, metalurgia, alimentaciôn, textil, muebles, produccién 
energética, desarrollo del software e industrias de maquinaria. La actividad 
industrial de la capital rusa es muy importante, prueba de ello es que ocupa 
una sexta parte del volumen total de la industria de los paises de la Comuni- 
dad de Estados Independientes. 

La criminalidad en la capital rusa ha tenido un largo historial de la mano 
de la mafia. Sin embargo, recientemente otros sectores de la poblacién han 
sustituido a la propia mafia en cuanto a crimenes perpetrados en Moscuü. Des- 
tacan las pandillas juveniles e incluso presencia femenina relacionada con 
sucesos criminales. Un informe de Mercer Human Resource Consulting en 
2003 revelé que Moscü era la ciudad mâs peligrosa de Europa. Los datos de 
los sucesos en Moscü durante el año 2002 desvela que se registraron 163.418 
delitos, un 29,7% mäs que en 2001, un 20,4% mäs en cuanto al numero de 
delitos relacionados con el träfico de drogas y las agresiones a personas, in- 
cluidos los asesinatos, aumentaron en un 7,3% con respecto al año anterior. 
El aumento de los crimenes de jévenes menores de edad coincide con el alto 
nümero de niños que viven en las calles. Se calcula que en torno a 2.000 niños 
y niñas viven en las calles de la capital y otros 5.000 estän alojados en insti- 
tuciones gubernamentales. En total, unos 300.000 vagabundos y “sin techo” 
deambulan por Moscü y sélo un 10% es natural de la ciudad. El resto provie- 
ne de otros lugares de Rusia o de antiguas repüblicas soviéticas. 


CocrTaBbre HOHPO6HEIÏN IMIAH TEKCTA M NePeCKAKMTE TEKCT. 


YPOK 48 


CIOBA K YPOKY 


acudir — 4acTO HOCEIATE 

adjudicar — npucyXJaTP, HPHCBAUBATE 
aislado — nsornpoBanxpri 

bôveda, f — cBox (nororok), cxren 
capturar — 3aXBATPIBATP 

catedral, f— co6op 

conjunto, M — aHCaMOJIB (apXUTEKTYPHBIA) 
cüpula, f — Kkyro7 

curiosidades, f pl — nocronpumexarersHocrn 
demolicién, f — pazpynenne 

encuesta, f — ornpoc 

escisiôn, f — packO7, pasHOracye 

expulsar — H3TOHATE 

facetado — rpanenbrü 

homenaje, m — xecrBoBanne 

iglesia, f— repkoBp 

joya, f — xemay>xnHa 

ofensiva, f — Hacrynrenne 

pagano — H3BIHECKMÏ, HEXPMCTUAHCKUÏ 
portuario — HOopTOoBbIt 

publicidad, f — pekrama 

rascacielo, m — He6ockpe6 

reajuste, M — ncrpaBreHme, PEOPTAHASAUMA 
rodear — oKpyXaTb 

salvaguardar — oxpaxaTe 

septentrional — ceBepHprä 

suntuosO — POCKOHHPIA 

tesoro, M — COKpOBHIIE 


YnpaxHeHyA Ha noBTOpeHye 
48.1. Ilpounraïre TekCT, HepeBexnTe ero H HepeCKaKNMTE. 


Las curiosidades de Moscü 


Entre los lugares mäs famosos de Moscü se encuentran el Kremlin, la for- 
taleza de los zares, en él se encuentran varios palacios como el Gran Palacio 
o el Palacio Facetado; ademäs de varias iglesias como la de la Anunciacién o 
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la de Ivän III de Rusia, también conocido como Ivän el Grande. Rodeando a 
todos los edificios estän la Muralla, que incluye las torres del Kremlin. 

Junto al Kremlin estä la Plaza roja, con la famosa Catedral de San Basilio, 
finalizada en 1561 y mundialmente conocida por sus cüpulas de colores. En 
esta plaza también estä el Museo Nacional de Historia y el GUM, uno de los 
centros comerciales mäs grandes del mundo, construido en época soviética 
y después privatizado, pasando a ocuparse por las mâs elitistas marcas, un 
edificio que cuenta con un puente e innovadoras bévedas de metal y cristal. 
Su arquitecto Vladimir Shüjov fue responsable de construir varias de las se- 
ñales de identidad de Moscü durante la época soviética; entre otras la Torre 
de Shüjov, sélo una de muchas torres hiperboloide diseñadas por Shüjov. Por 
su parte, el Museo Nacional de Historia fue mandado construir por el empe- 
rador Alejandro II en 1872. Las salas en que se dividen el museo estän fiel- 
mente recreadas y decoradas con motivos de los distintos periodos a los que 
representa, que son desde la antigüedad hasta comienzos del siglo XX. Estä 
considerado como el tesoro nacional de Rusia. 

Las iglesias y monasterios de Moscü son muy numerosos, pese a que se 
han perdido muchos debido a las demoliciones de los soviéticos como el mo- 
nasterio de los Milagros y el monasterio de la Ascensién de Cristo en el Kre- 
mlin. Sin embargo aün se conservan gran cantidad de edificios religiosos de 
indudable valor histérico. Uno de ellos es el espectacular conjunto arquitec- 
ténico de la Laura de la Trinidad-San-Sergio en Sérgiev Posad, considerado 
Patrimonio de la Humanidad por la Unesco. El monasterio de San Daniel es 
uno de los que mejor estado presentan, cuya edificacién data de 1282. En él 
fue enterrado Daniel, el hijo de Aleksandr Nevski. Posteriormente fue trans- 
ferido al Kremlin y restaurado por Ivän el Terrible. El Alto Monasterio de San 
Pedro fue fundado por el hijo de Daniel, Ivän I el Kalitä, pese a que debe su 
nombre a Pedro el Grande. 

Otro monasterio notable de la ciudad es el Nuevo Monasterio de Nuestro 
Salvador, que salvaguarda a Moscü desde la orilla. Su construcciôn data del 
siglo XV y en él descansan los restos de la familia Romänov. Otro monasterio 
notable es Monasterio Novodévichy, proclamado Patrimonio de la Humani- 
dad. Por ültimo y no menos importantes son los monasterios en los alrededo- 
res de Moscü: el monasterio de la Trinidad y de San Sergio en Sérgiev Posad 
(considerado como La Meca de la Iglesia Ortodoxa Rusa), el monasterio de 
Volokolamsk de San José y el Nuevo Monasterio de Jerusalén cerca de la ciu- 
dad de Istra. 

La ciudad posee, ademäs de algunas joyas arquitecténicas de la antigüe- 
dad, ejemplos de arquitectura soviética como los rascacielos soviético-estali- 
nistas denominados “las siete hermanas” ya que son siete edificios de similar 
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diseño; entre ellos destaca la Universidad Estatal de Moscu y el hotel Ucrania. 
Otra obra de época soviética es el Metro de Moscü, una red de metro suntuo- 
samente decorada y denominada por Lenin como “los palacios del pueblo” El 
Parque Gorki ofrece sus jardines para el descanso y la recreaciôn. 
Recientemente, tras la disolucién de la URSS fue reconstruida la Catedral 
del Cristo Salvador con base en los planos originales de la catedral, demolida 
tras la revolucién de 1917. También destaca el reconvertido Centro Panruso de 
Exposiciones y las hacienda-museo de Tsaritsino, Kolémenskoe y Kuskovo. 


YMOTPEBSEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B MPUAATOUHEIX MPEANOKEHUAX MPUUUHEI 


IpuxarouHpie Hpex10XeHMUA HPMAMHPI BBOHATCA HOCPEHNCTBOM COI030B 
porque — nomomy umo, como/pues — TakK KaK, YA que — IOCKOJIBKY, supuesto 
que — nonaraa TO, Tak kak. Modo Subjuntivo yaorpe6raerca B CHenyIOmUx 
CIYAAAX. 

1. Ecru npuxarTounoe npexroxeHne BHIPaXKaeT HPMUMHY, AB/IAIOIIYIOCA C 
TOYKH 3PEHMA TOBOPAIIETO BO3MOKHOÏ, à COI3 porque B 9TOM CJIÿ4A€ IépeBO- 
HUTCA KaK HABePHOE, ROMOMY 4MO. 


Llora porque la hayan engañado. — Ouna nrauer, HaBepHoe, H0TOMY, 4To ee 
O6MAHYAN. 


2. Ec1n npnnaTouHoe npex1oxKeHne BBOHMTCA COW30M porque C OTPALA- 
HHMeM. 


Lo digo no porque esté enfermo. —  roBop10 570 He HOTOMY, ATO 4 607eH. 
3. Ecim npnxaTouHoe npexr1oxkeHme BBOHMTCH COH3OM como. B Taknx npey- 
TOXKEHMAX BMeCTO npoexumx BpemeH Modo Indicativo MoxeT yHoTpe6TATECA 


Pretérito Imperfecto de Subjuntivo. 


Como no me entendiera/entendia callaba. — Tax Kak OH MeHA He HOHMMar, 
OH MOJIdAI. 


Bo Bcex OCTaIPHBIX CIy4aAx ynoTpe6raerca Modo Indicativo. 
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YnpaxHenua 


IlepeBexnTe npexroKeHHA, 06pamjai BHHMaHHe Ha ynoTpeOrenme 
Modo Indicativo n Modo Subjuntivo. 


1. Dése prisa, porque mi madre esté enferma. 2. No se ofenda Usted, porque 
yo le descubra alguna falta. 3. Ya que no puedo darte un techo, al menos te 
puedo proteger con la mano. 4. Yo creo que porque tenga un Cadillac no tiene 
derecho a presumir tanto. 5. Como esta mujer vive tan retirada, no la conoci 
hasta el dia de la fiesta. 6. Es que cree Vd. que porque ma haya prestado diez 
miserables francos ya somos iguales. 7. Supuesto que la cosa no es urgente 
pasaré la noche fuera de casa. 8. Y como aün tuviera frio, Romän la envolvié 
en una manta. 


48.3. CoernnuTe 4aCcTH npex10XKEHHÏ. 





1. No es que no quiera ir a la cena 


lo que pasa es que esa noche llega un amigo 
de fuera. 





2. Llegué à tiempo 


que est medio roto. 





3.Ten cuidado con ese cuchillo 


gracias a que me avisaste del cambio de hora. 





4, No puedo ir, de verdad, 


es que tengo examen mañana. 





5. No te preocupes, no ha llamado 


le subiremos el sueldo. 





6. Dado que ha habido beneficios 








porque no hay ningün mensaje en el 
contestador. 








YMOTPEBJIEHUE MODO SUBJUNTIVO 
B YCTOUUUBbIX BbIPAHKEHUAX 


Modo Subjuntivo Bcerxa yHoTpe6raeTcA B YCTOÂIMBEIX BHIPAKEHMAX CJIe- 


HYIOIETO TANIA: 


sea lo que sea — 6yrE aTo 6yHeT 
cueste lo que cueste — uero 6BI TO HA CTOHHO 
suceda lo que suceda/ocurra lo que ocurra/pase lo que pase — uro 6pr Hm 


CAYAMIOCR 


sea quien sea — KTO GBI TO HM OI 


BripaxeHne H0106HOTO TAHA MOXKHO COCTABATE C HIOO6PIM IOJIXOJIAIM 
HO CMBICIY rAaro10M (digan lo que digan — uro 6r1 Hu roBopnru). Presente 


310 Es. Kyuy6uHa.Tpakruueckuï KyPC UCTNAHCKOTO A3bIKà 


de Subjuntivo np Heo6xonmmocTn 3amexaerca Ha Pretérito Imperfecto de 
Subjuntivo. 


Suceda lo que suceda puedes contar con mi ayuda. — ro 6B1 Hu cAyanroc», 
MOXEIB PACCAMUTHIBATE HA MOI HOMOIHL. 


YnpaxHenua 
48.4.  IlepesexnTte nperx1oxeHua, 06pamaa BHUMaHye Ha Modo Subjuntivo. 


1. Puedo decirte que en aquel momento tomé la decisién costase lo que cos- 
tase y fuese cual fuese el peligro. 2. Pase lo que pase nos iremos para Europa. 
3. Digan lo que digan él seguiré siendo el mâs grande de ellos. 4. Deberemos 
dejarnos caer hasta el fondo de nuestro destino sea cual sea. 


48.5. Ilpounraïñre x nepeBeznTe TeKCT. 
Kaliningrado 


Kaliningrado la antigua Kônigsberg alemana, es una ciudad portuaria de 
Europa Oriental perteneciente a Rusia y situada en un exclave en la desem- 
bocadura del rio Pregel, que desagua en el Lago del Vistula, comunicado a su 
vez con el Mar Bältico por el estrecho de Baltiysk. 

Es capital de la regiôn de Kaliningrado, que ocupa 13.612 km” y tiene una 
poblacién de 968.200 habitantes (2004). Dicha regiôn o provincia se encuen- 
tra aislado del resto del territorio ruso, con fronteras al norte con Lituania y 
al sur con Polonia, ambas pertenecientes a la Union Europea (UE). 

Kaliningrado fue fundada con el nombre de Kônigsberg en 1255 por el 
Rey Ottokar II de Bohemia (Kônig = rey y Berg = monte, “Monterreal”, en 
alemän), que acudié en ayuda de los caballeros de la Orden Teuténica du- 
rante la conquista y cristianizaciôn de la regiôn histérica de Prusia, ocupada 
por los pueblos paganos bälticos. Durante gran parte de la Edad Media fue 
miembro de la Liga Hanseätica. Durante el siglo XIX y bien entrado el siglo 
XX, en ediciones académicas, se latinizaba Kônigsberg, capital de la Prusia 
Oriental, como Regimonte. 

Kônigsberg fue posesiôn prusiana hasta la unificaciôn de Alemania, de la 
que pasé a formar parte. Tras la Primera Guerra Mundial, el territorio prusia- 
no, junto con Kônigsberg (Prusia Oriental), quedé aislado de Alemania por 
el corredor polaco de Danzig. 

Durante la Segunda Guerra Mundial, especificamente en la ofensiva del 
Oder-Vistula entre enero y abril de 1945, se libraron duros combates en los 
alrededores de la ciudad entre el Ejército Rojo y fuerzas defensoras alemanas, 
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que culminaron con la derrota alemana y la captura de casi 100.000 soldados 
alemanes, incluyendo cuatro generales, en la batalla de Kônigsberg. 

A finalizar la guerra, el reajuste de las fronteras en Europa oriental supuso 
la anexiôn por parte de la Unién Soviética de los territorios polacos al Este del 
rio Bug. Como compensacién, Polonia se anexion6 las regiones alemanas de 
Silesia y Pomerania oriental. A su vez, la Prusia Oriental fue dividida en dos 
partes: la meridional se adjudicé a Polonia, mientras que la septentrional fue 
anexada por la Unién Soviética, incluyendo Kônigsberg, que fue rebautizada 
como Kaliningrad, en homenaje a Mijail Kalinin. 

La mayoria de los residentes alemanes que quedaban al finalizar la guerra, 
estimados en 200.000 sobre una poblacién de 316.000 en 1939, fueron ex- 
pulsados de la ciudad. La URSS siguié entonces una politica de rusificacién 
del territorio, sin incorporar la regién a la Repüblica Socialista Soviética de 
Lituania. Kaliningrado fue una de las principales bases navales soviéticas del 
Mar Bältico, junto con Riga y la isla de Kronstadt. Tras la escisiôn de la Unién 
Soviética y la independencia de Lituania en 1991, el territorio quedé bajo 
soberania rusa y separado del resto de Rusia. 

Kaliningrado es el ünico puerto ruso del Mar Bältico que estä libre de 
hielo durante todo el año. Por lo tanto, desempeña un papel importante en el 
mantenimiento de la Flota del Bältico. 

Tras la caïda de la Unién Soviética, la regiôn de Kaliningrado se convirtié 
en un enclave ruso geogräficamente separado del resto de Rusia. Este ais- 
lamiento del resto de Rusia se acentu6 aûn mäs cuando Polonia y Lituania 
pasaron a ser miembros de la OTAN y posteriormente de la Unién Europea 
en 2004. Por esta razôn, todos los rusos que quieren pasar de esta regiôn al 
resto de Rusia tienen que hacerlo a través de paises miembros de la OTAN y 
la UE, y requieren visado. 

En el 2004, Alemania establecié su primera misién diplomätica en la ciu- 
dad, lo que es interpretado como un signo de confianza entre Rusia y Alema- 
nia. 

Hoy en dia, existe cierto debate acerca de que la ciudad vuelva a Ilevar 
su antiguo nombre, al igual que ha sucedido en varias ciudades de Rusia, 
como San Petersburgo y Tver, que durante gran parte del periodo soviético 
fueron conocidas como Leningrado y Kalinin, respectivamente. Sin embar- 
go, parece seguro que se seguirä usando “Kaliningrado”, al menos para los 
préximos años. “Kyonig” (forma abreviada del ruso para “Kônigsberg”) se 
utiliza a menudo en la publicidad de las empresas turisticas de esta regiôn. 
Otra posibilidad seria la de darle un nombre ruso similar al de otros nombres 
histéricos eslavos. En este caso, su nombre podria ser Korolevsk. Segün una 
encuesta realizada por el alcalde de Kaliningrado en 2005, el 18% de los ha- 
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bitantes respetan a Lenin, lo que motivé que se erigiera una estatua de Lenin 
en la ciudad. 


48.6.  IlepeBeznTe c pyCCKOro A3bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 
ACTPaxXaHb 


ACTPaxXaHb — rOpOx B POCCHM, aHMMHMCTPATUBHPI HEHTP ACTPAXAH- 
cKoï 067acTn, B 1500 KM K HrO-BOCTOKy OT MockBki. [opox pacroroxex 
Ha 11 ocrpoBax B BepxHeï 4acTu HerBTbi Borru. B ropoye oko7o 30 MocTos. 
Ha neBom 6epery Borru pacnoroxeHa OCHOBHAA JaCTB TOPOJA, Ha HPaBOM 
Gepery npoxmBaeT rnpMMepHo 20% xnmrereï ropoya. O6e 4acTu ropoya 
COHMHEHEI HBYMA MOCTaMn uepes Borry. O6IaA IIOIAHE TOpOHa OKOIO 
500 kM°. 

IIpoTæKeHHOCTE ropoxa Bxo71E Borrn 22 KM. [lo xByM 6eperamM — cBpi- 
ue 45 KM. [opoy pasreren Ha 4 aMMHMCTPATUBHPIX pPAAOHA, B 6YHyILEM ero 
HIAHMPYETCA PA3HEAUTE Ha 7 ANMMHACTPATUBHPIX PAHOHOB. 

B ropoye ecTE pexHoïû 1 MOPCKOÏ HOPT, A9POHOPT A KEIE3HOHOPOKHAA 
cTaHuua. BpeMa norera 0 MockBbi HeMHOrHM 607ee 2 4acOB, 11063] HO 
MockBbi HJeT OKo710 28 uyacos. IlyremecrBne ro Bo7re Ha Ter1oxoye 70 
MockBpi 3aHHMaeT 8 HHeï (c OCTAHOBKAMY B TOPOJAX). 

Ilo MHeHMI pAJa HCTOPHKOB, BÔ1U3M COBPEMeHHOÏ ACTPAXAHM HaXO- 
aunca ropoyn runs, cronuua Xasapckoro KkaraHara B VIII-X Bekax. OnHako 
MeCTOIIO/IOKEHHE TOPOJHA MICHTHPMUMPOBATE He YHA/IOCb, IOPTOMY HCTO- 
puA ACTpaxaHN HaAYMHACTCA C TaTapCKOro rocereHua XIII Beka. 

B AcTpaxaHcKkoÏï 0671aCTH HACAMTBIBAETCA OKOYIO 120 KPYHHBIX M CPEHHUX 
HPeHTIPUATUË, OCHOBHAA MX ACTE HAXOHUTCA HeIIOCPEICTBEHHO B ACTPa- 
XaHM. 

Bexyiee MeCTO B 5KOHOMHMKE TOPOJHA 3AHMMA€T SHEPTETHIECKUÏ KOM- 
IVIEKC, KOTOPHIH paspa6aTHIBaeT AKCAPaAACKOE ra30KOHIEHCATHOE MECTOPOXK- 
nexyne. ]lo6biua rasa OCYINeCTBIATCA B CTEHM HPAMePHO B 60 KHIOMeTpax 
OT ACTpaxaH". 
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UHOUHUTHB. 
INFINITIVO 


B ncraHcKOM 43bIKe CYINECTBYET ZBe POPMBI MHPAHATUBA — HPOCTAA M 
CIOKHAA. 

1. IIpocroï HHPHHUTUB MOXET HMeTE BCe HPM3HAKM CYIECTBUTE/IBHOTO 
(MYXCKOÏ POI, AACI0) n B HPeHIOKEHAN MOXET BHITOIHATE BCE PYHKHUM CYILE- 
CTBATE/IPHOTO (HOH/IeKAILTO, HOTHOIHEHMA, HMEHHOÏ JACTH CKA3YEMOTO). 


El leer (byHkuna nomrexamero) es ütil. — Urexme — roresHo. 
Para muchos vivir es trabajar (1meHHaa 4acTb ckasyemoro). — ][14 MHorux 
XHTB — 9TO PaGOTATE. 


2. CroXKHPIË MHŸMHATUB 06pa3yeTCA C HOMOIPIO BCIIOMOTATE/IBHOTO T'IATO- 
na haber 8 nHbuHnTuBe + npuuacmue cMbiC108020 2na2074. 

CroXHPBI MHUAHMTUB BbIPaXKACT COBEPIIEHHPIÜ BMJ M, TAKMM O6Pa30M, 
BCeTJa 0603Haua€T 3aKOHHCHHOE HeACTBHE. 


invitar — npurramaTe > haber invitado — npurracuTe 
decir — roBopnrTk > haber dicho — cka3aTb 


ITpn ynoTpe6reHun B HPHHATOIHOM HPeIOKEHUN CIOKHPBIA MHPMHNTUB 
BCeTIA BHIPAXKACT IIPEIIECTBOBAHME HO OTHOIEHME K HEÜCTBMI TIABHOTO HPeJ- 


TIOXKEHMA. 


Estoy aqui por haber matado un sargento. — # 3necb noToMy, 4To y6u7rm 
CepXAHTA. 


JIuuHpbie MeCTOMMeHHA-HOHOIHEHMA HPMCOHMHAITCA K r1aro7y haber. 


Gracias por haberme dicho toda la verdad. — Cracu6o, aro cKka3ar MHe BcIO 
HPaB]y. 
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49.1. 


ÿnpaxHenune 


BcrTaBbTe HPOCTYI WIM CIOKHYIO POPMY HHPUHHUTHBA, YKA3AHHOTO B 
CKO6Kax. 


1. Sin embargo, nunca quedamos bien convencidos de … a aquel caballero el 
año pasado. (ver). 2. Antes de … , nadie debe alabar. (acabar). Refrän. 3. Por 
no … las reglas, no pude resolver el problema. (saber). 4. Después de … , 
estamos fumando algün rato. (comer). 5. Por … bien nuestro deber, tratamos 
de trabajar mejor. (comprender). 6. Al... al parque, Juan se encontré con su 
amigo. (Ilegar). 7. Al … sobre la estera, el joven lee el periédico. (tenderse). 
8. Después de … , el conferenciante contesté a las numeroas preguntas. (in- 
tervenir). 9. Por ..… muchos éxitos en el trabajo, la empresa ocup6 el primer 
puesto en su rama industrial. (alcanzar). 10. No queriamos decir al guia que 
al … la guia, ya sabiamos mucho del museo. (leer). 11. Sin .… nada nuevo, no 
me quedé alli mäs. (esperar). 12. De no .… en seguida, perderemos el tren. 
(salir). 13. Por no … bien, Pablo no quiso ir al estadio. (sentirse). 


50.1. 


50.2. 


6) 


50.3. 
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YnpaxkHeHUA Ha NoBTOpeHye 
IIpeo6pasyiTe TpAMYI peur B KOCBEHHYH. 


1. El viernes pasado Aurelio me dijo: “No me esperes para comer, tengo mu- 
cho trabajo en la oficina” 2. Ana me pidi6: “Ven a recogerme a casa, ten- 
go el coche en el taller” 3. Julia me cont6: “Estoy preocupada, quiero hablar 
contigo, espérame a la salida de clase” 4. Usted me dijo ayer: “Vuelva usted 
mañana, el coche ya estaré arreglado” 5. Yo os dije: “Haced los ejercicios de 
la leccién” 6. Mi madre me mandé: “Quita la tele, me duele la cabeza? 7. Mi 
mujer me dijo: “No te preocupes, yo haré la cena? 8. Jorge me pidi6: “Hazme 
un bocadillo, tengo hambre” 9. ÉI nos dijo: “No puedo ir a recogeros al ae- 
ropuerto porque tengo una reunién muy importante.” 10. Ella me pregunt6: 
‘sQuieres comer?, he hecho paella” 11. Francisco me pidi6: “Déjame 5.000 
euros, te los devolveré en cuanto pueda” 12. ÉI dijo: “Si no Ilego a tiempo, no 
me esperéis 13. Mis padres me dijeron: “Cuando Ilegues a Paris, escribenos? 
14. Mamä dijo: “No salgäis de casa, hace demasiado frio” 


Coexmnyure 4acru pas 3 HnyHKTOB (a) u (6). 


1) para que le preste el abrelatas; 2) para que no te vean los vecinos; 3) para que 
se duerma; 4) para que me informen sobre el curso de pintura; 5) para pagar 
las letras del coche nuevo; 6) Para Ilegar hasta alli; 7) Para estar sano; 8) para 
que entre mâs aire 


1) Todos los dias tenemos que contarle un cuento al niño ... .2) .. tienes que 
coger un aviôn, el tren y dos autobuses. 3) (por teléfono) Buenos dias, Ilamo 
… . 4) Sal por la puerta de atrâs .. . 5) . hay que cuidar la alimentacién. 
6) Abre la otra ventana . . 7) La vecina ha venido ya tres veces . . 8) Tiene 
que trabajar horas extras .…. 


BcraBpre Co103 cuando Man si B 3aBHCHMOCTH OT CTPYKTYPbI HPeHIOKE- 
HA. 


1... no puedes, no vengas a buscarme esta tarde. 2. Jesüs no aparece hoy en su 
trabajo, … Ilamaremos a la policia. 3. ... puedas, pâsate por mi casa a recoger 
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50.4. 


50.5. 


tus herramientas. 4. ... no se le quita ese dolor de cabeza con estas pastillas, 
vuelva a verme. 5. Vamos, date prisa, … Ilegamos tarde, el profesor nos va a 
echar una bronca. 6. … vayas a Paris, no dejes de ver el Louvre, es fabuloso. 
7. … ves a Adriän, dile que no se preocupe por mi, que estoy bien. 8. … veas a 
tu madre, dale recuerdos de mi parte. 9. .… tenga un momento, quiero acercar- 
me a ver a Clara. 10... a ti no te gusta esta libreria, no la compramos. 


IlocraBbTe THATOHPI, 3AKITHOYEHHPIE B CKOÔKU, B MHMHMTMB MJIM CO- 
OTBeTCTBYIOUÿEO bopmy Modo Subjuntivo, BcraBbTe coI03 que, re 3T0 
HeO6XOHHMO. 


1. No es necesario … ayudarme. (venir, tü) 2. Es dificil … a ser rico. (Ilegar) 
3. Es conveniente … de viaje antes de las ocho para no encontrar caravana. 
(salir, nosotros) 4. No es justo que un enfermo . que esperar varios meses 
para ser operado de cataratas. (tener) 5. No es légico … las tiendas durante 
tres horas a mediodia. (cerrar) 6. Yo creo que es necesario .… con la creencia 
de que la sanidad puüblica es mala. (acabar) 7. Es mejor … de lo que pasé. Na- 
die tuvo la culpa. (olvidarse, tü) 8. Es necesario … a trabajar mäs para sacar 
la empresa a flote. (comprometerse, nosotros) 9. ; Tu crees que es normal … 
los sueldos y … los precios? (bajar, subir) 10. Es mejor … y … lo que dice el 
jefe. (callarse, hacer, tü) 11. No es justo que unos … tanto y otros, tan poco. 
(tener) 12. Para decorar una casa con gusto, no es necesario .… mucho dinero. 
(gastarse) 13. No es necesario que …, no estoy sordo. (gritar, tu) 14. Es mejor 
.… hasta que os … . (esperar, vosotros; Ilamar, ellos) 15. No es necesario . en 
hoteles de lujo para disfrutar de un viaje. (alojarse) 16. Es légico que su mujer 
lo ... (defender) 


IlocraBbTe T'IaTO/IbI, 3aKIHOUCHHbIE B CKOÔKH, B COOTBeTCTBYIOIEE 
BpeMa Modo Indicativo man Modo Subjuntivo. 


1. Es légico que .… enferma: no come nada y fuma y bebe sin parar. (estar, 
ella) 2. Todavia no est4 claro que tu equipo … la liga. (ganar) 3. Es evidente 
que Ernesto no … ni idea de mecänica. (tener) 4. ;Crees que es necesario que 

. aträs? (volver, nosotros) 5. No es necesario que me … lo que tengo que 
hacer. (decir, tü) 6. ;Es justo que los demäs .. mäs que yo por el mismo traba- 
jo? (ganar) 7. ;Es cierto que … a cerrar la fâbrica de coches®? (ir, ellos) 8. Estä 
demostrado que los hijos de madres trabajadoras .… mäs independientes que 
los hijos de amas de casa. (ser) 9. Es obvio que Maria y su padre no ... nada 
bien. (Ilevarse) 10. No es necesario que … la puerta del garaje con Ilave. (ce- 
rrar) 11. ;Es seguro que … a venir hoy? (ir, ellos) 12. Est demostrado que las 
plantas .. mäs bonitas si les hablamos. (crecer) 13. Es obvio que este alumno 
no … nada para el examen. (prepararse) 


Ypok50 317 


50.6. IlocraBbre TIATOJIHI, 3AK/IHOUEHHLIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIONEE 
BpeMa Modo Indicativo man Modo Subjuntivo. 


1. À mi no me gusta la gente que … a todas horas. (gritar) 2. Estamos bus- 
cando un apartamento que … cerca de la playa. (estar) 3. Ernesto es el chico 
ms amable que yo .. en mi vida. (conocer) 4. ;Cômo se Ilama la cancién 
que … tocando ayer? (estar) 5. ;Has encontrado ya las Ilaves que …. la semana 
pasada? (perder) 6. Me gustaria reservar una habitaciôn que no … a la calle 
principal. Es que el ruido me molesta mucho. (dar) 7. Si no tenemos sufi- 
ciente dinero, mis padres nos prestarän el que nos …. . (faltar) 8. Si necesitas 
papel, coge todos los folios que … .(querer) 9. La policia est buscando a los 
ladrones que .… el Banco Central la semana pasada. (robar) 10. Me han dicho 
que necesitan a alguien que .. experiencia en ventas. (tener) 11. ; Has visto 
las fotos que … el verano pasado? (hacer, nosotros) 12. Recomiéndame una 
pelicula que no … violenta, estoy harta de violencia. (ser) 13. Trâeme una 
cerveza, pero que no … muy fria. (estar) 14. Buenos dias, quiero un diccio- 
nario que se … Ilevar en el bolsillo. (poder) 


50.7. IlocraBpre r'Iaroxbt, 3aK1HU4eHHBIE B CKOÔKM, B COOTBETCTBYIOINeE 
BpeMA. 


1. Si... mâs temprano, no Ilegarias tarde al trabajo. (levantarse) 2. Si... mal, 
ve al médico. (encontrarse) 3. … este sillôn si fuera mäs pequeño. (comprar, 
nosotros) 4. Si .… tiempo, iré a verte. (tener) 5. Si .…, no saldremos a la calle. 
(nevar) 6. Si .… por el quiosco, compra el periédico. (pasar) 7. Si. a Victor, 
dile que me Ilame. (ver) 8. Si me …, Ilâmame. (necesitar) 9... acabar la carre- 
ra, si quisieras estudiar. (poder) 10. Si .… hambre, hazte un bocadillo. (tener) 
11. Si no … tanto, tendrias mäs tiempo para estar con tu familia. (trabajar) 
12. Si mi jefe se enterara de que Ilego a estas horas, me … .(despedir) 13. Si 
no corrieras tanto cuando conduces, no te … tantas multas. (poner) 14. Si 
no … ya la aspiradora, devuélvesela a Concha. (necesitar) 15. Si no … tantas 
peliculas de terror, no tendrian luego pesadillas. (ver) 


50.8. Jlonornnre npnraTouHbIe HPeIOKEHMA HO CMbICHY. 


a) haga mucho frio; b) pagaran muy bien; c) esté cansada; d) no terminemos 
esta noche; e) nunca habia visto a tu hermana; f) yo quisiera; g) yo quiera; 
h) nunca he estado en Francia; i) sélo tiene 3 años 


1. Aunque … hablo francés bastante bien. 2. Aunque . saldremos de casa. 
3. Aunque … debemos intentarlo. 4. Aunque … habla ya perfectamente. 
5. Aunque … iré a la excursién de mañana. 6. Aunque .… no puedo obligar a 
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Pepe a prepararse esas oposiciones. 7. Aunque . no podria volver a mi pais. 
8. Aunque … yo nunca haria ese trabajo. 9. Aunque … la reconoci enseguida 
por la foto. 


50.9. Bri6epnTe HÿHYIO T'IATO/IBHYIO DOpMYy. 


1. No me gusta que andas / andes/ andaras sin zapatos. 2. Nadie cree que tü y 
yo estamos / estemos / estaremos casados. 3. Los padres no creian que el niño 
necesita / necesite / necesitara ayuda. 4. Dame eso, no quiero que vas / vayas / 
fueras cargada. 5. Fue al médico para que le receta / recete / recetara morfina. 
6. Ya sé que estäs / estés / fueras soportando mucha presién, pero no creo que 
es / sea / fuera para tanto. 7. Ellos creian que el tren /Ilegarä / Ilegaria / Ilegara 
a su hora. 8. Muchos españoles todavia piensan que las labores del hogar son / 
sean / fueran cosas de mujeres. 9. Yo de pequeña creia que la vida era / fuera / 
ser4 mejor. 10. No os Ilamé para que no os asustéis / asustarais / asustaréis. 
11. Me gustaria que no saldräs / salgas / salieras tanto de noche. 12. A ellos 
les molesta que no les consultas / consultes / consultaräs. 13. ;Necesitas que 
traigo / traiga / trajera algo mâs? 14. Antes no me molestaba que la gente 
fuma / fume / fumara delante de mi, pero ahora si. 15. ;Estäis seguros de que 
este aparato funciona / funcione / funcionara con gasolina? 16. Esperaba que 
me aviséis /avisaréis / avisarais antes de hacer algo. 17. Era necesario que se 
pongan / pondrän / pusieran de acuerdo todas las partes implicadas en el 
conflicto. 18. A ella le extrañ6 que no le dijiste / digas / dijeras nada. 19. ; Vd. 
cree que la nueva ley de arrendamientos es/sea/fuera mejor que la otra? 


50.10. IlocraBpTe T'IATO7IBI, 3aK1HOUCHHBIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOIEM 
BPpEMEHM M HAK/IOHEHMNM. 


1. Yo ya suponia que él … enfadado. (estar) 2. Nadie creia que Mateo … tan 
lejos como ha Ilegado. (Ilegar) 3. Supongo que ya … de las ültimas noticias. 
(enterarse, tü) 4. Espera que sus hijos … a ser grandes artistas. (Ilegar) 5. Pre- 
feriria que no … de lo nuestro con nadie. (hablar. tü) 6. Estäbamos seguros 
de que nuestro equipo .… . (ganar) 7. Esperäbamos que los carpinteros 
pronto. (volver) 8. Mi madre queria que Fernando . en la Escuela Militar. 
(ingresar) 9. No estaba seguro de .. a verme. (venir, Vd.) 10. No me parece 
necesario … a buscarla al colegio todos los dias. (ir, Vd.) 11. No me gustaria 
… vuestro pasado. (olvidar, vosotros) 12. No era légico que yo .… que recoger 
a la chica herida y Ilevarla al hospital. (tener) 


CBOZAHDIE YNPAKHEHUA 


BcraBpre aPTHKJID, Te 39TO HEOOXOHHMO. 


1. .… perro es … animal. 2. . Tierra gira (BepruTca) alrededor de .. Sol. 
3. Veo a .… chico. … chico pasea por la calle. 4. En .… España hay muchos 
rios: entre ellos .… Ebro, ..… Guadiana, ... Tajo, etc. 5. .. capital de Rusia 
es … Moscü. 6. Hoy tenemos … invitados (rocru). 7. ... alma de .. poe- 
ta es diferente de .… almas de otra gente. 8. ... tema de nuestra discusiôn es 
… problema de edad y … crisis de .. moral en nuestra ciudad. 9... leén es 
… gato grande. 10. .. Papa es .… jefe de / ..… Vaticano. 11. Veo … pelicula. 
… pelicula es muy interesante. 12. En ... mundo hay muchos rios grandes: 
entre ellos .… Volga, ... Amazonas, etc. 13. En mi cartera hay … libros y … 
cuadernos. 14. En . aula de ... Universidad hay .. sillas, ... mesas y 
puerta. 


Bcragpre HeO6xOHHMMEIE TPEAIOTH TO CMbICIY. 


1. Las islas Baleares estän … el mar Mediterräneo. 2. El mar Cantäbrico tiene 
otro nombre … la geografia rusa: el Golfo … Vizkaya. 3. España se encuentra 
… dos paises: Portugal y Francia. 4. Mi amigo es estudiante … la Universidad 
… San Petersburgo. 5. Yo estoy .… mi habitacién y leo un libro .… novelas. 
6. Carmen y Agustin pasean … el parque. 7. En la leccién hablamos … la 
gramätica española. 8. Hoy vengo . casa muy temprano. 9. El libro estä … 
la mesa. 10. Paco toma el libro .. Miguel. 11. Los libros ... mi amigo estän 
… el armario. 12. Mi prima Consuelo tiene otro nombre . sus amigos — 
Conchita. 13. Este tema gramatical se explica … diferentes manuales. 14. Yo 
estudio … el tercer año … la Universidad . San-Petersburgo. 15. Mis padres 
hablan .. su viaje. 16. Mañana regresamos … la ciudad muy tarde. 17. Van 
… la escuela de prisa. 
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3. 


IlocraBeTe 'IarO7I B COOTBETCTBYIOIYI0 hopMy Presente de Indicativo. 


1. Mi amigo … estudiante y tü .… sélo (rorpko) el alumno. (ser, ser) 2. Cuan- 
do mi hermano ..… enfermo, yo siempre le .… las medicinas y ... todo en 
casa. (estar, dar, hacer) 3. Él me . que … a comprar las revistas en la tienda. 
(decir, ir) 4. Hoy yo . 20 años y … en la fiesta para mis amigos, que … fe- 
licitarme. (cumplir, pensar, querer) 5. Cada mañana yo . , después .. mis 
padres y nosotros … . (despertarse, despertarse, desayunar — 3aBrpakare) 
6. Mi mamé … el pelo rubio y mi tio ..… moreno. (tener, ser) 7. Yo .. que 
tu primo .… a casa mañana. Te ... un paquete para él. (saber, volver, dar) 
8. Niños, sa dénde...? — … al circo. (ir, ir) 9. La lecciôn … a las 9 en punto. 
(empezar) 10. Cuando yo … a la Universidad, siempre .. a mis compañeros. 
(ir, ver) 11. El libro de novelas . sobre la mesa y yo .… una revista. (estar, 
leer) 12. Cuando mis amigos .… problemas con inglés, ellos siempre .. mi 
ayuda. (tener, pedir) 13. Nuestros nietos … en el problema de trabajo. (pen- 
sar) 14. Este fin de semana toda nuestra familia ... a Moscü para descansar 
y. el lunes. (irse, regresar) 15. Un amigo de mi hermano ... muy bien es- 
pañol porque … en España y mi hermano … visitarlo. (hablar, vivir, querer) 
16. Amigos, ;qué … en Barcelona ahora? (hacer) — Todo lo posible: ., .…, 
… el sol cada dia. (pasear, bañarse, tomar) 17. Cuando … yo … el abrigo y … 
el paraguas. (Ilover, ponerse, Ilevar) 18. Esta semana mi amigo me … un libro 
y yo lo … con interés. (dar, leer) 19. Nosotros … todo sobre ordenadores, 
pero yo .… menos que mi amigo. (saber, saber) 


IepeBexnTe c pyCCKOro A3PIKa Ha HCHAHCKMÜ. 


1. Y MeHA BcerJja MHOTO Je M HOSTOMY HET BPeMEHM TYAIATL. 2. CeTOHHA A 
HAIMHAI HOBYI XKU3Hb. 3. fl BCerya XOUY HUTP, KOT HA MHe XapKO. 4. {To y 
Te6a cayanroct? — Hyuero, Torbko roroBa 6OHHT. 5.  YAYCE Ha TPeTbeM 
Kypce YHMBePCHTeTa SKOHOMMKH M PAHAHCOB. 6. VŸ Hac 6O7IBIAA CEMPA — 
MaMa, llarla, 6aGyIuKa, HeJyIIKa, MO“ 6paT n 4. 7.  BHIXOXY M3 HOMa MOero 
HBOIÏPOHHOrO 6paTa M HAÿ Ha 3aHATUA. 8. Kak THI HyMaellb — MHe MAYT 
oTn canorm? 9. MHe He HPaBATCA TBOM HOBbIe Jpy3bA. 10. ÂTO THI ceïyac 
neraemub? 11. Tb1 npas. 1 xo7>xkex exark 8 Mocxgy. 12. Hy>Ho Bcerza HeraTe 
3aPAIKY HO YTPaM, uTOGBI He 6oreTs. 13. Aro y re6a 6oruT? — Huuero. 
Æycrar. 14. Kaxxnbrä menHb 6e3 HATM HBAT A BXOXKY B YHMBePCMTET. 
15. Kakoï ceroxxa neHb? — Ceroxxa 8 xeka6pa, cpexa. 16. À npnxoxy 
HOMOÏ, CTABAIO noprherb Ha CTy1 M Mxy o6exarTk. 17. MHe HpaBnTCA, 
uTO BCe MON 6paTbA CTapie MeHA. 18. Halo CBOUM OHHOKYPCHAKAM TET- 
pazn. 
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Ilocragpre rrarox 8 Presente/Pretérito Perfecto de Indicativo no cMbicay. 


1. Ellibro de novelas … sobre la mesa y yo … la revista. (estar, leer) 2. Cuan- 
do mis amigos .. problemas con inglés, ellos siempre .. mi ayuda. (tener, 
pedir) 3. Nuestros nietos … en el problema de trabajo. (pensar) 4. Este fin 
de semana toda nuestra familia .. a Moscü para descansar y nosotros … al 
lunes. (irse, regresar) 5. ; … tü a las 7.00 hoy por la mañana como ...? (des- 
pertarse, querer) 6. Un amigo de mi hermano .… muy bien el español porque 
… en España y mi hermano . visitarlo. (hablar, vivir, querer) 7. Amigos, 
squé … en Barcelona este verano? (hacer) —Todo lo posible: ..…., ..., ... el 
sol cada dia. (pasear, bañarse, tomar) 8. Cuando . yo … el abrigo y … el 
paraguas. (Ilover, ponerse, Ilevar) 9. Esta semana mi amigo me … un libro y 
yo lo … con interés. (dar, leer) 10. Nosotros … todo sobre ordenadores, pero 
yo … menos que mi amigo. (saber, saber) 11. Esta semana yo … un libro de 
novelas sobre la mesa pero no lo …. (ver, tomar) 12. Este año mis amigos y yo 
… problemas con inglés, pero después el profesor .. y nos … . (tener, cam- 
biar, ayudar) 13. Nosotros … tarde hoy por la noche porque … en la fiesta de 
nuestros amigos. (volver, estar) 14. La delegaciôn … ante el parlamento un 
nuevo proyecto. (presentar) 15. Hace buen tiempo, por eso ellos … la venta- 
na. (abrir) 16. Esta semana yo .… una carta de mi marido. (recibir) 17. Este 
verano alguien .… una estatua en el jardin. (romper) 18. Nosotros … a la una. 
(almorzar) 


Bri6epuTe npaBMIPHPIÏ BAPHAHT. 


1. Miamigo estudia .… cuarto año de carrera. 
e enel 
. — 
e el 
2. Yo vivo .… San-Petersburgo. 
e en 
CR: 
e de 
3. Mi hermana esté ahora en la ciudad .. Moscü. 
. — 
e de 
e en 
4. Los padres vuelven a casa muy tarde: .… 8.30. 
e _alas 
e enlas 


e a 
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5. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


Yo traigo muchos libros ... mis compañeros. 


e por 
e para 

e en 

;Qué … gusta a tu padre? 
e te 

e Je 

e se 


Las lecciones siempre empiezan a las nueve .. punto. 
e en 


e a 
e de 

Parece que su primo estudia ... mal. 
e muy 

e mas 

e  mucho 


Este niño … alegre .… aquel. 

e es mäs — que 

e mäs — que 

e es mâs — de 

Cuando yo … levanto, … lavo y .… peino. 
e meE—... —.… 

e se — me — me 

e me — me — me 

Mi hermana menor siempre tiene .…. 


e  _hambre 
e  hombre 
e  hombro 


Todos mis compañeros van hoy . teatro y yo no puedo porque 


regresar de Moscü. 

e al — acabo 

e a —acaba de 

e al — acabo de 

Cuando regreso a casa .… ducharme. 


e sueloa 

e  suelo 

e solo que 

En el aula ... mucha gente. 
e  estän 

e hay 


e _hoy 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 
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Siempre .… hacer gimnasia por las mañanas. 


e  hayde 
e  hayque 
e hay 


Ustedes tienen que tomar los .… porque Ilueve. 

e  paraguas 

e  paraguases 

e  paraaguas 

Al sobrino de mi marido le gusta mucho el chocolate …. 
e marroco 

e marroqui 

e  marroquio 

Jorge y Isabel … de Barcelona. 


°  soy 

e  estän 

e son 

Los domingos normalmente yo .. en casa. 
°  soy 

e  estoy 

e es 

Por las mañanas de invierno yo siempre … frio. 
e  tieno 

e  tiene 

° tengo 


Yo les .. a mis compañeros de estudios copias para hacer la tarea 
de casa. 


e da 
e  doy 
e do 


Yo … mil euros a que Rosa no .. mañana. 
ponga — viene 
pongo — viene 

° _ pongo — vengo 

;Qué … (tü)? — … de casa para ir a la Universidad. 

e haces — salo 

e _hago — salgo 

e haces — salgo 

El chico …… un perro en la calle. 

e ve 

e va 

e _veo 
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25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


Todo el grupo … a clase, pero yo no …. 
e ve — quero 

e va — quiero 

e van — quiero 


Mi compañero … que . todo sobre aquel profesor, pero yo no … 


nada. 

e  dece — sabe — sabo 

e digo — sabe — sé 

e dice — sabe — sé 

Yo siempre … todo lo que ... mi mam. 
e haco — dece 


e _hago — dice 
e _hago — digo 
;Qué? No te ...— Yo … que … libros a la biblioteca. 


e _ oigo — digo — Ilevo 
e _oyes — dego — Ileva 
e  oigo — digo — Ilevas 
Mi compañero … un ruido extraño y ve que su hermano menor ….. 
®°  oigo — caigo 

e oye — caye 

e  oye— cae 

En este coche no … todos vuestros invitados. 


e  caben 

e  quepan 

e  cabe 

Muchos estudiantes estân … aula. 

e enel 

e _enla 

e el 

… lunes Ilega la hermana de mi amigo. 

e Al 

e Enel 

e El 

Ella Ilega .… nuestra ciudad de la ciudad .. Tver. 
e en—.… 

e a—de 

e a—.… 

… doy … mi amiga el cuaderno de ejercicios. 
e La—a 


e Le — para 
e Le—a 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 
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3Qué .… pasa? — .. duele la cabeza. 

e te— me 

e se — me 

e me— me 

Hoy las lecciones terminan a eso (oxkoro) de … 1 y 15. 
e Ja 

e ]las 

à — 


Nos encontramos ... mediodia. 


e enel 
e al 
e a 


El tio de su amigo … pianista … todos sus compañeros. 
e es mäs bueno — de 

e el mejor — que 

e es el mejor — de 

En nuestro grupo todos estudian muy …. 


e  bueno 
e bien 
e mejor 


Tengo que .. muy temprano toda la semana. 
e  despertarse 

e  despertarme 

e  despertar 

Me gusta el tiempo cuando tengo …. 


e color 
e  calor 
e  calar 


Yo no … qué hora es, porque … leer un articulo grande. 
e sabo — acabo de 

e sé — acabo de 

e sé — acabo 

El profesor .. ponerme una nota (oexKka) buena. 


e  debe 

e  debe de 

e  deba 

; … algün banco cerca de aqui? 
e  Estä 

e Hay que 

e 


Hay 
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45. Toda mi familia … ir al trabajo por las mañanas. 
e tiene 
e  tienen que 
e  tiene que 
46. El director hace el informe (xokrax) y ..… de este informe son muy 


interesantes. 
e las tesises 
e  latesis 
e  lastesis 
47. Mi hermanita menor tiene ojos .…. 
e gris 
e grises 
e  grisos 
48. Los niños … en el colegio. 
e son 
e  estän 
e es 
49, Juan... moreno. 
e es 
e est 
e esta 
50. ; .… Ustedes el ordenador? 
e  Tiene 
e  Tenéis 
e Tienen 
51. ;Puedes hablar mâs alto? No .…. nada. 
e  oigo 
e _ oyo 
e oyes 


52.  Nosotros siempre … a clase en autobus. 
e  vienemos 
e venimos 
e  vienimos 


53. j.. vosotros al cine esta tarde? — Si, ..…. 
e vais — vamos 
e van —van 
e vais — vemos 
54. Julia, ;jqué ... aqui? — ... de casa de mi abuela. 


e hace — salgo 
e  haces — sales 
e haces — salgo 


55. 


56. 


57. 


58. 


59. 


60. 
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… Usted tocar algun instrumento musical? — Si, … tocar el piano. 


5 
e Sabe — sé 

e  Sabéis — sabe 

e  Sabe — sabe 

La mamä .… a su hijo un juguete nuevo. 
e  doy 

e da 

e das 


Lola, ;jqué … en la calle? — A unos niños que … un perro en el trineo 
(caxky). 

e _ves — ponen 

e vas — pongan 

e ve — ponen 

Yo … un amigo que siempre ... mentiras. 

e tieno — diece 

e tengo — digo 

e tengo — dice 

Cuando yo .… muchas cosas, una de ellas siempre .. 
e trae — se caen 

e  traigo — se cae 

e  traigo — se caye 

Todas mis cosas nunca .. en una sola maleta. 


e  caben 
e  quepan 
e  cabe 


Ilocragpre r'IATOTIBI, 3aK/IH0Y4EHHbIE B CKOÔKH, B COOTBETCTBYIOINYIO POpP- 
My Modo Imperativo. 


a 


10.0 ON Or RSR 


M mm 
mm © 


(Salir, vosotros) del aula y (pensar) en vuestra conducta. 
(Pasar) Ustedes por aqui, por favor. 

(Decir, me) algo de tus padres. 

(Poner, tü) los platos sobre la mesa. 
(Lavarse, vosotros) pronto. 

(Irse, vosotros) en el tren. 

(Hacer, tü) los deberes y puedes ir a pasear. 
(Escribir, nosotoros) con atenciôn. 
(Hablar, vosotros) mäs bajo. 

(Leer) Usted desde el principio. 

(Escribir, tü) un articulo para el periodico. 
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12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 


(Salir, tu) del aula. 

(Decir, tü) la verdad. 

(Despertarse, vosotros) temprano y (hacer) gimnasia siempre. 
(Dar, me) estos libros, por favor, quiero leerlos. 

(Dormir, nosotros), mañana tenemos que levantarnos temprano. 
(Dejar «ocraBzarTe», nos) Usted, por favor. 

Mami, (ir) aqui. 

(Decir, tu) la verdad, (decidirse «penrarbca») en esto. 

Chicos, (ponerse) los abrigos, hace frio en la calle. 

Jorge, (mirar) con atenciôn este cuadro. 

(Pasear) nosotros por el parque. 

(Hacer, tü) pronto gimnasia y (salir) de casa. 

Yo no veo bien este libro. (Dar, me lo) Usted, por favor. 


8.  IlepeBeznTe c pycCKOro A3BIKA Ha HCHAHCKHMÜ. 


2-2 SN MES ER ES 


Ph he 
NES Oo 


18. 
19. 
20. 


B 6yayieM roy 4 HO7IYAY HUI/IOM 9KOHOMMHCTA. 

Æ cKaXKY MM, TO He CMOTY HPMÂTU. 

Æ CMOry HOCMEATECA HAJI BAM. 

À HHKOTJA STOTO He Y3HAK. 

Mon xpy3bA 6YIYT OHeHP TOPONMTECA. 

Ha 3aBrpaHeM crrekTakyIe 6YHeT MHOTO HaPOHY. 

Mon poxnTern OTHPABAT HHCHMO B 61HXaÏIEE BPEMA. 
3aBTpa MOÏ 6PaT HPeHCTABUT MHe CBOI HeBYIUKY. 

Æ yBepeH, 4T0 TBOÏË OTeIL He 3aXOU€T HATE TeOe JeHET. 
3aBTPa, HECOMHEHHO, OYIET AOK/P. 

3aBTpa HaM HPHB€3YT HOBPIÏ IKa. 

Æ Te6e xaM 9TY KHMTY, THI HPOUTEIIR ee C ÉO/IBIIIMM YHOBO/IPCTBMEM. 
Mb CMOXKEM BePHYTPCA TOJIBKO 4ePe3 MeCAII. 

Æ n0oroBOPI C HPY3PAMH 060 BCEM, H MI HO€HEM OTHPIXATE. 
ITHAM JITOM HaBePHAKa 6YHCT XOPOINAA IOTOHA. 

Æ xomxex 6yay BePHYTECA K 9 4acaM. 

Uepes MecAll MX CHIH 3aKOHANT 3aHATMA, CHACT 9K3aMeH M OYJET 
HOCTYHATE B MHCTUTYT. 

Bce BbI Ha CrenyIOINeÏ HeJe7e HOTÿANTE 3aJJAHMUA. 

Æ 3Ha1, uTo Te6e He HOHPABMTCA 9TOT PAIEM. 

ocre 5K3aMeHOB HAIHYTCA KAHMKYJIBI. 
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9.  IlepeBeznTe c pyccKOro A3HIKa Ha MCHAHCKMÏ. 


oi En Dour 


M: 1 


10. 
11. 
12. 
13. 
14. 


15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 


31. 
32. 
33: 


Kaxyplñ JeHb 6e3 IATU HBATE A BXOXKY B YHMB€PCHUTET. 

Kakoï ceroxxa genb? — Cerogxa 8 Heka6pa, cpeya. 

CTy4aT B HBepb. 

Ha sToï Hexere MOA CTapiaa CeCTPpa KÿHMJIA MAIIMHY M TeHePb YAATCA 
BOJUTE ee. 

Mup cHocoG6CTByeT 3KOHOMHUECKOMY Pa3BMTMIO BCEX lOCYHAPCTB Ha- 
INeÜ IIAHETPI. 

IloroxmTe Bal KHMTM CIOHA. 

À npencTaBrK Tebe 3aBTpa CBOI cecTpy. À Te6e ee r1percTaBrI0 

B 6yayinem roy 4 HO1YAY HUI/IOM 3KOHOMNHCTA. 

f TOIEKO ATO 3aKOHUM/AIA HePEBOHUTE TEKCT M TelePb HPAHAMARCE 34 
TPAMMATUKY. 

CKaXH UM, YTO He CMOXKEIIP CHEHAT 9TOTO. 

À 6yxy CMeATECA TOC7IeNHEÏ. 

Ocragpre (Bpi) Hac B n10K0e; BbI M Tak ÿe HOCTATOHHO HAIIÿrA/IM HaC. 
# HAKOTJA STOTO He Y3HAK. 

Æ xyMan, AITO BI BCE MH He IIOBePUATE, HO A BAJEJ 9TO COÔCTBEHHPIMH 
TAa3aMY. 

Haut KaHMKY7bI HAAMHAIOTCA Ha CJIeHYIOINEÏM Hee7Ie. 

VxreT HOXJHE HU TYAM HOKPEIIM BCe He60. 

He 06MaxbiBañ MeH4. 

Iouemy THI CMeelliBCA, KOTHA A HPOIy y Te6A O6 BACHEHHÏ. 

Kro 3 Bac BAIE) 9TOT PHIEM? 

leHepar HPMKAXKET COIHATAM ATAKOBATE HPOTHBHUKA. 

Iaccaxmp paccka3riBaeT 0 TOM, {TO 3aBTpa yXe GYIET HOMa. 

37eCb He KYPAT. 

À yBepeH, ATO TBOÏ OTEII He 3aXOU€T JATE TeOe JIeHET. 

PaxoM co CTOIOM CTOMT CTYII. 

Mxe He HPaBMTCA TBOA MJEA HAT HOMOÏ BMeCTe. 

Ipexyxe 4eM OTHPABMTECA HOMOÏ, HaBaAÏ CHITPaeM B IAXMATHI. 

HxTo He 3Ha€T, YTO TBOA CeCTPAa HOI/IA Ha CTAJMOH. 

A crerar BCe, ATO MOT, HO MH€ He YHA/I0CP CHATE 3K3AM€H. 

B Moeï KOMHATE JFBa IUKa@a — HAATAHOÏË M KH/KHPIÏ. 

Æ CHOBa M CHOBA HPHXOXY K Tee, a TI He Jea€IIIb HHU6TO, ATOOBI IIO- 
MOYb MHe. 

CKaxnTe, HOKAIYACTA, HET JIM 31eCb HeTOHa/eKy ÉAHKa. 

Bce ponuTern xo6AT cBOUX xeTeï. 

MarasnHpi Le1YX HeJeIO He OTKPbIBAIUCE paHbule 10 4acoB yTpa. 
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34. 


35. 


36. 
37: 


38. 


39. 


40. 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 
46. 


47. 
48. 
49. 


50. 
51. 
52. 
53. 


54. 
55. 
56. 
57: 
58. 


59. 


Moï apyr XO4eT I06XATE Ha KaHMKVY/IbI B APHKY, HO ÿ HeTO HeJOCTA- 
TOYHO JEHET. 

[Hpy3b4, jaBañTe CHOBA HOHPITAEMCA HO3BOHATE HMpeKTopy. Moxer 
GITE, OH Ke BePHY/ICA. 

TypucrTbi HO1TO XK}jATIM SKCKYPCOBOJIA, H HAKOHEI, OH HPMIIE]. 

B KOTOpOM 4aCy TbI HOTOBOPHAICA BCTPETUTLCA C TBOCÏ HeBYIIKOÏ? — 
OHa HpHyeT B CMP JACOB HATHAHHATE MUHYT. 

XyaH He MOXET IIONOÛTU K TePOHY B HAHHPIÏ MOMEHT, OH YXKM- 
HaeT. 

ITo BOCKpeCeHPAM 4 OGHIAHO XOHMI B TeATP, HO IIOTOM A PEIIMI, ATO 
AYUIe HPOBOHATE BOCKPECHBIÏŸ BEUCP JOMA. 

He CMOTpn Ha MEHA TAKAM TPYCTHPIM B3TAAHOM. 

Ÿ MeHA B KOMHATE HOIHBIA 6eCIIOPAHOK: 107, KPOBATHIO M HO], CTOIOM 
TeKaT KHMTM, CO BCEX CTOPOH OT KOMIBIOTepa — 6YMATM, à Ha IOJIO- 
KOHHMKE HAXOJIATCA PACTEHMA M YACOHUKM. 

B VcnaHun BHIPaINMBAINT AY4IME B MAP OJIMBKM. 

Â TOIPKO ATO rpouer 6OABIYIO CTATHIO M HOPTOMY He 3HAI0, KOTOPPIA 
dac. Mama rOBOPUT, YTO ce 4ac 4ETBEPTL IIECTOTO Bedepa. 

epes MecAII HX CHIH 3aKOHANT 3aHATUA, CJACT 9K3AMCH M GYHET HOCTY- 
HAT B MHCTUTYT. 

Bb1 KYHM/IM HALMM HPy3bAM OMIETPI B TeATP? — [la, MbI MM UX KYTIMIM. 
PaHbiie MON POHMTEI M TYIAIM KAKJHPI Beuep B HaPKe, HO TeIlePb He 
HETAIOT STOrO. 

EMy nocoBeTOBa7", ATO6BI OH He BBIXOJMAI M3 HOMa 6e3 30HTa. 

Bce 3pnTern GELIN OUeHP HOBOIPHPI. 

Korxa Marb4nk YBMJIEI 3Tÿ CO6AKY, OH IOJHO3BAJI ee M CTA]I C HeÏ 
MTPaTL. 

Uro-ro cryxnrock? 

Tak Kak CTYHEHT He 3HaJI HPABM/I0, OH He CMOT CHEJIATE 3aJjaHMe. 
OuexHb XAJIb, ATO ÿY HaC HAKOTHA He 6BIIO KOTA B HOME. 

Æ co6npaloch OTHPABMTRCA 3aBTPA Ha IIAX, He MeIUAÏ MH, HOXKA/IYH- 
CTa. 

B 5To BpeMa KTO-HHÔYJ HOIDKEH GBITR HOMA. 

Tbi KOrHa-HM6YHR AeTara Ha caMoreTe? 

CKaxy MHe, YTO Hpou3ou10. MoxeT GBITH, 4 CMOTY HOMOU. 

3aBTpa MHe HÿXHO GYJIET CHE3JUTE B A9POIIOPT M HONPOIHATHCA C POI- 
CTBEHHMKAMM, KOTOPIE YE3XKAIT JJOMOÏ. 

AHHA TaKas KE XOPOIIAA HMAHMCTKA, KaK ee MAT, HO ee CeCTPpa HrpaeT 
nyuIIe HUX O6eUX. 

ECTE KaKMe-HM6YJb HOBOCTH 06 AHTOHHO? — HeT, K COXKAJIeHMIO HW 
OJHOÏ. 
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10. Bri6epnTe nPpaBHIBHPIA BAPHAHT: 


1. 


10. 


Cuando … no habia nadie en casa. 


e Ilegaré 

e Ileg6 

e Ilegaria 

Le han ordenado que .… de su habitaciôn. 
e nosale 

e no saldrä 

e no salga 


. Antes de .… piénsatelo bien. 


e  afirmändolo 

e lo afirmes 

e  afirmarlo 

Le aconsejan que … de la ciudad. 


e se vaya 
e sehayaido 

e seird 

Me informa que le gustarä que Pedro le .…. 
e escriba 

e _escribe 


e escribirà 
Todos estän .. cansados. 


e mucho 

e bien 

° muy 

Parece que este abogado trabaja …. 
e bastante 

° muy 

e malo 

;Has terminado … tu articulo? 
e ya 

e todavia 

e ayer 

Nunca he oido … palabras. 

e  tantas 

e  tales 

e tan 

Amamos … nuestros padres. 

e a 

e de 


e con 
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11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


Entramos .. la habitaciôn. 


e a 
e de 

e en 

Todos los pasajeros no caben … un sélo 6émnibus. 
e a 

e de 

° en 

El chico vio . un perro. 

e a 

e de 


. — 
Nuestro parque … que aquél. 
e es mayor 
e son mayor 
e es mäs grande 
Las canciones españolas ... melôdicas … las de México. 
e son tan — como 
e son mâs — como 
e son tan — que 
Mi hermana … alta . todas sus amigas. 
e esel mäs — de 
e esla mäs — de 
e es la mäs — que 
El profesor explicaba … lecciôn gramatical. 
e eltercero 
e latres 
e la tercera 
… de diciembre es el cumpleaños de mi madre. 
e Enelseis 
e Elseis 
e Enel sexto 
Los amigos de mi madre han hecho mucho .…. 


e para mi 

e sobre mi 

e para yo 

Te digo que ella .. ama mucho. 
e te 

e le 


e la 


21. 


22. 


23. 


24. 


25: 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 
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;Te ha comprado los libros? — Si, ..… ha comprado. 


e melos 
e telos 
e selas 


Compräis billetes para sus amigos? — Si, … hemos comprado. 


Œœ. 


e leslos 

e selos 

e selas 

;Ha pasado ...? 
e alguno 

e algo 

e nada 

A esta hora .. debe estar en casa. 
°  ninguno 

e alguno 

e alguien 


éxito has alcanzado, por desgracia. 
e Ninguno 


e  Alguno 

e Ningün 

Aqui tampoco veo a .…. 

e nadie 

e alguien 

e nada 

No pasarä … si alguien toma la iniciativa. 
e nadie 

e nada 

e algo 


El hielo … con el calor. 

e se derrite 

e derrite 

e se derrete 

Antes mis padres .. pasear cada tarde, pero ahora no lo hacen. 
e solieron 

e solian 

e hansolido a 

Yo … mil euros a que Rosa no .. mañana. 
e  ponga — viene 

e _ pongo — viene 

e _ pono — venga 
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31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 


;Porqué me .. esa mentira aquel dia? 
e hasdicho 

e dijiste 

e deciste 

Todos los domingos del año pasado yo … por el parque. 
e  paseaste 

e _he paseado 

e  paseé 

Tu hijo … contestar a estas preguntas. 
e saben 

e  sabrä 

e  sabria 

;Quién … estos vasos? 

e haroto 

e rompieron 

e ha rompido 

En este momento ... a mis amigos. 

e he visto 

e vi 

e vi 


Es una lâstima que no . esta semana a verme. 
e has venido 


e  vienes 

e _ hayas venido 
Os digo que lo .…. 
e hacéis 

e hagäis 

e hagan 


No pienso que … permitirle todo eso. 
e  tienes que 

e  tengas que 

e  tengas 

… Cômo mi primo Ilamaba por teléfono. 
e Era visto 

e Se veia 

e  Eran visto 

No hay que pararse al … el trabajo. 

e comenzar 

e _ haberse comenzado 

e comienzo 


41. 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 


49, 


50. 
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En cuanto se acuesta, .... 

e se duerme 

e se duerma 

e se dormirä 

Cuando haga sol, … a la playa. 


e  voy 
e _iré 

e _iria 

En cuanto … el sol, se levantaba. 

e salié 

e salia 

e saliera 

Dice que si estäs en casa, no … a la calle. 
e  salgas 

e saldräs 

e saldrias 


Te ruego que me .…. 

e  acompañarias 

e acompañes 

e acompañas 

No lo sé, … lo sabe Andrés. 
e tampoco 

e tambiénno 


e también 

Mañana … Ilegaremos a casa. 

e  todavia 

e ya 

e nunca 

— Juan, habla en voz mâs .…. 

e duro 

e alta 

°  poca 

Este es tu cuarto, jno te gusta ... ? 
e alli 

e aqui 

° eso 

El tren Ilega .… las ocho … punto. 
e a—en 

° en—en 


e a—de 
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51. 


52. 


53. 


54. 


55. 


56. 


57. 


58. 


59. 


60. 


Hace poco he visto .. su hermano. 


e a 
— 

e con 

Una … las hermanas es rubia. 

e sobre 

é — 

e de 

He comprado la camisa … 7 euros. 
e para 

e de 

e por 


Estäs … blanco … el sombrero. 

e tan — como 

e tal — como 

e tan —que 

Pedro … pianista .. su padre. 

e es mäs mal — que 

e es peor — que 

e es peor — de 

Se dice que mi primo … futbolista … todo su equipo. 
e esel mâs buen — de 

e esel mäâs buen — en 

e esel mejor — de 

.… Semana que viene viviré en el .… piso. 
e La— quinto 

e Enla — quinto 

e La— cinco 

Hoy tenemos clase en … aula. 

e el primero 

e la primera 

e el primer 


No sé nada .…. 
e ati 

e sobreti 

e sobretü 

No ... conozco. 
e le 

e lo 


e ellos 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


69. 


70. 
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Ayer … dije a Pedro sobre este problema. 


e le 

. — 

e se 

;Le traes estos libros a tu novia? — Si, … traigo. 
e le — las 

e se — los 

e se —las 

;Hay … noticias de Antonio? — Si, probablemente hay …. 
e  algunas — algo 

e__algunos — algunas 

e _algunas — nada 

sQuieres tomar … ? 

e alguien 

e algo 

° alguno 

Ni Juan ni … de sus compañeros saben hablar chino. 
°  ninguno 

e nada 

e alguno 

… quiere trabajar con tu hermano. 

e Nadie 

e  Algunos 

e Ninguno 

… lo sabe. 

e Nadieno 

e Nadie 


e Ninguno 

;Cuändo … a casa? 

e  vuelves 

e  vuelvas 

e  volveräs 

;A qué hora .…, Miguel? 
e acuestas 

e te acuestas 

e te acostas 

Yo no … tu problema y no .… ayudarte. 
e _sabo — puedo 

e sé — puedes 

e sé — puedo 
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71. 


72. 


73. 


74. 


75. 


76. 


77. 


78. 


79. 


80. 


Hace muchos años mi familia .… en Valencia. 

e  vivio 

e  vivia 

e ha vivido 

Mi primo me explicé que mañana .. comprar un coche nuevo. 
e _iriaa 

e irda 

e _iria 

A fines del verano nuestros hijos .. muy morenos. 

e se ponieron 

e se pusieron 

e  pusieron 

Cada semana del año pasado … a los partidos de tenis. 
e iba 


e _iria 

e fui 

Juan, no … esta novela, es muy triste. 

e lees 

e lee 

e leas 

Estoy seguro de que tu padre no … ir al campo. 
e  quererd 

e querrä 


e querriaa 

Hoy por la noche .… una carta a mis padres. 

e heescribido 

e escribi 

e heescrito 

El médico recomienda que vosotros … al aire libre. 
e durmäis 

e dormis 

e duermen 

El continente americano ... muchas veces. 

e  fue descubierto 

e  habia descubierto 

e  descubrio 

Por no … ayer a mis compañeros, no sé la tarea. 
e ver 

e  haber visto 

e habia visto 
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11. IlepesernTe c pyccKOro A3PIKa Ha HCHAHCKUH. 


BE © 


2: 9071 0N on 


10. 
11. 


12. 


13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29: 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 


OH 3BOHMT MH€ K@XKIbIA JEH. 

Kyxa TbI YXOHMIIE ? 

JIyau corHna rPelOT 3eM1R. 

Hocre 3aHATUË MI C HPY3PAMM MJEM B Kade M YXOJHMM OTTyHa TO/IPKO 
B IIOJIOBHHE JIEBATOTO Beuepa. 

Æ Hecy Te6e HOBbIA POMAH. 

À coBcem He CO6MparcA ero K}JATE CTO/IBKO BPEMEHM. 

Paxbiie 4 4aCTO XOHUJI B KMHO, HO TeIIePb ÿ MEHA BCETJ[a MHOTO JE. 
Brarn B TexeHne HeCKOJIBKAX 4aCOB BUJHHEAACE ÉOTIPIIAA Ty4a. 

Bbi KOrJHa-HAÔYHB paHBILNIE YAM7IM MTAIPAHCKMH? 

OH HHKOTHAa He 6BUI TaK IIOXOX Ha MJJMOTA, KaK CeMUAC. 

3aBTpa y MEHA BHIXOHHOÏ, A HPOCHYCE I03XK€ M BeCB JIEHb OYAY OTHbI- 
XATb. 

Ha crenyiomeñ Hexere 4 —1071XeH 6YAY EXATP B a9POIIOPT H BCTPEUATE 
POICTBEHHMKOB. 

Ecru Mpi He BBHIÂHeM ceuac Xe, OIO3Ja€M Ha CITEKTAKJIB. 

TBoïû CHIH Y3HaeT BCE OTBETPI Ha BOIIPOCHI. 

CeroxHA 4 BePHyACA 13 1ÿTelieCcTBMA 10 /laruackoï AMepyke. 

KTo Bnyer 9TOT crekTak71B? MHe OH OUeHB HOHPABMICA. 

B 5ToM roxy Mbi BCe n06bIBarn B MockBe. 

Korxa MpI nocrenHnü pas 6HIIM B pecTopaHe? 

OH cKka3a7, TO CKOPO HPAJET. 

OueHb XA/IKO, YTO CIIEKTAK/Ib HE COCTOMTCA. 

À He JYMAaÏ, YTO Mbl BCE HOMECTUMCA. 

Paspeum MHe YÜTHU, HOXKANYACTA. 

Æ roBopx Te6e, YTOGBI THI 3aMO7I AI. 

Mht 60HMCA BBIXOHUTE Ha YAMIy HOCJIe CAy4aA c HameÏñ 6a6yINKOÏ. 
SarlOMHUTE TO, ATO 4 CKA3a/Ia. 

BHIÜ AM M3 AYAMTOPUH M HOHYMaAÏ O CBOEM IHOBEHEHAU. 

Hauxem Hale 3aHaTye. 

Ioxaryäcra, He jyMañTe, 4To 4 Bac He XyYy. 

He xeraïñ 3TOr0, He HPOBOLMPYH HUPEKTOPA. 

A TOMEHAÏ TEMY pa3rOBOPa M PACCKAKY O CBOCM IYTEIIECTBHMM. 
Ioïnenrs co MHOÏ B KMHO 3aBTpa Be4epoM? 

py3b4 He HOÂMYT TBOM JEACTBUA. 

Korxa-HH6yAE OH BCe MY CKAXKYT. 

À yBepeH, 4TO TBOÏ 6PAT He 3aXOU€T KYIIMTP 9TY MAIIMHY. 

3aBrpa 4 1ArY HOpaHbiIe M 6YAY CHATE HO HOTYHHA. 

3aBTpa BAM HÿXHO OVIET OTIIPABUTECA Ha BOK3A/I. 
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B 3sa7e He HOMeCTHTCA CTO/IBKO HAPOHY. 

CKO7IBKO HHeÏ TbI 3JeCb Hpo6yemE? — À ele He 3HAIO, HO HyYMAaI JHeÏ 
HeCAT. 

Mbhi cyMeeM CHaTE BC€ JOKYMEHTPI B CPOK M HOIYAMM TPAHT. 

Kro 6yzer OpraHA30BHIBATE 9Tÿ KOHepeHUI0? À cHeraio HporpaMMy 
M HOIK ee 3TOMY I€/I0BEKY. 

OH HPHAYT BOBpEMA. 

OTY HOBOCTE OH Y3HAIT B KOHIIE HeJE/M. 

Ilexpo BPIMIeT 4epes HATE MUHYT. 

Mi cHerraeM 3TO ceuac Xe. 

HuxTo He H0BePHT B 9TY l'AYHOCTE. 

Korxa BbI HpHyeTe HOBMHATE MEHA? 

Korxa HpounTaellb 3Tÿ KHHMTY, H03BOHM MHe. 

fl HOBTOPI BCe elle pas. 

B BbIXOxHEIe 6YHET COIHEUHO. 

Mapua 3a6yHeT HOCTABUTE LIBETEI B Ba3Y. 

Ha KoHnepre 6yreT MHoro 3pnTereï. 

Hama skckypcua 6yaer uHTepecHoï. 

Ou 0643aTebHO O6PATAT BHHMaHHE Ha erO HOBeHEHNHE. 

Hy>XHO HOCMOTPETE elle Pas, M TOTHA MbI CKAXKEM, {TO C STMM HEJIATE. 
Kyxa TI YXOHUMIIP? 

Korza Mb1 HOCIeHHUA pas GPIIH B pecTopaHe? 

CeroHA 4 BePHYIICA 13 HÿTeIHeCTBMA 110 /laTHHCKOÏ AMepuxke. 


HepeBezuTe c pyCCKOrO Ha HCHAHCKHÏ. 
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IToy KoHeIS BCE HACCAXKMPBI HOMECTHINCE B OHHY MAINMHY. 

B KOTOpOM 4acy TBI HPHILEJ BAepa BeXePOM JOMOÏ* 

VIx camoreT BBIIeTEN Happy MUHYT Ha3ay. 

Korya 4 6bIIa Ma7IeHEKOÏ, MHE HOHAPM7IM KYKIY, KOTOPAA pa3TOBAPMBA/A. 
ITpomrBIM ATOM OH I03HAKOMH/ICA C HEBYIIKOÏË M TYIAJI C HEÏ HO- 
BCIOJY. 

re Br 6B1IHU B4epa MeX]y 3 1 4 4acamn? 

CKO7IPKO JEHET TI Ha/I EMY? 

Bo BpeM4 BOÂHBI BPATM PA3PYILM/IM BC€, YTO HOHAJA/IOCE Ha MAX HYTM. 
Ha Toÿ Heyere Mpi GHIIM B HOBOM MHTePeCHOM K7ÿ6e. 

Tak Kak B 4eTBepr 6BUI MOÏ HEHP POKNEHUA, A HE XOJUJI HA 3AHATUA M 
BeCb JEHB OTJBIXAI. 

Buepa, Korï—a 4 BePHY/ICA HOMOÏ, MOUX JeTeï ele He BIO. 

À Y3Ha7I O TOM, YTO HOJIYAMI CTUIEHJMIO, HAPY MAHYT HaA3a]. 

Ha TamoXHe MEHA IIOHPOCMAIM HPENPABUTE HACIIOPT H TAMOKEHHYIO 
HEKIAPATEO. 
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B Bockpecenpbe 4 H10CMOTper DHIBM, B KOTOPOM Mrpar AHTOHMO bax- 
xepac. 

Uro BbI JeTa 7 B HPONIO€ BOCKpeceHbe? — Hy, rYIAIM, pa3TOBAPHBAIH, 
XOJHHJIN B Kae. 

Mo cecTpa H1010XM/Ià IHCHMO OTIA Ha HO/IKY. 

Iocre o6exa oH Bcerxa Kypmr. 

le T1 poxurca? 

B xome, KOTOPHIÏ OHM KYHMJIM, H€ 6BIIO rapaxa. 

HakoHeïs HaM yHa/IOCE BOÂTH B MeTPO. 


IepeBexnTe c pycCKOro Ha HCHAHCKHŸ. 
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KeHIKMHPI HPOHODKAJIM TOBOPMTb, HO MYXKUAMHEI HE CAYINAIM UX. 
Korya 4 npMie7, HAKOTO He GBUIO JOMA. 

EMYy npnKka3a/ He BHIXOHMTE M3 KOMHATEI. 

OH rOBOPAT, ATO ECM THI HOMA, TO HE BHIXOJM Ha YAMIFY. 

B KoHIe ÿTelIeCTBUA MbI ÉBUIH Ye CHIBHO YCTABIIMMM. 

Bac YAMBAIAT, ATO MHOTHE U3 HAX HPEMIOIMTAINT TaKO€ pellleHMe BO- 
npoca? 

À CHHINIY, KAK JE TM CMEHTCA. 

IHorpe6renne H0OTKHO CTHMYAMPOBATE POCT 9KOHOMHKM. 

S G6bI XOTE/ BCeTHA OCTABATECA 3JIECE. 

B Haurem ropoyje MHOTO HOCTONPHMEATEIPHOCTEÏ, HO OGHIAHO TyPH- 
CTPI HOC€IHAIT B HePBYI Ouepeyb «MerHPbIñ BCaHMK» Ha CeHaTCKoï 
IIOLAJN M JPMATAX. 

OH OXMJAYI HAËÂTHU B YHABEPCUTETE XECTKYIO HUCLIMITIMHY, à CTO/IKHY/ICA 
c 6eCTIOpAJKOM. 

locyrapcrBeHHbie HpemnpMATUA He H36exKa7u O6IHErO Pa310XKEHMA HO- 
TIMTMY4ECKOÏ CHCTEMPI. 

Æ npouy Te6a — He jeraï HAU4erO He HOHyMaB, He CTOMT HAKOTO HPO- 
BOUHPOBATH, OCOGEHHO B HPACYTCTBAM HMPEKTOPA. 

Mhi 066era11 MHOXKECTBO MATa3MHOB, HO TaK M He HAIJIM TOTO, YTO 
MCKaJIM. 

Terieph THI HOHEMHOTY HOHMMaeIP, ATO MBI CHE/IAJIM BCE, ATO CMOTAM. 
[okyMenxT 6YHeT HOHMCAH BCeMM HPACYTCTBYIOINMMNM. 

BEI1O HOHATHO, UTO 3a IIOCIEHHME MECALPI HE OBIIO CHEHAHO HAUETO 
HOBOTO. 

KTO-TO HO/DKEH CKA3ATE EMY, ATO BCE l'OPA3JO CIOXKHEE, HEM OH HYMAET. 
A He BePH, YTO OH XK}JA/I MEHA TOIBKO 10 MUHYT. 

OH co06IUAI MHe B4ePa, ATO KYIIAA HOBYIO MAI MHY. 
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9TO 37aHme 6PIIO r10cTpoeHo B XIX Beke II0 IIPOEKTY H3BECTHOTO B TO 
BPEMA aPXMTEKTOPA. 

OH HOHPOCHAIH CBOUX HPy3eÏ, ATOOBI Te HPMBE3/M HM KaK MOXHO 
GoJIBIIIE HBETOB. 

He Mory H0BePHTP, {TO HaIIM CTaPble HPY3bA HPEBPATMICE B I/IOXUX 
JIHOHEÏ. 

À BcerJa X]y Te64. 

Tak Kak 4 He BHJIeI BAepa MOHX Jpy3eÏ, TO He 3HAÏ 3aHaHUA. 

BcI 3HMYy 4aCTO IlIe7I CHET. 

He 3a6bIBaï, ATO THI HODKEH eXaTE B MocKkBy. 

OH KaXKETCA XOPOILLAM HPyTOM. 

3aBrpa y MeHA GYHYT BCE JOKYMEHTHI, HOTOM A YeJIY M, HAKOHEL, YB/XKY 
CBON HeBECTY. 


14. IlepeBexnTe c pycCKOTO A3bIKa Ha HCHAHCKHÏ. 
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Panpie 4 BcerJja CTaparaCcb CMOTPETE BC€ HOBbIE DMIBMEI C 9THM aKTE- 
po. 

BIO CTpallTHO XOAOHHO, HY7I BeTep M IIIe7I CHET — GBUIA TUHMAHAA peB- 
PaIBCKaA IIOTOJIA. 

CamoreT BBIITe7I 5 MMHYT Ha3aJ, TaK YTO OHM CKOPO GYAHYT HOMA. 
Ere Hexasno Mapus Bcerya na Kode rnocre o6eyxa, Ho Bpau eñ 3arrpe- 
TM. 

Mox cecTpa CKa3a/Ia, TO BCerJa XOPOILIO TOTOBHJIA O6eY. 

Mb1 6OAAMCE, YTO CIIEKTAK/B MY He IIOHPABHTCA. 

Kak TBOM Hpy3bA HpOBeIM HeHb? — OueHb Xopoio. OHM TYAAAIM HO 
TOPOJY, H006eJAIN B peCTOpaHE M BCTPETHAIMCE C POJCTBEHHMKAMM. 
Tak Kak OHa He cHeTara HOMalHee 3anaHMe, OHa He MOT/Ià CHOKOÂHO 
TYIATE. 

Mo noxpyra He Bcerxa 6BLIA HPHIEKHOÏ, HO 9TO He MelA7I10 eÏ OPITB 
Ayaueï B rpyIIe. 

Korxa Moa cecrpa 6B1IA MaTeHPKOÏ, OHa BbIT/IAJ/IA KaK aHr€/. 

Korga Tpi B HoCcremHM pas 611 B Mcrnannn? — B npomroM Mecaue. 
JleroM 110 BexepaM MI CHHEIM ÿ HOMA MA HMIM Jaï. 

Korxa ero HABOÏWPOHHBIA 6paT 6HIT MATeHEKMM, OH MHOTJA XOJHUA B 
LAPK. 

Mon POICTBEHHMKM HACTO HYMA/IM © TOM, {TO TeIIePb COBCEM JPyTaA 
XKM3Hb. 

Kaxy10e BOCKpeCeHBE MEI C HETRMH 3JMAIM Ha Jja{Y, HO B 9TO BOCKPeCEHPE 
OCTA/IMCE JOMA. 

OH oueHP 4aCTO HHMCA7I HMCHMa CBOMM 3HAKOMPIM. 
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lo parno ckasar, ATO 3aBTpa 6YJHET HOXKJL. 

Bpi 6Bi1H Korza-Hn6yyp B Iapnxe? — Ja, ryran Tam jeryr Hexnero. 
CeroxHA YTpOoM 6BIIO OUeHB TeI/I10. À B4epa BeUePOM JYA CHAIBHPIH 
B@TEP. 

Kro-To x07xKeH HAIMCATE MY HMCHMO. Ho He A, 4 ÿ>Ke IIMCAJI MY. 
IHoueMy T1 He npniuer ceroxa joMOË o6exarb? — Iloromy uro 4 yxe 
H006eJa7 B YHABePCHTETE. 

OG6BIAHO HCHAHIFEI YKMHAIOT OU€HP IO3JHO, HO CeTOHHA MOM HPY3bA 
HPMIIM HOMOÏ PAHO M CPa3y CIM YKMHATD. 

IpynyxaA HOMOÏ, MBI YBAJEIM, ATO OTELL YKMHAJI JACA HBA HA3A. 

Ile ckasar, 4ro XyaH cxerar CBOÏ pa6oOTy BOBPEMA. 
IlyreurecTBeHHUK HOHPOCHA, ATOGBI A HPAHEC EMY BOJII. 

Kak oHa reya! 

B rrepBbl MOMEHT MI H€ HOHA/M, ATO HPOMCXOHNT. 


KOUH 


YPOK2 


2.1. noches (f), universidades (f), cenas (f), almuerzos (m), familias (f), parques (m), 
exämenes (m), experimentos (m), mañanas (f), matemäticas (f), factura (f), cuentos 
(m), érboles (m), manuales (m), libros (m), computadores (m), escritorios (m), l4- 
pices (m), boligrafos (m), talleres (m), calles (f), propiedades (f), papeles (m), meses 
(m), Ilaves (f), puertas (f), trabajadores (m), transacciones (f), paraguas (m), baïles 
(m), labios (m), frentes (m) 


2.2. libertad (f), läpiz (m), lata (f), lunes (m), estudiante (m/f), trabajador (m), ma- 
ñana (f), joven (m/f), biblioteca (f), preposiciôn (f), casa (f), piscina (f), tenedor (m), 
competiciôn (f), banco (m), bolsillo (m), asociacién (f), periédico (m), miércoles 
(m), puerto (m), pez (f), mes (m), capacidad (f), patata (f), lechuga (f), vocabulario 
(m), paisaje (m) 


2.3. libros modernos, periédico interesante, sillas amarillas, labios rojos, crisis lar- 
ga, carpeta verde, disco raro, teléfono caro, casas antiguas, computador magnifico, 
estanterias azules, ventana ancha, cartera pesada, despachos luminosos, ciudadano 
responsable, cantadores latinoamericanos, cuellos marrones, coche viejo, camisas 
negras, pantalones baratos, café caliente, zapatos grises, flores naturales, carne sabro- 
sa, guantes pequeños, paraguas grande, turistas habladores, autobüs bajo, profesora 
inteligente, hotel alto, cuadernos gordos. 


2.4. amiga fiel, obreras trabajadoras, profesora inteligente, ciudadana española, her- 
manas cariñosas, novia rica, maestras educadas, hija querida, diseñadoras preferidas, 
abogadas fieles, gata gris 


2.5. tabla limpia, casas viejas, perro enfermo, amigos queridos, guantes nuevos, ma- 
nual pesado, computador moderno, silla verde, maestros educados, cantador magni- 
fico, müsica maravillosa, escritores famosos, padres buenos, ciudades grandes, anä- 
lisis financiero 


2.6. el taller, los libros, el coche, el equipo, los gatos, las hermanas, la butaca, la gente, 
la cama, la educacién, el rector, los escaparates, los guantes, el paraguas, la nariz, el 
violin, la canciôn, las libertades, el/la analista, los periédicos, las tablas, el cuadro, la 
pantalla, la leche, los diseñadores, la gallina, los pollos, los edificios, los señores, la 
fotografia 
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2.7. un manual, unos castillos, un ejercicio, unas escuelas, unos paises, un articulo, 
unos lugares, un escaparate, un 0jo, una guitarra, un violin, unos bailes, un paisaje, 
un ratôn, una recesién, unas paridades, unos pueblos, unos sillones, unas poesias, un 
gallo, un cuaderno, unos chicos, un hombre, unas mujeres 


YPOK 3 


3.1. el coche — los coches, el profesor — los profesores, el médico — los médicos, el 
hombre — los hombres, la mano — las manos, el hotel — los hoteles, la foto — las 
fotos, el tren — los trenes, la habitacién — las habitaciones, la niña — las niñas, el 
libro — los libros, el cuaderno — los cuadernos, la mujer — las mujeres, el/la turis- 
ta — los/las turistas, el autobüs — los autobuses, la radio — las radios 


3.2. portugesa, coreano, marroqui, francés, italiana, china, noruego, alemana, esta- 
dounidense, japonesa 


3.3. el café caliente, las camisas viejas, la carne dura, la cerveza fria, el coche grande, 
las flores naturales, la moto ligera, los pantalones estrechos, los zapatos negros 


3.6. 

— Hola, me Ilamo Pablo. Estudio aqui. 

— Hola. Encantada. Me Ilamo Elena. Estudio aqui también. ; Qué tal? 
— Magnifico. ;Y tu? 

— Estoy muy bien, gracias. 


— Buenos dias, señor Pacheco. ;Cémo estä Usted? ;Qué tal el trabajo? 

— Buenos dias, señora Pérez. Mucho gusto de verle. Estoy magnifico. ;Y cémo est 
Usted? 

— Estoy muy bien. ; Trabaja hoy? 

— Si. 


YPOK 4 


4.1. el planeta desconocido, la frente ancha, la orden completa, las ciudades grandes, 
el telegrama urgente, el guardia alto, la crisis grave, el sistema complicado, la noche 
oscura, la leccién larga, los dias largos, el libro viejo 


4.3. Ceronxa Mri He pa6oTaem. S uxy ouexb 6Bicrpo. Bri exure bpyKTBi. Bb pa6o- 
TaeTe 3aBTpa? OH" He HODKHBI ONO3HATL. OHa npne3xaeT B Poccuio. Th CMOTPHIE 
urpM. Bri BHIYAMIHU CTHxoTBopeHne?  oTBeualo Ha BOnpoc. ThI HOHHMaEIE 3a- 
manne? 
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44, 

1. Xopxe nu Monrce u3 bapceronpi. 2. Mpi apreHTmHuBI. 3. MoHTce — BBICOKaA 1 
Gproxerka, a Xopxe — 67IOHIMH. 4. Ta MaumHa HOBas, HO He pa6oraer. 5. TBo4 
MaTb 6noHHUHKa? — Her, oHa 6pionerka, Kkak 4. 6. Mon 6parpa oueHB yMHbie. 7. Mpi 
rarncuñäxkn. 8. Mapn6ers — napukMaxep, oHa pa6oraer sxecb. 9. Mo KBaprupa 
MaIeHBKaA, HO KYXHA HOBOIBHO 6onbuaa. 10. À 3 Manpuya, n 4 rakcucr. 11. Bi 
ncranka? — Her, 4 Mekcukanka. 12. Poxurerm — 6orarpie. 13. Moa xeByiuka — 
cTioapyecca. 14. Bb1 BOHONPOBOHAUKA? 


4.5. 
1. es 2. son 3. es 4. es 5. es 6. son 7. es 8. es 9. soy 10. sois 11. somos 12. es 13. son 
14. son 15. es 16. soy 


4.6. 

1. No somos franceses. 2. Mi piso es bastante grande. 3. Sus padres son jévenes. 
4. Rubén es cubano, y Violeta es chilena. 5. Mi hermana es estudiante. 6. Ana es pro- 
fesora. 7. ;Es Daniel médico? 8. Su padre es alto y rubio. 9. ;Sois españoles? / ;Son 
Ustedes españoles? 10. Somos rusas. 


4.7. 

1. Kamru Haxogarca Ha crore. 2. To mark xoMa? 3. Kaproc 6oxeu. 4.  HaxoKycB 
8 AxrrMy. 5. [IpnBer. AH 37ecb? 6. Mpi HaxXOHUMCA B KAHO. 7. Mon Hpy3bA 3aHATEI. 
8. Mama G6onbHa. 9. BbI HAXOHMTeCE B yanBepcurtete. 10. Y Bac Bce B ropaxxe? 
11. Terehox Tam. 12. XononunsHux nycT. 13. J[eru HaxopATCA B KoMHaTe. 14. /Ironu 
HAXOJHATCA B 3aJIe. 


4.8. 
1. estän 2. estoy 3. estä 4. est 5. estä, estä 6. est 7. est4 8. estds 9. est4 10. estamos 
11. esté 12. estä 13. estän 14. esté 15. estäis 16. estän 


4.9. 

1. ;Esté Pedro en la universidad? — No, estä en casa. 2. ;Cémo estäs, Maria? — Bien, 
gracias. 3. Hoy estamos muy cansados. 4. ;Estâ Marta? — Si, pero estâ ocupada. 
5. Mañana todo el dia estäis en la universidad. 6. La tarta est en la nevera. 7. La ca- 
misa est4 cerca del teléfono. 8. Ustedes estän en Barcelona. 9. ;Estä Ana bien? — No, 
estä enferma. 10. ;Estäs ahora en casa? — Si, y estoy muy cansada. 


4.10. 

1. V meua kpacnBBiü nom. 2. V Te64 HeT xoMa. 3. Ÿ re64 ecTB yAeOHUK HCIAHCKO- 
ro? 4. V Hac 3aMeuaTe7IbHPIM npernonaBaTerb. 5. Ÿ AH OUEHP COBPEMEHHAA MAIIM- 
Ha. 6. Ÿ Hux 3aMeuarTerbHbiï CHIH. 7. CeroxHA y Bac 3aHATMe 110 UCHAHCKOMy. He Tak 
nu? 8. Ÿ mena Her koMnbiTepa. 9. VŸ Bac npo6remri? 10. V Hac KpacnBax cecrpa. 
11. Ÿ Hac ecTp depHas co6aka. 12. V MeHA eCTR ANA — mcraHeu. 13. Ÿ Hac HeT Ma- 
IMHDbI. 14. Y Bac eCTE KOT? 
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4.11. 
1. tienen 2. tiene 3. tengo 4. tiene 5. tiene 6. tenemos 7. tenéis 8. tenéis 9. tiene 10. tie- 
ne 11. tienes 12. tengo, tengo 13. tienen 14. tiene 15. tienen, tienen 


4.12. 
1. Tenemos una universidad muy buena. 2. No tiene perro. 3. Tienes una gata muy 
bonita. 4. Tenemos un profesor muy pesado. 5. Tienen un tio español. 6. Tenemos 
mucho sueño porque estamos muy cansados. 7. ; Tenéis hambre? 8. Hoy tenemos 
mucho que hacer y tenemos prisa. 9. Tienes suerte de tener un coche. 10. Tengo 
calor. 


4.13. 

a) u3 yauBepcuTeTa, 13 opnca/c paGOTEI, M3 HOMa, 13 ÉOTPHMUBI, M3 OTEIA, OT Ma- 
puu, or Murerx, 13 KUHO, 13 6apa, us Poccun, u3 Vcrnaxmm, 13 TeaTrpa, 13 MeTpo 
b) de la universidad, de la estaciôn, de Francia, de Alemania, de casa de Marta, de 
casa de Antonio, de la oficina, del centro, del hotel, de la clinica 


4.14. 

a) B yHMBePCATET, B OPnc/Ha pa6oTy, H0MoOÏË, B 6ÉOIPHAUY, B OTEIP, K Mapun, K 
Mure, B KMHO, B 6ap, B Poccr10, B VcnaHYE, B TeaTp, B MeTpo 

b) a la universidad, a la estaciôn, a Francia, a Alemania, a casa de Marta, a casa de 
Antonio, a la oficina, al centro, al hotel, a la clinica 


4.15. 

a) B yHmBepcutere, B obnce/Ha pa6ore, x0oMa, B 6orbHymue, B OTere, y Mapuu, y 
Myrera, B KMHO, B 6ape, B Poccmn, B cran, B rearpe, B MeTpo 

b) en la universidad, en la estaciôn, en Francia, en Alemania, en casa de Marta, en 
casa de Antonio, en la oficina, en el centro, en el hotel, en la clinica 


4.16. 
1. Qué? 2. ;Cémo? 3. ;Qué? 4. ;Como®? 5. ;Qué? 


4.18. 

— Hola, soy Pablo. ;Eres Ana? 

— Si, soy yo. ;Qué tal? 

— Bien, gracias. ;Y tu? 

— Todo bien. ; Vienes por Alejandro? No estä. 
— ;Estä en Rusia? 

— No, estä en España. Pero Ilega mañana. 

— Entonces vengo mañana. Hasta luego. 

— Hasta la vista. 


— Hola. ;Cémo te Ilamas? 
— Hola. Me Ilamo Alejandro. Y tü, ;cômo te Ilamas? 
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— Soy Sergio. ; También estudias aqui? 

— No. Estudio en otra universidad. Aqui estudian mis amigos. He quedado con 
ellos. 

— Encantado. 

— Encantado. 


YPOK5 


5.1. 
1. estä 2. estän 3. es 4. es, tiene 5. son 6. tienes 7. es 8. es 9. estä 10. estän 11. tiene 
12. estän 13. son 14. tenéis 15. estä 16. estä, tiene 


5.2. 

1. Mis amigos y yo trabajamos mucho y estamos muy cansados. 2. Son de Barcelona, 
pero estudian aqui. 3. La casa donde vive mi familia es bonita. 4. Qué tal el ültimo con- 
cierto? — Muy aburrido. 5. ;Tienes frio? — No, tengo calor y tengo sed. 6. El hermano 
de Julia regresa de la universidad a casa muy temprano. 7. Llegamos a casa tarde. 8. Es- 
tudiamos español y inglés. 9. El profesor pregunta a los estudiantes y ellos contestan. 
10. Sus amigos trabajan en una planta grande. 11. ;Quiénes son estas personas? — Son 
nuevos empleados. 12. ;Qué libro lees ahora? 13. ;De quién es este manual? 


5.4. 

1. Mrrurem 8 Kkabe.2. Tri mneurr ceronHA Ha ypok ncraHcKkoro? 3. KTo HT Ha PHIHOK? 
4. Auxy K Hasxy. 5. Tpiceronxa exe 8 Manpuy? 6. 3aBTpa BbI MNCTE B YHABEPCHTET. 
7. Ceñuac 4 Ha BOK3a/Ie, a HOTOM HOÏÂJY Ha PPIHOK. 8. On exer 8 bapcerony? — Her, 
on He exeT B Bapcerouy. 9. Ceroqua Enena exer 8 lepmaxwi0.10. may o6exrare. 
11. Ceñuac Mb mieM B KMHO, à 3aTeM MHeM B pecTopaH. 12. Tb1 Mxeb nomoï? 
13. Jlynca cerogua He nyeT Ha pa6ory. 14. On exyT Ha Merpo? 


5.5. 

1. Voy a casa. 2. Va a España. 3. ; Va Usted a Francia? 4. Hoy no voy a la universidad. 
5. $Vamos al mercado? 6. Ahora Luisa va a la estacién y luego va a casa. 7. ;Van a 
comer? 8. Van al centro. 9. ;Va Pedro a Italia? — No, no va. 10. Mañana voy a la 
universidad. 


5.6. 

1. Xyan He noïyeT c HaMu. 2. Th1 MyeITIB € HAMM Ha BeYepPHHKY. 3. 1 1pnery CHA 
B HATHMUY. 4. OH npuxoguT u3 My3e4. 5. Ha em exyT TBOM poruTerm (HOCI. Kak 
Hpne3>KalOT TBOM poxuTeru?)? — OH exyT Ha roesye. 6. Mb1 HPHXOHAM H3 KMHO, 
a 3areM nxeM B Kkae. 7. CeroxH4 BexepoM M1 noûyeM B KHo. Iloïyere c Hamn? 
8. Th1 HPAXOHMIUE € pa6oTHI. 9. Ha uem onu ko MHe npneryr? — OH npMexyT Ha 
aBroGyce. 10. Ilouemy on He ner c xumu? 11. Kro npuyxer k Ham 3asrpa? 12. Mn 
MIeM Ha KOHIEPT, à 3ATeM AeM YKAHATL. 13. IIpnyere 3aBTpa HOBMHATE MeHA? — 
Her, Mb1 3aHaTbi. [TpnyneM nocresaBrpa. 
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5.7. 

1. Vengo del mercado. 2. Venimos de la universidad. 3. ;Cômo vienen nuestros ami- 
gos? — Vienen en tren. 4. ;Vienes a verme el viernes? 5. Estoy ocupada y no ven- 
go hoy. 6. Esta noche vienen con nosotros al cine. 7. ;Quién viene a casa mañana? 
8. Vienen de clase en la universidad. 9. Vienen de la oficina y van a comer. 10. ;Por 
qué no viene temprano? 


5.9. 


1. Sus amigos no saben el español. 2. Qué sabe hacer? 3. Mi mamä prepara una 
comida muy sabrosa y lo hace muy râpido. 4. Sé muchas lenguas. 5. Maria habla con 
Ana de que yo hago muchas tareas. 6. Hago todo lo necesario. 7. Sabemos muchas 
poesias, somos alumnos buenos. 8. ;Qué hacéis? 9. ;Quién de vosotros sabe esta 
poesia? 10. Hacéis esta ensalada muy bien. 


5.11. 

1. Hoy hace mal tiempo. 2. Este hombre es un gran escritor. 3. Qué buen hombre es 
Juan! 4. Raül es un hombre bueno. 5. Es un buen perro, ;sabes? 6. El hijo de Maria es 
un mal chico. 7. El director tiene un secretario bueno. 8. Comemos en un restaurante 
bueno. 9. Nuestro coche nuevo es grande. 


5.13. 

1. ;Cuäntos años tiene? 2. ;De dénde venis? 3. ;Dénde estän ahora? 4. ;Cuändo va 
Miguel a Moscu? 5. ;Cuänto te debe? 6. ;Cuäl es su pelicula preferida? 7. ;De dénde 
lama Usted? 8. ;Dénde miras? 9. ;Dénde vivis? 10. ;Cuändo vamos al cine? 


5.17. 

1. Miguel estudia en la facultad de economia de la Universidad de San Petersburgo. 
No es de San Petersburgo y vive en la residencia estudiantil. Ahora estä en casa. Su 
cuarto es grande y luminoso. Miguel hace la tarea de español. 2. Los estudiantes en- 
tran en el aula y saludan al profesor. Hoy asisten todos los estudiantes y todos estän 
preparados para la leccién. Todos los estudiantes ya hablan el español y comprenden 
bien al profesor. 3. Las clases terminan. Ana y sus amigos salen del aula. Saben que 
tienen mucho que hacer pero van a la cafeteria a tomar café. 


5.18. 

a) Me Ilamo Juan. Soy rubio y alto. Tengo el pelo corto y rizado. Tengo los ojos verdes. 
Soy español y tengo 22 años. Vivo en Madrid y soy camarero. 

b) ;jHola! Me Ilamo Almudena. Soy de Sevilla. Tengo 25 años. Tengo el pelo largo y 
liso. Soy rubia. Tengo los ojos verdes. No soy muy delgada. Soy enfermera. 

c) Soy Elisa. Tengo 19 años. Soy estudiante. Tengo el pelo corto y soy morena. Soy 
delgada y baja. Llevo gafas. Tengo los ojos azules. Vivo en Barcelona. 

d) Soy Raul. Tengo 27 años. Soy de Lugo. Vivo en Santiago de Compostela. Soy cas- 
taño y tengo el pelo largo. Tengo los ojos negros. Llevo gafas. 
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YPOK6 
6.1. 
1. vamos 2. viene 3. sé 4. haces 5. hace 6. venis 7. saben 8. vais 9. vas 10. hago 11. vie- 
nen 12. sabe 
6.2. 


1. ;Con quién vives? 2. ; Para quién es este libro? 3. ;De quién habläis? 4. ;Cômo son 
tus padres? 5. ;Cômo es Moscuü? 6. ;Cuändo tienes clase de español? 7. ;Cuäntos hi- 
jos tenéis? 8. ; Cuäl es tu estaciôn del año preferida? 9. ; A dénde vais? 10. ;De dénde 
vienes? 


6.3. 

1. Estudiamos francés y español. 2. El profesor pregunta a los estudiantes y ellos con- 
testan bien. 3. Vivo en San Petersburgo y mi amigo, en Barcelona. 4. ; A quién escribes 
la carta? 5. 5Qué lecciôn repasäis? 6. Preparamos la cena. 7. ;Cuäntas horas duran 
tus clases? 8. A la clase asisten todos los estudiantes de nuestro grupo. 9. Ana cumple 
19 años. 10. Leëéis los periodicos y revistas españoles. 11. Comprendo bien el inglés 
y respondo en él. 12. Bajamos a la cafeteria a tomar café. 13. Hacen estos ejercicios 
correctamente. 14. No comprendo esta frase. 15. Llaman por teléfono a casa. 


6.4. Dia de cumpleaños 

Hoy es mi cumpleaños. Cumplo 19 años. Cuando Ilego a la Universidad, donde 
estudio, mis compañeros de estudios me felicitan y me regalan un ramo de flores. 
Es muy agradable. Para celebrar mi cumpleaños acordamos ir juntos a una cafeteria 
después de las clases. En la cefeteria tomamos café o té con unos pasteles, charlamos, 
reimos y lo pasamos bien. Pero el tiempo pasa deprisa. Por la noche a nuestra casa 
vienen los familiares. También para felicitarme. Me traen un regalo que me gusta 
mucho. 


6.7. 

1. Pronto salimos de la universidad. 2. Digo que no quiero salir de casa. 3. Mi amiga 
me da sus cuadernos. 4. Los familiares dicen que vienen pronto. 5. Ahora estoy en 
casa y quiero leer un libro interesante. 6. Quieren estudiar español. 7. Decimos a unos 
amigos que salimos pronto. 8. ;Salis el fin de semana? 9. Dices que me das los libros. 
10. ;Cuändo sale Usted? — Ya salgo. 


6.8. 
1. nos alegramos 2. se gradua 3. se venden 4. os interesäis 5. se afeita 6. se aficiona 
7. se ofende 8. os suscribis 9. me voy 10. se marchan 11. se Ilama 12. te diriges 


6.9. 
1. ;Por qué te levantas tan temprano? 2. Su hija se lava. 3. ;Donde os bañäis, en el rio 
o en el lago? 4. El tren se va segün el horario. 5. Los parientes se van a casa. 6. ; A qué 
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revistas os suscribis? 7. Se interesan por nuevos proyectos. 8. ;A dônde te diriges? 
9. No nos intervenimos en sus asuntos. 10. Me alegro. 


6.10. 
1. escuchas 2. vemos 3. oyen 4. mira 5. escuchan 6. escucho 7. veis 8. oigo 


6.11. 

1. Escuchamos el discurso del presidente por la radio. 2. 5Qué dices? ;No te oigo! 
3. Veo a mis padres y los Ilamo pero no me oyen. 4. Mis amigos ven una pelicula nue- 
va de Antonio Banderas por la tele. 5. Quiere ver todo el mundo. 6. Para comprender 
el discurso debes escuchar bien. 


6.12. 
1. muchos 2. muy 3. muchas 4. muy, mucho 5. muchos 6. mucha 7. muchas 8. muy 
9. mucho 10. mucha 


6.16. 

1. Mi hermana se Ilama Ana, tiene 25 años. Es alta y simpâätica. Tiene el pelo rubio y 
los ojos azules. Ana es muy alegre. 2. Estudio en la universidad el primer año de ca- 
rrera en la facultad de economia. Pienso ser economista. 3. Nuestra familia a menudo 
se reune en nuestra casa. 4. Amo mucho a mis parientes. 


YPOK 7 


7.1. 
1. doy, quiero 2. decimos 3. salen 4. dan 5. dicen 6. quieres 7. salgo 8. salimos 9. que- 
réis 10. dais 11. decis 


7.2. 

1. Andrés vive ahora en Moscü. 2. No estä casado. 3. Su padre es médico y su madre, 
maestra. 4. Andrés tiene muchos parientes. 5. El hermano de Andrés es un año ma- 
yor. 6. La tia de Andrés también tiene hijos. 


7.6. 

1. Los invitados no caben en este cuarto. 2. No podemos leer el texto. 3. ;Podéis po- 
ner las flores en el jarrén? 4. Pongo la cartera y traigo los libros al aula. 5. La cartera 
cae de la mesa. 6. No puedo Ilegar antes que otros invitados. 7. Caigo por las escale- 
ras. 8. Traigo flores a mi hermana y las pongo en el jarrén. 9. Los estudiantes ponen 
los libros y los cuadernos en la mesa. 10. Traemos las carteras con los libros. 


7.8. 
1. En la oficina hay mucha gente. 2. Aqui est el hermano de tu amiga. 3. No hay 
nadie alli. 4. El desayuno estä en la cocina. 5. ; Hay algo de comer? 6. El coche estä de- 
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lante de la casa. 7. En Madrid hay muchas cosas interesantes. 8. ; Hay clase mañana? 
9. No hay nada en la nevera. 10. El libro estä en el escritorio. 


7.9. 

1. Son tus gafas. 2. Es su falda. 3. Es su cartera. 4. Es su pasaporte. 5. Es tu radio. 6. Es 
mi mesa. 7. Es su hija. 8. Es su reloj. 9. Son mi amigos. 10. Son sus padres. 11. Son 
sus vacaciones. 12. Es vuestro coche. 13. Es su moto. 14. Son nuestros amigos. 15. Es 
vuestro pueblo. 16. Son vuestros hijos. 17. Es nuestro pais. 18. Es su casa.19. Son sus 
ordenadores. 20. Es nuestro trabajo. 


7.10. 

1. ;Es vuestro coche rojo? 2. Vuestro jardin es muy grande. 3. Tu profesor es muy sim- 
pätico. 4. Su pulsera es de oro. 5. Nuestros hijos son muy guapos. 6. ; Es tu mäquina 
de fotos japonesa? 7. Nuestra piscina es nueva. 8. Su cocina es muy moderna. 9. Mi 
prima es francesa. 10. Mi hermano es administrativo. 


7.14. 

1. Mi hermano estudia en la universidad el tercer año de carrera. 2. Muchos de mis ami- 
gos no son de aqui y por eso alquilan un apartamento. 3. Vivo con mis padres. 4. Nuestra 
familia es numerosa. 5. Nuestro padre es mayor que su mujer nueva. 6. Tengo rasgos 
de cara bonitos. 7. Sois muy inteligentes y educados. 8. Trabajan en la universidad 
y enseñan alli matemäticas. 9. Su hermana tiene el pelo largo oscuro. 10. Trabaja de 
gerente en una empresa. 


YPOK8 


8.1. &Cémo es la miss? 

Hijo: Mami, ;para qué queremos esa miss que dice papä que va a venir? 
Mamä: Para enseñarte inglés, hijo. 

Hijo:  ;Para enseñarme inglés? 

Mamä: Si. 

Hijo:  ;Es un libro una miss? 

Mamä: No, hijo. Una miss es una señora inglesa. 

Hijo: Ah! ;Y en este pueblo hay muchas misses? 

Mamä: No. Ella es la primera. 

Hijo: Que gusto. Sélo yo voy a tener una miss. Ni Pepito ni Jeromin tienen miss. 
Mamä: No, no tienen. 

Hijo:  Pero si la miss sélo habla inglés, ;cômo voy a entenderla? 

Mamä: También habla español. Domina dos lenguas. 

Hijo: ;Y cômo son las misses, mamä? 

Mamä: Son rubias, guapas y graciosas, como las artistas del cine. 

Hijo:  ;Verdad mamä, que es guapa mi miss? 
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Mamä: Si hijo. 
Hijo: Si no, van a reirse mucho mis amigos de mi miss. 
Mamä: Claro .… vas a ver como es bonita. 


8.14. Vamos al campo 

Papä: Nos vamos una semana al campol! ;No os gusta la sorpresa? 

Miguel:  ;Hay caballos? ;Y un rio? 

Laura: ;Hay hoteles grandes? 

(Pap y Miguel rien) 

Laura: ;Y de quién es la finca? 

Papä: Es un pedazo de tierra que tienen lo padres de Ramiro. Él os invita a 
vosotros a pasar unos dias en el campo. 

Laura: 3YŸ Ramiro no tiene hijos? 

Papä: No, Laurita. 

Laura: Es nuestro tio? 

Papa: Més o menos 

Laura: Entonces los padres de Ramiro son nuestros abuelos. 

Papä: (rie) Ramiro y todos los compañeros de trabajo son mis hermanos. 

Laura: Entonces, los padres de Ramiro son mis abuelos. 

Papä: Mäs o menos…. Tenéis que acostaros. Mañana vamos a salir temprano. 

YPOK 9 
9.1. 


1. entiendes 2. nieva 3. encendemos 4. cierro 5. perdéis 6. defiendes 7. despierta 8. re- 
comienda 9. empieza 10. se sientan 11. se despierta 12. me sosiego 


9.2. 

1. ;Cuändo empieza el concierto? 2. Preferimos la müsica clésica. 3. Los fines de se- 
mana me despierto tarde. 4. En Rusia en invierno nieva a menudo. 5. Nunca pierdes 
nada. 6. Cierran las puertas de la tienda. 7. Nos sentamos a la mesa y comemos. 8. En- 
ciende la luz. 9. ; Por qué no se defienden? 10. Pienso en los personajes de la novela. 


9.6. 

1. Hoy hace buen tiempo. 2. Hace sol. 3. En San Petersburgo en invierno nieva y hace 
mucho frio. 4. En Sevilla en invierno hace calor. 5. Me gusta el viento. 6. No me gusta 
cuando hace calor. 7. ; Te gusta cuando hace sol? 8. El verano es mi estaciôn del año 
preferida. 9. En primavera esté nublado y hace frio. 10. Qué tiempo hace hoy? 11. En 
el norte nieva a menudo. 12. ;Te gusta cuando hace viento? 13. En verano vamos a 
Granada. 14. AÏlf nunca estä nublado. 15. ;A qué hora vamos al teatro? — El espec- 
tâculo empieza a las seis en punto. 16. Son la dos y media y todavia estamos en casa. 
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YPOK 10 


10.1. 

1. atraviesan 2. tropiezo 3. siembran 4. riegan 5. hierras 6. adquiris 7. calientan 8. nos 
atravesamos 9. os negäis 10. se extiende 11. defiende 12. te diviertes 13. cerramos 
14. prefiere 15. te sientes 


10.2. 

1. Astronémicamente el verano empieza el 21 de junio. 2. A principios de octubre el 
tiempo empeora. 3. La primavera Ilega poco a poco. 4. San Petersburgo es famoso 
por sus noches blancas. 5. En invierno celebramos la Ilegada del Año Nuevo. 6. Los 
agricultores empiezan a recoger la cosecha ya a mediados de verano. 7. En abril el 
termémetro marca 2-3 sobre cero. 8. El verano es una de las mäs agradables esta- 
ciones del año. 9. Cada cuatro años febrero tiene 29 dias; este año se Ilama bisiesto. 
10. Prefiero el verano porque en julio es mi cumpleaños. 


10.3. 

— jUf! jQué calor! 

— jClaro! Estamos en verano. 

— No estoy acostumbrado a tanto calor. Soy de un pais frio. 

— ;Por qué no vas a Galicia o Asturias entonces? En Galicia siempre Ilueve. 
— Porque me gusta el sol. 


— Quiero pasar las vacaciones en el norte de España. 

— Por qué en el norte? Alli siempre estä nublado y Ilueve mucho. 

— Porque en el sur hace mucho calor. Y el calor no me gusta nada. 

— Por qué no vas a Madrid? En otoño en Madrid hace un tiempo estupendo. 

— Pero tenéis un clima seco, 5no? 

— Si, pero el otoño es bastante suave. Ya no hace tanto calor como en verano yIlueve 
poco. 

— Ÿeninvierno, jqué tiempo hace? ;Nieva? 

— En Madrid nunca nieva. Hace mucho viento y, a veces, hace un poco de frio. 


10.4. 
1. sirven 2. pido 3. elegimos 4. derrite 5. seguis 6. viste 7. repite, corrijo 8. ries 9. me 
sirvo 10. se frie 11. se tiñen 12. pide 


10.5. 

1. Repito las reglas gramaticales. 2. Se despiden de sus parientes. 3.; Cuändo se derri- 
te la nieve? 4. Corrigen las faltas. 5. Te sirves el café y tomas un bocadillo del plato. 
6. Hoy eligen al director. 7. ;Por qué tu amigo no corrige el dictado? 8. Mi hermano 
sirve en el ejército. 9. Usted frie el pescado en el aceite. 10. ;Quién pide tus libros? 


10.6. 
1. le 2. le, me 3. le 4. os 5. nos 6. te 
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10.7. 

1. Te cuento este problema. 2. Me compra una blusa nueva. 3. Os traemos revistas 
nuevas. 4. El profesor nos explica un tema nuevo. 5. Mam le cuenta un cuento. 6. Su 
novio le regala un coche nuevo. 


10.9. 

1. Me gusta el cine moderno. 2. ;Te gustan los gatos? 3. Nos gustan los perros. 4. No 
nos gusta Madrid. 5. ; Por qué no te gustan estos libros? 6. À mis padres no les gus- 
ta ver la tele. 7. À mi hermano le duele la cabeza. 8. 5Qué os parece esta pelicula? 
9. ;Qué le pasa a Ana? 10. Y yo digo que te queda bien este vestido. 


10.12. 

1. Pasamos las vacaciones en la aldea. 2. Mis abuelos tienen gallinas en la aldea. 
3. Nuestra familia recoge cada año una magnifica cosecha de albaricoques. 4. En 
invierno la nieve cubre los campos. 5. Os levantäis muy temprano y ayudäis a vues- 
tros familiares. 6. Mi hermana nunca va conmigo al rio. 7. Se bañan al mediodia. 8. 
Quieres bañarte y tomar el sol. 9. Llegas a la aldea con uno de tus amigos. 10. Estän 
muy contentos de que todos Ilegan en verano. 11. Ya unos dias hace viento y estä 
nublado. 12. Primeramente Ilueve mucho. 13. Aprovechäis horas libres para pasarlas 
en la playa. 14. Es muy agradable cuando hace sol. 


YPOK 11 


11.1. 
1. riñe 2. repites 3. impide 4. frie 5. compiten 6. sonrie 7. se derrite 8. sonries 9. se 
viste 10. nos medimos 


11.2. 
1. le gusta 2. le gusta 3. le gusta 4. les gustan 5. les gusta 6. les gustan 7. me gusta 8. te 
gusta 9. les gusta 10. os gusta 11. nos gusta 12. te gustan 13. les gusta 


11.3. 

1. Me parece que te duele la cabeza. 2. Tengo fiebre. ;Qué me pasa? 3. Nos gusta mu- 
cho la carne. 4. ;Es tu traje nuevo? Te queda bien. 5. Mis hijos comen mucho chocola- 
te y les duele el estémago. 6. No Le quedan nada bien los sombreros. 7. ;Qué le parece 
esta pelicula? 8. Algo le pasa a Miguel, probablemente le duele la pierna. 9. Les gusta 
mucho nadar y tomar el sol. 10. ;5Qué le pasa? ;5No le gusta cuando hace frio? 


11.6. 
1. suena 2. cuelga 3. duele 4. vuelan 5. cuesta 6. cuento 7. cuece 8. envuelves 9. recor- 
däis 10. huele 11. te acuestas 
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11.7. 

1. Los estudiantes cuelgan un cuadro en la pared. 2. Este päjaro cuesta 6 euros. 
3. Quedo con mis amigos cada semana. 4. ; Cuänto cuesta este sombrero? 5. El ven- 
dedor envuelve la compra. 6. Ellos recuerdan a los estudiantes. 7. Nos acostamos 
muy temprano, a las 11 de la noche. 8. Hoy hace calor, pero no te decides a bañarte. 
9. Suena el timbre y la clase termina. 10. En la habitacién huele a humo. 


11.8. 
1. padezco 2. anochece, amanece 3. conozco 4. conduce 5. incluimos 6. ofrezco 7. in- 
fluyen 8. huye 9. carecemos 10. se construyen 11. nos conocemos 12. merecen 


11.9. 

1. Conduzco bien el coche. 2. Esta colecciôn incluye muchos libros. 3. Ellos carecen 
de dinero para construir la casa. 4. Propongo desarrollar la agricultura. 5. Influimos 
en nuestro hijo. 6. Atribuyen su éxito a los estudios tenaces. 7. No conozco a esta 
mujer. 8. En verano anochece trade. 9. Usted concluye que no lo merece. 10. En Rusia 
se construyen carreteras nuevas. 


11.10. 

la primera fiesta, los primeros dias, el primer capitulo, la tercera casa, la primera con- 
versaciôn, el tercer hombre, el cuarto soldado, el noveno vuelo, el séptimo ejercicio, 
la sexta conferencia, el piso quince, el libro veinte y tres 


11.11. 

1. Martes es el segundo dia de la semana. 2. Miércoles es el tercer dia de la semana. 
3. Jueves es el cuarto dia de la semana. 4.Viernes es el quinto dia de la semana. 5. Sä- 
bado es el sexto dia de la semana. 6. Domingo es el séptimo dia de la semana. 


11.13. 
1. alguien 2. algo 3. algo 4. algo 5. alguien 6. algo 7. algo 8. alguien 9. algo 10. al- 
guien 


11.15. 
1. algün 2. algunos 3. ninguna 4. algunas 5. ningün 6. alguna 7. alguna 8. ninguna 
9. ningün 10. algün 11. algün 


11.17. 

— ;Dônde viven ahora los Gutiérrez? 

— Viven cerca de aqui, en el numero 12 de la calle Goya. La casa es un edificio 
moderno de 15 pisos. Ellos viven en el décimo. Yo prefiero, desde luego, un segundo 
o un tercer piso. No me gusta tener que tomar el ascensor para subir y bajar. 

— ;Tienen un buen apartamento? 
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— Si, tienen un piso con todas las comodidades: agua caliente, gas y calefacciôn 
central. Tienen cuatro habitaciones: despacho, cuarto de estar, dos dormitorios, co- 
cina y cuarto de baño. Me gusta el cuarto de estar porque tiene un balcon muy ancho 
y es muy luminoso. Gutiérrez tiene en el cuarto dos magnificos cuadros y una buena 
libreria con obras de diferentes escritores. Hay, ademäs, en el cuarto un sofä, unas 
butacas muy cémodas y un mueble-bar. Paso alli unos ratos muy agradables. 


11.19. 

1. Mi piso es precioso. 2. Mi piso tiene dos cuartos. Un cuarto es mio y el otro, para 
los invitados. 3. En el cuarto hay un escritorio, una cama y una libreria. 4. También 
hay un baño en mi piso. 5. ;Dénde vives ahora? ;Es un piso bueno? 6. Ahora viven en 
un edificio de cinco pisos. 7. Prefiero el cuarto piso. 8. La habitaciôn de mis amigos 
tiene todas las comodidades: agua caliente y fria, gas, calefaccién central. 9. Me gusta 
el cuarto de estar en casa de mi hermano. 10. Mi mujer quiere tener en el piso dos 
dormitorios. 


YPOK 12 


12.1. 

1. requiere 2. mientes 3. preferis 4. hieren 5. duermen 6. me muero 7. divierten 8. se 
divierten 9. visten 10. nos reñimos 11. embiste 12. frie 13. se siente, me siento 14. me 
duermo 15. sonrie 


12.2. 
1. conoce 2. conozco 3. agradeces 4. concluye 5. se distribuyen 6. conduce 7. traduzco 
8. incluis 9. nos instruimos 10. me reduzco 


12.3. 

1. Maria se viste muy de moda. 2. Miguel cuenta sobre un partido de fütbol intere- 
sante. 3. Conozco esta familia hace tiempo. 4. Roberto muestra las viejas fotos. 5. ;Te 
duele algo? 6. Conduzco el coche muy despacio. 7. ;Por qué no corriges las faltas? 
8. Concluye su discurso. 9. Hoy quedamos con los amigos. 10. Construyes una casa 
nueva. 


12.10. 

1. Hoy no voy a trabajar. 2. Mañana no vamos a estar en casa. 3. ; Vas a leer este li- 
bro? 4. Mañana va a trabajar. 5. Hoy Marta va a Ilegar tarde. 6. Acabamos de comer. 
7. Nuestros parientes acaban de Ilamar. 8. ;D6nde acabäis de estar? 9. Acabas de ver 
a nuestro profesor nuevo. 10. Acabo de leer un articulo nuevo. 
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YPOK 13 


13.1. La vivienda 

Rosa:  ;Dénde vives? 

Teresa:  Vivo en un piso pequeño en el centro de la ciudad. 

Rosa:  ;Cômoes? 

Teresa: Es nuevo, moderno y muy bonito. Es exterior. Tiene mucha luz. 

Rosa:  ;Cuäntas habitaciones tiene? 

Teresa: Dos habitaciones, un salôn, cocina y un cuarto de baño. 

Rosa:  ;Tiene calefaccion? 

Teresa: Si, calefaccién central y agua caliente. 

Rosa:  ;Tiene terraza? 

Teresa: No, no tiene terraza, pero tiene un balcén en el salén. Ademäs, tiene garaje, 
ascensor y aire acondicionado. 

Rosa:  ;Estä lejos de la universidad? 

Teresa: No, est muy cerca, a unos cinco minutos. 

Rosa:  ;Es muy caro el alquiler? 

Teresa: No, es muy barato 600 euros al mes. 


YPOK 14 


14.2. 

un encuentro inesperado, una visita planeada, unas chicas enamoradas, una clase 
perdida, un libro leido, una tienda abierta, una hermana casada, una casa cerrada, 
unas caras preocupadas, un plato roto 


14.3. 

1. habéis puesto 2. ha escrito 3. he leido 4. ha vuelto 5. ha venido 6. han abierto 7. se 
ha lavado 8. ha roto 9. te has levantado 10. he cerrado 11. os habéis divorciado 12. 
hemos trabajado 13. se ha ido 14. has vivido 15. hemos limpiado 16. habéis estudiado 
17. habéis puesto 18. has esperado 19. han visto 


14.5. 

1. me he levantado, he tomado, he salido 2. he tenido, he querido 3. ha entrado, ha 
comprado, ha subido 4. ha abierto 5. ha dicho 6. ha escrito 7. ha pasado 8. se ha des- 
pertado, ha trabajado 9. hemos cambiado 10. ha roto 11. ha estado 


14.6. 

este periédico, esta lechuga, estos coches, este hotel, este vaso, estas revistas, esta 
cama, este mapa, estas fotos, este cuaderno, este sillén, estos dias, este boligrafo, estas 
motos 


14.7. 
esos ârboles, esos sofäs, esa carne, ese piso, esas mujeres, ese dia, esa lâmpara, esos 
calcetines, esos tenedores, esa radio, ese casete, esa habitacién, esa foto, esos idiomas 


Knioun 359 


14.8. 

aquel érbol, aquel rio, aquellas montañas, aquel globo, aquellos päjaros, aquellas 
piedras, aquella niña, aquellos hombres, aquellos chalés, aquella pelota, aquel papel, 
aquellos trenes, aquella carta, aquel cuadro 


14.10. 

1. Usted suele salir de la oficina a las 6 de la noche. 2. ;Dénde suelen descansar en ve- 
rano? 3. Suelo ducharme dos veces al dia. 4. En verano en nuestra ciudad suele hacer 
calor. 5. Sueles ver la tele hasta la medianoche. 6. ;Cémo suele ir a la oficina? 


14.13. 

me despierto, me levanto, me visto, me he despertado, salgo, me he lavado, me he 
vestido, me he puesto, me he ido, suelo, me siento, pido, he pedido, ha traido, me he 
encontrado, se ha alegrado, he dicho, me voy, me he despedido 


14.14. 

1. Suelo despertarme temprano. Me levanto, me lavo, me visto y me siento a desayu- 
nar. À las 8 me voy a la oficina. 2. Esta semana me he encontrado en el teatro con mis 
amigos. Me he alegrado mucho de verles. 3. ;Cuändo sale de Petersburgo? — Salgo 
uno de estos dias, el dia 7. 


YPOK 15 


15.1. 
1. ha abierto 2. ha perdido 3. hemos estado 4. se ha caido 5. han dicho 6. has compra- 
do 7. ha costado 8. he visto 9. hemos tenido 10. ha ido 11. ha sido 


15.2. 

1. La clase de hoy ha sido muy interesante. 2. Hemos pasado esta noche sin dormir. 
3. Esta mañana a nuestra casa han Ilegado nuestros parientes. 4. Esta noche nuestros 
colegas se han encontrado con sus viejos amigos. 5. ;Has escrito la carta? 6. ;5Quién 
de vosotros ha visto esta pelicula? 7. Si habéis hecho la tarea de casa, podéis ir a pa- 
sear. 8. Albina, ;has puesto la mesa? 9. Ha dicho que va a venir. 10. ; Ha estado alguna 
vez en Africa? 


15.3. Un dia normal 

Entre semana me levanto temprano. Primero voy al baño, me lavo la cara y los dien- 
tes y voy a desayunar. No como mucho. Tomo un café con una tostada y ya est. 
Luego voy a la oficina, casi nunca Ilego tarde. AIli trabajo todo el dia. A las siete de la 
noche me voy y a las ocho ya estoy en casa. Preparo la cena para mi y para mi familia. 
Después de cenar veo la tele hasta muy tarde. A veces leo o escucho müsica. Me gusta 
leer por la noche. Luego me voy a la cama. Llevo una vida muy tranquila. 
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15.4. 
1. mâs 2. tan 3. mâs 4. menos 5. mâs 6. menos 7. tan 8. menos 9. tan 10. mâs 11. mâs 
12. mâs 13. tan 14. menos 15. mâs 


15.5. 
1. mejor 2. peor 3. mayor 4. mejores 5. mejor 


15.6. 

1. Este puente es tan ancho como aquel. 2. Juan es mayor que yo. 3. Este edificio es 
mäs antiguo que aquel. 4. Mi hermano es menor que tü. 5. Maria no es tan guapa 
como Rosa. 6. Los estudiantes de nuestra universidad son tan aplicados como los del 
vuestro. 7. Este ejercicio no es menos dificil que el anterior. 8. El apartamento nuevo 
es mäâs cémodo que el anterior. 9. Anselmo es mäs experimentado que su amigo. 
10. ;Quién de vosotros es mayor? 


15.11. 

1. Los niños estän durmiendo. 2. Ellos estän trabajando mucho. 3. Javier estä prepa- 
rando la comida. 4. Ella est comprando los billetes. 5. Nosotros estamos tomando 
un café. 6. Nuestros hijos estän jugando en el parque. 7. El profesor est corrigiendo 
los exâmenes. 8. La secretaria estä escribiendo a mäquina. 9. Hoy estamos limpiando 
la casa. 10. Juliän est escuchando la radio. 11. El director est saludando a los em- 
pleados. 


15.14. 

1. Trabajo 5 dias a la semana, desde las 9 de la mañana hasta las 6 de la tarde. Regreso 
a casa a las 7. 2. Después de hacer el resumen de la prensa española, lo ha escrito a 
ordenador. 3. No puedes ir a recibir a los periodistas. ;Pueden ellos recibirles? — Si, 
estän de acuerdo en recibirles. 4. En verano cuando no hace frio, doy vueltas por las 
calles de nuestra ciudad. 5. ;Cuändo sale Vd. para Petersburgo? — Salgo uno de estos 
dias, el dia 7 o 8. 6. Suelo despertarme temprano. Me levanto, me afeito, me lavo, me 
visto me siento a desayunar. 7. Hoy me pongo el traje oscuro. Voy al almuerzo a la 
Embajada de México. 8. Esta semana me he encontrado en el teatro con un colega y 
me ha dicho que uno de estos dias sale para Cuba. 


YPOK 16 


16.2. 

1. Mis primas son menores que yo, pero son mayores que mi hermano menor. 2. Mi 
mamä es mäs baja que mi padre y yo soy mâs alta que él. 3. Nuestro perro es mäs 
enérgico que el perro de nuestros vecinos y es mâs alegre. 4. Mi hermano mayor es 
tan fuerte como yo. 5. Nuestro despacho es menor que vuestro despacho. Pero las 
ventanas de nuestro despacho son mâs altas y anchas que las del vuestro. 6. Este arti- 
culo es mâs dificil que aquel. El primer articulo es tan interesante como el segundo. 
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7. Su mesa es menor que mi mesa, pero la mia es mäs cômoda. 8. En mi despacho hay 
menos sillas que en el tuyo. 9. En tu escritorio hay mâs läpices que en el mio. 


16.3. 
1. estä cenando 2. sales 3. comprendo 4. estä paseando 5. estä cantando 6. estoy pa- 
sando 7. tomo 8. ven 9. estä comunicando 


16.4. Mañana de Robertito 

Robertito tiene seis años, el pelo colorado, un jersey a rayas y dos hermanas mâs 
pequeñas que él. A Robertito, por la mañana temprano, la madre lo lava, lo peina, le 
echa colonia, le pone su jersey a rayas y y le da de desayunar. 

Robertito estä nervioso, impaciente, preocupado, imaginändose que el reloj vuela, 
desbocado, desconsiderado. En cuanto Robertito se toma la ültima tierna, aromätica 
taza de café con leche, se lanza como un loco escaleras abajo. A Robertito, su libertad 
de cada mañana le hace feliz. 

Robertito, ya en la calle, sale hasta una esquina lejana en la que piensa durante 
todo el dia. A lo lejos, vienen ya Luisito y Cändido, dos niños de nueve y diez años, 
los dos niños de la lecheria, que ya han empezado el reparto, que ya se ganan su pan 
de cada dia. 


16.5. 

1. la mâs hermosa 2. el mâs inteligente 3. la menos vieja 4. el menos ancho 5. la chica 
mäs enérgica 6. el cuarto menos cémodo 7. el mayor 8. la peor 9. la mâs alegre 10. los 
mejores 


16.6. 

1. Mi padre es el mäs alto de nuestra familia y mi hermano es el mâs pequeño. 2. Ele- 
na es la mejor maestra de la escuela. 3. Nuestro sobrino es el mäs fuerte del equipo. 
4. Este coche es el peor de la tienda. 5. Ella es la ms guapa de mis amigas. 6. ;Quién 
de vosotros es el mâs alegre? 7. Es la peor pelicula de las que han puesto en el festival. 
8. Es uno de los expertos mäs cualificados. 9. Su perro es el mäs tranquilo de la casa. 
10. Pablo es el mäs agradable de tus amigos. 


16.7. 
1. El padre los Ilama. 2. El alumno los recibe. 3. El director lo prepara. 4. Los obreros 
las han hecho. 5. No los conozco. 6. ;Cuändo le he visto por primera vez? 7. No te 
oigo bien. 8. La enferma la Ilama. 9. El médico le examina. 10. Los alumnos la salu- 
dan. 


16.8. 

1. Le veo. 2. Les conocemos. 3. No le pregunto, te pregunto a ti. 4. No nos esperan. 
5. Me invitan. 6. Ne te han visto hace mucho. 7. Les saludamos. 8. Les acompaña a la 
escuela. 9. No le olvidäis. 10. ;Lo afirmas? 
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16.9. 
1. La sé. 2. La han enviado. 3. Lo termina. 4. Te voy a decirlo todo. 5. Las he prepa- 
rado. 


16.10. 

1. ;Salis sin mi? 2. Lo ha hecho para nosotros. 3. ;Quién va contigo a la excursién? 
4. ;Ha estado en la conferencia de prensa? — No, no hemos estado en ella. Hemos 
estado ocupados. 5. ; Ha hablado Vd. de Juan? — No, no hemos hablado de él. 6. ; Ha- 
béis paseado por las calles de San Petersburgo? — Si, hemos paseado por ellas, son 
muy hermosas. 7. Este museo esté en el centro de la ciudad. En él siempre hay mu- 
chos visitantes. 8. ; Todavia no le ha escrito a Usted? 


16.11. 
1. Se la compramos. 2. Se los compran. 3. Os lo compro. 4. Se la compras. 5. Te lo 
compramos. 6. Nos las compra. 7. Me lo compran. 


16.14. 

1. Tengo dos dias libres a la semana: el säbado y el domingo. 2. El fin de semana me 
permito despertarme tarde. 3. Primero, limpio la habitacién. 4. Qué hacéis los fines 
de semana? 5. Paseamos por el parque, Ilamamos a los amigos y quedamos con ellos. 
6. Mi mujer y yo vamos el säbado al cine obligatoriamente. 7. Prefiere quedarse en 
casa y hacer la limpieza. 8. Este fin de semana he ido a la casa de campo. 9. Este do- 
mingo has estado todo el dia en casa y te has preparado para las clases. 10. Antes de 
acostarse ha apagado el televisor. 


YPOK 17 


17.2. 

1. El Océano Pacifico es el océano mäs profundo del mundo. 2. El alumno més alto 
del grupo es Boris. 3. Este pasillo es el mäs oscuro del edificio. 4. Este edificio es el 
mäs grande y bonito de la ciudad. 5. Es el espectäculo menos interesante que hemos 
visto. 6. Eres el mäs atento de nosotros. 7. Siempre cumple las tareas ms dificiles. 
8. Hoy es el dia mâs alegre de nuestra familia. 9. Hemos regresado a la ciudad por el 
camino mäs corto. 10. En Chile hay riquisimos yacimientos de cobre. 11. Mi conoci- 
do Ignacio es una persona interesantisima. 12. Es una tarea muy dificil. 13. Tiene un 
aspecto muy gracioso. 14. José es un joven muy alegre. 15. El director ha pronunciado 
el discurso mäs corto. 


17.3. 
1.te lo, me lo 2. te lo, me lo 3. te los, me los 


17.4. 
1. Si, ya se los he comprado. 2. Si, ya se lo he devuelto. 3. Si, ya te la he traido. 4. Si, ya 
se la he dicho. 5. Si, ya me lo ha explicado. 6. Si, ya me la han dado. 7. Si, ya nos lo ha 
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leido. 8. Si, ya se los he devuelto. 9. Si, ya me la ha preparado. 10. Si, ya se la hemos 
pedido. 


17.6. 

exclusivamente, fuertemente, formalmente, râpidamente, algremente, enérgicamen- 
te, diariamente, suavemente, habitualmente, pobremente, simplemente, naturalmen- 
te, mecänicamente 


17.7. 
L.amable y respetuosamente 2. lenta y tränquilamente 3. confusi y complicadamente 
4. minuciosa y detalladamente 5. noble y valientemente 


17.10. 

Los säbados me despierto tarde, a eso de las once. Me gusta estar en cama hasta las 
doce. Primeramente no sé que hacer. A veces pongo musica. Después voy al cuarto de 
baño, me ducho, me lavo y me arreglo. Nunca desayuno por las mañanas. Tomo té y 
ya estä. Mi vida es tranquila, no tengo muchos amigos y paso casi todo el dia en casa. 
Los domingos hago limpieza en el apartamento. Por la noche los fines de semana voy 
al cine. Conozco muy cerca un cine muy bueno. Pero a menudo me quedo en casa. 
Leo o escucho müsica hasta muy tarde. Tengo mucho tiempo para leer. Ah! Ademäs 
salgo con mi perro. 


YPOK 18 


18.1. Un accidente 

Adolfo: ;Hola, Luisa! Hoy he tenido suerte con el träfico. ;Estäs ya lista? 

Luisa:  Adolfo, escucha… 

Adolfo: Hay que darse prisa. La pelicula empieza a las siete y cuarto. Yo me voy a 
poner el impermeable, porque estä Iloviendo otra vez. 

Luisa:  Espera. No podemos salir aun. 

Adolfo: ;Por qué? 

Luisa:  Tengo algo que decirte. Acaba de telefonear la policia. 

Adolfo: ;La … qué? 

Luisa: La policia. Por lo visto te han Ilamado también a la oficina y acabas de sa- 
lir. 

Adolfo: Qué raro! No sé que puede querer de mi la policia. 

Luisa: Yo puedo decirtelo, porque he preguntado. Quieren tomarte declaracién. 

Adolfo: ;A mi? 

Luisa: Han dicho que van a Ilamar mâs tarde para hablar contigo. 

Adolfo: ;Qué clase de declaraciôn quieren tomarme? 

Luisa: No me han dicho detalles. Sélo que se trata de un caso de homicidio. 

Adolfo: ;Vamos!. Eso tiene que ser alguna broma. 
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YPOK 19 
19.2. 
1. Ilamaré 2. desayunaré 3. compraré 4. leeré 5. limpiaré 6. sacaré 7. veré 8. traeré 
9. iré 
19.3. 


1. molestarän 2. tratarä 3. realizarä 4. se apearä 5. cambiaré 6. esperarä 7. engañarän 
8. contaräs 9. lograrä 10. coprenderän 


19.4. 

1. Mañana Ilegaré mâs temprano. 2. Te daré este libro y lo leeräs. 3. Nuestra excur- 
siôn serä interesante. 4. Hay que decirle que su madre vendrä mañana. 5. A fines de 
mes se proyectarä una pelicula argentina. 6. Después de los exämenes empezarän las 
vacaciones. 7. Dentro de un mes su hijo terminarä los estudios, hard los exâmenes y 
va a ingresar en la universidad. 8. Sé que no te gustarä esta pelicula. 9. ;Cuäntos dias 
estaräs aqui? 10. Este equipo costarä mucho. 


19.5. 
1. menos temprano que 2. mäs deprisa que, mäs despacio que 3. mäs enérgicamente 
que 4. mäs tarde que 5. mäs que 6. mejor 7. peor 8. menos 


19.6. 

1. Salimos de casa mäs tarde que vosotros, y vosotros regresäis a casa mäs tempra- 
no que nosotros. 2. Hablo español mäs despacio que tü y mi hermana, mâs räpido. 
3. Leemos mâs que vosotros. 4. Escribo a ordenador mejor que tu. 5. Entiendo las 
novelas de los autores latinoamericanos peor. 6. Trabajas menos que yo. 


19.7. 

1. Son mis gafas, son mias. 2. Es mi falda, es mia. 3. Es la cartera de Juan, es suya. 4. Es 
el pasaporte de Usted, es suyo. 5. Es tu radio, es tuya. 6. Es mi mesa, es mia. 7. Es la 
hija de Usted, es suya. 8. Es su reloj, es suyo. 9. Son mis amigos, son mios. 10. Son sus 
padres, son suyos. 11. Son sus vacaciones, son suyas. 12. Es vuestro coche, es vuestro. 
13. Son nuestros amigos, son nuestros. 14. Es vuestro pueblo, es vuestro. 15. Son sus 
ordenadores, son suyos. 


19.8. 
1. el suyo 2. los vuestros 3. el suyo 4. los mios 5. los suyos 6. los suyos 7. el mio 8. la 
nuestra 


19.11. 
1. El español es uno de los idiomas mäs difundidos del mundo. 2. Es la segunda len- 
gua por nüumero de hablantes después del chino mandarin. 3. La base del español es 
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el latin. 4. Ademäs, en español hay palabras de procedencia ârabe, griega, francesa, 
italiana e inglesa. 5. Existen variedades del epañol que se Ilaman dialectos. 6. En usos 
gramaticales los dialectos difieren entre si. 7. La pronunciacién y usos gramaticales 
permiten distinguir a sus hablantes por paises. 8. Esta diferencia no suele ocasionar 
problemas de inteligibilidad. 9. Es posible distinguir grandes grupos de variedades 
dialectales del español. 10. El castellano no es sélo el idioma oficial de España, sino 
también de 19 republicas americanas. 11. También se habla español en Filipinas y 
Guinea Ecuatorial. 12. Ademäs del español, en España se hablan dos idiomas del ori- 
gen romance mäs — el catalän y el gallego. 13. Los vascos también hablan su propio 
idioma, cuyo origen es desconocido. 14. El epañol es también uno de los seis idiomas 
oficiales de ONU. 


YPOK 20 


20.1. 

1. Mañana iremos a Pskov. Pasaremos alli todo el dia y descansaremos bien. Pasea- 
remos por la ciudad, visitaremos museos y por la noche regresaremos a San Peters- 
burgo. 2. ;Estaräs en casa mañana? — No, estaré ocupado. Voy a trabajar todo el dia 
en la oficina. 3. ;Escribirä Vd. mi informe a ordenador? — Lo escribiré con mucho 
gusto. 4. ;Cuändo me Ilamarä por teléfono? — Le Ilamaré el jueves. 5. Mañana me 
levantaré temprano e iré al campo. Pasearé por el bosque y me bañaré en el lago. Por 
la tarde regresaré a la ciudad. 


20.3. 

1. Mi despacho estä en el primer piso y el vuestro, en el tercero. 2. ;Son vuetras revis- 
tas? — Si, son nuestras. 3. En mi libreria estän las revistas peruanas y en la tuya, los 
periédicos. 4. ;De quién es esta pluma? ;Es tuya? — No, no es mia. 5. En tu despacho 
hay un escritorio y en el mio hay dos. 6. ;Donde ha puesto nuestros articulos? — El 
vuestro lo he puesto en la mesa y el suyo lo he dejado en la libreria. 7. Su pelicula y la 
pelicula de Andrés son muy interesantes. 8. Las revistas de Andrés estän en la libre- 
ria, y las suyas, en la mesa. 9. Sus articulos son muy largos y los suyos, cortos. 10. No 
he hablado con su alumna, he hablado con la mia. 


20.4. 

1. El niño debe hablar menos en la mesa. 2. Estas condiciones le convienen menos. 
3. El padre se ha sentido peor. 4. Estä seguro que sabe mäs que los demäs. 5. Vd. ha 
pagado mäs de lo que es necesario. 6. Le conozco menos que tü. 7. Estos sellos le 
gustan mâs. 8. Tiene que escribir esta redaccién mejor que los demäs. 9. Pedro corre 
peor que Luis. 


20.7. 
1. Lo explica todo muy detalladamente. 2. El nieto escucha al abuelo lo mäs atenta- 
mente. 3. Los niños miran al alumno nuevo con mucha curiosidad. 4. ; Por qué le has 
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contestado tan secamente? 5. La procesiôn pasarä lo mäs solemne posible. 6. El por- 
tero les saluda a todos muy amable. 7. La fiesta se ha celebrado muy alegremente. 


20.8. 
1. tendré 2. diräs 3. podremos 4. obtendrän 5. vendré 6. sabrä 7. diré 8. habrä 9. saldré 
10. querrä 11. se pondrä 12. cabrän 13. vendräs 14. haremos 


20.9. 

1. Podremos volver sélo dentro de un mes. 2. Helena pondrä estas flores en el florero. 
3. Lo haremos en seguida. 4. Este verano sin duda harä buen tiempo. 5. Tendré que 
regresar a las 9. 6. Les diré que pronto sabremos todos los detalles. 7. En la sala no 
cabrän tantos espectadores. 8. Esta noticia la sabrän el fin de semana. 9. No querrä 
encontrarse con él otra vez. 10. Saldremos de casa a las 10 en punto. 


20.12. 

1. Si me encuentro mal mañana, no iré a trabajar. 2. Si vas al supermercado, puedes 
traerme aceite, por favor. 3. ;Irds a cumpleaños de Clotilde si te invita? 4. Si no de- 
jande pelearse, Ilamaré a la policia. 5. Si estän en rebajas, me compraré un abrigo de 
pieles. 6. Si te comes la sopa, te daré helado de postre. 7. Si Vd. necesita papel, cogerä 
estas hojas. 


20.15. 

1. El reino de España ocupa las cinco sextas partes de la Peninsula Ibérica. 2. Es el 
cuarto pais mâs extenso de Europa y uno de los mäâs montañosos. 3. En el noreste 
España limita con Francia y Andorra y en el oeste con Portugal. 4. Las costas de Es- 
paña bañan el mar Mediterräneo y el Océano Atläntico. 5. Los Pirineos estän en el 
norte y forman frontera natural con Francia. 6. Las tres cuartas partes de la superficie 
de España ocupa la Meseta Central. 7. En la costa del Atläntico el clima es hümedo, 
Ilueve mucho. 8. España es rica en recursos naturales. Los yacimientos de los mine- 
rales ütiles se explotan desde tiempos muy antiguos. 9. En la costa del Mediterräneo 
en verano hace mucho calor. 10. También desde antiguo España goza de fama por sus 
frutas y vinos excelentes. 11. España exporta gran cantidad de productos agricolas y 
la mayor parte de los minerales ütiles. 12. El Banco de España emite el euro en coor- 
dinacién con el Banco Central Europeo. 


YPOK 21 


21.1. 
1. devolveré 2. volverä 3. dejaräs 4. iréis, iremos 5. engordaräs 6. serän 7. vendrä 


21.2. 
1. Me levantaré temprano si me despierta mi hermano. 2. Si hace frio, me pondré el 
abrigo. 3. Daremos una vuelta por la ciudad si no Ilueve. 4. Si estoy en casa esta noche 
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escucharé las ültimas noticias. 5. Si esta pelicula es interesante la veremos con mucho 
gusto. 6. Si venis a nuestra casa nos alegraremos mucho. 7. Si me Ilamäis por teléfono 
diré a que hora tendrä lugar la conferencia de prensa. 8. Hoy me acostaré temprano 
si acabo el informe. 9. Si hace el resumen de la prensa de hoy lo pasaré a ordenador. 
10. Si mañana voy al teatro regresaré a casa tarde. 


21.3. El clima de España 

El clima de España cambia segün las regiones. Se puede decir que cada regién 
tiene su clima. 

En el centro de España, en la Ilamada meseta castellana, el clima es muy seco y 
extremo. En verano hace un calor intensisimo, en invierno hace muchisimo frio. El 
cielo estä siempre despejado, pero en invierno, de vez en cuando, nieva. El terméme- 
tro Ilega fâcilmente a cero grados. 

En el norte de España llueve con frecuencia. Incluso en los meses de julio y agosto 
el cielo est nuboso. A veces hace viento: especialmente en el extremo noroeste sopla 
con mucha violencia y hay fuertes marejadas. 

En el este de la peninsula el clima es templado por estar junto al mar Mediterrä- 
neo. En primavera y otoño hace mâs bien calor, pero el cielo no es azul y terso como 
en la meseta. 

Muchas veces, en invierno sobre todo, en las primeras horas de la mañana hay 
nieblas o neblinas. Es un clima mäâs suave pero mäs hümedo. 

En el sur de España hace sol todo el año e incluso en los meses de enero y febrero 
la temperatura no suele ser inferior a los 12 grados. Sin embargo, en el mes de marzo, 
que es un mes muy inestable, hay chubascos y tormentas, como también en otras 
partes de la peninsula. 


21.4. 

a) 1. El teatro ha sido visitado por los turistas. 2. Los deberes serân hechos por los es- 
tudiantes. 3. Los platos han sido fregados por la hija. 4. El festival de canciôn ha sido 
ganado por estos chicos. 5. El edificio es destruido por el fuego. 6. La cena serä prepa- 
rada por el marido. 7. El festival musical serä transmitido por la televisién esta tarde. 
8. Aquella decisién ha sido criticada por todo el mundo. 9. La conferencia ha sido 
inaugurada por el presidente. 10. Dos filas largas son formadas por los soldados. 

b) 1. Los campos se cubrirän de las flores. 2. Un articulo se publica por el perio- 
dista. 3. La conferencia se ha clausurado por el presidente. 4. Creemos que la ley 
se aprobarä por el parlamento. 5. Todos los pros y los contras se han analizado por 
nosotros. 6. Algo sin duda es ocultado por este hombre. 7. Mucha carne se consume 
en Argentina. 


21.5. 

1. Los dibujos han sido dibujados por los alumnos. 2. La respuesta serä enviada in- 
mediatamente. 3. El coche ha sido parado por el inspector. 4. Todos los libros serän 
contados por nosotros al fin de dia. 5. La introduccién ha sido recibida con los aplau- 
sos por todos en la sala. 6. Estas latas serân hechas en una planta nueva. 7. Mucho 
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tiempo se ha perdido en vano. 8. Esta fiesta se celebrarä ahora cada año. 9. Tales ru- 
mores se extienden muy râpido. 10. En este hotel la comida se sirve desde las tres. 


21.8. 

1. Administrativamente España se divide en 17 comunidades auténomas. 2. Las co- 
munidades auténomas se dividen por su parte en provincias y municipios. 3. Cada 
comunidad tiene competencias para gestionar sus propios intereses. 4. En total en 
España hay 50 provincias. 5. El derecho de autonomia de regiones y naciones, que 
forman el Estado, recoge la Constitucién de 1978. 6. Cada comunidad tiene su propia 
capital. 7. Casi en toda España se habla el castellano. 8. En Galicia, en el norte de Es- 
paña se habla en gallego, que tiene mucho en comün con el portugés. 9. También su 
propio idioma hablan los vascos y los catalanes en Cataluña y Valencia. 


YPOK 22 


22.1. 

1. Un oficial ha interrogado al viejo soldado. 2. Muchas personas firmarän la carta. 
3. Un responsable del sindicato atiende a los médicos. 4. La gente ha recibido la de- 
legaciôn con gran entusiasmo. 5. El gobierno encarcelarä a muchos de los detenidos. 
6. Estoy seguro que los cientificos famosos han aprobado el proyecto de los inge- 
nieros jôvenes. 7. Sabemos que Manuel mantiene a aquella familia. 8. Les digo que 
estudiarän estos versos de memoria. 


22.3. 

1. Abre la ventana. Abrid la ventana. 2. Dame un papel. Dadme un papel. 3. Apaga la 
televisiôn. Apagad la televisién. 4. Echa la carta. Echad la carta. 5. Paga la factura. Pagad 
la factura. 6. Responde a la pregunta. Responded a la pregunta. 7. Saca la basura. Sacad 
la basura. 8. Escucha las ültimas noticias. Escuchad las ültimas noticias. 9. Déjame el 
diccionario. Dejadme el diccionario. 10. Düchate pronto. Duchaos pronto. 11. Acués- 
tate temprano. Acostaos temprano. 12. Pon la radio. Poned la radio. 13. Duerme mâs. 
Dormid mâs. 14. Haz los deberes. Haced los deberes. 15. Sal de aqui. Salid de aqui. 


22.4. 

1. Carmen, apaga la luz. 2. Niños, hablad mäs alto. 3. Mamä, dame dinero, no tengo 
ni un céntimo. 4. Señores, pasad a la sala. 5. Miguel, dame leche de la nevera. 6. Ana 
y Pedro, haced vuestros deberes. 7. Alejandro, ven aqui. 8. Regad las flores cada dia. 
9. Salid de la casa y coged el autobus. 10. Dime, por favor, tu direccién. 


22.7. 

1. Madrid es una comunidad auténoma que consiste sélo de una provincia. La ciudad 
de Madrid ha Ilegado a ser la capital del estado en el siglo 16. 3. Madrid estä situado a 
orillas del rio Manzanares. 4. Actualmente, Madrid es la mayor ciudad del pais. 5. La 
Puerta del Sol es la plaza central de Madrid, en que desembocan 10 calles principales. 


Knioun 369 


6. El famoso Museo del Prado ha sido abierto en 1819. 7. En madrid también hay 
muchas iglesias y catedrales. Hay que visitar, por ejemplo, la iglesia de San Francisco. 
8. Muy popular es el Centro de Arte Reina Sofia. 9. Alrededor de Madrid estän situa- 
das varias ciudades importantes. 10. Por ejemplo, Alcalä de Henares, en la cual estä 
situada una universidad antigua. 


23.1. 
Jesüs: 


Pedro: 


Jesüs: 


Pedro: 


Jesüs: 


Pedro: 


Jesüs: 


Pedro: 


Jesüs: 


Pedro: 


Jesüs: 


Pedro: 


Jesüs: 


Pedro: 


Jesüs: 


Pedro: 
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Una ganga costosa 
Ésta es la casa que hemos comprado. Nos ha costado muy poco. Es una 
casa vieja que vamos a restaurar a principios de otoño. Asi, las obras ya 
durarän hasta el verano. 
Habrä que hacer reformas a fondo. Tendréis que Ilamar a un arquitecto, 
supongo … 
No estä tan mal como parece. Haremos el tejado nuevo y luego pintaremos 
la fachada. 
iPues estäis frescos! ;Cuänto valdrä el tejado? ;Hoy dia las obras cuestan 
muchol! 
No sé, todavia no nos han hecho el presupuesto. 
Y dentro, jcémo estä la casa? 
Entra. Ves, aqui en la planta baja haremos el comedor, la sala y la cocina. 
Mari Luz quiere una cocina muy grande. ; Tü qué opinas? 
Me parece que es mejor el comedor grande y la cocina pequeña, si no aqui 
en la sala, no cabrä nada. 
Es lo que yo digo... À Mari Luz le gusta una chimenea en la sala. No estoy 
convencido. 
Yo no soy partidario de chimeneas: ensucian mucho y son peligrosas. 
Creo que pondremos estufitas … nos saldrä mâs barato. 
Yo creo que vendrä a costaros lo mismo, pero por lo menos no tendréis 
problemas de frio. … ;Y el jardin? Lo veo muy abandonado … 
Después de arreglarlo, serä precioso. Haré todo un césped, como un prado 
a la inglesa… 
Creo que un surtidor ahi en medio, harä muy bien. 
;Tu crees? Mari Luz querrä unos parterres Ilenos de flores. Ahora le ha 
dado por las flores.Ya sabes cômo son las mujeres, jtienen cada idea! 
Pues a mi lo de los parterres me parece una idea estupenda, pero, isabes lo 
que te digo?: yo creo que mâs valdrä comprar una casa nueva: os saldrä mâs 
barata y estaréis mucho mâs cémodos. 


YPOK 24 


24.2. 1. era, gustaba 2. salfais 3. ibas 4. iba, daba 5. vivian 6. tomaba 7. tenia 8. bajaba 
9. vivia, era, tenia, daban, hacia 10. hablaba 


24.4. 
Verdulera: 


Señora Ana: 


Verdulera: 


Señora Ana: 


Verdulera: 


Señora Ana: 


Verdulera: 


Señora Ana: 


Verdulera: 


Señora Ana: 


Verdulera: 


Señora Ana: 


Verdulera: 


Señora Ana: 


Verdulera: 


Señora Ana: 


Verdulera: 


Señora Ana: 


24.5. 
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A la compra 
Buenos dias, señora. ;Qué desea? 
Pues, ;cuänto cuestan los albaricoques? 
Son caros! 250 rublos el kilo. 
iSi! ;jCuestan mucho! Mejor compro naranjas: un kilo y un kilo de 
mandarinas. 
El precio de las naranjas es 40 rublos el kilo. Las peras chinas estän 
muy ricas y maduras. ;Quiere alguna? 
No, prefiero las toronjas: dos, por favor. Luego, me Ilevo patatas y za- 
nahorias: dos kilos de patatas y un kilo de zanahorias. Necesito tam- 
bién remolacha para la ensalada. 
;Cuänta quiere? 
Quiero un medio kilo. 
;Algo mâs, señora? Tengo piñas muy ricas. 
; Cuänto cuestan? 
Cuestan 60 rublos. 
Bueno, me Ilevo una piña. ; Ah! He olvidado, tres pepinos y un kilo de 
tomates. Qué tomates recomienda? 
Estos que son 80 rublos el kilo estän estupendos, señora. 
3Estä segura? 
Estos son muy ricos: pruebe Usted misma. 
Bueno, los compro. .… ; Cuänto es todo? 
Son 500 rublos, señora. 
iQué caro! ;Cuänto sube la vida! 


1. Qué desea, señora? 2. ;Cuänto pesa este melén? — Pesa un kilo, aproximada- 
mente. 3. Estas peras son estupendas. Dos kilos, por favor. 4. ;Cuänto cuestan estos 
tomates? 5. Necesito dos calabazas. 6. Compraré patatas, zanahorias y col para la 
sopa. 7. ;Tiene frutas secas? 8. jQué caro es todo! 9. ;Cuanta gente hay aqui! Vengo 
ms tarde. 10. Esperad un rato y estoy con vosotros. 


25.1. 


YPOK 25 





Ahora Cuando era joven 





Ejemplo: 1. Como frutas todos los dias 


No comia frutas. 





2. Leo el periédico a menudo. 


Leia el periédico de vez en cuando. 





3. Me levanto a las 7. 


Me levantaba ms tarde. 





4. Sélo nado en verano. 








Nadaba todos los dias. 
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Ahora Cuando era joven 
5. No voy al cine casi nunca. lba una vez a la semana. 
6. No hago ejercicio nunca. Hacia ms ejercicio. 
7. Estudio chino y japonés. No estudiaba nada. 
8. Gano mucho dinero. Ganaba poco dinero. 
9. Me gusta la müsica clasica. Me gustaba la müsica rock. 
10. Toco el piano. No tocaba nunca el piano. 


25.2. 

Cuando estäbamos en España, pasäbamos todo el tiempo en la playa. Nadäbamos y 
tomäbamos el sol. Ademäs visitäbamos museos, pasäbamos por todas las librerias, 
buscäbamos libros. Mamä preparaba la cena y descansäbamos. Tü mirabas a la gente 
en la playa y nosotros poniamos la mesa. A veces Paloma y Marcos pasaban por nues- 
tra casa. Estäbamos en la cocina y tomäbamos té. Charläbamos y nos rejamos. 


25.3. 

Verdulero:  ;Qué desea, señora? 

Señora: Quiero patatas. ; Cuänto cuestan? 

Verdulero:  Cuestan 30 rublos el kilo. 

Señora: Qué caras! Un kilo, por favor. ;Cémo son estos melones? 
Vercdulero: Son estupendos. ; Cuäntos quiere? 

Señora: Quiero s6lo uno. 

Verdulero: Aqui tiene su melén. 

Señolra: jEs muy grande! Quiero uno mâs pequeño. ;Cuänto pesa ése? 
Verdulero: Este pesa 800 gramos. 

Señora: jCuänto pesa! ;No tiene uno mâs pequeño? 

Verdulero: Este es ms pequeño, pero estä un poco verde. 

Señora: ;Qué tiene de frutos secos? 

Verdulero:  Sélo tengo almendras. Son un poco caras, pero son muy ricas. 
Señora: Por qué? ;Cuänto cuestan? 

Verdulero: Cuestan mil rublos el kilo. 

Señora: jOh, si, cuestan mucho! No, mejor compro manzanas. 
Verdulero:  ;Cuänto, señora? 

Señora: Tres kilos, por favor. 

Verdulero:  ;No quiere Vd. cebollas? 

Señora: No, tengo cebollas en casa. ; Cuänto cuesta la lechuga? 
Verdulero: Cuarenta rublos una. ;Cuäntas quiere? 

Señora: Necesito s6lo dos. 

Verdulero:  ;Y tomates, no quiere? Estän muy maduros. 

Señora: Si, quiero dos kilos y medio. ;Cuänto cuesta todo? 


Verdulero:  Poco, señora, sélo 600 rublos. 
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25.5. 
1. toque 2. reciba 3. me acueste 4. den 5.Ileguemos 


25.6. 
1. Quizä sea protestante. 2. Tal vez trabaje en casa. 3. Ojalé venga. 4. Acaso esté enfer- 
ma. 5. Ojalé Ilegue pronto. 


YPOK 26 


26.2. 

1. Quizäs cambien de hotel. 2. Tal vez compren todo lo necesario en una tienda cerca 
de aqui. 3. Acaso nos gusten sus patatas con carne. 4. Que nos aconseje donde com- 
prar buenas frutas en este barrio. 5. Ojalé esté abierta la tienda. 6. Quizäs desayunen 
en el apartamento. 


26.7. 

1. La cocina española, como la propia España, es muy variada. 2. En los ultimos años 
la cocina española es una de las mäs famosas en Europa. 3. En general, se pueden dis- 
tinguir seis zonas gastronémicas. 4. Los mariscos de Galicia estän entre los mejores del 
mundo. 5. Los excelentes quesos de Asturias son uno de los atractivos turisticos del 
norte de España. 6. La region de Pirineos es famosa por sus chilindrones. 7. Los va- 
lencianos son capaces de preparar un exquisito arroz con cualquier tipo de ingredien- 
tes — carne, marisco, verduras o pescado. 8. Madrid merece una menciôn aparte. 9. Un 
capitulo importante de la cocina española es el constituido por las gastronomias isleñas. 
10. Ademäs en las Islas Canarias se cultivan en abundancia las frutas tropicales. 


YPOK 27 


27.1. 
1. pierda 2. parezca 3. vuelvan 4. sigan 5. sintäis 6. concluya 7. duerma 8. obedezca 9. 
permanezca 10. piensen 


27.2. 
Tomeu y Margalida estän preparando una carta con menüs del servicio de habitacio- 
nes de su pequeño hotel rural en Mallorca. 


Tomeu: En el desayuno tenemos que poner zumo de naranja y ensaimadas. 

Margalida: Si claro, y no te olvides del pan con tomate que es muy importante en 
esta tierra. 

Tomeu: Por supuesto. Yo creo que para la comida tenemos que ofrecer una 
buena paella ademäs de otros platos tipicos españoles como el pisto. 

Margalida:  ;Quieres decir nuestro “tumbet”? 


Tomeu: 
Margalida: 


Tomeu: 


Margalida: 
Tomeu: 


Margalida: 


Tomeu: 


27.5. 
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Si, si eso. 

;Qué te parece que pongamos otros platos tipicos españoles como la 
fabada o el cocido? 

Muy bien; pero, ademäs de comida casera como ésta, podiamos poner 
cosas mâs sencillas. 

Si, si. Y no te olvides de la tortilla de patata. 

Claro. Para la cena podemos ofrecer croquetas y otros entremeses 
como jamôn serrano, queso manchego y aceitunas. 

Estoy pensando si es una buena idea poner en las mesas del comedor 
unas hojas con las recetas de los platos que preparamos; asi, nuestros 
clientes pueden hacerlas en sus casas cuando vuelvan de vacaciones. 
jVale! Qué buena idea! 


1. Quiz tengas razén. 2..Qué salga de aqui! 3. Tal vez Ilegue pronto. 4. Qué tenga 
suerte este viaje! 5. Acaso hagan esta pregunta. 6. Que haga buen tiempo. 7. Quizäs 
nos vayamos dentro de unos dias. 8. Qué lo sepa todo! 


27.6. 
Español: 


Dependiente: 


Español: 


Dependiente: 


Español: 


Dependiente: 


Español: 


Dependiente: 


Español: 


Dependiente: 


Español: 


Dependiente: 


Español: 


Dependiente: 


Español: 


Aqui se habla español 
Buenos dias, señor. 
Buenos dias, caballero. 
3Cémo est4 Usted? 
Muy bien, gracias. 
;Y la familia? 
;La familia? Muy bien. 
;Qué se vende aqui? 
Aqui se venden muchas cosas. Se puede comprar aqui sombreros, 
sobretodos, corbatas, cuellos, camisas y ropa interior. 
3Y como andan los negocios? 
Muy bien, señor, ... pero … 
Y sus precios son bajos, ;no es verdad? 
Creo que si; no son muy altos. 
;A qué hora abre esta tienda? ;Est4 abierta todo el dia? ;5Y cuäntas 
horas se trabaja? 
Abre a la hora cuando abren las otras. Pero, caballero, ;por qué hace 
Usted tantas preguntas? 
jÿOh, por nada! Voy a decirselo. Yo soy español, esta semana he Ile- 
gado a Nueva York. Varias veces he pasado por esta calle. He leido 
el cartel “Aqui se habla español” que esté en la puerta, pero nunca he 
tenido tiempo de entrar. Esta mañana me he levantado temprano. 
Al pasar otra vez por la calle he visto el cartel. Como es natural, me 
he dicho: “Bueno, hoy tengo tiempo, voy a entrar en esta tienda y a 
hablar español un rato” 
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27.7. 

1. Buenos dias, ;podria Vd. ayudarme? 2. Busco un traje. 3. ;Qué talla tiene? 4. Prue- 
bate esta blusa, su color estä muy de moda. 5. Estos pantalones te quedan bien. 6. Qjalä 
el director concluya su discurso pronto. 7. Me gusta esta falda, me queda bien. 8. ;Dobla 
los pantalones! 9. Quizäs estén preparados para el viernes. 10. Trâeme, por favor, aque- 
Ilos zapatos, me los probaré. 


YPOK 28 


28.3. 

1. Quizäs encontremos en el almacén todo lo que necesitamos. 2. Quisiera comprar 
una pulsera para regalar. 3. Que haya en esta tienda una falda que me quede bien. 
4. Me queda bien este traje? Ojalä no cueste mucho. 5. Pruébate estos pantalones. 
Acaso te convengan. 6. Me ha convencido que este traje me queda bien. 7. Que se 
pruebe su hija estos zapatos. 


28.4. 

1. escriba 2. explique 3. cubräis 4. ataquemos, derrotemos 5. cumplan 6. atribuyas 7.em- 
pecemos 8. envolväis 9. repita 10. aparezcäis 11. traiga 12. digas 13. pongas 14. vayamos 
15. sepan 16. lâvense 17. os acerquéis 18. sirvase 19. acuérdense 20. os confundäis 


28.5. 

1. Marta, cante esta canciôn. 2. No cierres la puerta. 3. Empiecen la reuniôn, ya es 
hora. 4. jRecibamos a nuestros amigos en la estacién! 5. No comas tan tarde. 6. Cuel- 
guen este cuadro encima de la mesa. 7. Repitamos cinco temas y hagamos el ejercicio. 
8. No riäis tan alto. 9. Corramos a la playa. 10. Väyanse de aqui. 11. Traduzcan estos 
articulos al ruso. 


28.7. 

1. La crisis econémica ha multiplicado los portales de internet de trueque. 2. El sistema 
mäs avanzado del mundo y el mäs antiguo se han unido como consecuencia de la crisis. 
3. El objetivo del usuario es sacar el mayor partido a aquello de lo que dispone. 4. Es 
una forma de ocio, de jugar con aquellas cosas que no tienen ningun sentido tenerlas. 
5. En este sitio se puede saber cuäl ha sido recorrido del objeto. 6. La idea principal no 
es cambiar algo, sino generar cadenas de trueques mäs largas. 7. Gracias a tales sitios 
se puede no sélo dar y obtener objetos materiales sino también intercambiar servicios. 
8. Esta opciôn ya la han utilizado mäs de 4.000 usuarios. 9. Estos son tan sélo algunos 
ejemplos. 10. En la pâgina web se puede encontrar las ofertas mâs variadas. 


YPOK 30 


30.2. 

1. vio 2. hablé 3. cené 4. pasamos 5. compré 6. salieron 7. bebieron 8. comiste 9. es- 
tudiasteis 10. compuso 11. fue 12. tuvieron 13. hizo 14. dijiste 15. pusieron 16. vino 
17. dijo 18. supisteis 19. trajo 20. fueron 21. compré 


Knioun 375 


30.3. 

1. El año pasado mi conocido recibié un nuevo apartamento. 2. El domingo pasado 
celebramos el cumpleaños de Victor. 3. Anteayer Ilegaron mis padres. 4. Mandé el 
telegrama ya hace unos dias. 5. Los Aguirre vivieron dos años en México. 6. El cartero 
dej6 la carta hace dos horas. 7. Esta noticia se la comunicaron en vispera de la salida. 
8. Arreglamos el apartamento para la fiesta. 9. El autor trabaj6 en su novela mäs de 
un año. 10. El mes pasado mi reloj se paré. 11. ;Por qué fue a pie tan tarde? 12. ;Por 
qué no vinisteis ayer a nuestra casa? 13. Hace poco supimos una noticia muy inte- 
resante. 14. Usted no tuvo derecho de hablar asi con él. 15. Me lo dijeron hace unos 
dias. 16. Ayer os vimos en el teatro. 17. Oi su voz y me paré. 18. No hizo nada malo. 
19. Victor puso el sombrero en la mesa y dijo unas palabras a la dueña. 20. Anoche 
Ilevaron muchos periédicos interesantes. 


30.7. 

a) Señor Luna hace la maleta 

Angel Luna es gerente. Trabaja en una empresa grande y va a menudo a viajes de 
trabajo. La semana pasada tuvo que salir para Madrid en tren. La salida fue el jueves. 
Poco antes de las cinco terminé de meter en la maleta las pocas cosas que necesitaba 
en Madrid. Llevaba en la maleta varias mudas de ropa interior, unos cuantos pares 
de calcetines y zapatos, pañuelos, corbatas, dos jerséis y dos trajes, uno de ellos oscu- 
ro, para ponérselo si asistia a una recepcién. Decidié dejar el traje de etiqueta, pues 
consideraba que no le hacia falta. Después de meter en el neceser la maquinilla, la ja- 
bonera con la pastilla de jabén, el cepillo de dientes, la pasta dentifrica y un frasco de 
agua de colonia que estaban en el lavabo, meti6 en el maletin el pijama, las zapatillas 
y unos paquetes que no le cabian en la maleta. A las cinco estaba listo. Después cogié 
el impermeable que estaba colgado en la percha y Ilamé al botones. Tomé el ascensor 
y mientras el botones bajaba las maletas y las Ilevaba al taxi, el Sr. Luna pagé la cuenta 
del hotel. Luego se dirigié a la estacién. 


b) Preparando el equipaje 

Pilar: ;Te ayudo a hacer la maleta? 

Juan:  ;La maleta? jLas maletas! No sé dénde meter todas estas cosas! 

Pilar:  ;Dénde meto los zapatos? 

Juan:  Mételos en la bolsa de tela. 

Pilar: ;El despertador lo meto también en la bolsa? 

Juan: No, no lo metas ahi, mételo en el maletin. 

Pilar: ;Y los pantalones dénde los meto? 

Juan:  Mételos en la maleta pequeña. ;Déblalos! 

Pilar:  ;Doblarlos? No, por Dios, que dobländolos se arrugan. Mejor meterlos en la 
maleta grande. 

Juan: Vale! Mételos en la maleta grande. ; Trâeme los calcetines del armario! 

Pilar: Ten, aqui los tienes. ;La agenda la meto en el maletin? 

Juan: No, métela en la cartera. De momento déjala ahi fuera: ponla encima de la 
mesa. Antes de irme debo hacer una Ilamada. 
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30.8. 1. ; Va de viaje de trabajo a Paris? 2. Estaré unos dias de paso en Varsovia. 3. 
Probablemente hace la maleta y no comprende que en el aeropuerto hay que perder 
mucho tiempo en formalidades de rigor. 4. Qué contrariedad! Te pusiste enfermo 
en visperas de la salida. 5. Ha tenido que aplazar todos los asuntos e ir a reservar 
los billetes. 6. Los vuelos, por lo visto, se suspenderän por el mal tiempo. 7. ;Le ha 
cabido todo en la maleta? 8. ; Te ayudo hacer la maleta? 9. Llevamos unos maletines 
y maletas, en las cuales ha cabido todo lo que necesitamos. 10. Llegarän a la estaciôn 
con retraso. 


YPOK 31 


31.1. 
2. se levantaron 3. me regalé 4. salimos 5. me duché 6. sali 7. compramos 8. bebi6 
9. comié 10. Ilegaron 11. vi 


31.2. 

1. Hace poco este joven recibié una carta de sus padres. 2. Ana terminé los estudios 
en la universidad en 1985. 3. Aquella vez Alejandro se porté bien. 4. Nos alojamos en 
casa de nuestros conocidos. 5. En aquel momento Ilamaste a tu hermana. 6. El tiempo 
mejor6 a la noche y quisimos dar una vuelta. 8. Ramôn se puso enfermo hace unos 
dias. 9. ;Quién te lo dijo? 10. EI fin de semana pasado vosotros estuvisteis en mi casa. 


31.4. En la agencia de viajes 

Maribel: jEstoy muy contenta! ;jEs fenomenal poder irnos juntas de vaca- 
ciones! 

Luisa: Si, la verdad, tengo muchas ganas de conocer otros paises para 
practicar mi español. 

Maribel: A ti no te hace falta practicar nada. Hablas perfectamente, casi 
mejor que yo. 

Luisa: Mira, aqui est la agencia especializada en Bolivia. 

Maribel: Pues, vamos a entrar. 

Agente de viajes: Buenos dias. ; En qué puedo ayudarles? 

Luisa: Queremos informaciôn sobre viajes a Bolivia de una semana de 
duracién. 

Agente: Muy bien. ; Van por negocios o por placer? 

Maribel: No, de negocios no. Queremos hacer turismo ecolôgico y visitar 
el lago Titicaca y la Cordillera Real. 

Agente: Muy bien, tengo un viaje integrado con un precio muy interesan- 
te. 

Luisa: ;Integrado? 

Agente: Es un paquete. Con vuelo charter a La Paz y luego transporte por 


autobüs y jeep a Tiwanaku, el Lago Titicaca, la Cordillera Real y 
Yungas. Son siete noches. 
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Maribel: ;A cuänto sale? 

Agente: Ahora mismo hay una oferta de 900 euros por persona. Incluye 
viaje, alojamiento en habitacién doble o tienda, traslados, pen- 
siôn completa y guia en español durante los ocho dias. 

Luisa: Qué bien! ;No hay mäs gastos? 

Agente: Bueno, las tasas de los aeropuertos. Aqui tienen un catélogo don- 
de pueden ver los hoteles y las fotos de los lugares que pueden 
visitar, con un itinerario detallado. 

Luisa: jQué bonito! Pues creo que si nos interesa. 

Agente: Si me dan sus nombres y me dejan un depésito del 50 %, puedo 
hacer ya la reserva. El resto lo pueden abonar cuando vengan a 
recoger su bono. 


31.5. 
1. aduje 2. sirvié 3. preferiste 4. pedimos 5. eligi 6. consigui6 7. se rieron 8. os des- 
pedisteis 9. tradujeron 10. nos dormimos 


31.6. 

1. El estudiante corrigi6 la falta y pasé el cuaderno al profesor. 2. ; Por qué preferisteis 
callar? 3. El trabajo en aquellas condiciones exigié muchos esfuerzos. 4. ;Por qué me 
engañaste entonces? 5. Logramos ver este espectäculo estupendo. 6. Segui mi trabajo 
y pedi que no me molestaran. 7. Traduje el texto y repasé la leccién. 8. Maria se sintié 
mal de repente. 9. En la vispera se durmieron a eso de las 10. Pedro se vistié muy 
räpido y se puso a hacer la maleta. 


31.10. Preparativos para el viaje 
Mamä: ;Ya has hecho la maleta? 
Hija: No, mam. 


Mamä: Mira que faltan tres horas, y todavia tienes la maleta sin hacer. Oye, que 
estar con los brazos cruzados.… jMira dénde tienes el billete! Qué despis- 
tada eres! Anda, hija, ya es hora de que empieces a prepararte. 


Hija: Bueno, ya voy. 

Mamä:  Y no olvides Ilevarte el jersey grueso, es importante ir bien abrigada. 

Hija: ; Tu crees que es necesario cargar con tanto equipaje? jNo me va a caber 
todo! 

Mamä:  Pues yo prefiero que vayas cargada, que si no, después lo vas a sentir. 

Hija: ;Y el paraguas? ;Meto también el paraguas? 

Mamä: No hace falta meterlo, porque en Roma siempre hace sol. 

Hija: Mami, ;pongo el bañador? 

Mamä: No lo creo, hija. Ya que Roma no estä en la costa. 

Hija: De todas formas siempre es posible comprarlo. ;Y la falda de cuadros que 


tan bien me queda? 
Mamä: Para empezar, la falda no es tuya, es de tu hermana. ;$e la has pedido? 
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Hija: No, pero es que nunca se la pone. Asi que he pensado que podia Ilevärmela 
si tengo que ir a la Opera. 

Mamä:  Pues has pensado mal. Por cierto, ;no te has olvidado de meter otro par de 
zapatos? 

Hija: ;Otro par de zapatos? ; Para qué? Ademäs, sélo tengo estos. 

Mamä: O sea que también piensas comprärtelos alli. Ahora entiendo. No me gusta 
nada la idea. 


Hija: Mami, jpor favor! 
Mamä: Contéstame, ;pensabas comprarte los zapatos en Roma o no? 
Hija: 3 Qué quieres oir? ;Que soy una mala hija y que voy a gastar todo el dinero 


en las compras? (Tira las cosas al suelo y se va.) 
Mamä: jEspera, no te pongas asi! ÿSélo te pido que me escuches! 


Hija: jPues yo te pido dejarme en paz para que pueda hacer la maleta tranquila- 
mente! 

Mamä: Otra cosa … ;has cogido mi tarjeta de crédito? 

Hija: No, me he sacado una, ;no te acuerdas? 


Mamä:  Pues con los planes que tienes dudo que te alcance para todo. 


31.19. 

1. AI arreglar mis asuntos, fui a la caja. Habia que comprar los billetes aquel mismo 
dia. 2. Tiene cambio de 500 euros. No Ilevo otro dinero. — Si, aqui tiene los billetes 
y la vuelta. 3. Por favor, meta mi maleta en la consigna y träigala al vagén. 4. Mozo, 
spor qué andén sale el expreso Paris — Madrid? — Del quinto. Quedan unos minutos. 
5. Llegamos a la estaciôn a tiempo, cogimos el tren por los pelos. 6. Habia que pasar la 
aduana en la frontera. 7. Tuvimos que pagar los derechos de aduana por los cigarillos 
que Ilevamos a nuestros amigos. 8. ;Pasa Vd. por mi casa? Quedamos en las seis. 9. Se 
acercaron a la caja pero el empleado dijo que ya habia vendido todos los pasajes. 


31.11. 

1. Ya es hora para hacer las maletas. 2. No olvides el segundo par de zapatos. 3. Si en 
Moscü hace buen tiempo tendräs que ponerte el abrigo. 4. Que haya poco equipaje. 
5. ;5Dénde estän nuestros billetes? ;Qué despistado eres! 


YPOK 32 


32.1. 
1. naci6 2. empezé, acab6 3. Ilamé 4. comprasteis 5. abri 6. limpi6 7. vivimos 8. dijo 
9. fuimos 10. te pusiste 11. pude 12. estuvieron 13. vineron 14. ley6 15. murié 


32.2. 

1. Mi familia vivié en Valencia cinco años. 2. El año pasado los estudiantes apren- 
dieron de memoria muchas poesias españolas. 3. Ayer desayuné, como siempre, en 
el comedor de la universidad. 4. Me ayudaste mucho aquella vez. 5. La ultima carta 
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la escribieron hace dos semanas. 6. Usted pudo cumplir su promesa. 7. No tuvimos 
tiempo para hablar con él. 8. ;Por qué no quiso venir un poco antes? 9. No les dijo 
nada. 10. Supe la noticia hace unos dias. 


32.3. En el aeropuerto 

Aviso por el altavoz: ;Atencién!;Atencién!;Señores pasajeros! Se anuncia el registro 
de pasajeros para el vuelo 6711 con destino a Madrid. Se ruega pasen al mostrador 
de facturacién de equipaje. Gracias. 


En el mostrador de facturaciôn de equipaje. 


Empleada: Su pasaje y su pasaporte, por favor.. Ponga su equipaje en la bäscula. 
… Muy bien. Aqui tiene su tarjeta de embarque. Haga el favor de pasar a la sala de 
espera. … 

Aviso por el altavoz: jAtenciôn!;Atencién!;Señores pasajeros! Comienza el embar- 
que de pasajeros para el vuelo 6711 con destino a Madrid. Se ruega pasen al avién 
por la puerta nümero 3. 


En el aviôn. 


La azafata: ;Señores pasajeros, bienvenidos a bordo de nuestro avién! Por favor, ocu- 
pen los asientos, abrôchense los cinturones de seguridad y no fumen durante el des- 
pegue. Nuestro avién volarä a la altura de 6000 metros. El vuelo tendrä una duracién 
de tres horas. jLes deseo un buen viaje! 


iSeñores pasajeros! Dentro de unos minutos aterrizaremos en el aeropuerto Madrid- 
Barajas. Por favor, ajüstense los cinturones de seguridad y manténganse en sus asien- 
tos hasta que el avién apague completamente sus motores. jLes deseamos una feliz 
estancia en España! 


Control de pasaportes y formalidades aduaneras. 


Empleado: Su pasaporte y su declaracién de aduana, por favor. 
Pasajero:  Aqui los tiene. 
Empleado:  ;Cuäl es el objetivo de viaje? 


Pasajero: Turismo. 

Empleado: ;Viene Vd. solo? 

Pasajero: Si, solo. 

Empleado:  ;Cuänto tiempo piensa estar en España? 

Pasajero: Un mes. 

Empleado:  ;Cuäntos bultos Ileva Usted? 

Pasajero: Dos: una maleta y una bolsa. 

Empleado:  Péngalas aqui y âbralas, por favor. ;Tiene algo que declarar? 
Pasajero:  Creo que esta sortija y este anillo de oro. ; Tengo que pagar derechos? 


Empleado: No. Todos estos articulos se introducen sin pagar derechos. ;Lleva Us- 
ted divisa? 
Pasajero: Si, señor. 500 délares. 
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Empleado:  Todo estä en orden. Pase, por favor. Le deseo una feliz estancia en Es- 


paña. 

Pasajero: Muchas gracias. 

Pasajero: Buenos dias, señor. 

Empleado: Buenos dias. 

Pasajero: A ver … éste es mi billete. 

Empleado:  Vuelo IB746, Frankfurt-Madrid. 

Pasajero: Si, eso es. 

Empleado: ;Son dos personas? 

Pasajero: No, sélo yo. 

Empleado: Muy bien. Su pasaporte, por favor. 

Pasajero: Aqui tiene. 

Empleado: Muchas gracias. ;Prefiere Usted ventana o pasillo? 

Pasajero: Ventana, por favor. 

Empleado: Si señor. ; Tiene Usted equipaje? 

Pasajero: Si, dos maletas. 

Empleado: Esta es su tarjeta de embarque. Su asiento es el 2A. El embarque es a las 
10:30 por la puerta D24. 

Pasajero: Muchas gracias. 

Empleado: A usted. Buen viaje. 

Pasajero: Gracias. 


32.4. 
1. vi 2. estuve 3. probé, estuve 4. hice 5. Ilamé 6. hice 


32.6. 

1. Pedro Salinas tradujo esta novela del francés. 2.Anoche los invitados se fueron muy 
tarde. 3. Hoy en el restaurante el camarero nos ha traido todos los platos muy râpido. 
4. El acueducto de Segovia fue construido por los romanos. 5. Hemos ido a este viaje 
en coche. 6. Recibimos tu carta en abril. 7. Mi tio vivié en Chile hasta el 1969. 8. Este 
fin de semana hemos ido a la exposicién de pintura. 9. Este verano ha Ilovido mâs que 
el año pasado. 10. Andrés dice que ha descansado muy bien este säbado. 


32.9. 

1. En diez años Colôn emprendié cuatro viajes a las tierras nuevas. 2. En verano de 
1492 fueron preparadas tres carabelas. 3. El 3 de agosto de 1492 tres barcos — “Santa 
Maria”, “Niña” y “Pinta” partieron hacia el oeste. 4. EL 12 de octubre una de las islas 
Bahamas, que seria nombrada San Salvador, fue alcanzada por Colén. 5. El 27 de 
octubre fueron alcanzada la costa de Cuba y en diciembre Colén se acercé a la cos- 
ta occidental de la Española (Haïti). 6. En marzo de 1493 Colén regresé a Castilla 
donde empezé la preparacién para la segunda expediciôn. 7. La segunda expedicién, 
que contaba con 1500 personas y 17 barcos, salié de la ciudad española Cädiz. 8. Al 
descubrir varias islas de la América Central, en 1496 Cristébal Colén se dirigié a 
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España. 9. En mayo de 1498 fue organizada la tercera expediciôn, durante la cual fue 
descubierta la isla de Trinidad y fue alcanzada la costa de la América del Sur. 10. En 
1502-1504 Colén emprendié el cuarto y el ültimo viaje, durante el cual alcanzé la 
costa de América Central. 


YPOK 33 


33.1. 

1. ha cambiado 2. he visto, ha adelgazado 3. volvimos 4. vivié 5. ha Ilegado 6. pasamos 
7. dejé 8. hemos ido 9. fue 10. conoci 11. has recibido 12. ha viajado 13. habéis salido 
14. ha crecido 15. muri6 16. se ha casado 17. vivié y muri6 18. ha vivido 19. ha sido 
































33.3. 
En el pueblo todos los dias … ... pero ayer 
Ejemplo: 1. (ir) … fui en autobüs. 
… iba andando a trabajar, 
2... comia en casa, .… comi en el comedor escolar. 
3... veia a mi amiga Lola, no vi a ningün amigo. 
4... jugaba al mus, no jugué a nada especial. 
5... salja después de cenar, no sali. 
6... no veia la tele, vi la tele hasta las 12. 
33.4. 


1. Federico trabajé/trabajaba muchos años en Suiza. 2. Mi abuela fum6/fumaba en 
pipa toda su vida. 3. Los periédicos antes fueron/eran mäs sinceros. 4. Alejandro y 
yo jugamos/jugäbamos varias partidas de ajedrez el domingo pasado. 5. Cuando mis 
abuelos vinieron/venian a mi casa, mi madre les hizo chocolate. 6. En 1980 estuve/es- 
taba tres veces en Paris. 7. Los ârabes vivieron/vivian en España 800 años. 8. Después 
de la cena siempre vimos/veiamos la televisién antes de irnos a cama. 9. Mi abuela 
canté/cantaba 6pera. 10. En verano por las noches siempre tomamos/tomäbamos 
café y charlamos/charläbamos hasta las tres en esa cafeteria. 


YPOK 34 
34.1. Huelga de transportes 
Antonio: Parece que mañana hay huelga de transportes… 
Javier: ;Ab, si? ;5Cémo lo sabes? 


Antonio: Lo dice Felipe. 
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Javier: Si lo dice Felipe podemos no creerlo: siempre estä de broma. 

Felipe: No, hombre, no, lo digo en serio. Mira, lo dice el periédico de hoy. 

Javier: Oye, tü, ;no sabes que mañana hay huelga de transportes? 

Luis: 3De veras? Lo siento por vosotros porque yo vivo aqui mismo 

Javier: ;A qué hora empieza la huelga? ; Cuänto dura? 

Felipe: El periodico no lo dice. 

Antonio: Todo el dia, seguro. ; Hay huelga s6lo de autobuses y tranvia o también de 
trenes? 

Felipe: Eso no lo sé, pero seguramente también hay huelga de trenes. 

Javier: Oye, tü, jcômo venimos mañana al trabajo? 

Felipe: jVenimos en coche! 

Antonio: ;jÉse lo arregla todo en seguida! ; Yo no tengo coche! 

Felipe: Pues entonces vienes andando si no, no vienes y ya est. 

Javier: jEstupendo! ;Decimos al jefe que no venimos y nos quedamos en casa! 


iChicos, mañana es fiesta! 


YPOK 35 


35.2. 

a) 1. Yo que tü estudiaria biologia. 2. Yo que tü me pondria el traje azul marino de 
seda. 3. Yo en tu lugar reservaria en un Parador. 4. Yo en tu lugar le regalaria algo 
para su despacho. 

b) 1. Yo creo que deberia dejar de fumar. 2. Yo creo que el gobierno deberia resolver el 
problema. 3. Yo creo que deberia tomar una medicina. 4. Yo creo que deberian hacer 
los deberes primero. 


35.3. 

1. Tu dijiste que nos Ilamarias a las diez. 2. Ella me dijo que hoy no iria a clase. 3. Ellos 
dijeron que saldrian a las siete. 4. Vosotros dijisteis que Ilevariais la bebida. 5. Tu di- 
jiste que harias la cena mañana. 6. Vosotros dijisteis que me esperariais en la puerta 
del cine. 7. Tü dijiste que no volverias a fumar mäs. 


35.4. 

1. Pedro estaria en casa ahora. 2. En aquel entonces leeria mucho. 3. Pensamos que 
la reuniôn empezaria a las 10. 4. Ayer nos dijeron que pronto habria un concierto 
interesante. 5. Podria Vd. explicarme donde estä este hotel. 


35.8. 

1. El término «América Latina» no se refiere a los paises de América del Sur cuya 
lengua oficial es el inglés o el holandés. 2. Los paises de América Latina comparten 
algunas similitudes culturales, por haber sido territorios coloniales de España o Por- 
tugal. 3. El término “América Latina” fue utilizado por primera vez por el filésofo 
chileno Francisco Bilbao en el siglo XIX. 4. Todos los paises que constituyen América 
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Latina se encuentran en el hemisferio occidental al sur del Rio Grande que es la fron- 
tera entre EE.UU. y México. 5. En muchos paises, ademäs del español, el francés y el 
portugés, existe una multitud de lenguas indigenas. 6. Los paises de la América del 
Sur poseen cerca de la décima parte de las reservas exploradas de petréleo del mun- 
do. 7. El clima y el suelo fértil son favorables para cultivar plantas tropicales. 8. En la 
industria de América Latina predominan las ramas extractivas. 9. En muchos paises 
la extracciôn de materia prima se controla por las empresas extranjeras, sobre todo 
los norteamericanas. 10. La economia de Latinoamérica Ilega a ser la 4° mäs grande a 
nivel mundial. 11. La economia de México se basa principalmente en la produccién 
de bienes industriales. 12. La mayoria de la poblaciôn latinoamericana profesa el 
cristianismo catélico. 13. También cabe mencionar las creencias indigenas que se han 
conservado hasta el dia de hoy. 


YPOK 36 


36.1. 
1. volariamos 2. perderia 3. cumpliria 4. asistiria 5. rendirian 6. comprenderia 7. de- 
beriamos 8. invitariais 9. acompañarias 


36.2. 

1. Podria Usted pasarme este cuaderno. 2. Serian las diez de la noche cuando en la 
calle se oyo algün ruido. 3. El jéven pensaba en que pronto estaria en casa, le encon- 
traria su madre y sesentaria a la mesa. 4. Ya regresarian a su ciudad. 5. Todo cambiarä 
pronto y él trabajaria en la fäbrica. 


36.5. 

1. Has estado/habias estado antes en Amsterdam? — Si, estuve aqui en 1991. Ésta es 
la segunda vez que vengo. 2. ;Qué tal estä Sergio? — Vaya. Lo vi hace un par de meses 
y me dijo que ha tenido/habia tenido un accidente con la moto. 3. ;Has terminado/ 
habias terminado ya lo que tenias que hacer? — Si, ahora mismo. 4. Cuando la policia 
Ileg6, los ladrones ya han destrozado/habian destrozado todo el mobiliario. 5. jMadre 
mia!, jqué casa! Ésta es la casa mäs lujosa que he visto/habia visto en mi vida. 6. No 
lo sabes? El juez ha declarado/habia declarado inocente a Félix porque no habian 
encontrado/han encontrado pruebas suficientes. 7. El otro dia iba por la calle y se me 
acercé una mujer que yo no he visto/habia visto antes en la vida y se puso a hablar 
conmigo. 8. El profesor se enfadé muchisimo conmigo porque no he hecho/habia 
hecho los deberes. 


36.6. 

1. Ayer recordamos los dias cuando habiamos ido juntos a la escuela. 2. Rompi el 
florero que me habian regalado por mi cumpleaños el año pasado. 3. La fiesta em- 
pezé el säbado, para aquel entonces cerca de cien corresponsales habian Ilegado a la 
inauguraciôn. 4. Dormia mal porque habia comido mucho durante la cena. 5. Mis 
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conocidos Ilegaron anoche a la ciudad, habian comunicado sobre su Ilegada hacia 
unos dias. 6. Todos sabian que los especialistas ya habian emprendido todas las medi- 
das necesarias para prevenir la catästrofe. 7. Luis comprendia que ya habia cometido 
el error. 8. Hicimos la prueba en el plazo fijado porque ya habiamos terminado el 
trabajo preparatorio. 


36.10. 

1. México oficialmente se Ilama también Estados Unidos Mexicanos. 2. México se 
considera el pais hispanohablante mäs poblado del mundo, ya que alli viven 107 mi- 
Ilones de habitantes. 3. Aunque hay una discusiôn cientifica con respecto al tiempo en 
que Ilegaron los primeros pobladores, se considera que el poblamiento de este territo- 
rio se remonta posiblemente a 12-14 mil años en el pasado. 4. La lucha por la indepen- 
dencia empez6 en México en 1810, casi 300 años después de la dominacion española. 
5. Durante todo el siglo XX en México tuvo lugar un proceso del crecimiento econé- 
mico. 6. Por el volumen neto de su PIB, México se considera la segunda economia 
de Latinoamérica, deträs de Brasil, y la decimotercera economia mundial. 7. Segün 
la Constitucién México se constituye de 31 estados y un distrito federal. 8. Durante 
una buena parte del siglo XX, la principal fuente de ingresos fue la venta de petréleo, 
aunque ültimamente ha tenido lugar un proceso de industrializaciôn. 9. El turismo en 
México es una actividad econ6mica importante para el pais. 10. México estä colocado 
en segundo lugar por turismo en el continente americano deträs de los Estados Uni- 
dos. 11. El turismo represent casi el 15% de los empleos del pais. 12. Las principales 
atracciones turisticas de México son las ruinas antiguas. 13. El clima templado del pais 
también hace de México un atractivo destino turistico. 14. La mayoria de la poblacién 
mexicana habla el español, aunque cerca del 7% habla idiomas indigenas. 15. El nä- 
huatl es la lengua mäs difundida por nümero de hablantes. 


YPOK 38 


38.2. 

1. Quizäs hayan cambiado de hotel. 2. Tal vez hayan comprado todo lo necesario en 
la tienda cercana. 3. Acaso les hayan gustado sus patatas con carne. 4. Quizä les haya 
aconsejado dénde comprar frutas buenas en esta zona. 5. Tal vez la tienda ya haya 
abierto. 6. Tal vez hayan desayunado en el apartamento. 


38.5. 

1. La falta de las vitaminas y movimiento nos hace enfermos y débiles. 2. Es necesario 
practicar deporte todo el invierno. 3. En invierno hay que pasear mucho al aire libre. 
4. El esqui es tan popular que se practica incluso en las clases de educaciôn fisica de la 
escuela. 5. La carrera de esqui, el esqui de montaña, el slalom son tipos de esqui. 6. El 
deporte mäs popular entre los muchachos es el hockey. 7. El hockey necesita mucha 
fuerza, velocidad y habilidad. 8. Las chicas prefieren practicar el patinaje artistico. 
9. Estos tipos de deporte se practican en las pistas especiales de hielo. 10. La carrera 
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de patinaje suele practicarse en un estadio. 11. El bobs o el trineo son también tipos 
de deporte muy populares. 12. Desde el 1924 cada 4 años se celebran Los Juegos 
Olimpicos de invierno. 13. Prefiero los saltos de trampolin. 14. Los practico en in- 
vierno ya 4 años cada domingo. 15. Me gusta este tipo de deporte porque me gustan 
la velocidad, el invierno y los esquis. 16. Practicamos deporte para estar sanos, fuer- 
tes y häbiles. 17. El fütbol es el tipo de deporte mäs popular. 18. Los estadios estän Ile- 
nos de hinchas. 19. Entre los deportes acuâticos los mäâs conocidos son: la nataciôn, 
el remo, la vela. 20. Los que quieren bucear pueden practicar la nataciôn submarina. 
21. Si no tienes miedo de saltar al agua del trampolin, los saltos al agua son para ti. 
22. Los deportes acuäticos se practican en las piscinas. 23. La hipica es un deporte 
muy antiguo y hermoso. 24. A todos los niños les gusta jugar al volante. 25. Eltenis se 
practica en las pistas. 26. Si te atrae la velocidad puedes escoger la carrera, el ciclismo, 
el motociclismo o automovilismo. 27. Me aficiono al baloncesto. 28. Lo practico ya 3 
años dos veces a la semana. 29. Este deporte necesita velocidad, habilidad. 


YPOK 39 


39.2. aprendi6. me aficioné, era. tenia, jugué, era, tomaba. me entrenaba, jugaba, to- 
maba. era. pude. fui. queria, pudo, se encontraba. hicimos. tardamos. era, estaba. 
quedaban, dedicäbamos, gusté. tuvimos. eran. estuvimos. jugaban, eran. 


39.3. 

1. te calles 2. se haya puesto 3. sosiegues 4. escribamos. 5. haya olvidado 6. hayan 
preferido 7. hayas recibido 8. saque 9. defienda 10. sientas 11. obedezca. 12. hayäis 
recibido 13. se oponga 14. haya puesto 15. hagäis 


39.5. 
1. sea 2. oigamos, veamos 3. prohiba 4. hagas 5. distinga 6. goce 7. juzguéis 


39.6. 

1. Siento que no vaya al teatro. 2. Tememos que no le guste el espectäculo. 3. Luisa 
se alegra que su amiga pronto vaya a estudiar español. 4. Tenemos miedo de que este 
viaje se haga en las condiciones graves. 5. Quiero que Vd. lea este relato. 6. Dicen que 
no olvides tus obligaciones. 7. Les pedimos que nos presten atenciôn. 8. Los padres 
escriben al hijo que vaya a su casa en vacaciones. 9. El profesor dice a los alumnos que 
corrijan sus faltas. 10. Le decimos que se sosiegue. 


39.7. 

1. No dudo que les gustarä esta novela. 2. Dudamos que Ileguen antes del dia 20. 
3. Nadie duda que es un hombre muy honrado. 4. Dudo que sus palabras resulten 
verdaderas. 5. No dudo que cada uno les ayudarä. 6. Creo que el informe estarä pre- 
parado dentro de una semana. 7. No creo que les gusten tales palabras. 8. No creo que 
lo hagan. 9. Estä segura que los niños han comprendido sus palabras. 10. No estamos 
seguros que él pronto empiece a trabajar. 
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39.10. 

1. La historia del fütbol suele considerarse a partir de 1863, año de fundacién de The 
Football Association. 2. Si bien existian puntos en comuün entre diferentes juegos 
de pelota que se desarrollaron desde el siglo III a. C. y el fütbol actual, el deporte 
tal como se lo conoce hoy tiene sus origenes en las Islas Britänicas. 3. Los testimo- 
nios mâs antiguos sobre los ejercicos parecidos al fütbol Ilegaron de China antigua. 
4. Una variante parecida existia en Japôn, pero estos ejercicios tenian un caräcter 
mäs ceremonial. 5. Durante la Era de los descubrimientos en Europa se comenzaron 
a conocer deportes provenientes del Nuevo Mundo. 6. Si bien todos estos ejercicios 
no tienen vinculacién de los mismos con las Islas Britänicas, el hogar del fütbol mo- 
derno. 7. Los primeros cédigos britänicos se caracterizaban por la violencia extrema. 
8. Finalmente las reglas se formalizaron en 1848 en una cita que se dieron repre- 
sentantes de diferentes colegios ingleses en la Universidad de Cambridge. 9. Desde 
entonces el fütbol ha tenido un crecimiento constante, hasta Ilegar a ser el deporte 
mäs popular del mundo. 


39.12. 

1. Se aficioné al fütbol cuando tenia 10 años. 2. Aprendi a jugar al ajedrez el año 
pasado. 3. Volvié a insistir en verle en persona. 4. Desde que practica el deporte se 
encuentra bien. 5. El “Espartac” derroté al “Dinamo” con el tanteo de 4:2. 6. El señor 
Andrade gané en el partido del señor Ruiz con el tanteo de 6:3. 7. ;En qué habéis 
quedado? — Hemos quedado en encontrarnos a la salida del metro. 8. Estuvimos a 
punto de ganar el juego. 9. El estadio de la universidad estaba Ileno. 10. Empez6 a 
entrenarse cada dia y consiguié el titulo del campeén de la universidad. 


YPOK 40 
40.2. 
1. traigan 2. dé 3. me vaya 4. pueda 5. den 6. sepäis 7. pienses 8. huela 9. sigas 10. se sirva 
11. se vista 
40.3. 


1. Queremos que compréis las entrdas para el partido de hoy. 2. Estän muy alegres de 
quedar el viernes con nosotros en el campeonato de tenis. 3. Le pido que Ileve estos 
papeles a mi compañero. 4. Estoy muy contento que vayäis a un viaje tan interesante. 
5. No creo que Ileguen tarde al partido. 6. Dudo que logres pasar sin entrada en el 
partido de fütbol de mañana. 7. Siento que tu equipo preferido pierda. 8. Sentimos 
que su viaje se aplace para el septiembre. 9. Temen que el encuentro no tenga lugar 
por el tiempo. 10. No estoy seguro que este jugador sea mâs fuerte que aquel. 


40.5. 
1. Nos interesa todo lo que pueda darnos conocimientos nuevos sobre este problema 
cientifico. 2. El que Ilegue a este museo, recordarä sus objetos durante mucho tiempo. 
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3. Hay aqui alguien que puede contradecirle. 4. Lleva a cada persona que necesites. 
5. No hay nadie aqui que sepa inglés. 6. Es el hombre que cumple cualquiera de tus 
peticiones. 7. Son las personas con quienes quiero encontrarme. 8. El que te diga algo 
semejante no merece respeto. 


40.9. Deporte en España 

Muchos en España se aficionan a diferentes deportes. El ms popular es, sin duda, 
el fütbol. À muchos españoles aun les gusta el fütbol mâs que la corrida de toros. 

También en España estä muy desarrollada la vela, en este pais se celebran muchas 
regatas magnificas — en las islas Baleares, en las Canarias, en la costa catalana. 

Muchos practican el golf. En los ültimos años este juego se ha hecho muy popular 
en España. Numerosos jugadores profesionales han convertido el pais en una poten- 
cia a nivel mundial. Los campos de golf se extienden por todo el territorio del pais; 
especialmente son numerosos a lo largo de la cosa mediterränea, en las islas y en 
torno a Madrid. 

Hay también lugares donde es posible practicar los deportes de invierno; son los 
picos de Pirineos, la Cordillera Cantäbrica y la Sierra Nevada. 

España es un lugar ideal para la präctica del tenis, sobre todo, gracias a sus largas 
horas de sol y un clima bueno. También a la präctica contribuyen la calidad y canti- 
dad de sus pistas y clubs y el excelente nivel de sus escuelas de aprendizaje. En el pais 
se celebran muchos torneos internacionales de tenis. 

Ademäs existe un gran nûmero de clubs de equitacién y de escuelas de aviacién, 
que coinciden generalmente con aeropuertos. 


YPOK 41 


41.1. 
1. Ilame 2. ausculte, recete 3. me quede 4. guarde, tome 5. baje, vuelva 6. suba 7. cum- 
pla 8. pueda 9. se cure 


41.2. 

1. Muchos hinchas no estän seguros de que volvamos a ganar en el partido siguiente. 
2. Dudan que logremos ganar, es que nuestros adversarios son jugadores buenos. 3. 
El entrenador nos ha aconsejado que en vispera de los encuentros nos acostemos 
temprano y durmamos ms. 4. El director exige que construyan un estadio mâs en la 
capital. 5. Estamos muy contentos de establecer relaciones buenas con los hinchas de 
otra ciudad. 6. Se alegran de que su equipo compita con los mejores equipos interna- 
cionales. 7. El entrenador se alegra de que nos convirtamos en atletas buenos. 


41.4. 
1. escucharan 2. participara 3. cerräramos 4. produjera 5. contaras 6. condujéramos 
7. hiciera 8. nos fueramos 9. hubiera 10. cayera 
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41.5. 

1. El inspector exigié que le mostrasen los documentos. 2. Juan dijo que no le espera- 
ran antes las 8. 3. Todos dudaban de que le convencieran tales palabras. 4. Temiamos 
que Ilegaran. 5. El médico aconsejé que el enfermo guardara cama y régimen. 6. El 
niño temia que su madre no le comprendiese. 7. Nadie creia que un caso igual no se 
repitiera otra vez. 8. Me pidieron que devolviera la revista. 9. jQuién pudiera supo- 
nerlo! 10. Quisiera ayudarle. 


41.6. 
1. Ilegue 2. compren 3. escriba 4. cierre 5. vaya 6. estén 7. insistas 8. hagan 9. sea pues- 
to 10. se haya ido 11. nos quedäsemos 12. contara 13. repitieras 


41.7. 

1. Es sorprendente que sus padres todavia no hayan respondido en su carta. 2. No 
se sabe si alguien le haya aconsejado hacerlo. 3. Es triste que no haya cumplido su 
promesa. 4. Es posible que te hayas equivocado. 5. Era necesario que los presentes 
actuaran räpido y decisivamente. 6. No habia nadie en la sala quien pudiera hablar 
con ella en alemän. 7. Es posible que la salida del avién se aplace 2 horas. 8. Es urgen- 
te que prepare todos los documentos necesarios. 9. No se sabe si piensa en vuestras 
palabras. 10. No es verdad que estas personas no puedan ayudar a tu hermano. 


YPOK 42 


42.1. 1. habléis 2. comprendan 3. hagamos 4. traigan 5. vayan 6. tomen 7. termines 
8. cupiera 9. tradujera 10. escribiérais 


42.2. 1. Era extraño que a estas horas casi no hubiera gente en la estacién. 2. Era im- 
portante que Usted lo dijera al regresar. 3. Dudaba que me oyera e hiciera algo para 
ayudarme. 4. No estibamos seguros de que os acercäseis a nosotros. 5. Le pidié que 
tuviera prisa. 


42.5. 1. guardéis 2. se haya quedado 3. dé 4. haya vuelto 5. celebre 


42.6. 1. probemos 2. empujen 3.vivan 4. se encuentren 5. viaje 


YPOK 43 


43.2. 

1. Le pediria a alguien que echara las cartas, si no pudiera hacerlo yo mismo. 2. Si la 
linea estuviera ocupada, volveria a pedir la comunicacién a las seis. 3. Si no funcio- 
nara el teléfono de casa, Ilamaria por el celular. 4. Si no consiguiera comunicarme con 
Madrid, le pondria un telegrama a Lopez. 5. Si no tuviera tiempo para ir a Telégrafos, 
pondria el telegrama por teléfono. 6. Si indicara el distrito postal del destinatario, 
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la carta tardaria menos en Ilegar. 7. Si fuesen Vds. a Correos, les acompañaria, pues 
quiero echar unas cartas. 8. Si no presentase ningün documento, no me entregarian 
las cartas en Lista de correos. 9. Si hubiera poca gente en Correos, apenas tendriamos 
que hacer cola. 


43.3. 

1. Estaria bien que esperaran una hora mäs. 2. Le gustaria que le visitéramos. 3. Si 
supiéseis como querria acabar mi trabajo. 4. Quedariamos con vosotros con mucho 
gusto si tuviéramos tiempo libre el säbado que viene. 5. Si el equipo estuviera mejor 
preparado podrian contar con el éxito en las competiciones. 6. Si se fueran a eso de 
las seis tendriamos tiempo para acabar el articulo. 7. Si me encontrase con él en la 
calle, no le reconoceria. 8. Si quisiera guedar con ellos, les Ilamaria por teléfono. 9. Si 
no saliese a las 8 en punto, perderia el tren. 10. Si hiciera buen tiempo Ilegaria por la 
mañana temprano. 


43.4. 

1. La mujer dijo que no tenia otro remedio. 2. El viajero pensé que si al dia siguiente 
no salia a las 8 de la mañana, perderia el tren. 3. La madre dice a su hijo que si no deja 
de charlar en seguida, no ir con ella. 4. El director me interrumpié diciendo que yo 
tenia razn, pero él lo habia hecho contra mi voluntad, porque el asunto no habia 
tenido otra solucién. 5. Uno de los espectadores se interesa si ha visto Usted la ültima 
obra de este cineasta. 6. Cuando me acerqué a Isabel, ella exclamé, hola, hombre y 
qué me pasaba; y pregunté por qué no pasaba por su casa. 7. Yo pedi al chiquillo que 
se dejara de bromas y de cuentos. 8. El maestro dice a los alumnos que se sienten y 
escriban. 9. Hoy por la mañana mi vecino me ha comunicado que sale este mismo 
dia y volveré dentro de un mes. 10. Alguien propuso que lo mejor era bañarse para 
refrescarse la cabeza. 


43.5. 

1. Roberto dijo que si hacia buen tiempo, Ilegaria temprano por la mañana. 2. Les 
pregunté si sabian que el horario de las clases habia cambiado. 3. El viejo dijo que si 
empezaba a Ilover, iria con dificultades por el camino. 4. Se interes6 si se habia cele- 
brado el dia anterior la reunién. 5. El chéfer comunicé que si no reparaban el coche a 
la mañana siguiente habria que aplazar el viaje. 6. El médico dijo que la farmacia no 
tendria esta medicina hasta el dia siguiente. 7. La criada dijo que sin duda ayudaria al 
señor. 8. Carmen pregunt6 si Ilegaria Salvador por la tarde. 9. Dijo que era su culpa. 
10. Les pidieron jamäs hablar de eso. 


43.6. En Correos 

Señor: Tengo que mandar esta carta a Paris, ;qué tengo que hacer? 
Empleada:  Ponga el sello y eche la carta en uno de los buzones de alli fuera. 
Señor: 3 Qué sello tengo que poner? 


Empleada:  ;Cuänto pesa la carta? 
Señor: Normal. 
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Empleada: No creo. Vaya a aquella ventanilla, la de al lado de la puerta: alli pe- 
san las cartas y ponen los sellos. 


Señor: jEs una carta muy importantel: dentro hay un cheque. 
Empleada:  Mande esta carta certificada. 

Señor: 3 Qué hay que hacer para mandar una carta certificada? 
Empleada: Hay que rellenar un impreso. 

Señor: ;Cuäl? 

Empleada: El que est encima del mostrador. 

Señor: ÿHay muchos impresos en el mostrador! 

Empleada: Tiene que rellenar el de color rosa. 

Señor: ;Dénde tengo que escribir? 


Empleada:  Aqui escriba el nombre, apellidos y direccién del destinatario, y aqui, 
donde dice remitente, ponga su nombre y sus señas. 

Señor: Muchas gracias, es usted muy amable. .… Aqui estä el impreso. 

Empleada:  ;Pero, qué dice aqui? ;No se entiende su letra! ;Tiene Usted una letra 

ilegible! Lleve el impreso a casa y escriba a mâquina. 


Señor: jEs una carta muy urgente! ; Tengo que mandar esta carta hoy mismo! 

Empleada:  Pues rellene otro impreso y escriba ms claro: escriba en letra de im- 
prenta. 

43.8. 


1. Eche Vd., por favor, mis cartas en el buzén. 2. Manda el telegrama hoy. 3. No ol- 
vides tomar los impresos. 4. Vaya, por favor a la ventanilla vecina. 5. ;Tiene algün 
documento? - Si, el pasaporte. Por favor, aqui lo tiene. 6. Necesito mandar una carta 
certificada. 7. No vamos a hacer cola, no tenemos tiempo. 8. Al pesar la carta certifi- 
cada, el empleado me pidié agregar el distrito postal al dorso del sobre. 9. Acabamos 
de recibir un telegrama de nuestra tia que estä de paso en nuestra ciudad. 10. Dentro 
de la carta hay un cheque, es importante mandarla lo mäs pronto posible. 


YPOK 44 


44.1. 

1. Si quisiéramos mandar una carta certificada iriamos a Correos. 2. Si le mandase 
una carta certificada tendria que escribir las señas del remitente. 3. Si no tuviera se- 
Ilos los compraria en Correos. 4. Si lo mandaran hoy lo recibiriamos dentro de tres 
dias. 5. Si supieran nuestras señas nos escribirian. 6. Si quisiéramos hablar con San 
Petersburgo Ilamariamos con el cédigo internacional. 7. Si supiese su nûmero de 
teléfono le Ilamaria esta noche. 


44.2. 

1. Dijo que no hablaras mäs de eso, por favor. 2. Respondié que tenia un dolor de ca- 
beza como nunca habia tenido. 3. Respondié que habia creido que, a la ültima hora, 
habian surgido dificultades. 4. Dijo que Javier le habia pedido que fuera a Madrid a 
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defenderse. 5. Respondié que si Iloraba por el coche, le alquilaria otro. 6. Dijo que al 
otro dia dormiria hasta la una y que no queria ver a nadie. 7. Pregunt6 a dénde queria 
que fuéramos. 8. Pregunt6 si no habia cenado. 9. Pregunt6 si me sorprendia que la 
hubiera Ilamado a Paula. 10. Dijo que en Suiza le habian robado hasta el reloj. 


44.4. 

1. organizar 2. estudien 3. compras 4. Ilegue 5. cuentes 6. preguntar 7. contéis 8. se 
compre 9. quieres 10. venga 11. tomes, guardes 12. pagar 13. dices 14. entre 15. mo- 
leste 16. cobrar 17. freir. 


44,5. 

1. Para no perder el tren hay que coger un taxi. 2. Llamamos al mozo para que nos 
ayude facturar dos maletas y Ilevar otro equipaje al coche. 3. Abro mi maleta para que 
en la aduana examinen mis cosas. 4. Para que los pasajeros no hagan el transbordo en 
la frontera, existen los trenes directos. 5. Le daré el nümero de teléfono de mis cono- 
cidos en Paris para que les Ilame. 6. El gerente del hotel nos ha dado el apartamento 
con ventanas al jardin para que no cambiemos de hotel. 7. Le pedi que nos trajeran 
la cena y unas botellas del vino español. 8. Les dije que Ilamaria a un taxi para que no 
perdieran tiempo. 


44.6. 

1. Maite, ;cuändo vayamos/vamos a ir a la feria? — Cuando yo terminaré/termine lo 
que estoy haciendo. 2. Cuando el médico estaba cenando, lo Ilamaron / Ilaman urgen- 
temente del hospital. 3. Cuando vayamos / iremos a esquiar, tendremos / tengamos 
que alquilar los esquies. 4. Este ärbol lo planté cuando nacié / nazca mi hïja Victoria. 
5. Cuando Vd. beba / bebe alcohol, no conduzca. 6. Cuando mis padres murieron, 
mi hermano mayor se quede / quedé con la casa. 7. Cuando era / sea joven, tuvo un 
accidente grave y pasé varios meses ingresado en el hospital. 8. Préstame una pelicula 
de video, te la devolveré cuando la veré / vea. 9. Cuando vengas / vendräs a mi casa la 
préxima vez te enseñaré / enseñe las fotos de mi boda. 10. Cuando puedes / puedas, 
ven a echarme una mano. 11. Veré otra vez a mis amigos cuando vaya / iré a Madrid. 
12. Cuando necesites / necesitaräs ayuda, no dudes / dudas en Ilamarnos. 13. Cuando 
veräs / veas a Pepita, dale recuerdos de mi parte. 








44.7. 

1. antes de que … Ilegue 2. antes de encender 3. después de cenar 4. antes de que Ile- 
guen 5. después de ver 6. antes de empezar 7. antes de ir 8. antes de conocer 9. antes 
de comprar 10. después de terminar 11. antes de que mueran 12. antes de morir 
13. antes de enfadarte 


44.8. 
1. vengan 2. comas 3. diga 4. se casen 5. termines 6. Ilegue 7. nos hartäsemos 8. vea 
9. echaran 10. estés 11. dejara 12. venga 13. Ilegaran, se pusieran 14. venga 
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44.9. 

1. En cuanto me aloje en el hotel, os escribiré en seguida. 2. Os pido que me Ilaméis 
cuando Ilegue a la ciudad. 3. En cuanto terminen las negociaciones les le mostraré todas 
las curiosidades de la ciudad. 4. Mientras que duren las negociaciones, no podremos 
visitar el museo. 5. No regresaré hasta que no termine la conferencia. 6. Hablaremos de 
nuestro viaje cuando regrese a San Petersburgo. 7. Cuando vengamos, no habrä aparta- 
mentos libres en el hotel. 8. Las delegaciones Ilegarän a la capital antes de que empiece la 
conferencia. 9. Las negociaciones se celebrarän hasta que los participantes no Ileguen al 
acuerdo. 10. El gerente dijo que Ilamaria en cuanto aparecieran los apartamentos libres. 


44.12. 

1. La Federacién Rusa es el pais ms extenso del mundo. 2. Ocupa la novena parte de 
la tierra firme del planeta. 3. Rusia ocupa todo el norte de Asia y casi el 40% del terri- 
torio de Europa. 4. Rusia limita con 14 estados. 5. La Constituciôn Rusa fue promul- 
gada el 12 de diciembre de 1993 después de la crisis constitucional. 6. El Presidente 
se elige por votacién popular para un mandato de seis años. 7. El poder legislativo es 
la Asamblea Federal consistente de dos câmaras. 8. La Federacion Rusa consiste de 21 
repuüblicas que tienen sus propias constituciônes. 9. El ruso es el ünico idioma oficial 
a nivel estatal, pero la Constituciôn concede a las repüblicas de Rusia el derecho a 
declarar su idioma nativo como cooficial junto al ruso. 10. El ruso es uno de los seis 
idiomas oficiales de la ONU. 


YPOK 45 


45.1. 

1. deje 2. desubri6 3. puede 4. puedas 5. podia 6. era 7. tenga 8. salgas 9. veas 10. trai- 
ciona 11. se habia caido 12. estoy 13. esté 14. sepas 15. vayas 16. termine 17. seas 
18. quieres 19. estän 


45.5. 

1. hubiera Ilegado 2. hubiesen comprendido 3. permitieran 4. me dirigiera. 5. hubiese 
cantado 6. me hubiera ido 7. hubieras sabido 8. hubiese podido 9. hubiéramos venido 
10. hubiese presentado 


45.6. 

1. Me alegraba mucho que nuestros amigos ya hubieran aprendido a hablar bien 
español. 2. Nadie pensaba que Francisco de niño hubiera tocado el violin. 3. Senti- 
mos mucho que no hubieras sacado las entradas para el espectäculo. 4. No creiste 
que hubiéramos querido ayudarte en aquel entonces. 5. Los habitantes temian que el 
enemigo ya hubiera rodeado su ciudad. 6. Era muy extraño que se hubiesen ido sin 
decirnos nada. 7. Sentimos que el año pasado no hubiéramos podido visitar estos 
lugares. 8. Que lo hubiera hecho todo de antemano! 9. Temiamos que cuando alcan- 
Zäramos su campamento, no hubiera nadie alli. 
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45.7. 
1. conociera 2. fuera 3. hubiera herido 4. hubiera muerto 5. se sentia 6. molestara 
7. vieran 8. caiga 9. se acercaba 10. puedo 11. habian enseñado 
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46.1. 

1. No sabia que hubieran podido tener eso en cuenta. 2. El chôfer no estaba seguro de 
que la carretera se hubiera reparado. 3. Al decirlo Roberto se callé de repente como 
si alguien le hubiera prohibido relatar adelante. 4. ;Quién lo hubiera sabido! 5. Antes 
de que nos hubieran relatado esta historia, lo adivinamos todo nosotros mismos. 6. 
Ayer dijo que seria mejor comer huevos y jamén para el desayuno. 


46.3. 

1. habria visitado 2. habrias comido 3. habriamos partido 4. se habria levantado 
5. habria pensado 6. habria dado 7. habrias causado 8. habrian insistido 9. lo habria 
hecho 10. habria leido 11. habrian tenido 


46.4. 

1. En el periédico se comunicé que la exposiciôn se abriria dentro de dos meses y que 
en aquel momento todos los trabajos de construccién ya habrian terminado. 2. Habria 
actuado aquel verano de otra manera si hubiera sabido todas las consecuencias de su 
hecho. 3. Antonio sabia que no habia podido relatarlo antes porque nadie le habria 
comprendido. 4. Si hubiera cogido un billete de tren y no de avién, habria estado en 
casa ayer. 5. Si hubiera sido él entonces, nunca habria actuado asi. 


46.6. 

1. Si nos hubieran dicho la verdad entonces, los acontecimientos de ayer nunca ha- 
brian ocurrido. 2. La amistad de Pedro y Juan no habria terminado si la familia de 
Juan no se hubiera trasladado a otra ciudad hace dos años. 3. Si te hubiera gustado el 
trabajo, no habrias trabajado ahora en otra empresa. 4. ;Si hubiérais sabido que me 
habria pasado! 5. Si no hubiera sido interesante este espectäculo, los espectadores no 
habrian aplaudido tanto. 7. Si Miguel hubiera salido temprano por la mañana, habria 
Ilegado al campamento hace mucho. 8. Si lo hubiera sabido de antemano, habria 
preparado todos los documentos necesarios. 9. Su trabajo habria sido mâs fâcil si 
hubiera aprendido el francés en la escuela. 10. Si Maria hubiera aprendido la leccién 
anteayer, ayer habria contestado correctamente a las preguntas del profesor. 


46.7. 
1. haga 2. pida 3. ha estudiado 4. estudie 5. habia advertido 6. duela 7. se habia prepa- 
rado 8. gusta 9. est 10. toque 11. paguen 12. cojamos 13. riego 14. estä 15. pida 
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46.8. 

1. El empleado os entregarä dinero aunque no tengäis pasaportes; os conoce bien. 
2. Compre Vd. estos sellos obligatoriamente, aunque no los colecciona. 3. No podré 
Ilamarle hoy aunque quiera hacerlo. 4. Compraremos este libro aunque tengamos 
que hacer cola. 5. No veré hoy a mis compañeros de trabajo aunque quiero hablar 
con ellos. 
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47.2. 

1. Alquilaremos el apartamento donde te guste y donde haya mucho aire libre. 2. Ha- 
blaremos con él donde le encontremos. 3. Buscaban en vano una sombra, donde 
pudieran descansar un poco. 4. No puedo recordar donde he dejado mi bolsa. 5. Iréis 
adonde no haya gente. 6. Quedamos en encontrarnos en donde estä el fuente. 
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48.3. 

1. No es que no quiera ir a la cena, es que tengo examen mañana. 2. Llegué a tiempo 
gracias a que me avisaste del cambio de hora. 3. Ten cuidado con ese cuchillo que estä 
medio roto. 4. No puedo ir, de verdad, lo que pasa es que esa noche Ilega un amigo 
de fuera. 5. No te preocupes, no ha Ilamado porque no hay ningün mensaje en el 
contestador. 6. Dado que ha habido beneficios le subiremos el sueldo. 


48.6. ÂAstrajan 

Âstrajan es una ciudad de Rusia, centro administrativo de la regién de Âstrajan, 
a 1500 km en el sureste de Moscu. La ciudad est situada a 11 islas de la desembo- 
cadura de Volga. Hay en la ciudad unos 30 puentes. En la orilla izquierda de Volga 
estä situada la parte principal de la ciudad, en la orilla derecha vive un 20% de los 
habitantes de la ciudad. Ambas partes de la ciudad estän unidas por dos puentes a 
través del Volga. La superficie total de la ciudad es 500 km2. 

La extensiôn de la ciudad a Lo largo del Volga es 22 km. Si contamos las dos orillas 
juntas son 45 km. La ciudad est dividida en 4 barrios administrativos que en futuro 
serän 7 por ser bastante grandes. 

En la ciudad hay dos puertos, el maritimo y del rio, aeropuerto y estacién de ferro- 
carril. El vuelo a Moscü tarda unas 2 horas, el tren tarda unas 28 horas. Un viaje por 
el Volga ocupa 8 dias (con paradas en las ciudades). 

Segün los especialistas en historia no lejos de la Âstrajan moderna estaba situado 
la ciudad Itil, la capital del estado de Jazares en los siglos VIII-X. Sin embargo, no 
lograron localizar la ciudad, por eso la historia de Âstrajan empieza con un pueblo 
de târtaros del siglo XIII. 
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La regién de Âstrajan cuenta con cerca de 120 grandes y medianas empresas, cuya 
parte principal est exactamente en Âstrajan. 


El lugar principal ocupa una planta energética que explota el yacimiento de gas de 
Aksaray. La extracciôn de gas se realiza en la estepa a unas 60 km de Astrajan. 
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49.1. 


1. haber visto 2. acabar 3. saber 4. comer 5. haber comprendido 6. Ilegar 7. tenderse 
8. haber intervenido 9. haber alcanzado 10. haber 11. esperar 12. salir 13. sentirse 


CBOZAHDbIE TABAULII 
UCHAHCKOU FPAMMATUKU 


NUMERALES. AUCIUTENDHEIE 


Numerales ordinales. MopaakoBbie uucruTenbHbIe 
































1-ü primero (nepez CyLu. M. p. eg. 4. — primer) 
2-ùn segundo 

3-ù tercero (nepeza CyL. M.p. ea.u. — tercer) 
4-u cuatro 

5-4 quinto 

6-4 sexto 

7-ù séptimo 

8-4 octavo 

9-n noveno 

10-ü décimo 














IHopaxxoBbie 4HCHANTeTRHBIE H3MEHAIOTCA HO POJAM M YMCHAM. 

ocre nop4rKkoBoro ancHMTerbHOro decambid (décimo) B KaxeCTBe HOPAJ- 
KOBBIX UMC/IMTEIBHPIX OGBIIHO MCHOAIB3VIOTCA KO/IMAeCTBEHHBIE. XOTA DOPMBI 
CYIIECTBYIOT: 

















11-ü undécimo 
12-ü duodécimo 
13-ù decimotercero 
14-ü decimocuarto 
20-ü vigésimo 
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30-ü trigésimo 
40-ü cuadragésimo 
50-ü quincuagésimo 
60-ù sexagésimo 
70-ü septuagésimo 
80-ñ octogésimo 
90-ü nonagésimo 
100-ù centésimo 
1000-à milésimo 

1 000 000-ù millonésimo 
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Numerales multiplicativos. 


MHOXKUTENLHBIE YUCHUATENLHPEIE 





doble (duplo/a) 


ABOAHOÏ, ABYKPATHbIU 





triple (triplo/a) 


TPOAHOÏ, TPEXKPATHPIÙ 





quintuple (quintup 


cuädruple (cuädruplo/a) 


lo/a) 


uyeTBEPHOÏ, YETHIPEXKPATHbIA 


NATUKPATHbIU 





séxtuplo/a 


séptuplo/a 


LIECTUKPATHbIA 


CEMAKPATHPIA 





éctuple (éctuplo/a) 


BOCHMUKPAaTHbIUA 














nénuplo/a ACBATUKPATHPI] 
décuplo/a ACCATUKPATHbIA 
céntuplo/a CTOKPATHbIÙ 





MHoXNTeTbHPIE ANCAMTETPHPIE YIOTPEO1IAIOTCA O6BITHO, KaK IPMAATATE/B- 
HbIe, COTIACYACE C CYINECTBATEIBHPIM B poye nm ancre: letra doble — xBoïñHaa 
6yxBa, céntuplos vuelos — crokpaTHBIe HOYIETEI. 


Numerales quebrados. 
Apo6Hbie UACHUTENLHBIE 
































1/2 un medio 
1/3 un tercio 
1/4 un cuarto 
1/5 un quinto 
1/7 un séptimo 
1/10 un décimo 
2/3 dos tercios 
4/7 cuatro séptimos 
3/5 tres quintos 
5/8 cinco octavos 








9/10 








nueve décimos 





CBogHbIE TAGNULIBI ACTNAHCKOÙ FPAMMATUKHU 399 
PRONOMBRES. MECTOUMEHUA 


Pronombres personales. 
Jluunbie MecTOouMeHuA 





























Singular 
Nominativo Dativo : 
Per- ÿ L Acusativo 
UmenurenbHbiü | AarTenbHbiü à 
sona BunHuTrenbHbiü nazaexk 
nazex nazex 
1 yo — A me — mMHe | me — mea 
2 tÜ — Th! te — Te6e te — Te6a 
3 él — oH le — emy, le — ero, Bac (onyl1eBneHHoe MA CyLLe- 
ella — oHa eù, Bam CTBUTENLHOE MYXKCKOTO pO{a) 
Usted (Ud.) — lo — ero, Bac (onyi1eBneHHoe 1 Heogy- 
Bb LIeBNEHHOE UMA CYLLECTBATENLHOE MYXK- 
CKOrO poya) 
la — ee, Bac 
Plural 
1 nosotros/ no- nos — HaM | nos — Hac 
sotras — Mbl 
2 vosotros/vo- OS — BaM OS — Bac 
sotras — Bbl 
3 ellos — oHu les — um, les — ux, Bac (ony1eBnenHHoe n Heoge- 
ellas — oHu Bam LIéBNeHHOE UMA CYLECTBUTENIbHOE MYXK- 
Ustedes CKOrO poxa) 
(Uds.) — Bb los — ux, Bac (onyi1eBneHHoe 1 Heogy- 
LIeBNEHHOE UMA CYLLECTBATENLHOE MYXK- 
CKOrO poya) 
las — ux, Bac 




















Tluanpire MeCTOUMeHHA HMEHATEIPHOTO HaJeXKA HPaKTH4IeCKA He YIOTPeO)1A- 
IOTCA B PeUM, TAK KaK I'IATO]IBHAA POPMa OTPaXKAET JIMLO M 4MCIO. Mcrnorpsyerc 
TO/IEKO BeX7IMBaA hopMa Vd./Vds. 
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Pronombres relativos. OTHocuTenbHbIe MeCTOUMeHUA 























que KOTOPbIÙ 
quien/quienes KTO; TOT, KTO/KOTOPbIA 
el/la/lo/los/las/ que TOT, KOTOPbIA/KTO/UTO 
el/la/lo cual//los/las cuales (TOT), KOTOpbIÙ 

cuyo uen 





KJIIACCUOUKALIUA HAPEUUH 





BpeMeHu ahora — ceñuac, antes — x0, anoche — Buepa Beuepom/Ho- 
UbH, aün — ele, ayer — Buyepa, cuando — korga, después — 
noToM, entonces — Torga, hoy — ceroaHa, jamäs — Hukor- 
aa, luego — 3arem, mañana — 3aBrpa, mientras — noka, 
nunca — HAKOrga, pronto — BcKope, siempre — Bcerta, 

tarde — no3gHo, temprano — paHo, todavia — eue, ya — yxe 


MeCTa abajo — BHu3y, aqui — 3necb, adelante — aanbiue, adonde — 
kyga, (a)fuera — cHapyxu, BHe, alli — Tam, alrededor — Bokpyr, 
aqui — 34ecb, arriba — HaBepxy, cerca — paaom, debajo — 
nog, delante — nepeg, dentro — BHyTpu, detrâs — c3agu, 
donde — rne, encima — Hag, junto — pagom, lejos — aaneko 


o6paza aeAcrBua | apenas — egpa, deprisa — 6BICTPO, asi — Tak, aun — jaxe, 
bien — xopouo, como — Kkak, mal — n10X0 1 Hapeuua, oKaH- 
uyuBaLuUeCA Ha -mente 





KonnuecTBeHHbie | bastante — aoCTaTOUHO, cuanto — ckonbKko, demasiado — 
MHOrO, mâs — 6onbiLie, Menos — MeHbLie, MUCho — MHOro, 
mMUy — OUEHb, POCO — Mano, tan — CTONE (nepeg npunara- 
TENbHPIM), tanto — CTONLKO (nepeg rnaronoM) 























YTBEPKAEHUA si — aa, también — Takxe, seguramente — HagepHoe 
OTPULIAHUA no — HET, tAMpPoco — Takxe He, Ni... Ni — HU... HU 
cOMHEHUA quizä(s)/ acaso — moxeT GITE 

VERBO. ATOM 


Tipos de conjugacién. Tunbi cnpaxeHua 





I conjugaciôn — -ar Il conjugaciôn — -er Ill conjugaciôn — -ir 





descansar leer vivir 














trabajar comer escribir 
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Modo Condicional. YcnogHoe HaknoHeHne 






































Singular Plural 
Tiempo . : 
cnp. | 2cnp. | 3cnp. | 1cnp. | 2cnp. | 3 cnp. 
Condicional 1 -fa -famos 
Imperfecto/ 2 -fas -fais 
Futuro en el Pasado 3 -fa -fan 
UHUHUTUB + OKOH- 
yanue 
Condicional Perfecto lnaron haber 8 Condicional Imperfecto + 
npuuacTue 
1 habria  habriamos 
2 habrias  habriais 
3 habria  habrian 








Modo Imperativo. MogenutenbHoe HaknoHeHne 





Afirmativo 


(nonoxuTenbHbI UMNepaTuB) 


1 cnp. 2 cnp. 3 cnp. 


(oTpuuaTenbHbiñ UMnepaTuB) 
1 cnp.2u3 cnp. 


Negativo 





tü -à 
Vd. -e 
nos-s -emos 
Vos-s -ad 
Vds. -en 














-e -e -es 
-à -à -e 
-amos -amos -emos 
-ed -id -éis 
-an -an -en 





-as 
-à 
-amos 
-äis 
-an 











CONCORDANCIA DE LOS TIEMPOS DE MODO INDICATIVO. 
COTJIACOBAHUE BPEMEH 
U3DABUTENLHOTO HAKSIOHEHUA 





Oracién subordinada — MpuaarouHoe npeanoxenne 

















Oraciôén 
principal — Acciôn anterior Acciôn 2 : 
Fnasnoe (npeôwue- simultänea one 
npeanoxeHue cmeyrouee (o0Hoëepemen- detre _ ul 
Oeücmeue) Hoe Oeücmeue) 
Presente Pretérito Perfecto Presente Futuro Imperfecto 
Pretérito Perfecto | Pretérito Indefinido Condicional 
Futuro Imperfecto | Pretérito Imperfecto 
Modo Imperativo Imperfecto 
Pretérito Simple Pretérito Pluscuam- | Pretérito Condicional 
Pretérito perfecto Imperfecto Imperfecto 
Imperfecto Condicional Condicional Perfecto 





Imperfecto 
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PARTICIPIO. MPUYACTUE 


O6paz3oBanune bopM APAYACTUA APABANLHEIX FMIATONOB 





lcnpaxenue 


-ado trabajar — trabajado 





HI cnpakenne 





-ido comer —> comido 





vivir — vivido 














Participios irregulares. HenpaBunbHbie npuuyacTuA 


abrir > abierto, decir > dicho, cubrir + cubierto, escribir + escrito, freir = frito, 
hacer > hecho, morir > muerto, poner > puesto, romper > roto, resolver > resuelto, 
satisfacer > safisfecho, ver > visto, volver > vuelto. 


Construcciones con participio mâs usados. 
HauGonee ynoTpe6uTenbHbIe APAUACTHbIE KOHCTPYKLUU 





estar + participio 


BbipaxaeT COCTOAHHE KakK PE3yYNbTAT OCYLLECT- 
B'IEHHOTO paHee AeUCTBUA 





quedarse + participio 


BbipaxkaeT COCTOAHE KakK PE3yYNbTAT 3AKOHYEHHO- 
ro AEACTBUA 





ir, andar + participio 


BbipaxaeT AnALeeCA COCTOAHUE, KakK PE3YALTAT 
NPUABLIUHbIX AEUCTBUU 





seguir, continuar + participio 


BbipaxaeT npoaonxeHye KaKOrO-nU60 COCTOAHUA 





ponerse + participio 


BbipaxaeT Hauaño KaKOro-n160 COCTOAHUA 





tener + participio 


BbipaxaeT je nonHOro 3aBePLLIEHUA AEACTBUA 








volverse + participio 








CHoBa HaXOAUTECA B KaKOM-1H60 COCTOAHUU 
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INFINITIVO. HHOUHUTUB 


Construcciones con infinitivo mäs usados. 
Hau6onee ynoTpe6UTenbHbIE AHDUHUTUBHbIE KOHCTPYKLUU 





al + infinitivo 


B npeganoxeHuU BBICTYNAaeT B PONU O6CTOA- 
TENLCTBA BPEMEHHU, AEUCTBUE OHHOBPEMEH- 
Hoe C AeÜCTBUEM MarOJa B JUYHOÙ bopme 





ir a + infinitivo 


CoG6upaTbCA UTO-TO HENATE 





acabar de + infinitivo 


TonbKko UTO UTO-TO CHENATE 





volver a + infinitivo 


CHoga uTo-n460 HeñaTb 





ponerse a/ echarse a + infinitivo 


MpuUHAMAaTECA 3a UTO-NU60 





tener que/ haber de +infinitivo 


BbipakaeT HEOËXOAUMOCTE, AOMKEHCTBOBA- 
Hue 





haber que + infinitivo (ynoTpe6na- 
eTCA TONEKO B bOpME 3 NALIa eg. 4.) 


HyxXHO UTO-nU60 CHENATE 





deber de + infinitivo 


BbipaxaeT BO3MOXHOCTb 





comenzar a/ empezar a + infinitivo 


terminar de/ dejar de + infinitivo 


HauuHaTb UTO-nU60 AeñnaTb 


MpekpalaTb UTO-NU60 AenaTb 








saber +infinitivo 


soler +infinitivo 





YmeTb UTO-n60 AenaTb 





VmerTk o6bIKHOBeHUE YTO-1H60 AeNaTb 
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GERUNDIO.EPYHAUU 


OG6pazoBanne bopM repyHAUA NPaBANLHBIX FATOTIOB 





lcnpaxkenne 


-ando trabajar — trabajando 





H/I cnpaxenue 








-iendo* comer — comiendo 





escribir — escribiendo 











* Tpasnnsapie ranroxbt Il/IIT crpaKkeHA, PA OCHOBA 3aKaH4AMBaeTCA Ha T'aCHPIM 
nMeIoT oKoH4aHye -yendo: leer + leyendo, caer > cayendo nT. x. 


Gerundios irregulares. HenpaBunbHbie aeenpuuacrTua 


decir + diciendo, ir + yendo, poder > pudiendo, venir + viniendo, ver > 


viendo. 


Construcciones con gerundio ms usados. 
Hau6onee ynoTpe6uTenLHEIE FEPYHAUANLHPIE KOHCTPYKLIUU 


estar + gerundio 


HaxoauTECA B npouecce KaKOro-160 HeÂCTBUA 





seguir/ continuar + gerundio 


ir/ andar + gerundio 


MpoaonxkaTb YTO-1460 HeNAaTb 


Pa3BuTue AeÜCTBUA B HACTOALLEM JU OT HACTOA- 
Lero K 6yYAYLLEMY 





venir + gerundio 








Pa3BuTue AeCTBUA OT APOLLIOTO K HACTOALLEMY 
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“dt u 1neda1 
16919 J1AIDS 
(spn) uepid ou (spn) uepid uelalpid uepid uoJalpid uapid Anoduwo2 
siepid ou pipod sielaipid siepid siasipod siped 191 JNS2A 
_ _ soweJalpid souwepid souwuIpod sowIpod nos ‘pod 
(pn) epid ou (pn) epid elslpid epid olpid apid 1<— 9 
sepid ou opid seJolpid sepid ajsipod sapid (BUHKBdLID 
opualpid _ _ eJalpid epid Ipod opid II IaurojeLr1) 
Il 
“dt u 1uayo1d 
‘ebou Jebai 
Jejsa}Iueuu 
‘JeADU ‘1P[QUUO} 
‘Jopuaaus 
Jopiod 
u22aldus ou (spn) ‘Jopuajus 
sip>odus ou uapaldus uapaldus uezaldus esuod 
opuayaid _ pezodus sip>odus siezodus ey1odsop 
(uajo1d _ sowaodus sowezodus 1QUSS 121199 
ELIAL BUHOK 22oidus où | (‘pn)2a1dus a2aidus ezaldus ‘1eZU2UWUO) 
-BdL ||] SOU sa2aidus ou ezaidu» sodaidus sezaidus ezodus 
-OJEL1 BUT) _ _ a2aidus ozaidus a <— 2 
I 
oAne6oN OAV opeuedu] a}u2s31d OPIUYSPUI aju2s21d 2010 
0}119}91d BUHPhHOHO 
oIpun139 
OUHOHOWENU 
oane1odul] onnunfqns OAIJU2IpUI euuAd] 

















80LO1EL1 BDXUMIOIBHOLHLO SUHOKÉALIT 
‘Saie|n6aul soqieA So] ap uo1>eBnfuoT 
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(spn) 
ue2zouo) ou 
sIP2ZOU02 où (spn) ue2zou02 (12309 
_ ue2zou02 SIP2ZOU02 ‘122eu awodh) 
(pn) sOWPIZOUOD (Auugedu 1220U02 
e29ZOUO2 OÙ | (‘Pf)e2ZOU02 e2ZOUO2 ou 1andob 122- 
Se2ZOU02 OÙ se2ZOU02 2IaHqUe130) EH IALOJEL'| 
_ e2ZOUO2 O2ZOU02 eA 
(spn) 
ueAn11SU02 où ueAN11SUOD | UeJaÂNJSUOD ueAN1]SUOD 
sIeÂn1su03 ou pin13sU02 | sIe19ÂN1SU02 sIeÂNn1SUO2 UOJISA u2ÂNJ}SUOD (AUHEhHOHO 
_ _ soue1i soueA -n1}SU02 SIN1}SUOD 0'2'e Hodau) 
(pn) (pn) -2An13su02 -n1}SU02 SOUINISUOD f<1 
eAn11suo2 ou eANIJSUOD PI9AN1]SUOD eAn1SUO> | OÂn1]SUOD 2ÂN11SU0I JIn- 
opuoÂ | seAn1suo2 ou 2ÂN1SUOD | SeJaÂnJ1SUO2 seANn1JSUOD SaÂN1]SUOD | PH BUHOKBdLID 
-N11SU02 _ _ eJ2ÂNJ1SU02 eAN1]SUOD oÂn11SU02 II Iauo1eLr] 
A 
“dt U 12]0p 
(spn) Jopod ‘IWIOpP 
uajuan où uajuan2 uajuan2 uejuan> | ‘e6nf'eAjosal 
OpUSILUINp sia}uo2 ou pezuo> SID]U02 sIe]U02 ‘181502 
(AIUWOP _ _ soWaJ]UO2 soWe]uo2 ‘eJJUODUS 
ELIUL BUHOK ajuan où (Pn) uen ajuan2 ejuan2 ‘JeJOA ‘12A 
-BdL ||] 40 sajuan2 ou ejuan2 sajuan2 sejuan2 -[OA 18}u02 
-OJELT1 BUT) — _ ajuan2 ojuan2 on <— 0 
Il 
oAne69N OANeUWLUAUV opayuedu] a}u2s31d OPIUYSPUI aju2s21d 1180H20 
0}119}91d BUHPhHOHO 
oIpun139 
OUHOHOWENU 
oAtesodu] onnunfqns OA!Je2IpUI euuAd] 
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(spn) uoJafnper 
ue2znpel] ou (spn) s121sIf 
sIe2znpel où ue2znpel} uessfnpei} ue2znpel} -nper 
_ sieiofnpes] SI22ZNpel] souuIf 1DNpu02 
(pn) (pn) | Soweisfnpen | sowe2znpes] -npei (Auuaedu Apnpes 
e2Znpe1} OÙ e2znpel} eJ9fnpej e2znpei} ofnpeu ou 1awdot 1Dn- 
Se2znpe1} OÙ sesafnpeiz se2znpe} | asifnpesz | aiaHaire120) EH IAOIEU | 
_- eJ9fnpej e2znpei} afnpeu O2znpei} qA 
oAne6oN OANeULAUY opeyuedu] 2}u2s34d OPIUYSPUI aju2s21d ME0n20 
olpuni29 o419391d HUHEhHOHO 
° DUHIHOUWEU 4 
onneioduu] oAnunfqns OAe2IpuI euuAd] 
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ueBie2 
sie6ie 
soweBle 
eBie2 
sebie2 
eBle2 oBle> 1982 
(spn) 
ueliqe> uedenb ou (spn) ueloidn> uedonb uoJoldn> ue1qe) 
siege) siedanb ou uedanb Sie1aidn> siedonb Sia1sidn> sI21qe2 
soueIIq) soweloidn> | sowedsnb souwuIdn> | sousiqe 
el1qe2 (pn) edenb ou | (pn) edenb e1oldn> edonb odn2 e1qe2 
sel1qe2 sedanb ou selaldn2 sedanb ajsidn2 se1qe2 
el1qe2 eJaldn> edonb odn> 21qe2 odenb | 15qe2 
ueJolAnpue 
SIBISIANpUE uOJDIANpUE 
souue1 SIS}SIAnpue 
-JlAnpue sowuIAnpue 
eJoIAnpue oanpue 
se1aIAnpue asIAnpue 
e1oIAnpue oAnpue Jepue 
oanebou oAneuuiye opayiodu] ojJu9sald SPIOBPPNI oan]n4 ojJuasald 
jeuon ‘ : 0}119391d 
-[puo) 
onneiodtu] onnunfqns OAle2IpU] 

















(iawdo siahauugedusH oNaLrOL IaHeE£eHÂ SNULOEL 4) 
BUHOKBdLID OIOHALPATUIUTHU IALO1ELI1 SIAHALDLUOALOUX S9L0OUEH 
‘[enplaipuI uobeBnfuoz e] ap sopesn seu SOqEA $07 
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(spn) 
ueueu | (‘spn) uebeu ou uebeu ue15DIU uebeu UOJBIIU ueieu 
sIelieu sie6eu ou paeu SIP19DIU sieeu SI2}SDIU siaieu 
soueleu soweIDIy | souwuebeuy SOUIDIU sousaieu 
elieu (pn) e6eu ou (pn) ee P19DIU ebeu ozIy eJeu 
selieu sebeu ou zeu se19DIU sebeu 9}SDIU seJeu 
elIey PJ9DIU ebeuy oi pieu oGey | 1o2eu 
UBIDIANSS 
(spn) uase ou | (‘spn) uso SIBISIANJSS U9S9 |  UOJDIANJSS ue}ss 
sia3s9 ou soue1 SI93S2 |  SIDJSIANJSO sI}s9 
-DIAN)S2 SOW93SS |  SOLUIANJSS SOUS 
(-PN) 2152 ou (pn) 2159 PISIANJSO 9159 OANJS9 e}s9 
Sa]so ou SEJOIANSS S2}s9 9JSIANSS se1S9 
PISIANJSS 9}59 DANJS9 Koyse | 1ejso 
UEIIIP (spn) ueBip ou | (‘spn) ueBip ueJofIp ueBip uoJofp UPIIP USDIP 
SIEHIP sieBip ou PPep siesafip sI86Ip siaysifip SISAIP SDSP 
SOWBHIP souwelofip soweBip soUuIfIp SOW91IP |  SOWIDP 
eHIP (pn) eBip ou (pn) eBip elofip ebip ofip g1IP 221P 
selIp sebip ou IP seJafip seBlp asifip SEJIP SIP 
elIP elofip eBip afp 211P oBip | 12p 
(spn) usp ou (Spn) up UBISIP uap UOJBIP 
sIap ou SIP1IP SIP SI9SIP 
SOUPI91P sow»p SoUIp 
(pn) 2p ou (pn) 2P eIoIP ?P OIP 
sop ou SEJOIP sap SIP 
BJOIP 2P IP op | ep 
jeuon onnefbou oAneuuiye opaepiodu] ajJuasaid os oannJ ajJuasald 
-puo) 
onneiodtu] onnunfqns OAIe2IpUI 
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elpuod (spn) (spn) ugipuod 
se1ipuod uebuod ou ueBuod ueJaisnd ueBuod siajsisnd siipuod 
soueli siebuod ou peuod sieJaisnd siebuod siajsisnd sou 
-puod sowelaisnd | sowuebuod souwuiIsnd -21puod 
elpuod (pn) eBuod ou | (‘pn) ebuod elaisnd eBuod osnd eipuod 
seripuod sebuod ou uod seaisnd sebuod ajsisnd seipuod 
epuod eJoisnd ePuod osnd 21puod oBbuod | isuod 
(spn) uapond 
eupod | (‘spn)uepand ou uepand ueJaipnd uepand uojaipnd uelpod siopod 
se1ipod siepod ou pepod sesaipnd siepod siasipnd sia1pod soul 
sowelipod sowejaipnd | sowepod souwipnd | sowsipod -opod 
epod (pn) epend ou | (pn)epend eJaipnd epond opnd eipod opand 
selipod sepond ou opand seJolpnd sepand asipnd seipod sapand 
epod eoipnd epond opnd 21pod opand | 15pod 
(spn) ueBio ou | (‘spn) uebio ue1240 ueBlo uo1340 u240 
sie6lo ou pio Si21940 sie61o SI2}SI0 SIO 
soueJ240 souwe6lo soUIO SOUIIO 
(pn) 8610 ou (pn) eBio 21940 e6io 040 240 
seBlo ou 240 se1340 seBlo 2}5I0 sa4o 
e1940 e6lo 10 o6io 110 
(spn) uefea où | (‘spn) ueAea ueJon} ueAeA uOJon} uBA 
sieAea ou p! sIeJony sIeAeA SI9}sIn} SIPA 
soWueiony soue{eA souIny SOUPA 
(pn) efea ou (pn) e4eA eJony eAeA on} eA 
seen ou DA sean} seAeA a}sIn} SeA 
eJon} eAeA In} AOA Il 
jeuon onnefbou oAneuuiye opaeiodu] ajJuasald re oann4 ajJuasald 
-puo) 
onneiodtu] onnunfqns OAIe2IpUI 
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(-Spn) uess ou (Spn) uees ueJon} ue»s uOJon} uos 
sIe2s ou pos sIeJony sIe2s SI9}sIn} sIoS 
soWueJon} soue»s souIny sowuos 
(pn) ess ou (pn) ess eJony eos on} sa 
ses ou os seJon} ses 9}sIn} S219 
eJony eos In} os J2S 
(spn) 
uelip|es uefjes ou uebyes uebjes ueJpJes 
SIelIPIeS sie6jes ou piyes siebjes SI91pJeS 
souuelp|es souwefBjes souua1pJes 
elipes (pn) eBjes ou (pn) eyes ebjes pipes 
selipJes sebJes ou [es sebJes se1pJes 
elipes ebjes D1pJeS objes Jijes 
ueliqes (spn) uedss où | (‘spn) uedes uelaidns uedss uoJsIdns uelqes 
sieliqes siedas ou peqes sieJaidns siedos siajsidns sip1qes 
soweliqes soweloidns sowedoes sowuIdns sowu»1qes 
eliqes (pn) edss ou (pn) edes eJsIdns edos odns eiqes 
seliqes sedsos ou oqes seloldns sedas ajsidns seiqes 
elqes eJoidns edos odns 21qes os | 1oqes 
(spn) 
ueruanb | (spn) ueiainb ou ueJainb ueJaisinb ueJainb uoJalsinb uelonb uaJainb 
sie]onb Sieonb ou paionb Sieiaisinb sieJonb Slajsisinb Si9119nb Sia1onb 
sowelionb sowelaisinb | soweisnb sowuisinb | sowauenb | sowuaisnb 
el1onb (pn) esæinb ou | (pn) esainb eJaISINb eJoinb osinb eonb a1anb 
seionb seJainb ou aJainb seJalsinb seJoinb ajsisinb selonb SaJainb J91 
el1onb eJaIsINb eJainb osinb 24119nb oJainb -onb 
oAnebou oAneuuiye opaepiodu] ojJu9asald OPIUUSpuI oan]n4 ajJuasald 
jeuon ‘ j 0}119391d 
-[puo) 
oane1sdul] onnunfqns OAlje2IpU] 
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(spn) 
uelipusaA | (spn) ueBusa ou ueBusA UPJSIUIA ueBusa UOJSIUIA UPIPUSA USUSIA 
SIPIIPUSA siefusa ou pIUSA IBISIUIA sIe6USA SISJSIUIA SISIPUSA SIUSA 
SOWBIPUSA SOWPJIUIA | SoWePUSA SOUIUIA | SOWSIPUSA | SOWBUSA 
elHPUDA (pn)eBusa ou | (‘pn) eBusa BIDIUIA eBPusa OUIA eIpUSA DUDIA 
SeHPUSA sebusa ou USA SEJSIUIA seBUSA 2)SIUIA SIPUSA SOUSIA 
ElHPUDA BIDIUIA eBusA SUIA 21PU2A oBusA | JIUSA 
(spn) 
uelipjeA | (‘spn) ueBjea ou ueBjeA e6eA UPIPIEA 
SIPLIPIEA sie6jea ou paleA sIe6jeA SIDIPIRA 
SOWEIIPIEA soueBjeA SOWISJIPIPA 
EIIPIPA (pn) een ou |  (‘pn) e6j8A e6jeA PIPIPA 
SElIPIEA seBjeA ou aJeA seBjeA SeIPJEA 
EIIPIEA e6jeA 21PJPA oBjea | 12J8A 
(spn) 
(spn) ueBies ou ueBlel] ueJofei] ueBiel] uolofel] 
sieBlel] ou Poe} sieJofel] sieBiel} sia3s1fe1} 
sowelofel] | sowureBiel] souuifel} 
(pn) eBien ou | (pn) e6reu elofei} ele] ofe1} 
seBiei] ou 21] selafel] seBiel] ojsifer] 
elofei} ele] ofeJ] oBlel] | Joe1] 
(spn) 
uelipusa] | (spn) uebuaz ou ueBus] UPJOIAN] ueBus] UOJSIAN] ue1pu»} uaual} 
SIPLIpUS} sieua] ou peus] SIBISIAN] sie6us] SISJSIAN] SID1pU2] sIau2] 
soWBIIpUS} sowWelslAn}; | SoWBbBUS] SOUIAN] | SOUWISIPUS] | SOUS] 
elIPUS} (pn) eBua ou | (‘pn) eBus] BIDIAN] ebus] oAn} eJpua} eue 
selpua] seBus] ou U9] SeJSIAN] seBus} 2JSIAN} seIpPUS} saual} 
elIPUS} BISIAN] ebus] aAn} 21pU} ous] | 1oua] 
oAnebou oAneuuiye opoiodu] ajJuasald OPuySpul oann4 ajJuasald 
jeuon ‘ ‘ 0}19}91d 
-puo) 
onneiodtu] onnunfqns OAIE2IpUI 

















415 


CBogHbIE TAGNULIBI ACTAHCKOÙ FPAMMATUKHU 


























(Spn) ueea ou | (‘spn) Ue2A UBISIA UB9A UOJIDIA U9A 

SIPSA OÙ paA SIPISIA SIP9A SISJSIA SIDA 

SOUWPIDIA SOWPSA SOUWUIA SOUI9A 

(pn) 82a ou (-PN) 854 PJOIA PDA OIA 2A 

se9A ou 2A SEIDIA Se9A 2JSIA S9A 

PJOIA e9A IA O3A J9A 
oAnebou oAneuuiye opaiodu] ajJuasald oPuySpul oannJ ajJuasald 
jeuon S ‘ 0}19}91d 
-puo) 
onne1odiu] onnunfqns OAle2IpUI 
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B Pretérito Imperfecto de Indicativo ronbko Tpn rrarora cHpAraINTCA Herpa- 
BAJIPHO: 




















ir 
yo iba nosotros ibamos 
tü ibas vosotros ibais 
él/ella/Usted iba ellos/ellas/Ustedes iban 
ser 
yo era nosotros éramos 
tü eras vosotros erais 
él/ella/Usted era ellos/ellas/Ustedes eran 
ver 
yo veia nosotros veiamos 
tü veias vosotros velais 
él/ella/Usted veia ellos/ellas/Ustedes veian 














Oco6eHHoCTU YnpaBneHuA HEKOTOPbIX ACTAHCKUX FATONOB 
































acordarse de BCNOMUHATE O 

admirarse de, alegrarse de u ap. BOCXULLATRCA UEM-TO, PaAOBATHCA UEMY-TO 
BO3BPaTHbIE FATONbI, BbIPAXKAIO- 

LUE SMOLUOHANLHYIO OLJEHKY 

aficionarse à YBAEKATLCA YEM-TO 
agradecer algo GnarogapuTb 3a YTO-TO 
aprender a + infinitivo HAYUUTLCA UTO-TO AENATE 
asistir a NPUCYTCTBOBATE l{e-TO 
aspirar a CTPEMUTECA K 

ayudar à + infinitivo nOMOUb CHENATE UTO-TO 
cambiar algo MEHATb UTO-TO 

carecer de HeAOCTABATb 4ETO-TO 
contar algo paccka3bIBaTb UTO-TO 
contar con PACCUUTLIBATE Ha KOTO-TO 
contestar a OTBEUATE Ha 

convencer de Y6eEX{AATE B 4EM-TO 
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convertirse en 


nPeBPATUTCA B 





decidirse a +infinitivo 


PELIUTLCA Ha UTO-TO 





dedicarse a 


nOCBATUTE CE6A UEMyY-TO 





despedirse de 


MPOLLATLCA C KEM-TO 





disponer de 


PacrnonaraTb 4eM-TO 





entender de 


Pa36UPaTECA B UeM-TO 














entrar en BXOAUTb KyAa-TO 

gozar de nonb30BATLCA UEM-TO 
oponerse à NPOTUBOCTOATE UEMY-TO 
pensar algo AYMATE UTO-TO 

pensar en AYMAaTb O UeM-TO 





preguntar por 


CHPALUBATE O KOM-TO 





presenciar algo 


MPUCYTCTBOBATE Ha 





querer + infinitivo 


XOTETE UTO-TO CAESATE 





referirse a 


KaCaTbCA Uero-TO (B pa3zroBOpeE) 





suscribirse a 


MOANUCHIBATLCA Ha 








tardar algun tiempo en +infinitivo 





TPATUTE KaKOE-TO BPEMA Ha KaKOE-TO HeÜ- 
CTBUE 
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PAISES DEL MUNDO Y SUS HABITANTES. — 
CTPAHDI MUPA U UX KUTEJNHU 













































































Crpana Pais Cronuua Capital XuTenb Habitante 
AgcrTpanua |Australia KaH6eppa  |Canberra aBcTpanueu |australiano 
ABCTpuA Austria BeHa Viena aBcTpyeL, austriaco 
ATXKUP Argelia ANXKUP Argel armxupeu argelino 
AprenHTuHa |Argentina byenHoc Añ- |Buenos Aires | apreHTuHeu |argentino 

pec 
AraHucraH |Afganistän |KaGyn Cabul araHell afgano 
Banrnageuu |Bangladesh |{akka Dacca de Bangla- 
desh 
baxpeñH Bahrein MaHama Manama de Bahrein 
Benbrua Bélgica Bproccenb  |Bruselas Genbrueu belga 
bonrapua Bulgaria Codua Sofia Gonrapu bülgaro 
bonuBua Bolivia Jla Fac La Paz GonuBueu boliviano 
BoTcBaHa Botswana la6opone Gaborone GorTcsaHeuy | botswano 
Bpazunua Brasil Bpazunua Brasilia Gpazuneu brasileño 
Benuko- Gran SoHo Londres aHrnuuaHuH |inglés 
GpuTaHua Bretaña 
(AHrnua) (Inglaterra) 
BeHrpua Hungria ByaaneuT  |Budapest BeHrp, Ma- |hüngaro, 
AbAP magiar 
BeHecy5na |Venezuela  |Kapakac Caracas BeHecyneu | venezolano 
BbeTHam Vietnam XaHoû Hanoi BbeTHaMeu |vietna- 
mita 
Fsaremana |Guatemala |fBaremana | Guatemala guatemal- 
teco 
FepmaHua Alemania bepru Berlin HeMeLI alemän 
FBuHes Guinea KoHakpu Konakry rBuHeeLl guineo 
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Crpana Pais Cronuua Capital XKuTenb Habitante 
loHgypac Honduras Terycu- Tegucigalpa de Honduras 
rañbna 
Fpeuua Grecia AdUHbI Atenas rpek griego 
Hanua Dinamarca |KonenHrareH | Copenhague | aaruaHuH danés 
ErunerT Egipto Kaup Cairo erunTAHUH | egipcio 
U3paunb Israel Tens ABuB  |Tel-Aviv U3PaunE- israelita 
TAHUH 
VHaua India Henu Delhi UHAYC hindü 
VHaonezua |Indonesia [xakapra Jakarta uHaoHezueu | indonesio 
Mopaanua  |Jordania AMMaH Ammän de Jordania 
Upak Irak baraaa Bagdad upakeL, iraqui 
VpaH Irân Terepa Teherän upaHeu irani 
Uprangua  |Irlanda Ay6nuH Dublin upraHzeL, irlandés 
Vcrangua Islandia PeñkbaBuk |Reykiavik UChaHzeLI islandés 
Acnanua España Maapua Madrid ucnaHeL, español 
Uranus Italia Pum Roma UTañbaHeu italiano 
KaHayga Canadä OTTaBa Ottawa KaHazleLi canadiense 
KeHua Kenia HañpoGu Nairobi KeHUELI keniano 
KuTaï China MekuH Pekin KATaeLI chino 
KonymGua | Colombia boroTa Bogotä konymMôueu |colombiano 
HOxHas Ko- |Corea Ceyn Seul 
pes del Sur 
kopeeLl coreano 
CeBepHaa Corea MxeHbAH Pyongyang 
Kopeñ del Norte 
KocTa Puka |Costa Rica |Cax Xoce San-Jose KOCTapH- costarri- 
kaHeLl cense 
Ky6a Cuba lasaHa Habana ky6uHeL cubano 
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Crpana Pais Cronuua Capital XKurenb Habitante 
KyBeüT Kuwait Dne KyseT |El-Kuwait KyBeÜTEL de Kuwait 
Susan Libano BeñpyT Beirut ruBaHeL libanés 
Jlugua Libia Tpunonu Tripoli nuBueL libio 
JluxreH- Liechtens-  |Baayu Vaduz de Liechten- 
LITEUH tein stein 
Nbokcem6ypr | Luxemburgo | fbkcem6ypr | Luxemburgo | nrokcem- luxembur- 

6ypxeu gués 
Maspuranua|Mauritania | Hyakiuor Nuakchott | maBpuraHeu | mauritano 
Manu Mali Bamako Bamako Manuel} de Mali 
Mapokko Marruecos  |Pa6ar Rabat MapokkaHeL, | marroqui 
Mekcuka México Mexuko Méjico MekCuKaHel | mexicano 
Henan Nepal KaTMaHay Katmandüu  |Henaneu nepalés 
Hurep Niger Hnameñ Niamey Hurepeu nigerino 
Hurepua Nigeria Jaroc Lagos HurepyeLi nigeriano 
Hugep- Paises Bajos | Amcrepaam | Amsterdam |ronnaHneu |neerlandés 
TaHAbI 
Hopgerua Noruega Ocno Oslo HopBexelj |noruego 
O6teau- Emiratos AGy Aa6u Abu-Dabi xuTenb OA3 |érabe 
HEHHbIE Ârabes 
Apa6ckue Unidos 
DMUPAaTEI 
Oman Omän MackaT Mascate oMaHeLl ärabe 
MakucTaH Pakistän Vcrama6ag |Islamabad nakucTaHeu | pakistani 
MaHama Panamä MaHama Panamä KUTENb panameño 

MaHambi 
Maparsau Paraguay ACYHCLOH Asunciôn naparBaell |paraguayo 
Mepy Perü Juma Lima nepyaHeLl peruano 
Monbua Polonia BapuuaBa Varsovia nonAk polaco 
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Crpana Pais Cronuua Capital XKuTenb Habitante 
Mopryranua |Portugal Jucca6oH Lisboa nopryraneu | portugués 
Poccua Rusia MockBa Moscü pycckuñ ruso 
PyMbIHUA Rumania byxapecT Bucarest PYMbIH rumano 
Caygaosckaa | Arabia 3p Puaa Er-Riad xuTenb CA |saudi 
ApaBua Saudi 
Cupua Siria Hamack Damasco cupueu sirio, siriaco 
CoezauHeH- |Estados BauuHrTonH |Washington | amepukaHeu | estado- 
Hblie LLiraTbi | Unidos unidense 
AMeEpuKku del Norte 
(CLLIA) de América 

(EE.UU)) 
Cyaan Sudän XapTyM Khartum cyaaHeu sudanés 
TañnaHa Tailandia BaHrkok Ban(g)kok Taell tailandés 
TyHUC Tünez TyHuc Tünez TYHUCELI tunecino 
Typuus Turquia AHkapa Ankara TYPOK turco 
YpyrBañ Uruguay MoTeBu- Montevideo |ypyrBaeu uruguayo 
geo 
Oununnubi | Filipinas MaHuna Manila ununnu-  |filipino 
Heu 
Ounnangaua |Finlandia XenbcuHku | Helsinki DUHH finlandés 
Opanuua Francia Mapux Paris ppaHuy3 francés 
Uayz Chad HaxameHa |N'djamena  |urenb Mana | chadiano 
Uexua Repuüblica para Praga yex checo 
Checa 
Uunu Chile CaHTbArO Santiago uuruel| chileno 
UBeñuapua |Suiza bepx Berna uBelLapel |suizo 
iBgeuua Suecia CrokronbM |Estocolmo |iuiBey sueco 
Llornangua |Escocia 3au6ypr Edimburgo |wuornaHgeu |escocés 
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Crpana Pais Cronuua Capital XKurenb Habitante 
3KBagop Ecuador KUTO Quito >kBagopeuy |ecuatoriano 
Dhuonua Etiopia AZAUC- Addis-Abeba | shuon etiope 

AGe6a 
HOxHo- Repuüblica Mperopua  |Pretoria xuTenb OAP | sudafricano 
Apu- Sudafricana 
KaHCKaA 
Pecny6nuka 
AnoHuA Japôn Tokuo Tokio AnoHel japonés 








COZEPHKAHHUE 


OTABTOPA A Ma en ado te dede eat eu 3 
VPOK Lan soda e ini unne miens estate nina ts 5 
ANDABAT.-h56 vite die ponte die donne di bé dorer inié daté due 5 
LIPaBICTa YTADÉHMA.: usine dis dde niba idee uane diese dureté 7 
IlocraHoBKka ynapeHMA Ha HMCHME........................................... 7 
DoHeruyeckne YIPAKHEHMA ............................................... 2 
DORE ea nn eme de ee ete ee nude tenant 9 
CTOBAK YPOKY: 28 eat anne dan due pa dde à aude dde dde eue done are 9 
PM CYMECTRUTENBHOË 458 an eh sea lea made sue nm 9 
PIMATPATAFATÈRRHOE: : 1.244248 4 ua due iies manie duhrineimendeha dia 11 
ADEURITB. de done ere manner de den dedaede 12 
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OTneuxaTaHo B TAnOrpapun <KAPO»> 


dl KAPO UACTIAHCKUÜ 
43bIK 


OUEN °°° 

AUTRUI VCTIAHCKAS TPAMMATUKA 
M B TABJIULIAX 

UT A CXEMAX — 128 c. 


H CXEMAX 


a 





HaHHoe cnpaBo4Hoe nocoôye npezaHa3HA4EHO ANA LIUPOKOTO Kpyra 
yuTaTeneu. OHO npH3BAHO NOMOUE U3Y4AIOLLUM UCTAHCKUÜ A3bIK CHCTE- 
MATH3HPOBATE U CTPYKTYPAPOBATE 3HAHUA NO FPAMMATUKE. OCHOBHBIE 
rpaMMaT4ecKkye npaBAña NPeEACTABNEHEI HATNIAAHO — B BA TAGNML, 
CXEM U KpaTKUX noacHeHUÜ. Bce 06EACHEHUA HaOTCA HA PyYCCKOM 
A3bIKE, YTO AeñNaAeT BO3MOXHBIM UCNONL30BAHUE TNOCOGUA HA PABHEIX 
3Tanax H3ÿ4EHUA A3bIKa. KpOMe FPAMMATUKYU OCBELLIADTCA U HEKOTOPEIE 
ñnekCU4ECKYE TPYAHOCTU, C KOTOPHIMA HACTO NPAXOAUTCA CTANKUBATECA 
Y4ALLUMCSA. 
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UCTAHCKUH 
A3bIK 


KoueneBa A.B. 


YPOKH PA3STOBOPA HA 
MCTAHCKOM S3BIKE — 160 c. 





HA MCTAHCKOM 
AGLIKE 





Lenb npeanaraemMoro Y4e6HOro noco6UA — CHOCOËCTBOBATE FPaK- 
TH4ECKOMY OBNAHEHUHO UCNAHCKUM A3bIKOM, BBIPAGOTATE A3bIKOBBIE, 
peueBble 4 KOMMYHUKATUBHEIE HABbIKA, HEOGXOHUMEIE ANA NPOLECCA 
O6LLEHUA, A TAKXKE PACLLUPUTE KPYTO30P YAALLUXCA, NO3HAKOMYB UX C 
HEKOTOPEIMA KYSIETYPHBIMU A GBITOBBIMU PEANUAMU UCHAHOABLIAHEIX 
CTPAH, C MX UCTOPHEU, NUTEPATYPOÙ U HCKYCCTBOM. 

KHyra npeaHa3Ha4eHa B nepByK O4EPEZAE ANA YAALLIUXCA 6—7 KnaccoB 
TUMHAS3UU 4 LLIKON C YTYÉNEHHEIM U3Y4EHUEM UCTAHCKOTO A3bIKA, TAK KAK 
npeanonaraeT BñaqeHle OCHOBHBIMU ETO FIEKCUKO-TPAMMATH4ECKUMU 
aBñneHyaMyn. Ee MOXHO TaKXKE UCNONL30BATE B CTAPLLIMX KNACCAX LLIKON, 
rae UCHAHCKUÜA A3bIK U3Y4AETCA B KAHECTBE BTOPOTO HHOCTPAHHOTO, 
U HA PA3TUUHEIX KYPCAX HHOCTPAHHEIX A3bIKOB. 
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